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AiiinSrkiiingar oin Savolot«cheii< 

•ki^a Tschudf 

•f 



A. CASTIUSSr, 



OfV'er hela den Ryska nordcQ gir en saga om elt nrfolk, 
8001 forut liebott landct och sedan fbrsvannit i' jorden. Det« 
ta folk kallas ranligen Tschud (Hj4b), en benamDtng, som 
enligl Sehlotzer ar liktjdig med frdmliJtq^ Hil&nning (qy»iU , 
nuoCTpaueu'b). Tschud kan enligt denna barledning lani' 
pas pS alia i Ryssland boende folk af frammande harkomst. 
Dock syncs redan Sehlotzer bafva varit af den mening, att 
man med Tschuder ralteligen forslSr sarskilda greuar af den 
Fioska folkstammcn; bvilket afven gcnom sednare historiska 
undersokningar blifvit tillriickligen SdagalagdI. Det ar p& 
bafdeforskningcns nnvarande slSndpuokt inlet tvifvel under- 
kastadti att vid Ryssarncs invandring till norden Finska stam- 
mar voro dcrofver ulbredda; ja, man eger till och med skiil 
for den mening, alt Finnar afven varit den Skandinaviska 
nordcns aldre invSnare. I Skandinavicn ar minnet om Fiu- 
nroMie, xasom landcts iirioTSnare, ganska svagt och osakerl; 
dct doljcr sig bakom mythcns dunkla sloja och i vissa hicro- 

1 



-J 



"tm •««■* ♦- •- 



glyfiska aiiliiivitetcr. I Rjsslaad dereoiot fortlefver det TscLu- 
diska minnet bslde i historien ocb tradilioneu. Nestor, den 
aldste Ryske kronikskrifvare, omnaniDcr uti sin (orteckning of* 
yer dc Japhetiska fulkslagen bade Tscbad ocb SavoIoUcbcs- 
skaja Tscbud i sammanbang mcd Stekilliga andra Finska stani- 
mar, ocb delta bar gifvit bistorlc! en grundad anledniug att 
Lanfora de ifragavarande IvS folkslagen till den Finska stam- 
men, faslan Neslor ej uttryckligen uttalat en sSdan mcning. 
Att till undcrsokning upptaga frugan, bvllken sarskild gren af 
den Finska folkslammen Nestor iorslStt under namnet Tschnd^ 
kan ej blifva eU (oremSl for narvarandc afbandling. I folktra* 
ditionen ntgor detta ord^ sSsom redan anmarktcs, blott en all- 
man kenamning pS de alJre invSnarne uti Ryssland, i sjrnner- 
bet uti dess nordliga del. Men att just desse utgjort sarskiU 
da gr<$nar af den Finska stammen, ar af flera skal antagligt. 
Ty annu i dag bebos en icke ringa del af Rysslands bSde 
Europeisfca ocb Asiatiska nord af Finska folkslag, ocb iifren 
der den Ryska befolkningen oblandad forefiunes, gifves det 
lydliga spar af en foregSeude Fiusk kolonisation. Lokalt for- 
Bimmes ocksa bos Ryska allmogen den sagen, att Pcrmier, 
Syijaneri Karelare m. fl. tilibora den Tscbudiska atten, men 
de skiljas dock alltid frSn den gamla, verkliga (eaCTO- 
Jintafl) Tschudf som b&de till religion, seder ocb Icfuadssatt 
afvek frSn Ryssarne. * 

I den uiSn de Finska si ammarne inom Ryssland ikladt sig 
Ryssarnes nationatitet ocb antagit dcras religion^ i sanima mSn 
bar ock deras fon'andtskap med Tschud I tradilionen blifvit 
oviss ocb Ivifvelaktig *}. Men om i en dde uejd den egna 



*) Till fulje af cina egendomliga, for Il^Marnu frammande och «aU- 
•Hinina icdcr barledcr den Kvska altiuogen ordel Tscliud af ly.io 
(eU under) och nyxiiii (^iinderjig, suIUuiiO. 
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natiODalitcten ho« nJgon FioA stom rdrmtU upprSltUlla %\g 
emot det Ryska inilytaDdct, st blir Jess slagUkap nied Tscbud 
sallan ifr8ga»a«. For aio olika religion och sioa egcodomliga 
seder bafva i sjnnerbct Esierne blilvit aosedde sSsom aftom- 
linsar af de ganile Tscbudernc; de beniiomas ifveD med ctl 
af Tscbud barledt ord: Tschuchny. Miadre ofta blir slagt- 
sKapcD med Tsehud Finname pSbordad, ty de (orrexlaa van- 
ligcn af den Rjska allmogea med Svenskarne ocb kallaa der- 

fure IIIbcaw. 

I enligbct med den vanliga barleduingen af Tscbud bafra 
ttskillige forfattare byllat den mening, att Byssame med delta 
ord, sSsom F. //• SlUUer uUryckcr sig, *'arspningligen 
beteckoat alia irkc-Ryska, mera it norr ocb dster boende 
fblkslag, sS alt namnet derigcnom forlorar sin etbnografiska be- 
tydelse ocb blir ett analogon till namncn: hm'har bos Greker- 
ne ocb hafer bos Arabcrne.** SSdanl ar dock ej forbillandet , 
001 man med uppmarksanit ora lyssnar till traditioncuy brilken 
bar giillcr niislan s.^som den enda ledstjcrna. Den tillskrifver 
visserligen Tscbud alia i Ryssland befinlliga fornlcmningar, 
de Dia vara af Finslt, Byskt, Talariskt, Mongoliskt eller an« 
nal, obekant ursprung *}• SIcn alt dcrfore till Tscbud rakna 
Mongolcr ocb Tatarer» vrre enligl det Ryska forestiillnings- 
satlct lika oriniligt, som alt fora Ryssarne sjelfve till samma 
folkstam. SS bestamdt bHufor sig namnet Tscbud till don 
Finska stamnicn, icke till den no lefvandc» utan den gamla, o- 
dopta, redan lorgSngna alien, som for sin &]der» sin religion 
och sina egcndomliga seder forclradesvis bibcbBUit sig i den 



') **Titchiid bcfccli-nar i RysLan landcts nrlnv&nare i genien,* iy om 
man Tid utranderna af Volga, Tohol, Irtisch, Ob och Jeniacj var- 
iteblir nUgot fiiste, nSgon graf ellcrgammal byggnad ocb frfigar: 
**liTem bar gjorl dcni**? aS svaras: '^Tscbud, ett folk, torn bod- 
dc bar redan foro Rywcn." "JWriZ/tfr, (so Xaramsin, ID., anm. 73.) 
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Ryska folktraditiooen. Tscbuderne liro for Bjssen detsammaf 
torn jattamc for FioDen, elt fornlida folk, som numcra forllef- 
Ter blott i sagHema, omboljdt af mytkens tocken. Det ar 
natarligt, ad alia ovanliga fomlomniDgar tillskrifvas elt sSdant 
vrkistoriskt folk, likasom Fionanie iro, att forntidens jattar 
oppbyggt dcras aldre stcnkyrkor, bland bvilka de ilcsfa troli- 
geD aro Finnanies egct vcrk, Skef och glridande emot den 
iraditionella forcslallningcn cm Tscbud ar afven dess formo- 
dade idenlitet med ordet barhar^ byarnied Grekcme benimnde 
peraoner, Lorande till elt pS eo gftog framinatide och qlyf- 
aadt folkslag, Tj Tsebudeme, ehuru fill religioncn bedniDgar» 
anset i mSngl och myckef» sarddes i all slags mekanisk konsl- 
fardigbet, hafva yarit bSde Ryssar och aodra natiooer ofver- 
lage Doras fya digbet ar elt ordsprak i liysslandj och de« 
rat konstverk prisas bogt I sagan, 

Efter dessa allmSnna anmarkningar om deo bclyddsCy or-* 
det Tscbud eger i Ryska folktraditioDcn, skola vi nit skrida till 
€D mera spccicll andersokning af den sSkallade Savololschcs- 
skafa eller Savoloisknja Tschud, Amnet ger anlcdning till 
trenne frSgor : 1) bvar fanns landct SnvoloUchje? ocb^ 2) 
bvilkeo Finsk folkslam bodde inom dess landamarcn? Den 

« 

(' fbrra frSgan ar redan fillforene utforligt bebandlad af siirskiU 

i de forfattare; den sednare deremot bar, mig velterligen, cj, ul- 

j SJ^i*^ ^li foremSl for nSgra undcrsokningar. Yi kunna derfcU 

' I ' re, i frSga om landels lagc, njuta frukten af andras uodcrsok- 

ningar, ocb skola i forevarandc afbandling fasta \Sr cgcnlliga upp- 

marksambct vid sjclfva folkstamoien Savololscbcsskaja Tscbud. 

< Med afseende 8 elymologicn af ordet savolok (3<ino.TOKi<) » bvar« 

af adjeklivct Savololskij (3nB0.10u.Kiii) eller SavoJotschcssUj 
(3aB0.i04CCKiii) blifvit bildad, bar uian uppgifvit, alt del c- 

« 

geulllga grundordet bo.iokl i ll)'sl;an cgcr en dubbol b:!^- 
delse: 1) af en sinnl landslracka cmdhin Ivennf! i *ne?s:iU 
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rlktoiog lopande floder (p^ Finslsa: valkamd)^ ocli Z) af en 
•kogbeTixtf obcbodd nejd. Scdaare belydclsea af ordet ar 
deo vanliga ocb faafJvunoa; den forra anfor jag blott pS an« 
dras auktoritet I enlighet med dcnna barledning af ordet 
skalle bcnamningen SavoloUchesskaja Tscbud utmarka elt folk, 
boende aniingen bakom eo laudtunga cllcr en skogsnejd. 
Schldtzer kande blott den forra bemarkclsen af ordet, men 
kunde med dcss tillhjel|i ej komma till nSgot tillfredsstallande 
reaultat. Dercmot faatbfiller eig Sehlschekaiavf vid den sed- 
nare betjrdelscn ocb forklarar dess forbSlIande till Savolottchje" 
landet pi (oljaude siill: *'ISovgoroderne bade utmarkt bela 
den vid bafvct bciHgna kustcn anda till flodcn Petscbora ned 
detta namn, eniedan landet Tar afskildt ifrSn deraa egct om- 
rSdc gcnom slora skogar, benamnda volok; derfore bar afven 
denna ncjd futt nnmn af Savololscbje, d. a. bakom volok be- 
lagen, ocb Karelnrc cllcr Jenier, aom i anaceode till ISoYgo* 
rod boddc bakom sauinia volok, belccknadcs med namnet Sa* 
volotschaner^ ^). Yidare yllrar sig SchUchekatow pS clt annat 
Htallc, att a(\cn do ouikriiig Vologda (af volok) boende aldre 
invSnare bctat Savolulcbscsskoja Tscliud, "emedan de innebade 
ett af stora skogargenomskuret land/' **) Genom antagandct af 
denna mcning bar SchUchekatow i nSgon mSn afvikit frun or- 
dets etymologiy fy Savoloiscbje bcljder vi vocis : ett land bak- 
om ellcr tiiom (ej iVioim) skogsbjggdcn. Det ar bnfvudsaLli- 
gen i grund af dessa ScblscLekatoivs uppgiftcr, som bBde I!a- 
ramsin ocb Sjogren autagit, att 5<(ivo/of^c/i/e-1andet stracker sig 
anda fran Iraktcn af Bjcloscro i adder upp till Petschoraflodcn i 
norr. For dc sSIunda utstakudc gransorna af Savololsclijc l^ckes 
man finna nfigot s(od bo:» IS'ofiory ly cnligt den ordning» i bvil- 



*^ SJ^gf^nt Om Jemerne, sid. 270. 
**) Sjogren f I. c, s. 271, 
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ken hau upiiriiknar de Finska folksbgcn, kamrocr Savolotscbei- 
skaja Tscbud alt fS sina bopllar midlemcilan itammarnft Vt$ 
vid Bjelosero och Pelschora Tid floden af samma namn. E- 
■lellan Ves och Pelschora namncr val IXcstoi* iinnu en stam 
vid Damn 3Iordvd^ men Sjogren bar gjort dct ganska trovar- 
digt, alt barmed ej kan forstSs annat iin Tsebercmisser, bvilka 
bott oeb till en del annu bo' osier (ej norr) om Bjeloosefo, 
nemligen i de nuvarande Governementema Vjalha oeb Hostro" 
mOt aamt i fordua fidcr utan tyifvel ulstrackt sina bosliider 
narmare intil Vesserna^ Till bcstammande af den nordoslli- 
ga griinsen af Savolotscbje eger man annu en af Scblolzer 
Sberopad nppgift ur Julii Pomp. Sabini kommentarier till Vir- 
gilius, der Savolenccs sagas yarit grannar till Vgrer oeb Per* 
mier. Ilyad Stcr den \estra gransen betraffar, sS aro de fleste 
f&rfaltare (Schtschekatow^ Schloizer, Lehrherg^ Karamsin) ense 
derom, alt SavoloUcbje sirackt sig anda till Hvita bafvet och 
1 synuerbet omfattat landet vid Dvinaflodcn, bufvudsakligen af 
det skal, att en ganimal kronika bar tilcln: "Dvineflodcns be- 
byggare, som i bcirjan kailadcs Savolotscbcsskaja Tscbud m. m/* 
Att Dvinafloden uigjort medelpunkten for Savolofsclianernes 
omride» barflytcr ifven or den etbnograpbiska ordningen bos 
Nestor* samt ur Scbtscbckatoirs nyss liberopade aniorande. 
SaTolotscbanernes land sammanfaller foljaktcligen med de af 
Skandinaverne sS kallade Bjannernes. Ty eburu obestamdt 
gransorna for Bjarmariket i de Skandinaviska sagorna an iiro 
nppgifna, ar dct likval obcstridligt, att landet vid Drina ut- 
gjorde dess vigligastc del. Dct var bit Yikingarne styrdc 
sina plundriiigs(ng. btir fuuno de elt folk med guld och skatlcr^ 
till fromma for sig oeb fromma for sagan. 

Harmed boppas jag bafra fullgjorl miii skyldiglicf aft 
ajelf taga kannedom om och for lasarcn oppglfva de ungcfar- 
liga rcsullater, bvartill man gcnom s^tign, ofla h^arnnclra mot- 
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•ifrancle och derigcnom vilteleilande Littoriska be?is IroU sig 
kanna kommt i afieende I iSgel af SaYolotsoLaneroGt land. 
No akftll mill andamSl Wifva all pS tonan tag tfika ufreda, 
om inoni omiSngcl af de tiyw tilsfakade gransorna kunde fia- 
nas spir cfter nagon tidigare, icke-Rysk folksUni, ocb b\il- 
ken dcnna i sSdanl fall varil. Kallorna for dcnna oDdersokning 
blifva hufvudsakligen Iradilionen ocb alia slags anliqTariska 
lemningar. i synnerbel tSdana, som angi sprtkel. 

Om vi l&U eo borjan lana drat St Iradilionen, st ar dfver- 
alll vid Dvinafloden ocb Ilvita bafvels sydvestra kast elt all- 
mant tal gangse bland landels nuvarande inTtnare, alt bar af 
Mder boddc etl bedniskl folk» som belle Tscbud, lefde i bed- 
Diskt morker ocb •'fdljde i alll sin egcn lag." Af nalaren elt 
fredligt slagle bade Tscbuderne buf?udsakligen syssclsalt sig 
med &kerbruk ocb boskapskofsel, men derjcmte varil ral (or- 
farne i smidarbefen ocb alll sSdanI, som erfordrar en bogre 
grad af fyndigbct. Yid Dvina bcraltas de bafva bolt lillsam- 
mans i byar» men dfvcrbufvud skola de alskat enstaka nejder 
samt upphyggl sina bus p8 kullar ocb andra bogtbelagna stal- 
len. Till och med for sina doda bade de lill bviloslad at* 
sett nSgon uppho)dare plats. Forofrigt skildras Tscbuderne 
sSsom ell slarkl ocb resligl folk ; afvensS skola deras kor, ba- 
star ocb annan boskap bafva Taril af en oranlig storlek. O- 
malliga voro Tschudernes skattcr, men dc nedgrofvo dem Tan- 
ligtvis i jordcn ocb liito dem blifva der liggande. Ilvarest 
dylika skalter iiro nedlaggda, der brinner nu understundom 
i nallens morker en Ijus ISga *). Tscbuderne voro talrikast 
hocndc vid del nuvarande Cholmogor. liar boddc ock deras 
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*) Saniiua tradition forrkoromer i Finland om de •Sialladc jiarnin 

huutlai. 
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linascr; liar clrefvo cle en stark Landcl oeh hade ctt tcDipcl 
jemle en offcrplals. For alt niota A^ovgorodcrncs (ornyade 
anfally bade de upphyggt Acre fasten oeh forskansningar. Slut- 
ligcn blefvo de dock bescgradc^ bvarcfler sonilige flydde un- 
dan ^> men andre qvarstadQade, antogo Christcndomcn oeh 
saniniansmaltc med landets nya inTSnare* 

Si beskafiadt fortlcfver det Tsehadiska minnet vid Dviiia, 
om man forbigur en mangd lokallradilionery hyilka ikladt sig 
en mera mythUk dragt* Den aakkunnige inser, att mSnga i- 
bland de anforda kunna liimpas pa Finname. Af oaluren ar« 
betsamma oeh idoga hafva de i alia tidcr alskat Skerbruk oeh 
boskapsskutscl, samt sSval derigenom, som genom sin sega 
krafty sitt enVisa oeh ihardiga lynne af alia nationer rarit 
de meat tjculige till alt kufva den nordiska naturens vildhet. 
De gamle Tscbudcrnes skicklighet i smide ar afven frejdad i 
den Skaodinaviska sagan $ ja^ Fiiinarues egna episka sSuger 
rora sig meat kring snieder, fyndige oeh vise man. Sin bSg 
att bo i enstaka gSrdar pS hogtbelagna platser bafra Finnarne 
annu i dag bibehSllit. Traditionen om Tscbudernes rikedom 
•amt deras sed att nedlagga sina skalter i jorden ofverensslHm- 
mer Ster med den Skandinaviska sagans vittnesbord. Ofvcr- 
cnsstammande aro ock de omsesidiga berattelscrna om CboU 
mogor^ dess genom handcl vunna ralmakl, dess afguda belge- 
dom o. s. y. Heklagligtvis kunna dock vid sjclfva CholuiO' 
gor ej nSgra bestamdare traditioncr om den ryktbara ^ bel- 
gedomcn uppdagas. liar omlalas endast en hegrafiiingspluts» 
som skall hafva varit bclugcn pa den mitit cmot Cholmogor 
bcliigna on KuroslrofT. Sjclfva stallot bar bibebaUit sig i 



•) Vid Dviiia liar jjii; pj hort den annorstadc* )c^anska allniniinn tra- 
ditionen, att Tucliuilcrnc vid nyasariicH aiikoiiiHt bcgrafvit hig un- 
der hoga berg. 



folkcU AiitiAc bch tkall Hnuu LfiliaVf I kelgd hos Gbolmogon 
Ocli (Ic nargriinsatule kyarues bcfolkning. Det ur en oppen. 
aflmi^ sVMt omgifveo af eo SIcirig Turuskog. LikasS Lor man 
Yiil (Iliolmogor sagDcr om kenistade *tallc*n, som Tschnderne 
8!;r)la bd(t i IkHrisevska posadcn oeli hytk f'auUchnffa, men af- 
vcii af deoi siigas iiiga spSr niioicra vara synliga. Ofvcrku/vad 
liila ej vid ncdra Dvina nagra Tftcbudiska minnesmarken npp. 
visa sig, uUu alU bar tillgangliga spSr itier Tschnderne bin- 
fora fiig till sprSkeU ocb det p& tvUfalldigt aatl. For det for. 
tta fiiinas i den Archangclska dialektcu af Ayskan nfigi*a frSn 
Fiiis!;an Ifinadc brd oeh talcsatt, livarigenom denna dialekt 
hliljrr sig ifran andra Rysksk iiiunarier; for det dndra ISta It- 
ftkilliga oHsnamn ur Fihskan hiirlcda sig; Bland de )2nade or- 
dcn vilja vi allenast upplaga sBdana^ torn obcttridligen aro af 
Finsk uppriuaeisc ocih dcrfore krarken kunna furklaras vara 
nf FiDitarnc lanade ur Ryskan eller ut* Syrjiinskan inkomna t 
Ilyx!;a spr3kct. Anialct af aSdana ord ar ganska betydligt, 
nion det ar for \nrt andamSl tillfyllest alt anfora nS^a de 
\aiillgast forckommande. Dc arc: maksa (F. afvensi makia) 
Icfvcr; salma (F. salmi), sudd; laehta (Fi IdhiC)^ Tik; fai- 
bal (F. taival ell. taipale'), en 5d6 tkogsvag; mjanda (F, 
miinly')^ gran, granskog; sahdje^ •Vs*' c«^®t tinden (af sa , 
kakom och (uuU vind); vitsa (F. likasa), spo$ rosga (F. ruo* 
ska), piskc; tchalga (F. selka), ijock, vidstraekt skog; nora 
(F, MorO, riifgrop; kalgi (F. kalhtl), tklda; loch (F. lohi), 
vraklax; suvoj, djupt stiille eller far?a(ten (F. syvU^ 4up); 
lapa, fot, tass (F. lapa, frambog); lapota, spade (F. lapio)\ 
palsnina, fdrbriindt stallc (F. paldnutf brunnen); djedina, 
fasfcr (F. tali, dimin. talinen) , som annars i Byskan bcter 
ml-mKa; ptdschka, ebicropbylium sylvcslre (F. putki); morda, 
mjerda (F. merta)\ putdjus, jag inyecklas, faslnar (JP. pmilun) 

2 
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o. s. Y. — - AU dessa ocb andra likarlade ord ej inkommil 
sprSkct genom cd blolt tilllallig beroring emellan Byssar od 
KarelarCy be?isas gcnom den anmarkningsTarda omstandigbet 
att nSgra bland dem ej brakas i nejden af Arcbangelsk, mei 
dercmot (urckonima i det frSn Karelcn vidt afliigsna Slesenski 
landet. Emcllcrtid ar det ej barpS som bufvndbeYiset fo 
Tscbudernes Yistflse i landet grundar sig. Af storsta Yigt ar 
i delta afseende Finska benamningar pS sarakilda -orter^ sSsoc 
floder» sjoar, byar o. s. y. Bland byarna bafva doek dc fle 
ata ItS namn, det ena af Byskt, det andra af Finskt ursprunj 
Den Ryska benamningen galler nalurligtvis i officielt afseendc 
den Finska deremot bar qvarbllfvit i folkets mun oeb ar up 
penbart i iorsvinnande. Antalet af dylika ortsnamn ar s8 be 
tjdllgt, alt vi bar, blott for exempels sknlli anfora nSgra c 
de laltast harlcdda: 

Koida (by) ocb Koidoscro (sjo) af hoitOy elandig oc 
03epo, sjo ; Mudjuga (af mula ocb joki *)» grumlig elf; Kt^ 
C)> ^^£» Lapa (S), frambog; Ischma (by), atort land, i 
isOf stor ocb maa^ jord, land; Kligoslroff (5), saniniansalt i 
kaki^ gok ocb det Byska ordet oCTpOB'B, o; Lodma (insjc 
flod ocb by), af luoio bolme oeb maa^ land', ett land rikt p 
akoga- eller sjobolmar; Ljavla (sirid flod) af laulan^ ja 
ajonger; dlaimaks (by), af mae, lake ocb maksa^ lefvci 
Chavragorje (by), af Aaiira, bafra ocb ropa, berg; Uitna (ci 
amalt sund) , simning, af iitVi, simma ; Kaskogorskaja (by), \ 
kaskiy sved ocb ropa, berg; Sjusemska (by) af sh$i, \arg oc 

*) Emedan i Ryskan Ijudct jo ar sallsynt uti liorjan af ord, och ui 
dclsen ki alldrig forekoinmer, ofvcrgSr joki till juga^ hvars for 
•tafvclse ju i iiiSnga ilodnamn foravinncr, och den •edtiare gt 
eller for Talfjudcta •)(ull nga^ bifogas htifvtidordct, t. ex. Oneg 
Pincga^ Schehnga^ Pohschenga o. s. v. 
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man land; Pyniavolok ell. Pyrytit'emi (dct unprungliga nam- 
net pS Arcbangdsk), af pyry, oradcr och oaBOJOKX ellcr nie- 
mi, u Jdc ; Dvina (fiod), af vtena, lugn, stilla o. a. ▼• Vid 
Cboluiogor ar antalet af dylika orianamn jcniforelsevia mindre, 
hvilkel sannoliktar en foljd af Ryssarnes tidigare kolonUation 
i dcnna af gammall odlade nejd. Likral (orekomma kar: Pa- 
losero och Palovo, forhranda stallen af palnn, brinna» folo, 
brand, «kogsbrand;&f50*ero, af *eZ*a, rygg, is; Ravdagorka 
%af raiiffl, jern ocb ropKa, lilcl berg; Povoj(iy af fOvU barm, 
oja back; Maglas (S), af wa/i/rt, bjorklake; iViie*ic*a C*) och 
Pengischma (by), af fieni, lUen; Schelengm (I) af silja slat, 
jemn ocb Juki; Sija (by) af *i«. sialic; Rovotero (sjo), af *o- 
v«, bard, svSr; Kaleschkaja (by), af kala fisk. Dessatom har- 
Icdcf Karamsin sjelfva namnet Cholmogor af det Finska ordet 
Aofme/ (re. Dcrivalioncn bar af bislorici oj blifvit godkand, 
men ur en filologisk synpunki fiirijcnar den dock att nogare 
bebjerlas. Ty del lyckcs, sosom skullc de Finska rakneorden 
Icital till grund vid benamningcn af de omvealande naturfore- 
mal som onigifva sladcn Cbolmogor. SSInnda finnes der en 
boliue, benamnd Vchtostroff, som kan barledas nr det Finska 
^l^si c£entl. yhtCt genii, yhdcn; vldarc backcn Tomokurjay af 
loincn en aunan, den andra;holmen Cholmogor (bos allmogen 
Kolmogor')^ af kolmc; en annan bolnie, som beler Pijal- 
jcstroff\ af netjn, fyra, Vid Cholmogor flylcr ock en grcn af 
Dvine, vid namn Unogra^ som liimpligcn kan barledas ur det 
Syrjanskt-Pcrmska ordct una *), uiycken ocb det Ryska ropa 
bcrc^. Men for alt ej gcnom bSrdragna derivationer invcckla 
ocb fordunkla sakcn, mS vi uppsoka ortsnamn, bvilka lallare 
lata barlcda sig ur Finskan. SSdana erbjuda sig i mangd, 
oin y\ fran Cholmogorska krelsen farflylla oss till den Pineg^ 



*] Delia ord ar bcalngtadt med dc Finska eno och enempi^ m«ra. 
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ska^ LelHgen vid Pincga^ en af Dvinas Liflodcr. Ordol^iV- 
nega^ som i Finskan skulle beta jiieni joki, liotydcr en lilcn 
flod, Flodcn ar val i sig tjelf icke litcn, men yid sidan af den 
luHkUga Dvina crhjuder Pincga en foga ioiponcraudc anhlick. 
Forofrigt lorde flodcns nauin hufTudsakligcn afsc dess egcn- 
•kap af liiflod> likasoui a andr^i sidan mcd Onega^ som ur- . 
aprungligen licfjdcr en stor flod C^( una^ te ofvau), vanligcn 
blott kctccknas en motjerflod (enojoki). Forofrigt Annas bar: 
Sojfila (li}0 af suoja^ skygd och den Finska orlsandelsen //t; 
SitrtninsLaja (by} af iurvm, furderf mcd en Rysk adjcctivan- 
delse ; /i eforova« af^A'^/o, fall och rova^ ^s\cn]\^Utcr; Snionjem- 
shaja^ af sula^ cippen, od|ad oob niemi^ uddc; Jflarfegorsknja 
Cby» Marjavaara)^ af marja, bar ocb ropa; Kavgonjeinxkaja 
(by), af karhuj bjorn» cllcr karkaan rymma, ocb ntcvii; /ui- 
sot^emskaja (by")^ af kftusit gran ocb memi; ilurnchtinskaia 
(bj}t af kura gyUja, smuts ocb ahdel, backc; Pinujemskaja 
C>y)» ^^ Vlf^'H yrvjidcr; ¥''allegorskaja^ af valla s!or, roaktig ; 
Tpronjcmskaja (by, siridsuddcn), af lor a slrid ocb vicmv, Leit 
foyahkaja (by), af Ici^ta^ bri)d ocb pala^ slycke; Piljegov' 
ikoj^ (by)t af fiilo^ gomslalle; Perlosero (sjo). af -pirlU stuga, 
)[>ortc; Kavra (flod), af kaurn bafra; Haskonjcmskaja (by), 
fif kaski Ved ; Olkinskaja (by), af olki balm ; Sumosero (sjo), 
af sumu dimniaj Salaskofe (9^0}^ af ialathemVig; Solka (flod), 
af Mka and ou s. y. DSde i Pincgska oob aiidra kretsar af 
Arcbangcljtka Guvcrncnicntct forekomina afvcn nugra af Tschud 
barledda orlsqs^mn, t. ex. Tschuchlstt/cmiy ^schtischela. TschuT 
schepalskafa m. fl. Yltcrligare finua vi i ncjdea at Pinega 
ftt flings liflosa tutnncsmiirkcn, nemllgcn sfcnroscn, som af R^'S? 
same kallas kurgan^r ocb paatas vara TscbuderncK grafvar 
samt inncballa furdoKla skAflor. SSdanc skola autriiflas S Ac- 
ra orler, men i storsla m«ingd vid yaldakui:jat en by nara 
Pinega. Invid sjclfva stadcn finncs en jordvall (ropo,T.oi;i,) , 

/ 
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80UI iifven anses rarn cU Dinne eAcr Tscbudcrne. VallcD, 
som Ilk en lioluic liojcr sig midlpS en vulsfriickt slaCt, ir om* 
hrlnc 30 fot hog, lorscdd nied brantft saggar ock omgifTcn 
af nugra konsfgjorda grafvar. En af vaggarne kcslSr af tren* 
ne afKalscr^ uppfor kvilka man sliger iipp pu fallen. IVarmare 
kutide pg for Srstidcns skull cj undcrsoka dcnna oiarkTardiga 
fornlcmning, bvarvid forofrigt inga kisloriska minnen Toro 
nistade. . 

I frSga oni TacLudlska spftr kunna tI cj nndcrlala alt 
annu vidrura tvcnnc vigfiga omslandigbctcr* SSval i Archan- 
gclska €fch Cholniogortilia, aotn i synnerbct i den Pincgska 
krotscn antrafTas cj Asillun Fiuska anlctsdrag, kvilka gcnom sia 
ftjiarplict samt ansigtclR, ogonens och liSrcts Ijusa farg pi det 
bcslanidastc skilja sig frfui den Ryska fjpCB. Traditioncn be«- 
kraflaV jcniviil en skrdd kcblanduing af invSnarCy i det nigra 
familjcr kiirledn silt ursprung frSn dc gapilc Tscbudernc. Li- 
kasii ufvcrraskandc ar del, alt i ArrbangeUka GavcmcmeDtet 
i<;onnnna en niHngd Finska seder oeb bruk, t. ex. alt odla sve- 
djtf, braiina inidsomin.irildar, brygga d1 till biiglider p8 sam- 
nia sad ocb af sanimn filog mcd del Finska» att i stallet for 
pirogcr och aiulra I{} .s1«a anriiltningar tillrcda Finska vallingar, 
griitar, ni. ni., som bar ej kan naroiare framstallas. 

Geiiom det biUills anfiirda anse vi det vara tillraokligen 
bc\isl» all D\iiin-landi'(8 aldre invnnare, som i Iraditionen be* 
nainnas Tscftuff, bos H^ska krouik* och bistoricskrifvare Sa- 
vohAschesskaja Tschnd ock i Skandinaviska sagotnst Bfarmer ^ 
ickc lilott varil af Finsk upprinuclse, . utan afven verkliga Fin- 
n:.r. Dc flcslc forfaltarc, som skrif%it oni Bjarmalandct, hafva i 
^ruiul af onllikbctcn antagil, ati Bjarnier och Permicr afgjort 
^nmma folk. Dc kunoa ock si till vida hafva raft, som det 
gamla Itjarmaland afvcn^inncfatladc det Permska omrSdef, el- 
Icr lulit laiulsdackan ifran Ilvila bafvct aoda bakoui Kama- 
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flodcn *). Men «(t befolkoingen vid Dvina floden utgjordos 
af Finnar, bckraftas af sjolfva de Skandinaviska sagorua. Ko* 
ttUQg Alfreds Lcskriftilng ofver Others (dcii forste vikingens) 
reaa till DjarmaUnd uppljser, att "Other ifrSn sin hemort 
(Norrige) seglado i borjan nordligt till dea yttersta trakt, der 
Talrossar iSngades, och vidare styrde i norr annu Ire dagnr, 
hyarTid ban standigt bade landet p8 boger baud. Sedan boll 
ban i 5ster langs knstcn och slulligcn i sdder, tills ban kom 
till en stor Qod (Dvina}, som gick djupt in i landet. Derbod- 
de Beor'meme (Bjarmcrne}, ett talrikt folk, brars sprSk ban 
tyckto vara likt Finna^met^ -^ Om Thorer^Iitind fdrtalj.c8 i 
sagan, att ban under sin resa till Djarmaland, beligcn vid 
F'ind (Dyinsi'), skoflade Bjarmernes Gudabild, som kallades 
Jumala och var prydd med mSnga dyrbarheter. Jumala kal- 
las Bjarmernes Gud afven i Herrauds och Boses saga. Om 
nn afven Others uppgift om Bjarmernes sprSk skullc kunna 
tydas p& oltka salt, ai bevisa dock de ofvercnsstamuiaiide bc- 
rattclserna om dcras Gudomlighet, att de \arit Finntir. Ty 
bland alia Tschudiska folkstammar aro Finnarne dc cnde, som 
Kalla sin Gud Jumalan 

m 

Den mening, att Bjarmcrne varit Finnar bekraftas afven 
af allmanna eihnografiska forhSllanden. Med forutsa lining, att 
Bjarmcrne enllgt den Skandinaviska sagan voro likasom kon- 
centrerade I nejdon af nedra Dvina och vid sodra kusten 
af II vita bafvet **} , aro de angransande Finska, folkslagen an- 
na 1 dag: Karelarne i nordvesl oeh den Permska stammcn i 
aydost. Nn ar det en af historici allmant antagen mcuing, att 
den Finska folkvandringcn fortgaft ifrSn sydost till nordvcst, 
ocb dcnna mening ar i sjelfva v^rket deu riitta. Siikra spfir 



^) Se Karamsiny IT: «^3. 
*^) Delta omr§d« utgordcn i aa^'^ati kiiiida dclen af Djarmenic; rikc. 
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eftcr Finnarne uppUclas innu i de sydllga clelarne «f Tokol- 
•ka Cuvcrneoicntcf, ocL jag ar fullkooiligt ofvcrtygad derom, 
att samuia spar fortgS anda till mcdlersta ^//a/-kedjaD. Mcu 
om afven den allt baijandc tidcn tillafveDtyrs skulle hafva uN 
planal alia oiinnen af Fornfionarocs (tllvaro langre in i Asien, 
sa kunna dock spSr efter deo allmiinna Finska atammens tis- 
stclsc utpckas Stminstone anda till Mtaj ^}. SSsom till en 
del redan af lilaproth ar Sdagalagdt, Annas ttskilliga smS 
Saaiojcd-stammar **) innu i dag bosatta i ncjden af medler- 
sla Altaj. IVordvcst out dem aotraffas Ostjakcr ocb Yogu** 
ler, som stracka sig anda till de Uralska bergcn* Derefter 
. Tidlager den Permska slamroen ocb utbredcr sig i nord- 
Tesllig riklning genom Guvcrnementcrna Perm, Yjatka ocb 
Vologda samt en litcn del af Arcbangelsk under de sarskilda 
naroncn af Permier^ Fotjaker ocb ^rjdner. Sedan fortgSr 
den FinsUa stamoicn delad i tvenne grenar, den ena sydligare» 
hrstficnilc af fcsscr (Tscbudcr), Tavasier ocb Eiier^ den 
anJra filer nordligarc ocb omfatlande Karelarne. For att nu 
de sisluamndc, till folje af den nordveslliga riklning, uti bril- 
kcn Finska folkvandringen forlgatt, skulle nS sina nurarande 
nordliga bosliidcr i Kemska krefsen af Arcbangelsfca Gnverne* 
mcntct, kunde de ej genia undvika del sydliga Dvina-landet. Delta 
land forvarar i sjclfva yerkct ett ocb annat spSr af Kare- 
larnes dervaro. liar finnes t. ex. en by i ncjden af Arcban- 
gelsk, som beter Iiortla\ yidare ar ordct viena^ bvaraf D?i« 
niH' Jen erbSllit silt namn, endast kandt i den Karelska mun- 



) Dctta iir i det bcla iaget sak sainma; iy hvad som nu utgor 
grcna»-«f en folkstam, bar urcprungUgcn varil ett och asm- 

ma foIV. 

♦*) Att Samojcdcrnc aro en med Finnar beslagtad folksta'm, tkall 
frjrnrfclcf bcvisna. 
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arten, Iikas5 kalfiu (skida), ieb'i (Ijndcr) samt tillafventyrs Su- 
nu eU ocb aniiat orLsiiaiun. — Dct ar eu hogsl markvardig om- 
ttiindighct, aU AVslor, hvilkeii sn noga dpprakitat de sarskilda 
gl*cnarna af den Ftnska stamuicny ati kali till ocb nicd anfort 
Jcincrnc cllcr Tataatarne, i sin folkforteckniug Ickc sarsklldl 
oinnatimt Karelskn folksUuiuicn. Mcu dS vi nu konimit dcii 
Bjaroiiska befolkningens upphof pi^ sparcii, sS finrta vi, alt kans 
SaTolotskaja Tscbud just ulgor en bcoamuing p8 Kardarne. 
Ja, sjulfva dcii oinstahdigbetcn , all namnet Rarelare ej fore- 
kominer bos IVcstur, kunde i brist pS sfarkare skal anvan- 
das sSsDm bcvis for den niciiing» aft lued kaus Savolotskaja 
Tschad mSstc iorstas Rarelare* Skullc man iinnu vfiga den 
kypolbescn, att rSrt Savoliix barstamoiar frfin dct Ryska Sa- 
.volotacbje, bvilkel sjrnes oss Stuiiostoue ganska (roligl, cniedan 
mart I andra sprSk ej fiuiici* nSgon rimlig barlcdniiig af ordet» 
tS bebofves ej ndgon anoan bcnamning for Karelare, cniedan 
de ursprungligen ulgjort samaia slaiu med Savoluxarne. \i 
lerona dcrivationcn af ordet Kar.jala derkan, men cm dot hiir- 
leder sig frSn del Skandinaviska Ikyr/ala, sS kuudc Kcslor ej 
gerna bafva nSgdu kiinncdom af namnet Karclai'o. 

I dct foregS^ndc omnSmiides, att bcfulkniiig^n vid Dvina- 
ilodens nedra omt-ade bcgransadcs af den Peruiska stammen i 
tydost. liar uppstSr alllsS frSgan! kunde ej Perinierne baf- 
•Ta utslriickt siua bopSlar iinda till Dvina ocb Hvita bafvet. 
•SSsom bekant ar, voro Permtcrne i iildre tider talrikast bosal- 
4a vjd Kama "^^ i anlcdniiig bvaraf de iifvcu kallat sig Homy 
ellcr liomy-mort, folk af liamay en bcnamning, som pn nKni- 



*) Ofrerlmfvud bur roan vid bcstanimandct nf dc V^iiislin Rtiiminar- 
nes aldru bostfidcr tag^ii vattcndrag^cii till «i(t ogiiainilrlic, (^v dct 
inre af iandct i norra R^'ssland rar och ac till dct mcsta annii 
en obcbodd odemarkv 
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ga tliiUeu Mifvit bibehollen Af Pcrmicr och Sjrrjiner, kvilkn 
allaredan triidt nlum Kama^omridct *)» likasom Ostjakerne 
Tid Ob annu i dag kalla tig Ckondyehuj^ folk af Eonda, 
ebura de redan for sekler tillbaka utflyttat frSn namnda flod* 
omradd. IfrJn Kama drogo sig Pcrmlcine, ondaDfrangde af 
Ryssar, it oorr ocb nordvesf, al att de anna i dag aniraffas 
vid floJeraa Ptlfchora^ Fylschegdd^ Syiola^ Lusa^ f^aschka 
(eo biflod (ill 3Iesen) o* a. Vi IfrSn F'aschka se ti dcm Yida- 
ro dr.iga tig till Pinegay tamt frSn Vytschegda till Dvina. Vid 
flodcn Pidega linncs annu Stoiinstone en Syrjantk Toloat, be* 
namnd K/uchischa, ocb rid n^dra Dvina forckomma fifTeo nl* 
gra» ebuni avaga spalr eA^r den Permska stammcn. Deesa in* 
akratika sig till nSgra (S ortsnamn, aom barleda aig urde Sjrr« 
jaoska orden kurja **)» ylk af en flod (biflod?)* /ur, Imf* 
Tud ***), scheljn, backer schanjt skon, t;a» vatteu o. a. r. 
IVainnda aplir aftaga alltaiera, ju narmare man kommcr till 
If vita bafvct. Dct aynes derfdre» sttom akulle den Permskft 
iitinimen begjnt aprida aig Alltmcra norrut^ f5ljande bamo i 
bal K.irclarne» utan att dock binna (S fast fot vid bafret, forr- 
an IVovgoroderne iukraklado Dvina-landet ocb derigeoom it- 
ikiljdc bvardera stammen^ aft att Karelame nodgades draga 
aig (ill veslci^, men Pcrmieme deremot blUa aig daterom Dvi- 
na. Fttllkoiiiligt grundad ar aSledes Schdnings mening, att 
Vrcma/atcmplet I3g i medelpunktcn af de lander, dem Fin- 
nar bcfolkade;** ty i Irakten af nedra Dvina aammanstotte Per* 



*") Hos flcra Syrjanaka sUmmar bar naronet Komy bortdott, ocb da 
Italia 8iir vanligcn efter den flod, bvarvid de for det oarvarande 
aro bosatta. Detso omtala Xomy^ Gamy^ Gam (?) t&gom landeU 
aldre inbjggare. 

•") Padrokurja, Kuntschuhurja, Bysirolurja, Valdahurja m, ni- 
**"*) Jurota^ Juras m. m. 
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fnitfr ellcr Syrjdner ocb Karelarct ¥'*esser (vul Bjelosoro ocli 
Oiirgn) saint kanskc afveu Jemer eller Tavasler, J«, bar i- 
|;€nrinn.is till och nicd iiHgia spfir eftcr Lapparuc, faslan lika 
gleaa» som de, hvilka qvarhlifvit c*l(cr Permicrne. 3fau bur ut- 
oiD den vanliga traditioncn om TsebmlcraCy alt de varit ett S- 
kerbrubandc folk, stundoni forliiljas, att de fort ett noniadisc- 
randc Icfuadssiitt, ocb att doras forniimsta boskap bcstStt i re^ 
oar, aooi varit af den sforlek ocb styrka, att en enda dragit 
eftcr sig en allide, bvilket endast kan tillampas p8 Lappanie. 
Afren Uta Stskilliga oHsnanin barleda sig frSn Lnppskan, t. 
ex. Kuloj (flod), af kuolle^ fisk ocb det Finska o/Vi, back; 
SoUombala ocb Solosero^ af #iio//o> 6; ^aitnuga af vaimu, bjerta, 
det inre; Patschesero ocb Patschegorskaja af peetlse, furu m. m. 
I Cboloiogorska' krctsen finnes ock en tjd» benamnd Lopskoje 
(den Lappaka). Det mycket omtvistade ordct Samojed ISter 
latt ocb naturligt barleda sig ur Same ocb fedne^ sSsom Lap- 
pame bennmua sig. Bcnnmningen blef neniligen af Ryssarnc 
ftfrerford pS Samojcdernc, dS Lapparne utrymdc landct. Dess- 
utom lemnar det sislnamnda folkets nara forvandlskap nicd 
Finnarne, samt begge slammarnes genicnsamma vandringar t 
4>frigt, det sUrkasle stod for den mening, att de afven bar 
broderligen 5lf6ljt bvaraudra. Att sluta af den Finska folk- 
Yandringens alloiiinna karakter, skedde det forsta uppbrotlet af 
liapparnc. Finuarne^ som eftcrfoljde dfm, blefvo a(er beled- 
sagade af den Perniska slammen. 

Men IStom oss annu folja den egcniligen Finska sfauinien 

. p& dess vandringar ocb tillso, om spSrcn af dess fordiM IIIIta- 
ro i den Ryska nordeo blutt inskranka sig (ill Dvinaflodeuv 

' omrSdc eller tillafventyrs iinnu annorslHftcs kunn.i igonnmin!^ 
Vi uppla^a ej bar till iiii(lcrs6hiiiiig drii af Sjofjt Jn licliniulla- 
de frSgan om Jemernes bostader t osfcr ocb sodcr, iifan dra- 
ga OSS norrut till den uu sh kalKidc Mescnskn kretscn — den 
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SkaiiJiiiaviska 8»gan8 Jotunaheim. LanJets nuvarandc ioTtiiore 
iiro: Jtyssar, Lociidc vid Aodciua 3l€scn, Pjosa, Tsjfluia, y\d 
uUoppel af Pclschora p. s. ▼.; Syrjatter vid flodcn IscLma 
ocb ofra loppcl af Pctechora; Saniojcder, Domadiserandc p8 de 
•lioglosa tuiidrorna vid Ishafvct. Alia dessa folkstaoiinar (6r- 
tilja, alt Tscbudcrnc ellcr, sasooi Sainojedcrnc lieoamna dcm, 
Siirije rarit landcU urinvSnare. Eiiligt bar p8 orlen gangse 
bcriiUclscr, b\ilka nicd ft afvifeclser aro desanima boa Rybsar, 
Samojcdcr ocb Syrjancr, hado Tsebudcroc bott dels i jordgro- 
par, dels i underjordiska bSlor (ncn^cpbl), bvilka sislnamnda 
bar ocb dcr aotralTas vid strandcrua af Pctscbora, Pincga ocb 
aDdra flodcr. Tscbadcrnes anlal var ej bctydligt; LloU eD- 
•kilda familjcr voro bosatla vid flodcrna SIcscn, Pjosa^ Petscbo- 
ra, Iscbuia, Piscbma, Tsjliua, Jugrina, Yoroiin m. Q. Eoligt 
skilda Iraditioncr fordc dc anlingcn ell nomadiserandc cUer bo- 
fast leAiadssatt. Dcras cgcndoui ufgjordcs af renar, bafr«r» 
rar\ar. giiM ocb silfvcr. OAa anfiillua af den yilda 'Samojcd- 
slanii;Mii i%aralschca^ niidgadcs de, for att skydda sina akaKer, 
ned^rafva deiii i jorden, heist pu obcsokta ocb oStkooiliga 
slallcii, sfisofu pS sjoboloinr ocb under klippor samt till ocb 
incd i iludcrs boUcn. Afvcn skola Tscbudcme varit utsatte 
for ficndlligbctcr af Ryssar, ocb enligt traditioncn bade en 
llysk Tsar» till aflirylande af ifrligavarandc fieudlligliclor, for- 
ordnat ell eiivig cmellan cu Tscbud ocb en Ryssc> bcstSendc 
dci-uti, alt de skullc soka afLugga bvar silt Irad. Landet bor« 
dr cnligl Tsarcns fororduandc besittas af dct folk, bvars ot- 
knrndr cmigcskampc dct lyckades alt forr falla Iradct. Bys* 
sen scgi'udc dcngcnoniy alt ban afbogg tradet bogrc upp vid 
sLinkUicii, da dcrcmot Tscbudcn enligt sin vana borjade bugga 
tatl iinid .sjclfva rolen. llarcflcr drogo sig Tscbudernc in 
i jonlcn ocli lefva der i rik bcsildiing af uianiuiutbdjur (de- 
raj vcu;tr), biifrar, raf\ar, guld, silfvcr ocb andra dyrbarhcler. 
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Ekuru boendc under jordco^ iagas dc likval ega formSgan 
fttt i otynlig gestalt fardaa ofvao jord; I synnerhct skola de, 
enligt brad Samojedenie bcritta, ISia bora af sig p& 5n Kal- 
gujelTy bvarcst qfta bandar tkalla pcb rdfter forpiaimas, utan 
aU nSgot talt finncs I bela nejden. 

Om niap nu afklader dessa ocb andra deoi liknaude be- 
raUelser sin mjthiska dragl, sfi SlerstSr sSsom ctl positivt rc- 
aaltal for biatorien knappt nSgot vidarc, an ryktct om en for- 
STUnncn Tschudisk folkatt. Af alU det dfriga» aom Iradilioncn 
tillskrifver detia firfolk, kiinna bloft deraa boningsplatser ellcr 
de at kalladc Tacbudgrafvarne komma i betraktande. SSda- 
Ba traffas (alrikl uli d^ sydliga delarna af Mescnska kretscn 
•amt Yid ncdra loppet af PcUcbora. D^ aro vanliga jordgro* ' 
par, invandigt bcvuina mcd en jninig mossa. Bled'clst graf- 
ning bar jag i deraa bolien samt vid aidorna funnit en mjc* 
kenbet brand aaka, branda sfcnar ocb forstcnadt kol. Stun- 
dom bar man i dem antraffat jem* ocb kopparvcrktjg> bvilket 
bos allmogen gifvil anlcdning till den formodan, att ifrSgara- 
rande grafvaraf TschuderneblifvU begagnade till sraidjor. Vid 
grafvarna finnas ofta ett eller flcra stenrciscn, som pStagligcn arc 
samroanfallna ugnar af badslngor ocb bouiDgskus —-en omatandig- 
bel, som sjnea landa till slod for nyssnamnda formodan. Emel- 
lertid fortjenar den allmanna traditionen, att Tscbudenie boll i 
jordgropar» all akining ocb iiincbSllcr i sig ingepting motsagande. 
Tvertom bevisar det dubLla boningssiittet cndast en ofvergSng 
ifr&n ett nomadiscrande till ett bofast lif, sSsom man annn i 
dag bo9 mSnga Lappska nyliyggare ser talt ocb stugor sta brcd- 
Tid brarandra. Fr&gau ar uu endast den: bvilken folkstara bafva 
dessa grafvar ti)lbdrl? -I sSidant afseende fortjcnar omnamnas, att 
jagide nordligare delarna af Finland funnit jorilgropar af cna- 
banda konslruktion, bvilka p5 samma satt iiiiicballa aska, kol 
ocb andra forbranda amncn. De bafva euligl Iradilioncn varit 
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furtcdda med tak ocL tlola Ijenal Lapparne till bosUdcr. Om 
Ostjakcrac ar det en kand sak. alt de till en del innu bfgag- 
na sig af likarUde boningar, Afven Syrjiinerne bafva i aldre 
tider egt enabanda bostSdcr, sSsom man kao tlata af ordet 
goH^ bvilliet pS en gjng bctyder grop ocb kem^ t ex. Mim 
goria\ ga bem, egenll. gt i gropeo. Tucbudgrafvarnc lemDa 
foljaklligen cj oSgol sakcrt resultat anglende landels urinvS- 
narc. Med afseende a nuvarande etbnografitka forbullanden 
kunde dc mcd storsia skal tillskrifvat Syrjancroe. 

Bland ofriga fornlemningar efter Tsebnderne omtalar man 
i Mcsenska kreUen tarskilda jordFynd, sSsoin guldringar^ arm- 
band, silfverfat ocb silfvcnujnl, smS Icrkirl, apjut ocb pilar, 
kiiilvar, yzor m. m. Men dessa antiqTiteter bafya redan gait 
forloradc ocb torde, oni de afven kunde npptackas, ej vara 
nycket bcvisandc. Vi >ilja dcrfure (illgripa den yttcrsta ut« 
Tag, som annu SlerslSr till utredande af den Tscbudstam, som 
cnligt tradilioDcn tidignst bebotl deu McKcnska kretsen, nem- 
ligcn tprakei^ med bvart tiUbjelp lydliga apSr af en tidigare 
riiisk bcfulkning i landct annu luta iippvisa sig. I den 3Ie- 
iicnska krefsen fiunas samma, ja till ocb med annu flere fran I 

Fintkan ISnade sprSk-cgenbeler, an i nejdcn af Arcbaugelsk 
vid nedra Dviua. Likas5 forekomma afven bar 2Ukilliga orts- 
namn, bvilka endast kunna barlcdas ur Finskan. SSdana (raf- 
fas i McirAla mangd yid nedra Peiscbora, t. ex. Norigay af no- 
rit rafgrop ocb jokU flod ; /ur/ir, tSg; Oksinskaja^ af oksa^ 
grcn; PilcMskajat tkt piilo^ goms]c; Jokuschefs^ Bf /oki ; Stila, op- 
pen, odlad; La/a, af laaja^ vid m. ni. Dcssulom forekomma bar 
och dcr namnen: Ischtna^ af iso maa (sc ofvan); TsylmUy af | 

hjlmii, kali; Pcsa^ af pesd^ bo, nastc; Asanolskajay af astou • 

bo, vislas ocb noje, fall; Latnposchertskaja, af Inwpi, gol, 
Tvh'Offor.skttjay af tetri, Ijader ocb ropa; Kymskaja af kymu 
blt)i* elf, niodcr-flud ; Radotna^ svedjclaud, af raataa, arbrla, 
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svcilja och maa; PaloscheUkaja^ af ^ia/o^ brand ocli del Sjr 
janska ordct schelja^ baclie ni. m. OnekligcD aro de fles( 
ortsuaiun i Alcscnska krclsen, som ej ega siti rol i l^jskan, a 
Sjfrjansk opprionelse; men dS har afven forekomma Finsk 
bcuamDingar, dS vidarc sjelfve Sjrjancriie cga traditioncr oi 
CD annan tidigarc bcfolLuing i landel, sS, syncs man baraf va 
ra befogad till den slutsaU, alt Karelarne en dag utslracti 
sina bostadcr anda up[> till Isbafvels kuster. 

Det Torc cu ringa moda, alt ])3 delta vis forfblja Fin 
narne annu lungt in i SibiricD^ men jag vill spara banned til 
CD annan tid: da det torde blifva mig mojligt alt mcddela rik 
balligare uppljaningar om vSra fdrladers ibrntida vaudringai 
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nr, A. CASTREIV. 

Ijihasom Wran om accent och qvanlUel laiigc saLnadct i den 
Finska Grammallken, sS bar afvcn af Lappska Grammatici del- 
ta kapitel lilifvit antingen alldeles forhigSnger, cller endast 
hof^ftt ofullstHndigt behandladt. Om acccnten finnas Yal Iredan 
bus P» Fjelhh'iim, sum forfallat den forsta Lappska Gramma- 
til:, n:Vra brstamningarf men de grnnda sig blott pS enskilda 
ol><:rrvalionpr ocb leda cj till en verklig insigt nti sjclfva lagen 
for ton\igtcn. Dcnna sir i Lappskan dcnsamma som i Finskan, 
hrarost ^oncn alllid faller pi ordets forsta stafvelse, hvarjcm(e» 
Kom orJct iir flerstafvigt, den (redjc, fcmte, sjunde och i all* 
nianbet hvarje ndda stafvelsc fS en lindrig bctoning, af Finska 
Grammatici kallad acccntus euphotiicttSj i motsatts emot den 
forsta stafvclscns skarpa accent, hvilhcn blifvit bcnamnd tonicus. 
IVar sfiledc^ Fjeihtrom uppslallcr sBsom regel, att aeccnten i 
t^ ^•'^^^'^^^'^o^ ^^^ falter pS pcnidiiina ocb i trestafviga p8 ante^ 
jjcnuUima, su bar ban, bvad tvS- och Ircslafyiga ord bctraflar, 
kommit logon ganska nara. Men genom sina excepttoneSy som 
inncfalla nngra anmiirkningar rorande acceutcn uti flerslafviga 
ord, bar ban iter alldeles borthlandat dcnsamma. I dessa sS- 
l« ill.xlc uiidantng lares, att i saninriansalta ord acceufen qrar- 
l»lif\rr pa grundordct, att i noniina pS i/i, i mingstafviga no- 
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niaa ocb aJverliia, i mSngsfafviga casus oLIiqvi, bildadc i 
tresfafviga ord, samt i verba neutro-passiva p8 alict ocb andi 
Terba polysyllaba tonvigtcn bvilar pS penuldma. Deu (orsi 
af dessa beslamningar ar i grand falsk ocb dc ofrlga ega 1 !o 
sio til1iimpn{ng pS ord a( fyra sfafvelser, dem Forf. iifven ar 
fort till bckraftclsc p& sina uppgifter. I ofrigt bar ban anse 
accenten blott.kaona bvila pS en enda sUfvclse i ordct. Sao 
ma brist rdjer sig afreo bos Ganander^ bvilken dessulom nic 
brarandra forveilar accent ocb qvanlilet. I (oretalet till Ln 
dahU ocb Ohrlings Lexicon anmarkes, att accenten i tvS- oc 
trestafviga ord faller pi fdrsta stafvelsen samt att ord af fyi 
ocb sex stafvelser bafva tvenne acceutcr (eller aspirationcr 
de f5rra pS fdrsta ocb tredjc) de sednare pS fdrsta ocb fjeri 
stafrelserna i ordct. liar antagas sSledes fvenne accent-fa 
▼id flerstafviga ord^ men blott den forsfa stafvelscns accent e 
ler den si ballade toiiicus ai^ Wgtigt angifven. Tid trestafvi^ 
ord ai^ den tredje stafrelscns accent alldelcs forbiscdd I om a< 
eenten i femstafviga ord ar iiigenting ordadt, ocb Tid ord 
•ex stafrelsef ar platsen foi* accentus eupbonicus oratt anvisa 
Desstttom fdrekomroa i samma foretal annn nigra enskilda < 
rigtigbeter rSrandc forsta stafvelscns accent, som till det m 
•ta bafva sin grand i eil forvexling af accent ocb qvantit< 
JLeem yttrar anglende aceenten i Lappskan att den i tvlsta 
viga oi*d faller pi penultimaf i trestafviga ord slundom ] 
pcnuUimai men oftare pi antcpcnulllma (d. a. pi fdrsta sU 
velscn), ellei^ rattare tilliiggcr Leem, pi bvai- stafvelse af o 
det, dock si, att "(drsta stafvelscns accent syncs slota nics 
I mingslafviga ord sages bvarje stafvelse bafva ^cn litct si 
tande accent** IIos Rask finnes ingcniing bcstamdt anglcn 
atallet for tonvigtcni Dcrcmot bar ban cnligt Leans aiivi 
ning begyot fasta en slorre vigt vid slafvelscrnas cjvanfltet, 
nlla forrglcnde Grammatici; ja ban bar till ocb med uttan 
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cll njlt bclecUningssHU for de Ifing* focalcroa. I Siockfleths 
Grammnlik innefallas liiran om accent ocb qvantitet oti fol- 
jaiulc paragraf: "Samllige vocalcr ere i almiudeligbcd beto- 
leclc og lan^c, sclv da naar dobbelle Ronsonanter gaa foran 
Off n>lge cfter; samllige Slavelscr blive da folgeligeo ogsaa 
iKiontMlc. Sidsic Slafvclsc i el TosUrelscs ord og de tidsle 
Stafvebcr i cl Flerslavelscs ord maa derfor aldrig udtalcs torn 
i >'or»li, men bver eukcll Stavelse maa ndtales som om aam- 
iiic var el eget ord; dog bar de nlige 8taf?elser» forste, Ire- 
clic og fcmtc o. 8. V. en noget staerkcrc Detoning. Da denne 
Vocalernes Leloncde og lange UdUlc er ejendomlig og uad- 
skillclig for de Lappska Vocalcr, saa bebovc;^ folgeligen bfer- 
ken nogen Fordobling eller noget soiu belst andet Togo for 
alt anlyde disse de Lappiske Vocalers Udtale." Slockfleth bar 
sulcdes Icranat qrantiteicn alldeles Isido ocb afren tillerkant 
accentcn en mycket ringa befydelsc, eburu ban forofrigt gan* 
ska I :«tt lir.Htuuit dcss plats p«^ forsta, tredje, femfe slafreUen o. 
n. T. Aniagandet af en lindrigarc accent pi de ofriga afaf- 
Teli^crnn i ordcl bar foga eller ingen grund. nertgenom att 
Lappcn gor en liien paus vid bvarje stafvelse i ordet, komma 
viil alia stafvclser aU itthilas oicd ett Yisst eAertryck, men.ac- 
ccnten iir dock i dc flesla ord ganska markbar pi de odda 
stafvclserua. Deremot fbrorsakar dct slHpande ultalet en icke 
ringa svarigbet vM bestammandet af ordens qrantitet. Alt lik- 
viil alia sfafveUer i ordet icke aro ISnga, d. a. Ilka ISnga, 
«kaU i del foljande blifva tillrackligcn Sdagalagdt. Yi kunna 
dcifurc omcdelbart skrida till en narmare nireduing af accen- 
tcu.H Yigt ocb inflytande i Lappskan. DS delta inffytande ro- 
jersigpa IvSfaldigt satt, ncniligen 1) i Gonsonant-forslarknin- 
f^ar, ocb 2) i Vocal-fdrlangaingar, mS vi, lill vinnande af re- 
fli^hel, gora hvardcra af dessa amnen till foremSl for en aar- 
%Kilil iindersuliiilng. 4 
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I. Om accentens tnverkan pd Consonanter. 

I laran om liokstafvcrs ofvcrgSngar afbandlas bos Bask och 
Sioekfleth en art af Consonant-foraudringary bestSende deri » att 
atammcns ]carakter*boks(af stundom forstarlies i bSrledda for- 
mer. Vi bafva i en (oregScnde afbandling *} sokt Sdagalfig- 
ga, att en forstarkning i denna mening lika litct agcr rum uti 
Lappskan, som uli dcss sjskonsprSk Finskan, dor samma Ssigt 
blifvit med ifver forfaktad af framlcdnc Prof. lienvalU utan 
bar i de fall, dS namnda forstarkning skenbarligen cxisterar. 
.ttammens karakter*bokstaf blifvit forsvagad till foljc af slat- 
.Yokalens iorsvinnande. Men i bvardera sprftket finnes dcssuton 
elt annat slag af forstarkning, som bitintills cj blifvit anmarkt 
^bnrn den, byad sarskildt Lappskan betraffar, i grammatikalisk 
banseende ar af den allrastorsfa bctjdclse. I Finskan ar den ei 
mindre rascndtlig dialckt-egcnbcf^ bvilkcn sorgfalligt iakttagc! 
blott i traktcn af Torned ocb Kemi, i Rfuonioniska ocb So 
dankyla. P8 dessa orter skcr ifrftgavarandc forstarkning, sou 
i Finskan alltid ar en fordubbling, conscqvcnt eHer Ailjandi 
regel: Om en acconluerad 'sfafvclsc lyktas p8 kort vocal oc! 
efterfoljande stafvelse innekSller en dipbtbong eller en af natu 
rcn 18ng vocal, s!^ blir consonantcn nast fore den ISnga voca 
len fordnbblad, t. ex. vihhaaj puhJiuu^ sui/im^ i»JJfia» tekket 
takkooj tnllee^ kallaa, ommaa, lumtnoo, satmoog mennee^ rep 
pit\ Inppaan, perrii\ hervaan^ pyssyy^ assuu^ vettaa^ sittot 
avvain, hyvvyys o. s. v. I Lappskan iir lagcn for consonant 
iorstarkningar vida svfirarc att iippstiilla, ocb da sakcn fori 
ej blifvit omriird, m5.stc' dct fcirst ocb fraoisl fidagalnggas, a 
consonant- f6rs(i;rkningar verkligcn aga rum i sprfikel. Dct nil 



*) I)c aninUate dccliriationum in lingua Fcnnira, EstonirB et Ln 

pOlllCB. 
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i(e ulrcJas, atl t. ex. oahme^ cgcn, F. omtt; tnailhme, Tcrld, 
F. tnailma; htbmtty lust,F. AiVito; *rt//ne?, ord, F. sana; Ijedna^ 
roBt, F. dani; sag/e, plals, F. «Vi; suogje, skjgd, F. luo/a; 
J/iXAn, gerning, F. teko; loppe$' loflc, F, inpa; hatte, nod, F. 
ArtfiV; r/i//fi, gSrd, F. fa/o; i7/k, gladjc, F. iVo; rtirm, Jra, F. 
airoy goavve, bSrd, F, kova; harvvc^ glcs, F. harva; lasse, 
iJllokning, F. lisd o. 8. v. ickc aro ursproDgliga roUcr, sStom 
dc vaoligcn blifvit aoscdda. utan atl alut-consoDanlcn i dem MifTit 
aDtingcn (ordublilad, sSsom i loppe, h(elie,Uluo. a. t., dlcr for- 
•tiirkt genom tiilsatsca afen ny consonant, niiom : oabme, sadne^ 
tuogjc, o. 8. V. For en sSdan utredning ar ingenting oicra bevisan- 
dc, an en tabcUarisk sammanstallning af enskilda ord IrSn o< 
IiKa dialekCcr. Afven Flnskan mastc barvid tagas i betrak* 
tande. Dcremot tjenar oss den Rjska Lappskan i delta afseen- 
dc lill ringa butnad, ty dc ord, sooi forelrudesvis egna sig ftr 
cu ^rulan undersokning, aro trSstafviga sfamord, sardcles nomi- 
D.1, L>ilKa i rVouiiiial. Sing, l^ktas pS vocal. Men nu bar 
i do Hyshl-Lappska dialckterna slutTOcalcn dffcrallt bortfallit, 
ucb dess (illvaro utgur sjelfva bufvudvillkoret for forstarkulngen, 
^iirdclcs du denna forsliirkning bestilr i consonantens fordubb- 
ling, sasom fallct oftast ar ocb ursprungligen kanskc alUid va- 
rit. IN'ar salcdos i uamnda tuunarler laibbe uKalns leib, aigge^ 
aig: hcargcj ciirg; jnolggc^ juolg; gaibbe^ kaib, niibbe^ ii^'ip» 
kan naturliglvis ingfii fordul)bliug konima i frSiga. Men i de 
ord, som liliralliglvis bibeb&llit slutvocalen, cller i dcss sialic 
antagit den Ryska balfvocalen 6, ager pS somliga ortcr for- 
sliirkning rum, pa andra dcremot icke. Salunda bor man i Kildin: 
Sf na,pan€^ alme, talve, o. 8. v. (i stallet for stiodurtj badncy 
albmct doalvve) , i Syiijcl : vhoj)\ sajf, tuojj (i. si. f. vitogja ell. 
vuojjay sagjjc cU. sajje^ duogje ell. duojie)^ med ett ord : den 
Ryska Lappskan Icuinar ej nfigra afgorandc rcsultatcr i afscende 
^ consonant-forslarkningar. Vi skola dcrforc, mcd asidosiiUau- 
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taDde «f denna oiunaHi Anstiilla vir jeniforcke nicd tiHl>jel|i 

de Lappska dtaleclcrna, soui forekoinma i Norrska Finmarke 

(hvartill afven Utsjokt-dialecten Iidror), i Enare och SvensI 

LappmarkcQ. I Svcnska Lappskan kar Litidahls och dhrluu 

Ordbok Ijeuat (ill eftcrfoljd, och i FiDinarkska dialcklen rat 

Tt 088 fdrctradesTis efter sprnkel i Utsjoki. ilvad orthogr 

phien betraffar, vilp vi, till ulmarkaode af nSgra Lappskan 

gendomliga Ijud, bogngna oss af foljaude betcckningasaU: 

df aspireradt d, 

ff aspireradt I. 

g\ aspireradt g, 

m\ sch. 

s, di. 

i\ dsh. 

e, U. . * 

c^, ish. 

Tabell tjenande att ntvUa Consonant' pSrstdrkiiiugt 

i Lappskan. 



.Finmarkika 


Enare dialek- 


St, Lapp. 


Bciilngtade 


dialekten. 


ten, 


dialekten. 


Finaka ord. 


LUbma^ lim. 


Tame. 


Tabme. 


Liima, 


Aibmuj loft. 


Aibmu. 


Aimo. 




illume, skonSl. 


Aibme, 


Aime, 


Anna. 


ruoibme\ ^^^ft 
Faabmuj 


Vyoibme. 


Fa(b)nio, 


Voima, 


MaMbmty verld. 


ISaihn, 


Jlme, 


Jdailma, 


Hihxm^ lust. 


Uimon 


Homo. 


Himo. 


Caibmey namne. 


Gaibme, 


Kaitnan. 


Raima, 


Yaibmuj hjerta. 


Vaibmu, 


Vaiffto. 


Yaimv^ qvin: 


Catbmey figa. 


Calfbjme. 


Calme, 


Siimd, 


Njalbme^ Diun. 


Sjal{bjm€. 


Njalmc. 
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Jierbme^ fiirslaiicl, 

Vigetithme^ oskyldig. 

Laihetctbme^ brbdIOs. 

Jarhmetabme^ of^r- 
standig. 

(nidna, aska. 

Juodna^ list. 

Suodnaj sena. 

Dadnty lenn. 

Sardne^ tal. 

Jicdna^ rost. 
Liidne, lin. 
Bardne^ son, barn. 
JJitvdney spindcl. 
XaJ/o I. Lagjo^h\y, 

J^odje\ sakttuodig. 
Logjfj 

SfQilja I. Soagja^ arm. 

/<7ya, natt. 

VuogJOy smSr. 

5(i^;<, sialic. 

Duogje^ arbete. 

Coavjjef " 
Suo^je^ skygd. 
ilr^Df, arf. 
Gaibbe^ haka. 
Laibbe^ brdd. 
>*worfc6r, loU. 

Snif^bf. svans. 
Ai/66f, knif. 
/iof6K lislpli klddc. 
f 



Jdrgga, 

TavHtem. 

Lafbetiem. 

JSrgattem, 

Ku(d)na. 

Juofdjna. 

Suo(d)na. 

Tane, 

Sardne, 

SySifdJne. 

Jii(djna, 

Liidne, 

Butdiit. 

Xydne, 

Laje. 

Loje, 

Soaja, 

Vuojja, 

Saji. 

TydJJe. 

Coavijtm 

Arbbe. 
Gaibbe> 
Laibbe. 
Yuorbbe, 
Seibbe. 
Niibbe, 



Jtrbme, 
, Yikkiiebme. 



Jdrki. 
Viatoin. 
LeivatSin. 



Jermettem. 
Kuna, 



J&rjetdin, 
Kuona* 
Juoni. 
Suodna^SuofdJn^ Suonu 



Tadne. 

Sardne* 

Suoine, 

JSna, 

Line. 

Pardm. 

Heune, 

Lujok, 

Ija. 
VuoJ. 
Saije. 
Tuoje. 

Cdive, 

Suoje. 
Arbe. 
Kaipe* 
Laipe, 
Vuorbe, 
Seipe, 
Nipe, 



Tina. 

Stuxmd* 

Htind, 

ASni. 

Liina. 

Paama. 

H&mShdkki. 

Lyijy. 

Lojo. 

Yd. 
Voi. 
Sia. 
TyS. 



Snoja. 



Liipd. 

Arpa. 

Seipo. 



Olbbe I. Olbpc. Ulpe I. Alpe. Huipa. 
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Guolbhe^ golf. 
Aidde^ gJirde. 
Bmlddu^ Sker. 
Valddey viilde. 
Bavdde^ bord. 
Luonddu^ nalur. 
Stideia, by. 
HarddUy axel. 
JIuovddc, jern. 
Hiidda^ ond Gudorol. 
Jtotddii, raid. 
Bttoidde^ fet. 
i2au(fdii, rOdling. 
iii^jf^e, tid. 
HfBrggtj oxe. 
Juolgge^ Tot. 
Raigge^ bal. 

i4'•^^^ «kygg- 
Oalggcj axel. 

i^^^e, fdslman. 

Alggu, b5ijaii. 

BcBlggiy turn. 

Gwd'gge^ stcn. 

Loppe^ till^tclse. 

Naappe^ naflc. 

Suppey asp. 

Aappe^ haf. 

Daappe^ scd. 

Gardde^ gSng. 

Havdde , grop, graf. 

Jfddti, vaija. 

Biidduj fangsl. 



Lattt. 

Aid'e. 

Bdlddu. 

Valdde. 

Bevddc^ 

Luonddu, 

Siidda I. Sn'd. 

Rgodde. 

Hiidda. 

Raiddu, 

Bgoidde. ' 

Rauddu* 

Aigge. 

Ergge I. jFr^. 

Jyofgge. 

Raigge. 

Argge. 

Oalgge, 

Jrgge, 

Alggu. 

Bdlgge. 

GacTgge. 

Lope, 

\aape, 

Snpe. • 

Da ape. 

Ga^rddc. 

Havdde. 

Alddu. 

Birddo, 



Guelpe. 
AiUi. 
Pdldo. 
Velde. 
Peude, 

LuondoLLvonto. 
sua I Sid. 
Hardo. 

Ruo(€ 1. Ruouie. 
Hita 1. Hiita. 
Raido^ 
Puoitt, 
Raudo» 
Aike. 
Herhe, 
Juolke. 
Raike. 
Arge. 
Alke. 
Irke, 
Algo. 
Pelge* 
. Kedke, 
Loppe. 
yape. 
Suppe. 
Ape \. Aape, 
Tape. 
Kerdc. 
Jfavte. 
A (do. 
Pivto. 



Laattia. 

Aita, 

Pelto. 

Falta. 

Poyt&. 

Luonto. 

ilartio. 
Ranta. 
Hiisi CFIiitt 
Raito. 

Rautu. 

Aika. 

Hdrkd. 

Jalka. 

Reikd. 

Arka. 

Olka. 

Yrkd. 

Alku. 

Piukalo. ~ 

Aivu 

Lupa^ 

Napa, 

Raapa. 

Aapa. 

To pa. 

Kert'i. 

Ilauta. 

Pyyto. 
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Cuvddif tS. 
Nttttty mird. 
MaattUf mask. 
Muottu^ skepnad. 
Hatte^ D5d. 
Gietta^ band. 
SoatU^ krig. 
Diittu^ kunskap. 
Akke, Ufstid. 
T'fAifce, fel. 
Jakke, Sr. 
Jokka^ elf. 
Jaokko^ delning. 
SonA-Aa, lidning, saga. 
Vffkka^ kraft, bjelp. 
r.oA'A-ii, antal. 
.'IsAA'f, Uldre farbroder. 
)uod*(ftfy brunn. 
Cod^d^u^ bagcl. 
(^terifa, vir. 
Duoljje^ bud.' 
Harjje^ borst. 
yiHorJje^ biir. 

Sjuorjju^ phoca. 
/?ff/j[;>, era. 
//ff//f, hern. 
Miella^ sinne. 
Ta//^, ed. 
GuoUe^ fisk. 
CiV//a, tunga^ 
/>of/rt, fid. 



jfafoalii. 

Jfyottt. (?) 

Adte. 

Gieia, 

Soati. 

Ditto. 

Ahe. 

Yahe. 

Jka. 

Juohu, 

Vitha* 

Loho^ 

Xahe* 

YuotSu. 

CoSo, 

GitdPa. 

Dydljje. 

Harjje. 

MySrjJel iVii- 

6rjje, 
Njuarjju, 
Baijje. 
Bafljle. 
Mie(l)la. 
Valle. 
Kyole, 
Gitlla. 
DuUa. 



Cud. 
Nete. 

Mate. 

Muoto. 

Hate I kite. 

KUt. 

Sota. 

Teto. 

Ake. 

Vikke. 

Jake L Jage. 

Jokka L Jok* 

Juoko. 

8aka, 

Vekke. 

Lokko. 

Eke. 

Tuodo. 

Kedda. 
Tuolje. 
Harje. 
Mudrje, 

Nuorjo. 

Pelje. 

Pete, 

Midla. 

Yale. 

Qtele. 

KiaL 



Hadta. 

Mate. 

Uuoto. 

mta. 

Kaei. 

Sola. 

Tieto. 

Ikd. 

Yika. 

Jkd. 

Joki. 

Jako. 

Saakkuna. 

YakL 

Luku. 



MCevat. 
Talja. 
Jlarja. 
Marja. 



Pieli. 

Puoli. 

Mieli. 

Yala. 

Kala. 

KUIL 



Tdlla.tdUdjdlL TulL 
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jEUu^ Ufsmedel. 


^/tf. 


ilo. 


///ii, gludje. 


/io. 


Ilo. 


Tdlluj gard. 


roalic. 


Talo. 


Navlh^ spik. 


Navlle. 


Naule. 


Lievlla^ bad. 


Lievlla* 


• 


CoalU^ tarin* 


CoalU. 


CdU. 


JeeUu^ spricka. 


Ijelu. 


Jdllo I Jdlo. 


FavlU^ kangsSder. 


VavUe. 


Vavlle. 


Manna^ barn. 


Pardne, 


Mana* 


Mann$^ 8gg. 


MOHM. 


Uonne^ 


Mwnnuj ISrd.' 


Mano* 


Mannas. 


iyiftmtie, nSlsa. 


Njunne. 


Njuofnjne. 


itirni, Sre. 


Airfrju. 


Airo, 


Jfuorra, trSd.' 


lUuofrJra. 


Muora. 


ilforre, mStt. 


UdSrre. 


Mdre \. Mere. 


Farrd, blod. 


Tarra. 


Varva* 


Varrey berg. 


Vaarre. 


Vare. 


Fttorm, ordning. 


FlIOlTM. 


Vaoro. 


Marfcky haf. 


Udrra. 


Mara. 


JVuorra, ong. 


Nuorra. 


Nuora. 


Buorrej god. 


BySrre* 


Puore, 


Nevrrej sfag. 


Nieurre. 


Newre. 


Ftnrf, falsk* 


Vdrre. 


Vere. 


Fmru, skalt, offer. 


Vdrru. 


Vdro I Viero. 


Doorru, strid, trSifa. 


Doarnu 


Tdro. 


lasse, tiliOkning. 


Lase. 


La(s)s€^ Las. 


Oasse^ del. 


Oase* 


Ase. 


(r<B««e, sommar. 


Gase. 


Kese. 


Raasse^ grSs. 


Raase. 


Grase. 


FiM*M, bus, hcmTist. 


Viesii, 


Vieso. 


Basse^ helig. 


Base, 


Passe. 


Bipssfy bo. 


BSte. 


Pesse. 



SifiYve, sallskap. 
Roavve^ $lcnhmslcr* 
Ilaavve^ sir. 
Thvd^ nilg. 
Coarvvf horn* 
Arvvu^ rcgo, 
Moivvit oordning, sloft. 
Kahvu^ vara. 
A'^arro, bild. 
latVre, mGda. 
Dorrvu, skygd. 

ilrrcM, fSrdc. 

Oaivve^ hufvud. 
Da/rve, tinier. 

Baivve^ dag. 

i4«*fV, sak. 

.4cVV, fader. 

.Vcrccr, skog. 

rarre, vatlen. 
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Hoavre. 
F»wu !. Ftty u. 

ilrvvu. 

Moi(v)ve, 

ECalvu. 

Kdw€ h Kdvg'e. 

Vaive* 

J)OTtV€» 

Arvvu^ 
Oaivvt. 
Dahvi* 
BSivve. 
Atte, 
Ae^e. 

Cacee. 
Anmdrhihigar. 



Sthre. 
Rdv€. 

Havi. 
Viva. 
Cdrve, 
Ahr9. 
Mdivi, 
Kalvu. 
Kdvt. 
Yaive. 
Tdrvo* 
Arvo. 
live. 
falve. 
Peite, 

Ai$j€. 

Aee'i. 
Meet, 

Caee» 



SeurtL 

Riva. 

Uaava* 

Vdvy. 

Sarvi. 



Kalvu 

Kuva* 

Vafva. 

TurvtL 

Arvo. 

Aivo, 

Talvi. 

PdiviL 

Asia. 

Ud. 

Metid. 

Visi. 



I. Vid ordcns orikograpliie ar, i brist pS limpliga ty- 
per, intet afseendc TasCadt Tid en inangd yocal-nuaneer , torn 
forekomnia aSviil i den Finmarkska, som i synnerhet uti Euare* 
dialektcn. Forsfiirkningen af de sammansaUa Ijudcn i ac^c^e^ 
cacce o. a. v. ar uttryckt gcnom dot af Pastor Stock fleth an- 
fagna bcteckningssatt» hvilket m&handa dock ar mindrc lampligt^ 
ft&Tida nimnda Ijud egenteligen icke fbrdubblas, utan antaga 
lill forslHrkning den forsta af sina bcslHudsdelar. S8 forstar- 
Kft t$ till its, ischWW Itsch, ds till dds, dsh till ddsh, sch till 

5 
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sschp en befcclining, son) iifven ar foljJ i Lindahls och €r/<r 
/in^^ Lexicon. 

2. Lifcnsom i Ry.^ka Lappskan, liorlfallcr afven i Enar 
oAa slutvoealen, ocli udryckes d5 vanliglvis genom haUvocalci 
motsrarande dc Ryska i> orb L. Sdindoin uttalas dock \ooale 
ganska tydligt, ocli i alia sSdana fall ar den liar bibcliMlcr 
emedan dctia utial ulan Ivifvcl iir det ursprungliga. Likasi 
bar consonant-fbrslarkningen blifvit angifvcn i roSnga ord, dc 
deo blott sallan ocb svagt bores i del brardagliga uttalct. 

3. Sarskildt bor anmarkas i afseende i h ocb d^ d 
de i Enarc-dialektcn brukas fill forstarkning af m ocb n» att d 
lika ofta iifelcoinas, som de bibcbSllas. Ej sallan bcstSr den 
na forstarkning ufi en fordubbltng af m ocb n, bvarom kom 
mcr alt nedanfiirc ordas. 



OfvaoslSende tabcll tttvisar» att consonant-Hn'starkninga 

tatrikast forekomma i den Finmarkska dialcktcn, att dc i Fin 

•kan atldcles icke aga rum uti likartade fall, samt att dc uti St 

Lappska orb Enare-dialeklcrna an iakttagas» an Ssidosaltas 

\ Ilvad sarskildt den Svenska Lappskan betraffar, s8 sondcrfal 

\- ler den i ninnga dialckter, bland bvilka nigra alska consonant 

1 forstarkuingar, andra dcremot icke. SSlunda finner man oHj 

i Lindahls ocb Ohrlings Lexicon begge fonnerna anHirda, ocl 
Hogstrom anmarker uti sin "Hcskrifning ofver de till Svcri 
gcs krona borande Lnppmarkcr", att "de norre (Lapparne) liaf 
va i vissa ord sina tillokningar, ej allcnasl, som roycket gang 
se ar, rid slulct af orden, utan ocksli i mcdlet. Sfdcdes fin< 
nes Lnru deras harbmrt^ ganska mycket, VhmOy Ume, Sahm(*^ 
Lapp, Dobtnar, Doraarr, aihtnnt\ man, iibina, fdrledlt nr, fnh' 
mety do, itbmr^ gammal, nuoibmr^ kamrat, jarbmak\ klol;. 



».•«•' * 
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t,ai'dnc. ton. iidnOt elf, sardnoi, kcratta, adnatn. jord, pad- 
nak Lund, ai//i«<:, myclict, cfc. ir 8aniiua»soiD dc audras kar- 
ma CfftOf 5«we, Domar^ alma, tima^ jatncU Ame^ quetme, 
icrmak, bante, jdnii^ sarnot, jencm, banje^ unje^ clc. Detsam- I 

Ilia lorde iifveu galla om den Fiimiarkska Lappskan. Almiuslo* \ 

Qc tinnas bade Los Stockfletli, ocL i tynnerLet Los Leem^ mSnga 
ord skrifna mcd enkcl consonant, som jag ej blotl i Utsjoki, 
utau afven Los Fjall-Lapparne Lort ultalas mcd ifrSgavarando 
furstiirkning. Leem Lar jemval, i likLct mcd Lindahl ock Oht^ 
linq^ I sitt Lexicon ofla upptagit sSval den enkla som den for- 
slarkta formcn, ock detU troligcu till folje af det olika utta- 
let pu oliHa orter. . Dock finner man afven pS samma ort» ja 
till ock lued Los samma person, consonant-forstarkningen mer 
ocb mindrc noggrannt iakttagcn. Delta Lar jag i synnerLet an* 
uiarkt vjd bokstafvcrna h^ g, d ocL p^ k^ t Bland dem Ijuda d< 
furra an s&som duLLIa (laibhcy aigge^ bwlddu) , an sSsom cuk- 
la {laibtf aige^ bosldii) t an Ster s&som p^ A*, t (laipe, aike^ 
b(vlttt'), Vid uttalet af ^, ;;, t bores slundom en STag forstark- 
Iking, hvilkcu Gttnander bctecknar genom en lUtera media, t. ex. 
jagkie, ar» madtiCf fogelskock. Deniia vacklande cgeiiskap Los 
den af oss sa kalladc consonant-fdrstiirkningcn ar ett tydligt 
Levis dera, att samma forstiirkuing ursprun^ligcn icke tillLor 
ttammen. Ty dct ar cj mojligt, alt en ursprunglig stambok- 
slat skulk* i en ocb sauima form kuona an bibebSIIas, an bort* 
Ka!>tas, Lellst Lappskans allmanna karakter fur ofrigl iir, alt 
sh litet som niojligt forandra siua roller i ailcdda former. 
Mycket Levisaude fdrvSrmening om den tillokta consonantens 
cgeuskap utt vara en blott fdrslarkniog af cncrfoljaiide con- 
suiiani, ar iifven den omstandigbet, att \id dc nodviindiga for- 
audiingamc af karaktcr-boks!afven, fdistarkningcn alldclcs ickc 
kommer i frSga, d. a. den fiirslaikla bokstafvcu betraktas sa- 
•ouv cnUel. iJel gifvci i dcii Finska sprak-klasscn en lag, cu- 
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ligl birilken dubbia consonanter H^renklas/ eukla dercaiot for- 
wvugM^ om de iiro tenues. EAer denna regel borde t. ex. ordcn 
soalte, krig (sola), appe htk{ (aapa% vopA'Ara, krafl (vaki) (orby- 
tas i Genitiveo till soate^ ape^ vieka, men de forbylas i sjelf- 
Ta verket till soade^ ave, v<e^a^ Ilkasom Tore deras Pfominati- 
TU8 soatCj ape, vwka^ A aodra sidan gifrcs det eo klass al 
erd, soni tvcrtemot den allmanna regein ofta, i synuerbet uti 
den Fiomarkska dialekleii, i enahanda fall l&ta den dubbia el- 
ler hlrda eonsonanten iorblifva ofSraudrad, t. ex. smakko, 
Bfin, 6. smakko; akka^ buslru, G. akkai gadde^ •irand (kant)j 
Gen. gadde; hagga, lif (lienki). Gen, hcpggUf o. a. y. I alU 
aldana ord ar den dubbia cller bSrda karaktcr-'bokslafven slam- 
men nrsprungligt tillhorig, och ej genom en forsfarkning upp- 
kommen. Tid sS beskafiade ord bibcbSllas jcmviil bcgge con- 
sonantema troget i alia dialektcr, sSsom nedanstScnde Cabell 
narmare utvisar. 



Finmarkska 
dialektcn« 


Enaro 
diatekten. 


St. Lappska Best. Finska 
dialekten, ord. 


Ladne^ slolt 


Ladne, 




Linna, 


Gudne^ iira. 


Gudne^ 


Audtie, 


Kunnia. 


iS} ^-'•^'"'- 


Aije. 


Aija. 


ii/df. 


Sodbhe^ star. 


Soabhe, 


Sdbbe. 


SauvvafiauaJ, 


Hadde^ pris. 


Iladdi, 


Uadde. 


Uinta, 


Gadde^ strand, kant. 




Kadde. 




Radde^ br5$t. 


Radde. 


Radde, 


Rinia, 


Lodde^ fagcK 


Lodde, 


Lddde. 


Lintu, 


Ifaadde^ band. 


Badde. 


Badde, 


Panta. 


Galdduy brunn, kSllaJ 


Galdde. 






Bidde^ yta. 


Bidde. 




Pinta. 


ffaddu^ frukt. 


S^addu. 


S'addo (SjttddoJ. 




Vuogga^ melkrok. 


Vuogga, 


Aggoy Agg^ Tuogg, 


, Onki. 



37 



llagga^ anda. 


Jtgga* 


Hagga* 


HenkL. 


Saappi^ galla. 


Saappe, 


Sappe, 


Sappi. 


Uoappuy briidska. 


Hoappu. 




IIoppu, 


Onppa^ lardom. 




Appii^ lifra. 


Oppi. 


Yuoppa^ svitrfader. 


Vuoppa, 


Vuoppa^ 


Appi. 


C(rpp€y smed. 


Cwppe. 




Sippd. 


Daattu, vilja. 


Dattu. 


» 


Tahto. 


Ai(te^ boda. 


Aitte. 


AUe »; (aittej. 


Aitta. 


?'uoi7/u, vinst 


Vuoittu. 


VuoU€*XvuoiUol 


Foitto. 


ilA'Aa, gumma. 


Akku* 


Akka. 


Akka. 


ftaikke, sialic. 


Baikkt. 


Paike (Paikkt). 


Paikka. 


.1/i>Ur, sTllrd. 


Mirkke. 


Miaka (miUkkaJ. 


Miikka. 


UoallH^ fruklan. 


Ballo. 


Pallv. 


Pelko. 


Jalla^ galcn. 


Jalla. 


Jalla. 


Hullu. 


(#o/^«, guld. 


CoUe. 


Gdtle. 


KuUa. 


Gallt^ klippa. 


GalU. 


kallo. 


Kallio, 


3/i//u, qraru. 


MUlo. 


AiUla L MilL 


Mylly. 


I'lio, OIL 


Vllo. 


Ullo. 




£r!i«tfy bussa. 


Bitto. 


BUto. 


Pytsy. 


iMOf^u, balg. 


Vuotte. 


. VUOM. 




Guosie^ gUst. 


Guotie. 


Qvo$$e. 




D«rr^, Dorr. 


Davve, 


Tawe. 





nS del sSledcs syncs vara ulom all Mga, att consonan- 
tcr i Lappskan kunna och bruka forstarkas, fdrest.^r del nu 
all iilreda, pa hvad sail ocU i hvilka fall fdnlarkniDgen lorsig- 
gar. I afscfiidc 8 den Tdrra frfigan upplyscr Tab. I, att namnda 
forsliirkning vanligcn Lcslar i consonanfcrs fdrdul^bling. Ell 
sliciibart uiulanlag ifrSn dciuia regel goia bokslafverna m och 
M, hvilha ofia crhalla lili forslHikning b ocb rf; vidare j, sotu 



•) Delta ulirifsutl grundar sig utan tiifvcl pi en fclaktig observation. 
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Tanligeu aiitagcr fraoifor tig ett ff eller dp samt iIutligeQ dc 
tammausatta consonanlcroa, hvilka ej kunoa sSsoni dubbla utta- 
laa (jfr. pag33j. DialoLtvis forduhklas dock sSval m, som n 
ocb /, t. ex. arbtnOi armmOy nSd; njalbtnCy njalmviCf niun; njoU' 
hmel^ njoammelf hare; tifudnCy njunne, nasa; ivdne^ ivnne, 
farg, (jfr. Leems Lexicon); c'oavfjjcy c*oavdJe, c*oavjje^ 
mage, duodje^ ihiogje duojfe^ arbctc. I Sveoskt-Lappska ocb 
Enare-dialckter bestar forstarkningcn af / alltid i sainnia bok- 
ftab fbrdubbling *}. Dei syncs af analogicn med dct ofriga, 
att tMy u ocb j ursprungligen blifvit f^rdubblade ocb sedcrmcra 
ofrergStt: m till 6, n lill </, ocb J till/jrellcr d. Man eger i de 
Lappska dialcklcrna tillrackliga bevis p8 slika ofvcrglingar , ocb 
det ar dessulom myckcn tvifvel underkastadt, oni &, g^ d ur- 
sprungligen ens tillbora sprSkcl. Alminstonc Annas de ej i 
Finskany ocb afven i Lappskan ar deras u(tfll ofta s3 bSrdf, 
att alskilliga t'orlT. funuit sig foranlStnc att bctcckna dcni med 
tcnues. Dct biota Ijudct ar egenteligen borbart blolt da if4*a- 
gavarandc bokstafvcr brukas sasom forstiirkniug af andra cou- 
souanter , i b^ilkcn bandelse iifvcn cflcrfoljaude tenuis vanligen 
ofvergfir till en media i t. ex. aiggc^ laibbe, virdde o. s. y. 

Till besvarandc af fragan: t hvilka fall consonauter fur- 
starkas» tjcna fuljande besliiuiningar: 

.1. Om en acccntucrad stafvclse lyktas pa vocal, ocb 
naslfoljandc stafvclse jcnival egcr en ursprunglig vocal-andclse, 



*) Miirlivurdin^t ar att dciina fordiibbling; kunnat uiidga Pastor iS/orX- 
Jletfis uppiiiiii-ksniiihct, Koin, i stiillct fur att fonlubbia /, IStcr 
forrp:acndc consoniint hlii'vii furdiihblad, i. ex. t'ellj'a, lirodcr, cj 
reljja. StocJc/Ief/i liar (ill oili mod ii))|iKtalU sIlRom rc^vl ult J 
aldrig fordiibblas (jfr. RokstRrtdiiruii $.- 77,). Dock forckoni- 
inrr j bo4 bonoin afvon dubbcK, t c\. doarjju (so Fonnliiraii 
jug. 30. jfr. |ing. 36 o. s. v.). . \ 
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sS fursUrkes den efterfuljande ttafveltens begyoDcUc-Lokstaf, 
pa satt ofvanfore namndi ar. 

. Z. Forstarkning eger afven rvm i lor dfrigt enabanda 
fall* eltcr consonanlerna j och Vp tamt eflcr liqTida. 

3. EMcr en ISog Tocal kan consonant- forttarkningen 2« 
tidosaUas. 

4. Kiiinnda forstarkning bortfallcr, s3 ofta slafvelsen af 
en eller annan aniedning crkSllcr en consonanlir-andelse. Dock 

Mifva iifvcn i dclla fall bb^ gg^ dd i nSgra grcnar af den Fin- ' 

niarkska dialckten aldrig forcnklade. Detsamma gSlIcr ofta \ 

oni vv cfler J aanit efler liquitlcs^ IVast fore en ISng TOcal \ 
lilir furslarkningen jemviil Lilicliullcn. 

I 

I dcs^a licstaniningar iiibcgripas visst icke alia de mojli- 
^a fall, unilcr Lvilka consonanUforslarkiiingar dels aga mm, 
dris asiJosaltns; Dien i delta vanskliga och liitinliUs all- 
M\i^ forliisoilda iimnc kan del till en biirjan vara nog, alt 
i\r \i:;li;;aslc brslamningar blifvil anmarkla. Till en mera 
!i|iroiell utrcdning af snkcn skullc erfordras ytterst noggranna [ 

iakllagclsor i de siirskilda nuanceroa af Finmarkska dialeklcn. ' 

llvad rcsultat blifvande undci'sokningar barutinnan an mS gif- 
va, sS kan man redan af det auforda inse lagens allmanna vii- 
sen och gora sig en lorestalluing om den process, aececulen i 
spruket foranledt.- LVsprungllgen fiinns val den lag oti Lapp, 
skan, som nnnu visar sig fuUkomligt giillande i Finskan, ait 
diililila consonanlcr fijrcnklas och enkia fursvagas i borjan af 1 

en korl stafvclsc, som lyklas pa consonant. Denna lag bar i 
Lappskau blifvil i bctydlig mon modificerad. Yi bafva redan 
i del forcgacnde anmarkl, alt de ursprungliga radicalbokstaf- 
Tcrna i den Finmarkska dialeklcn oHa fdrblifva oforiindrade. 
Dcrcraol ar del jusl den anforda lagen, bvarp.^ consonant* for- 
i^larkningciKS borlfallande viiscndlligoii beror. Sprfihrt syncs allfsA 



t 
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genom stamlioLslarveraas fasthSIIandc i del cna fallel och bort- 
kastanilc i det andra, hafra Tclat antyda, nar den dubbla con- 
•onanlen antingen ar urspranglig» eller tcdnare tillkommen ocb 
(or alammcn ovascndtlig. Bctraffande Ster den ytiersta orsaken 
till consonant-forstiirkniugcns uppkomst, torde den val bora 
tokas i Lappskans beroring med de Skandinaviska sprSken. I 
dem ar forsfa slafvclsen uti ordcU rot bSdc accentuerad och 
till qTantiletcn ISng, dels af Baturen, dels genom position. Beg- 
ge sprSkAtammarne dfrcrcnsstamma sSledcs fullkooiligt, hvad 
accenten betraffar. Genom consonant-forstarkningen bar Lopp- > 
akao» oeh dialvklvis afvcn Finskan, sokt astadkomma en ofvcr- 
ensatammelse i afseende S qvantiteten. Just hiirigcnom forkla- 
ras orsaken till den under N'O 3 upptagna bcstiiuiningen, att 
consonant- (brstarkiiingcn ofta Ssidosattes i Lappskan efier ISn- 
ga Tocaler, samt andra dylika, Stmioslone i enskildta dialekter 
framtradande* afvikeUer ifr8n den allniauna regeln. 

Yi Icmna hiirnied de allmiinna bestamningarne ocb gS att 
tillsCy hunt de ISta tillanipa sig vid de olika slagcn af ordcns 
bojning — declination^ comparation och roujugation. De skilda 
particrna skola cflcr anincts beskaflenhet nier cllcr mindrc ut- 
forligt behandlas*. 

Nyare Gramnialici hafra iudelat de Lappska nomina i 
tvenno declinationer» af hvilka den ena lyktas pS vocal, den 
andra pS consonant. BSda klasserna skiija sig vasendtligcn 
dcri frSn hvarandra, att nomina p8 vocal forenkla eller forsva- 
ga IVuniinativcns karakter-bokslaf i Gcnitivus, d8 dcrcmot no- 
mina p8 consonant fordubbla eller sknrpa IVoniinativi karak- 
ter-bokstaf i Gcnitivns. Till forra kl.isscn haoforas jcnival 
mSnga ord, som antingen forstarka IVomiuativens karaktcr-bok- 
staf, eller lata den fdrblifva oforandrad i Gcnitivus. LikasS 
finnas Stskilliga ord at den andra klasscn, bvilka i Gcoitivus 
ej furiindra IVoniiiiativcns karaklcr-bokslaf. De rcgelbuod- 
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,ia onlcn at hvanlcra aeclinalioncn bojns ellcr ftiljanJe para 

(ii;;incn 





0inffn1arl<« 






1 






Z 


Nominal. 


Jokha, elf, 


flod. 


Nom. 


Morai\ bckyoimer 


Ocn. Inf. 


Jog'a. 




Gen. \nt 


itorra$\ 


DatiTus. 


Jokki. 




Dal. 


Morra$*u 


Essivus. 


Jokkan. 




ESSIT. 


Uorras'en. 


AblatiTUS. 


Jog^asL 


/ 


Ablat. 


MorroM'tiL 


Comttaliv. 


Jog*ain» 




Cointl. 


Motraiin, 


Caritivui. 


Jog'atag'a* 




CariU 


MoTTa$tag*a. 






Plural iff. 




Nominal. 


J6g*ak. 




NDita. 


ihrrat*ak. 


Gcnitir. 


Jog'ai, 




Gen. 


MorroM'u 


Infinil. 


Jog*aid. 




Inf. 


3it>rraiid. 


DatiMif 


JfujmtV, 




Dal. 


Aiorraiidu 


F>*i\iis 


Jokkan. 




Essiv 


. Motraien, 


Ahlalir.l 


Jvg*ain, 




Abl. 


JUorroi'in. 


CoQiilativ. 


Jog'aigninu 




Com. 


Morras'iguim* 


Caritivus 


Jog'ttitag^tt^ 




Car. 


Aforrat'Uag'a. 



Dcssa tvennc declinalioncr kunna lalteligen redueeras till 
rn enda, ciucdan i den sa kallade andra declinationeQ den 
consonanliva andclscn uppkomniit genooi slutvocalens LortfaU 
latulci I aniedning haraf blef i tjclfva INomhialivus karaklcr- , 
Loks!af\eii forcnklad eller forsvagad, och ej» enligt den vanliga 
nicuingen, i Genitivus forstiirkt. Sa hclte t. ex. ordct moras' 
i Mofuinat. ursprungligou tnornha^ ellcr med forstiirkt coosu* 
iiaiit morraha (^F. mitrhe 1. iiii<re/ie). Haraf uppslod, gcnoni 
borlkasUiing al a: morrah, morras^ morras* ^ hvarest 8(er del 

6 
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sediiarc r mSslc liorlliastas, cmcclnn stafvclscn l^liladcs pS coiu 
•ouant. Gciiilivus af [orsta ciccliiiationcn forsvagar karaklcr- 
liokslafvcn, enicdaii cicn ursprungligeii lyklals pa en consonant 
(n)» liksoin fnllct sir i Finskan ocli vissa clialcklcr af Lapp- 
8kan. Gcnilivus nf amlra dcclinationon liar deroniot hilicliMlit 
nio karaklerhokstaf Hirslarkt af del skal, all pcnullium ursprung- 
ligen iindats pfi voca1» t. ex. morra^han (F. wurc-hcn"), Saoima 
forhSUaudc liar vi.ss(*rligen agt rum afven mod IVouiinalivus, 
men det ar ell fachini i alia sprSk, alt IVominalivus allramast 
alakar furaudra sin ursprungliga form, och delta rar i Lapp- 
tkan afven nodvandigt, for all en &tskillnad skulle aga rum e- 
nellan IVouiinalivus oeb Genitivus. Dali\u8, vanligen Alla- 
tivtts kallady andas i den Finmarkska dialekten uti absoluta 
formen pS Ifingt i, men i tammansattning med sufliza pS s^ 
som i ajelfva vcrket iir en skild easu8»andclsc, molsvarandc i Fin- 
skan Faclivus pfi ksi, slundom s^U ex. alas^ ulos^ ylos o. s. v. Con- 
tonanl-forsllrkningen i Dativus ar regclliunden i LSda declinatio- 
nerna. f dcu suflTixiva formen framlrader s stundom enkclt, slun- 
dom iter for acccnicns skull fordubbladt. Sa bar gietta^ hand, i 
Dalivus gicUasum^ gicttasddf giettasis^ ddkko 'llkasn: dakko- 
$dm^ ddkkosddp ddkkosis; men ordel vdnhem fordubblar silt 
s, sS all den snflfixiva formen blir vduhemdssam, vdnhemdssad^ 
vdnhemdssis, Fordubblingcn af s i del sisla exemplcl ar val sS 
till vida orcgflbundcn, som foljnndc slafvelsc slulas pS conso- 
nant, men t fyrslafviga ord blir pcnullima ofla forsliirkt, fastan 
sisla slafvelsen lyklas pS consonant, I. ex. diedetna'ttoM, o- 
Vunnigj daw erCB*iles, af davverrceitn, ofurmogrn, /o^Vi AreV/^*^, n- 
liisl o. s. ▼• Essivus (jokkait, tnorras'en^ ursprungligon jokkana^ 
Miorr/i^'V'm^ fcirslarkcr consonnntcrna regclljuiulct. f Ablaltvus af 
forsla declinalionen (jog*astJ, blifva consonuiitorna forsvagadLS 
emedan slaf%'e1scn iir slulen (iirspr. /o^*/z.f/r7), i audra declinalionct' 
skarpla, emedan stafvclscn ar oppcii. Pu lika siifl lata lagnrni 
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fur slutna och oppna stalvclscr lilliiinpa sig pS alia casus i singula- 

rii orL pluralis. Del Liir likval anniiirkas, alt ilcl scdnare Iju- 

«lcl i ili|»ljfchon!;erna #ii, oiclc. ar alt anscs srisom consuoant (jj \ 

med uiidaulag af Dal. sing. , dcr hon till sjclfva silt urnprung j 

ar en vocal (t. ex. elluif en sa moi anil rage n form af elluhin^, 

y\eA afsccncic si Carilivi svaga consonant ar den aninarkning 

icke tifverfluilig. alt Carit. ar bthlad af Gcnilivus, snsoni liild- 

ningcn af Carillvus pluralis nogsamt bcvisar. 

I del fiircgaendc omnamndes, alt dc bcgge ifrSgavarandc 
dcclinations-klasscrua innefalta under sig elt anlal ord som la- 
ta >ouiin.ilivcns karaktcr-bokslafver forblifva oforandrade i al- 
ia olriga casus. Ifarvid vilja vi endast anuarka, att dialckterna i 

delta ftf^ccudc cj iii-o alldclcs ofverensstammande. I soniliga diaiek- • 

Icr o^cr en verklig fbruiildring rum (sc Canafi/feri Gramm.)} ' 
andra dorpuiot ar anialet af ord, som lata sina karaktcr-bok- 
sbfTPr ffirldifva oforandrade, ganska inskrankt; sjelfva den 
rminarLska dialcktcn iir just i delta biinseendc minst cnstara- 
ini^ I ^ina s;ir!»kilcla grcnar. Dcssa inconscijvcuser barrora af 
flrti l)r> filing i sprakcl ^ som i dct forcg^cndc blifvit antydd. \ 



L.i|>p>K:in bar utifran upplagit en lag, som kommil i conflict 
utcti cicss r^na grundlngar, och denna conflict bafva seder* 
lucra olika dialckler pn olika viigar siikt undanrodja. 

Ord afforsta declinationcn, som i Genilivus forstarka IVouii- 
natlvcns k.'iiahfcr-bukslaf, aro af tvcnnc slag: l:o nomina pS vocal, 
4?:«io nomina pfi consonant, bvilka ursprungligen andals pa vocal. 
Om dct furra slaget komuier ncdauforc att ordas. Ilvad 8ter dct 
uulra sln^el bcfr.'iflar, sS lyda alia bithorande ord under de vid 
amira dfcliinlioncn gallande bokstafs-forvandlingar. Forsliirk- 
niii-rn liii- i A*ominativus borlfallif, likasom i andra dcclinatio- I 

» p, riiudan den ursprungliga vocaLandclscn blifvit tillokt ' 

nnil rii consonant. Sasom i Cenitivns lyktandc sig pa vocal j 

\al numiua af dcnua ktass afvcn dcr formildra consonan- 
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ten, ocb detta ar dialclilvis afvcn fullct mecl manga ortl» t. ox. 
ohnafj roan, Gcii, Olma 1. Olbma; Olmus\ nienQis1;a, Gen. 
o^fftii I. olhmtt ; andrn dermol bibeh5lla forstarkuingcn, dcr den 
aniingen lillhor sfammen, cUer bcstSr i en fordulihling af fc» 
jf, d, (sc ofvqn). Enligt lagen borde forstarkuingcn i tisU 
namnde handelscr afycn i Nopiinaliyus bibcLSlIas; men mina 
iakdageUcr iiro \ delta, likasom i mSnga andra bansceuden, 
alitor otillrackliga, fur att jag p8 blotta formodanden skulle 
vfiga satta mig cmot godkanda aqctoritetor. 

Till den andra declinationen raknas jomval fiUkilliga un- 
clanfag, aom i P^^ominativus kunna p8 engSng lyktas pS vocal 
ooh consonant, vao^t i bvardcra faUel forsvaga consonantcn i 
beaagde oatna, t. ex. jurda 1. jtivd^ tanke, nja 1. «/*, kalla, 
hwna 1. han^ bund; Gen. juvddag^ ^SJ^Sd tfcednng, Denna 
formildring grander sjg ftter pS en forkortning af JXominaiivi 
andeke. Den ursprungliga JVominafivus till forevarande cxem^ 
pel bar tvifvelsutan yarit jurdaga (jnrddaga), -f^j^g^ CagJ^gO* 
bcniaga Cbrednagai, f. penikka}, Ilaraf Mppstod gcnam bort-* 
kastning af slutvocalen (orst: jurdag L purddag, ajfig 1. ftgjag^ 
hicnag 1. hicdnag^ vidare: aja 1. n/, hana 1. hten. I GenitU 
▼ns bibebolU, s&sQm yanligt, den liin^re ocb forslarkla fqrmcn; 
aqjaq^ btvdung^ 

Efter dcssa mSbanda alltfor otillriickliga aumHrkntngar dfver 
consonant-forstarkningen vid ordens declination , akola vi skrida 
till en belrakteUe dfver cooiparations-graderna — ett kapitel i 
den Lappska Grammatiken, soin hilintilU blifyil bogsl oredigt ocb 
ofulUtandigt afbandladt. I stitllct C6v att visa elt iure samman- 
bang emellan llskilliga bar fraoilradande foroteelsery bar nians 
eudaat iippsliillt godtyckliga schemata for bildningcn af compara- 
lionsgraderna, I afscendc & den bar ofla forckommandc ior- 
dubhliiigen af coniparafivi karaklcr-bokslaf ( ocb supcrl.itivi m, 
anmarkcr 5ifpcAy7c<A blutt I forbigacndc, ad b ocb m fordubb- 
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hs **ltror tonefaldct forclrcr dct." Ilos Hask finncr man SU 
minstonc den nogare l»cslamoipg, at( clcnna forduliLIing af b i 
coroparaliius intraffiir i trcdje ttafvelscn, ocli ar en fbljd af 
tonfallet ^)« I'ar synes man s&ledca bafva anal, alt aecenlen 
furorsakar consonanUforslarkningar, mon nicd audcrkaDoande 
af acrcntcns Tigt och iuflyUnde i ofrigt, kundc man nafurligt« 
\i$ for delta enskildta fall ej uppslalla nSgoa allman lag, utan 
hctraktadc ifrSgavarande forsfarkning klotl sasom cb ahikchc 
bus cooiparations-gradcrna. 

Likasom \id sulistanliYa, bar man ock vid nomina adje« 
ctiva alt akilja enicllan ord p& \ocaI och consonaat, bvilka af- 
wn i afseende a comparationcn aro frfin bvarandra afvikandc. 
rSomina pa vocal hcs(& gcmenligeii af-jemna alafvcUer. Dca- 
Ka fuga comparativi karakter b ocb tupcrlativi mus omcdel- 
harl (ill stammcn, aadan den framlriider i GeniL, och kunna 
rnligl rc^rln rj aniaga den vanliga consonant-lorstiirkningen. 
Men i do nomina, torn ilulas p& consonanl, kan stammcn be« 
*t.'i af ndfU sfafvcNcr, ocb bos dcm blir comparativi karak« 
trr-bnkslaf fiirstiirkt. I siipcrlutivus ar dcrcmol, cnligt mina 
ukltagelscr, karakter-bokslafven alltid ofurandrad. SSsom ex- 
rmpcl pS comparationen af nomina adjectira pt vocal mt an- 
foraA ; 

Comp. 

Nuorab, 

Lojeb. 

Tiddib. 

Duod^ab. 

Arvcdffffjeb, 



IVom, 


Gen. 


Aiiorrff, 


IS'uora. 


I.ngje, 


LoJe» 


T'ddi. 


riddi. 


D'lntta. 


Dnod'a. 


Aivvcdcrgjc, 


Arvedtegje. 



Super!. 

Nuoramut, 

Lojemus, 

Tiddimui, 

Duod^amus, 

Arvedctgjemus, 



) Nar FndcUcn ah Mivcr den (rcdic Stavclac i Ordct', far den 
a lMt^d(Hp:t Toncfald, en akarp RUonc,aom forarsagcr at b for- 
d«ibk» i Bojningcn (^Rask, LappUk Sproglacrc N. 107.) 



M^ - .V <» 4 > ^ .&.>•.■ 



40 



IVoitt. 

Log*aka>lta. 



Gcii. 

Log^ahceita, 



Conip. 



Supui'I. 



Lagak(Bttah.'\ Log'aka'ttamusJ) 

Adjccliva pa ttebme afvika i sin liojuing fran ofvunsirionJe 
schema, i clct de borlkasfa slulvocalcn, fdrh^ta a* till e» snnit 
scdao foga comparativi och superlalivi; tindclscr fill den ofrig- 
blefna staoimen, dS oclisS slutconsoiianCcn vanligcn assimilcras 
med comparativcns b, t. cz, doi'voteebwe^ Gen. dorvo((cmCt doV» 
votemj Cooip. dorvolembu och dorvotebbu^^ Superl. dorvotem- 
mus; as^eicsbme^ Gen. as'etieme, as'etem^ Conip« as^etembii och 
mt^elebbuf Superl. as'elemmus. Dialcktvis borlkastas hela an- 
delsen ame, och lill slutconsonanlcn I (U) fogas b och mus 
medckl inskjalning af.bjfilpvocalcn tr, I. ex. doi*vol(cbmc^ Couip. 
dorvoiub (dorvottub)^ Superl. doi^votumus (dot*voitumusJ, Griiu- 
den till denna dialckt-olikhct ar (oljandc: Adjccliva pa 'tcebmc 
aro bildade af den forkortade Caritivus casus pS -/a 1. ^Ha. 
I stallet for att dc (Icsta dialckter comparcra den adjccliva an* 
delsen» cowpareras dcremot i andra cndast den cariliva slam- 
men. 

Ntgra adject iva, soui i IVoniiuat. Sing, ursprungligen iin> 
dats p8 vocal, hafva dcrtill fogat elt /, andra dercniul ell rj, 
Derjcmlc har andclsc-vocalcn i ellcr e stundom hlifvit furl»^ll 
till a. Alia dcssa ord hilda siua jeniforclscgradcr rcgclliuudet 
genoni hifogandc af b och mus till den ursprungliga slaui- 
mcn, t. ex. 

Comp. 

Asidb, 

llamppub, 

AUb. 

Gascb. 

Ouddcb. 

Maneb, 



Posit. 
Astaj^ tjock. 
Ramppyj\ skrylsam. 
Allag^ hdg. 
Gassag^ tjock. 
Oudday fraaire. 
ManQy cllcr. 



Superl. 

Atsamus. 

Ramppumus, 

Alemus. 

Gasemus, 

Ouddcmus, 

iliaTtcmus, 
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A(ljoctiv.i, Kom jinilas pS consonant, kunna oj kifoga an- 
(Ii)>rrii.i b ocli nuts oracilclbart till stammco, sSsoni fallct Tar 
uii-'l lio fiircgricnilcy ulan delta skcr forniedclst en Ljelpvoeal, 
vow I njgra dialoLter ar if, i ancira a cllcr e. llarvid aniaga 
M«tiili;;a ili.'iKKlor i Couiparattvus bu t sinllet for ilen vanliga 
.iruleUni b, ocli ficssa fordiibMa silt b, dA aeecnten falter p% 
n;is(nirr^[ienilc iilar\clsc. Slen oin fouvigten bvilar $frcr nS- 
^nn annan stafvclsc i ordcf, eriiallcr comparativus allenast an* 
drlscn bi t. c\. 



I'onit. 

A UL 

(iifppad, 

Viiviis (<i«*n. Tact as), 

(hi Hi ^'(itn. OiTd\ix). 

^ '' /it [*'vn, Vuo/Jui*.) 
II 'ir/ ^'i.in. Iladnui), 
llakUt (dfn. Udhhas). 
yojaldah/Js (Ocii. -akkas), 

Arbmogas 
A uJdogab 
Vtrgalas' 
Vtrjolat' 



Comp. 

Aluddagabhum 

AUkaibu. 

Gappaddbbiu 

Vavva$abbu* 

Od^Wasabbu. 

f'lwkkasabbu, 

Iladnasabbu. 

Rakkasabbu* 

fajaldakkasab bu, 

{Arbmogabbu 
Arbmogassab. 

{Auddogahbu. 
AuddogasMab, 

fVagalabbu, 
\Viegalaz'z'ab. 

fVijeJolabbu, 
\Vajolazz"ab. 



Saperl. 

• 

3luddagamH$, 

Alekamus. 

Gdpppadamus* 

Vavvatamug. 

OiCda$amu$» 

Vuokkatamui. 

Uadnasamus* 

itakkatamuM. 

Vajaidakkcuamut* 

Arbmogamus. 
Arbmogaisamut. 

{Auddogamus. 
Auddogatiamut* 

fVagahmut* 
\ Vagalaz'z'amus. 

VaJolamus» 
Vajolax'z'amus. 



Srisom tabcllon utvisar, ega trcsUfviga adjcctiva p8 as 
o(\\ as' dubbla former. Anliogcn bortknstas s (s'J, ocb liU 
t>;«Mfurc'g;.riidc vocal fogas omedclbart andelserna for coinpa- 
rali\i:^ 0(b sijpcrlativns, bvarvid comparalivi karalitcrbokslaf 
f'^r nr^coufciis skull fordubblas, cller bibebSlIcs si u Icon so nan ten, 
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och comparAtivi karaklcr blir cnUtii, iID dcremof ofilels sista 
eoiisonant niSste fordiibklas. 

SfSnga adjecliva hafva i PositiTus IveiiuG foiMiicr^ en ulic- 
stamd orb en bestamd. Den obcstanula ar griindformen; der- 
af bildas den bcstamda pS dct salt, att adjcctiva^ soni itndas 
pS vocal, omcdclbart till stammen bifoga ctf 5, t. ex. ugjo, 
biyg, v/o«; jaUo^ djerf , Jalos^}; de p§ cpnaonant autaga till 
bittdcvokal ctt e cller if t ex. vuobmaiU bted»' vuobmades, 
gavvely listig, gavvelis, Nigra adjectivcr, soni i den obcstam- 
da formen slutas p8 5» i\ blifva t den bestiimda oPdrandl-adC) 
tKsom: njiiornst vnjaldakkisy gitiovas\ vnllus*; andra deremot 
antaga eSj t et, c^abnis^ dkarpsynt, c'almises (iktvcn c^almisj^ 
morri/f vaken, morrUes feller morrh'); aonu andra bortka- 
sta silt s t den bestamda formen, t. ex. oitas^ ny, odtVn^ gal' 
tnas^ kail, galb^a; goikkes^ torr, goikke. Alskilliga adjecti- 
Ta pS A«' utbyla denna audeisc mot is i den bcstamda formen, 
I. exi Vuollegas^ vnollegis^ Negativa pa torn utbyta in mot >. 
Adjecliva pS d^ t. ex. vuoiggad, rak» gceppad^ latt, hafva i 
tin bestamda form tvenne andelser^ en langre och regclbunden 
fvuoiggades, gwppadesj, samt en forkortad (vuiggis^ geppisj. 
Det bander sinndom att eomparations-graderna bildas, an- 
tingen af den obestamda formen^ eller p5 engSng af den obe- 
stamda och bcstamda. Till det forra slaget bora alia adjccli- 
ra pS 'Uomf t. ex. 

Obest. f. Best. f. ' Comp. Superl. 

DieUemattom, DiettemaUos. DiettemcBUoinhbu. DicUemattomus, 
ArvedmcBttom, Arvedmattot, ArvedmasHombbu, Arvcdmwttomus, 



*) Nrgaliva pi -aita och -Iwi/a forbyta iitt a till <?; dc pS faf/w 
■ammandraga sin bciitamda form pS temesy Inilkcn annu dialu)<( 
\ii furckommer, till tes. Manga adjcrtiva pa voK.il nixlxui c 
sarRlcild andrisc for dt-n bcstamda formeiu 



\ 
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Den duWila Liianingsforinen cgcr rum hos nagra ailjecli. 

Posit. Co"»P- Sopcrl. 

Ol.rsl. f. Loisad. loitadabbu. loaadamut. 

lUsi. f. Lossii. l-oith. Lo$9mu$. 

Vti scJnast auforJa cieuiplcl gifvcr anlcclning till deo 
fornioilaii, soiu skullc Lailc ilcn bestamda ocL obestamda for- 
mcn bar bafva uppsliUl ur en annu enklare, ur sprSkct re- 
chii forsvuiincn slaui. Dcona mcning viniicr styrka genom 
jeiuforclicr mcd bcsliiglailc ord i Fiuskan; mco saken ar allt- 
for allagscn ifran varl narvarandc amoe, lor att hir kunna 
kuuima i betraklandc. 

Oss Turestar nu all i korlbct ulrcda acccntcns inflytande 
:i consonaiil-fur^larkninp^cn hos verba. Lappska verba indelas 
'.-if i«ff>A i l\<'iiiie ronjug.it ions-klasser» af bvilka den (orra in* 
iM r.itUr alia ord, soni aiidas pS voetil, den tcdnarc dereniot 
wrh* uied cousoiianliv-audelse. Denna indcliiing forckotnmer 
;tr\rii i Siockflcths Graninialik ocb den ar ocksa den riiUa, c- 
liuru sji*]r%a iiideliiiiigs-grundcn iir origtig. Ickc ar del slam* 
mens slutvocal, som fororsakar dc coicllan beggc conjugaliont- 
kbsscnia forckonimandc skiljakligbeter, ly afvcn den Undra 
klasscn bar urspruiig1l:;en lyklats pS vocal, sSsom fallcl anna 
iir i vissa niunarlcr; iitan den cgculliga grundcn till ifrSgava- f 

raiule skiljakligbcter iir accenlen ocb doss invcrkan sSval pS ! 

cuiisonanlcr soui vocalcr. ISedanstacndc tabcll Ijenar till M 

I 

ut\i!ka de fiiraiulringar, som andelscrua i bvardera conjugalin- t 

lie I iiro omlvrkasladc i grund af donna invcrkan. Tid forsia I 

ronjti^afinncii ur a lagcn till bindcvocal for likslaronjigbcls ; 

kIuU lut'd dch andra, bvarest den borlfalhia vocalen alllid er-* [ 

- il'f-* mcd a. i 



*"% 



50 







lutlScAtivus* 










PrcRseuf. 








Singula rb. 




Dualfs. 






1. & 3. 


1. 


2. 


3- 


I. 


onu ak. a. 


■ 


dbatte. 


aba 


II. 


am. ak. (a). 


. Pluralis* 


nppe. 


ava, 




1. 


2. 


3. 






I. ap. 


ii5«?//e^ 


€k. 






II. fpf<i7>, ffft/ 


<p/>per (eppetj. 

Prfeteritum. 


ek (ik). 






Sing. 


Dual. 


Plural. 






1. 2. 3. 


1. Z. 3. 


1. 8. 


3. 


I. 


im. ik. i. 


ime. ide. iga. 


imek. idtk. 


• 

t. 


II. 


im. ik. i. 


•ime. tide. eiga. 


eimtk. eidek. 


eah 



Conjnnctivut. 

Pneseiis. 





Sing. 




1. 


2. 


3. 


I. adam. 


ac'ak. 


ac*a. 


11. ai'am. 


az*ak. 


<wVa. 



1. 

ac'eedne. 



,♦_», 



tpixe. 



Dual. 

8. 

ac*(pppe. 
(fz'z'abtptte. 



3. 

<B:*z*aba. 



Pluralis. 

1. 2. 

I. acVp (ae<rp). ac\eppcL 
II. ff2V«p {(Fz'z'irp). {tz'z'aha'tlrt. 



3. 

afek. 
ez'z'ek. 
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51 

PrteterituiH. 



Sing. 




1. 2. 


3. 


1. oi'im. a<'iA'« 


<U*i'. 


11. ifcim. ifcik. 


I/C'l, 



Dual. 



I 



ifcUme. ifc'id9» 



I. at*€imck, 
II, ifchntk. 



Pluralts. 

a$*eidek. 
ifeidek. 



S. 







Si 


ing. 




} 


1. 




2. 


S. 


f. 


t. r{. 




II. 


v«. 


11. 


tint. 




.a'. 


ekkui 



1 



Dual. 
8. 



Pluralis. 

1. r 2. 

'. Mi>. - at (cl), 

II. ff/.7.ii/) ficdnup), (tkket. 



3. 

tt«eA\ 

ekkuseL 



Verbalis. 



I. 



IciuiiiiMis. 


at. 




acet: 


<icriiiii!miTi. 


adcdin. 


^ jritivu^. 


akalta. 



s. 

m*9iga* 
ifc'iga. 



3. 



V* f. utga. 

ftkku (tednu). <gkk€. tkhaga. 



II. 

tU 

tdin. 
katta. 
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Naniinalls. 



>: 



<i 



I. II. 

Norn. Abstr. am, abme. 

Noni. Concr. e. agje. 

Parttctpialis. 

I. II. 

Praes. ame, tPine. 

Praet. am. am. 

Ilir (orckommcr 8lraxt en consonnnt-forslarkning i forsta 
person Dualis af Praesens Indicat. i andra eonjugalionen. Dcii 
nrsprungliga andelsen i 1 pers. sSviil for Dualis som Pluralis 
bar sannolikt varit tnc. likasom i Finslian. Slutvocalcn e liar 
i Lappskan korirallit och m i Plur. dfverg«Slt till p ((}» i Dual, 
fill n» bTilkcn Itokslaf i sjelfva verkct aunu forekommcr i for- 
sta conjug. bade i Sv, Lappskau ocb Enarc-dialckten. I Fin- 
markska dialcktcn borlfoll it, likasom samma dialckt ISlit n 
forsvinna i Geuit. Sing, Endast i accentucradc slafvclscr cjvar- 
blef n, som dS antog den yanliga (orslarkningcn d, INu mSsto 
afven den ursprungliga vocalcn framtrada, emcdan tvcnnc con- 
sonanter i slulet af e(t ord cj kunna ultalas, cj Holler en (or* 
starkning ega rum fonitan delta vilkor. Sfilunda nppstod i 
andra eonjugationen Dual-formen atlne, samt genom en van* 
lig f(>rlangiiing af a forincrna wdne [Yds eathxc) ocb eulne. 
Den andra person Dual. num« andas i forsla conjngat. p5 a< 
hatte^ i den andra p5 CP*/;/;r« De ofvcrcnsstamma i dct oar- 
masle med andra person plur. num., som i fursfa conjug. an- 
das p5 abo'tfctt ocli i den andra pS appci *). Dessa iindcl' 



*) Ofverhufvud syncs Dualis I Lapp si an hafva utvccltlat sif? ur 
IMiiraliH. 



, ^ ^ jl__^jai^fcm -u^i- --ir"! — -^--■■--- ^^-^^..^.^^-t-^-^-^^-Afia^L.^^fc-i^.1^^^ - ^ 
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^^r Lafva tvifvclsuUn uppslatt gcnom sammansaUiiing af forsla I 

i>or%ODi andclsc b mcd den andra tc. SS Lildadca i furaU j 

conju/;. af lokkrtf/^ vi lasc, mcdelst bindcvocalcn € ellcr ff, j 

som fur accculfallcls ^kull ofvcrgick lill «?, lokkahocie^ aamt 

mcd ri>rslarLt consonaiil lokkabadc. I andra conjugationcQ 

fo;;adcs te omcdclbarl till forsla person, och dct sfilunda upp- 

koiDna (Tffte forvandlades fill (tppe^ elllT ocksri sanimandrogs 

ahele till able^ appe, Scdcrmcra antog Plur. till skillnad frfm 

Dual, i FiiiDiarkska dialcktcn ytlerligarc ett f i slulet; men i 

andra dialcktcr fcirekonima i Plur. andclscrna bet oeh bete^ 

^aukt i Dual, bcten (sc Lind, och Oin'L aid. XLIV). Af- 

xvn 3 pcrs. Dual, syncs Lafva utvccklat sig ur 1 pers. Plur. 

\\i\ 3 pers. Plur. franilrader det fur nomina och verba i Plur. 

^cuicnsanima kannclcckiict k, som hos verba likviil icke fur* 

5%-Agar slanimens karaklcr-bokstaf. I alia ufriga personcr Sing., 

Dual, och Plural, num. fuljer eonsfonant-furvandlingcn i slam- 

r'l. ti tttuiudigen noggraut gifiia liigar, t. ex. Sing. 1 lowtm, 

2 tnfiuk^ 3 loffntt; f)ual. f iofhittf Z lodnubfcUe^ 3 iodnuba; 

I'l.ir. 1 lodnupy Z hdnubcsttct^ 3 todnitk, I fiirsla person 

I'iiir. bibchiiiles consonant«forstiirkningcn, emcdan den ursprung- 

li^a andelscn varit mc. I ofvervagandc dcraf. att 3 pcrs. 

Plur. i somliga dialekter endast antager en aspiration i slutel, 

kan anomalicn i af^ccudc n consonanl-furstarkningcn afven hiir- 

vid undanrodjas. 

Vid Pra:l. Jnd. forstarkes andclsens consonant blolt i 3 
pcrs. Plur. af andra conjugalioncn. Iliir bar i och for tun- 
fillcls skull i blif\il fiirlangd till ci {bagaiicie); diphtbongens 
^c»lnaio \okal bar ofvergiiU till j\ som anlagit den vanliga 
r rslarkiiiiigm af y. I stamnicn egcr eonsonant-furstiirkning 
» urn i 1 ocb Z pcrs. Sing. , .saml i 3 pcrs. Plur. (lokktm, lokkik, 
lokkr). (hsakcn till den skeubart oregclbundna forslaiknin- 
;;^.^ i 1 ucb 2 pcis. Jir den eflcrfoljandc stafvdscns liingd, [ 



<».>. .iL. .m^..^ . »a>«»»».»>->*Va>J»o*— -^■■■^iuli»J»«i>t* ' ii i«fcJ fc *6*i*j»i*fcJMJ> iJ«i \ i » •> i M i T«_A- 
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bvarom liiiigrc fraui koiumei* alt mera orJas. I dc ofriga pci. 
soncrna klir l%aral%(ci*-l)ol%slafven J&tcr forsvagacl, cincdan i ull 
di|iLtlioiigcrii.i ai^ ei, oi o. s. v* betraklas sSsodi consonant 
(loffai, Uujahnc, log^aidc^ log^aifja^ log^awtek, log'aidck). Fur 
ofrigt livad pcrsoncrnas liildning lictriifTar, sa igcnliiinnas liilt 
i 1 cell 2 |)ci*s. Dual, och Plural, pronomina personalia mi 
(F. we) och tie (F. fr), Lvilka afvcn i Praiscns Ifita uppvisa 
sig. 1 och 8 pcrs. Plur. sanit 3 pcrs. Dual, hafva dessutoDi 
autagit den plurala nominal-audelscn A*. I 3 pcrs. Plur. hat 
nimnda bokstaf hlifvit Ssidosatf, emedan annars ingcn fitskilU 
Dad skullc cga rum cmcllan 3 pers. plur. af Pmt. och Pro*!. 
Indicativi. 

Andclscrna i Pra^s. och Pra^t. Coujunctivi aro fullkonitlgl 
ufverensstammande nicd sainma tempus-andclscr i Indie. , dock 
pt sfidant satfy alt Conjunct, af den forsia Conjugal. Diotswir; r 
Iodic, af den andra, och tverlom dcu 2:dra Conjugationcas 
Conjunct, orvercnssliimuior nied den forsU Conjugafioncns Indi- 
calivus. Derigcnoni alt Conjunct, mcdelst opptagnndc af sio 
karaktcr c*/i (z'a^ s'a) och cV (z*i^ s^i) fillokes med en stafvcl- 
«c, komoier aecenlcn att furiindra silt liige, och Lojningen blir 
dcrcdcr nuidifierad C^e (ah.). Den i stammen jntrafTande foe-" 
euklingcu af karaktcr-hokstafvcn barror sannolikt deraf, att 
cftcrloljandc bokstaf ar samniansalt af Acre Ijud (tsh och dsh^,^ 
al hvilka det forsia bor banforas till den forcgaendc stafvcl- 
sen (lotfai'Sham^ hagattcsd-sham], — Ilvad sjclfva Conjuncti- 
vi karakter-bokstaf (c\ f\ z*) angar, sfi ar den olika i oliku 
dialckter. I Finskan bar Conjunct. Pracs. (ill karaktcr stuf* 
velscn ne och Prast. si. Bliirkvardig tir i sistnamndn sprAk 
den cgenbcty att n och s stundom crsalta hvarandra, t. ex. ./A- 
minen^ Gcu. ihmiscn. Gunska ofla bander dcl» att Finskao 
bar ctt n> dcr Lappskan i luutsvarandc fall antagcr ctl liva.s- 
Ijud, sasum vid iiouiiua diuiinuliva och adjrctiva pii lU'/i, b^il- 
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I ..«/««•) *id Supcrl. graJ., Ivnw Sinlclse i Fiaskan 
.,r n i^rl \ Lappskan # •) m. m- for liUslammiglirlcns ukull 
l.ur anf )-As all i varil den urspninglli^a Uarahlcr-UoksUfvcn 
f.iP r.ufuncl. «nal i Lappskan som Irinskau. Ofvorgaogcn af 
till / "»l» <^' * *"*^* Conjugal, or olicrociicic af accentcn, 
vAcn i Pr i» Conjuiicl. Larror fdrvandliiigeii af s till fd af 
..c.riilcns iiivcrkan, ehuru cu Kadan furslarkning ar mindrc 

\anli^ i >pr.Micl. 

\\i\ Iinpcrallvus fraiulradcr i slammcn den Lfirda conso- 
ninlcn uti 3 pc rs. Sing. , hcla Dualis ocli Pluralia, cLurn op- 
.lol Muiicloin IjKlas p.'i consonant, I. ex. Sing. 3 lokkus^ Dual. 
•J lokkusrja, Plur. 1 4^Aii;>, 2 lokkaU Fullkouiligl analog ar 
i ilclla h.iiisccndc Finskans fmpcrativns» hvarcst den svaga 
r(,nMmaiilcn ondsal furckonimcr i 1 ocli 2 pcrs. Singularls. I 
I In Kan :ir c«.iiM)n.inl-furvamlIingcn liar, likasom annorsliidcs, 
'» .UkuiiiIi^I r.>:til#uiulcn; i Lappskan Slcp barror anomalicn af 
.: :„r>,v iuiKoilniii^. Fiipsla ocL 2:dpa pcps. Plup. Lafva 
) tlitrnt ct( r^ i 3 pcrs. Sing, bar utan tvifvel nfigon vocal af- 
WW r<,r»\ii!iiiil, ocli 3 pcrs. iindclsc i Dualis tordc liafva tipp- 
i i(t tir den pliirala andclscn gcnom saromandragning af seka 
till sz/a. Gcnooi en sudan fcirklaring skullc anomaltcrna vid 
liiiperalivu.n vara uiulanrojda. 

fiifinilivus liihchallcp slammcns karda karakter-bokstiifvcr 
oftii-andraili!, ckuru vcrbel slutas pu consonant, t. ex. lokkat^ 
4nlnt:l. DcUa forkkiras gcnom skcdd elision af clt a, som an- 
nu forckomiucr i Fiuskan bSdc i Inf. mod. (jtalknta, Icga) 
oA\ Inf. cas. ihcvoistrty bast), hvilka till sin grund aro samma 
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\ Siipi-il.itnim i\kl(V&vil1 i Lappiikari c^cntcligcn pa niuxy men Ktaf- 
mUi I fiin 1r.ir iippHlIitt III* Cnnipsirat. g;cnniu fonandliii^ nf b 
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former. Af enabanda aolc niiig Mir uli 2:clra Conjug. Sopiai 
karaktcr-bokslaf forslarkt xhagadctz^z'etjt ty Sup. ar sannolikt 
lilolt en Infinitiv till Pr(C8. Conjunclivi (httgnd<Bz^am), 

Vid Gerundium forekommcr aSval i Lappskan 8om i Fin* 
skan bade en stark oeb en trag andelte, t ex. hagadeddin 
och bagadedht^ F. sanoten oeb sanocn *). 

Fordubblingen af I i Carilivus ar ater en foljd af ton- 
Ttgtcn, ty Caritivi uraprongliga iindelse ar tag^n^ bvilken for- 
korlad till ta (ttn) tjcnal till att bilda adjcctiva, t. ex. dave* 
rtttta^ fattig, F. taunratoiitf mavsakaUa^ obelald, F. makta" 
matoUu Origtigt ar denna form af Grammalici sammanblan- 
dad med IiilinitiTus. Den ar till sitt vasen ett ncgativt adjec- 
tivum, 8om kan bildas ur nomina mcdclst andelscn ia (ttfi)^ 
eller ur verba, da till verbal'Slammcn fugas andelscn kalia. 
Ursprungligen larer dock iif%'en bos verba (a vara den Cariti- 
va andclsen, som blifvit tillagd iiomcn actum p8 tna, liksom 
falltft -ar i Finskan. Ooivcxlingen af m oeb Ar ar i dessa 
sprnk leke alldeles ovaulig, t. ex. jerhme^ forstund, F. jarki^ 
fiet'hme^ not, F. vevkko. 

rilodus IVominalis bar i den andra conjugal ionen forstarkt 
sindelsens consonantcr sSval i den abstrakla, som den concreta 
formen. Den forra lyktas i Finskan pt ma ftntij^ t. ex. otta^ 



*) Alt stammcnt linraktcr i Gerundium fur«va«;a6, bcror pS nSgon i 
Rl)rri1<ct furfciggSngcn process, som nuincra ar svSr att utrcda. 
Kftcr nnalopc nicd Fiiislcan vorc Gerundium en casus (Instra- 
rtivus) af InftnitivuSf sSsom den i sjclfva vcrkct ar i Svcnska 
Lappska-dialcktcn, t ex. eisetj alska, Gcr. etseten. Den Finm. 
dial, syncs af In H nit. pS /, bufva bildat en ny liifinitiv>form pli 
tet^ oeb dertiil fngnt Inslructiii undelsc, samt fur alt latta uttalct 
gjort alia consonantcr biota, ex. log^adedin i tt. f. lohkatetin. 
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ma, kayUamU^ den sednare pi ja (jii)^ t ex. oiiaja, kayUaji. 
Andelterna 5ro i gronden desaiiiiua nti Lappskan. I 1»t« 
CoDJ. har Norn, abslr. borlkatf at slu^oralen, stfiom sjelfra dea 
qvarblefna coDsonant-forstarkningea utvisar, t es. lodnom^ lok' 
kamy adnam, I oom. concn kar aluUoealett a (H) ofvcrgltl 
till e, en i Lappskan myckelvanlig ofvergtng, t ex. tadnepF. 
Sana, toaile^ F. sota, oastt, F. osa, ac^c^e^ F. isa, tuoidne^ F. heina 
o. 8. T. SI fdrekomma ock i den Svcntkt^Lappska dialeklen annn 
mlnga trcslafviga nomina concreta pi je, t. ex. algejcy F. al- 
kaja, etseje^ F. etsija, jtigoje^ jagare o. a. t. Merendelt bar 
dock € bortfallitf t. ex. aiio/» F. anoja, lauloj^ F. laulaja, ott^^ 
F. ostaja (se FjelUb^om^ Granim. Lapp. pag. 19 et 20). Slat- 
ligcn borlioU i Fiiimarkska dialeklen afven / eller aammandrogt 
nied nastforcgScnde vocal, liksom fallet ofta ar i Finskan. I 
den andra Conjugat bibehollt Tocalen e pi hvardcra slollet, 
rinedan tonfallet fordrade en forstarkt consonant, eflerioljd af 
en oppcn slafvelse. 

Parti cipierna utgora icke nigra sjelfsliiudiga former i 
Lappskan. Part. Pries, slutar vanligen pi men och ar Essivua 
casus af nom. abstr. pi m (me)* Alt n i den Finmarkska dial, 
i slutct olla utelemnas, iir en vaiilig egenbet i Lappskan. Praet. 
Part, ocb nom. abstr. aro till sin undclse oltskiljaktiga i l:sta 
Conjug. ; i den andra andas nom. abstr. pi ahme ocb Praet. 
pi am^ men dcssa aro ursprungli^t samma andelse pi ma 
(sc ofvan). 

Verbenias passiva form ofvcr-^ ^tiimmcr fallkomligt med 
den activa bvad bojoingcn betrafTar. De af acccnt-fallet for* 
anlcdda ombyten af birda och sv.nga karakfer-bokstafver, som 
ega xum i den activa formen, galla afven for den passiva. 
Ilvad KJcIfva vcrbala stammen angar, sti blifva dess karakter* 

8 
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bok.stofver genoui kela Passivtim kSrdii, cmcdan slufvelicn alltiil 
slutas pfi TOcal. Pasaivi kiiiiiieniarke ar I Fium. dial, antiogen 
uvvUf (IS vcrhnlsfamnicn iiiidas pFi consonant (I. ex. hagad- 
MVVMn)t cllcr juvvut dh verbct slutar nicd v(»cul (I. c\. lok- 
ku/ttwuni), Dct dubhla v forblir enligt luina inLUagclsi'i- 
oforaudradt gcnom alia tnodi^ tempora ocb porsonci*. DialckU 
Tis forekoiuuia i Passivum karaktcrerua ova 1. twa, t. ex. et 
setovab 1. eisetuvah^ jag alskas; \ularc jii cller u, t. ex. lod* 
nujttm ocb lodnum^ jag liiscs. I Fiuskau (orekomiuer samiua 
form uti rcflcxiv bclydcUc, t. ex. aniaun (antavun) jag gifvcr 
mig. Saonolikt bar v ursprungligen icke tillbort Passivi ka- 
raktcr; dco ar likasom j en i spraket vanlig aspiration. For- 
dubblingen af v Ster bar ittan all ivifvel sin gruud i tonfallet. 
SS bafva vi nu i kortbcl genomgStt de skilda ocb mA- 
banda vigtigaste fall, der consonanterna enligt ofvan uppstall- 
da lagar forstarkas, samt fillika tokt angifva skalcn fill di 
skenbara undanlngen, bvad sJival con sonan tenia s forsliirkninr; 
soon deras lormildring betraflar. For amncts utrcdande bar 
del stundoni Tarit af ndden att ingS i gcnetiska ocb compara- 
tiTa bclraktclser ; — det oaktadt tordc sakeu blifvit mora an 
tjdd an bevisad. 






II. Om accentens inverkan pa vocaler. 

SS angcliigna de Lappska Graronialici, isynnerbet Ba.v 
ocb Stockfletfh afvcn varit om en sann ocb sorgfallig bchand 
ling af consonanterna, likasS ofullslandigt' bar larau om voca- 
lerna blif%it utford. Hask bcgynte val en reform iifvcn i dcll^ 
bansccudcy ban anmarktc ' c|vantitctcn ocb upptackic en ninngii 
i sprAkct forliiscdda vocal-modificalioncr; men i brisi pS till 
rackliga malcrialicr blcf bans framstalhiing bade brisinilli,^ 
ocb feluktig. De af bonom gjonia anmiirkningar o/ver voc*»I 
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•^^(cmct IjiMia liloU sSnoa lediiiiig vid en fraintiJa funliiiiiig. 

IKt hailc tillliort Stock flcth^ att mcil bcgagnandc af cicnna 

Irtfiiing (Irifva uiiJcrsukiitngen ett sfeg framul, men Lau icke 

rn^jn'* w\*^og I sin Dohblafslara^ Lvad af Rask rcdan var 

ulrctlt. IKkIc qvaalilctji-bestiimiiingcii ocb do santliilda vocal- \ 

liiniirmia Mefvo af lionoin alldclcs fisidosaUa, sanit allcnatt : 

ifr vascndlligastc grundljud i sprSket godkiiuda. SJilunda i- \ 

ll•^^l.l^ aiinu i den Lappska Grammatikcn en Lrist, Lvilkcn, dS [ 

dcu ror sjelfva elcmcnlerna i ipraket» ovilkorligen akall gifva 

anitultiing tilt niycken orcda och forrirring, om den ej i lid | 

uiitLiorufrM's. Iliir ar icke ttallct alt kckandla delta auine i he- 

la dcss vidd; dcrlill saknas oss (or det narvarando Ltde lid 

ocb niaterialicr. Da eniellertid \ar afliandliag, aom bar voca- 

liTii3% furl.iiigning liU till furcnuil^ uigor en del af ajstemef, { 

nti<r^ji9 %i, till vinnandc af rcdigbel, anslalla en praeliniiniir 

?*cU.'«klcUc af vocilcrna ocb deras alloianna beskaiTenbet. 

Shtckflvih bar i tin Lappika Graiumalik opplagil (oljaudc \ 

7 loralrr." «», o, ii, r, I, fi, <r. Af dcui exislera dock o, m» d, 

• itoni trc skilila Ijud, lika lilct i Lappskan som i Finskan. 

n.C Strn0.a re nr ctl iiir beta den Fiiiska sprak-klasseu fram- 

ih.^ik1c Ijui?. Deri rurekonima af ifrognvarande Ijudslag endast 

•Irl djopl gullurala w, molsvarande Ryskaiis y, taut del bSrda 

a, som i Finskan ocb llyskan bcleckiias nicd o. Bokstafren , 

<r.ir bos Sforlfldh cu bcfeckiiing for Ivenne skilda Ijud: I) for 

•leu ciikla vocalen a, 2) for diphlbongcn eei. Del forra Ijudct 

r i nniiiitrkska dialcklen ganska sallsjnl; — jag bar endast [ 

^ninarkldeliordcn: liim, luk, aom jemviil i vissa delar af*Fin- i 

niarkcn uUalas lam, lak. I Eiiarc biircs a oflare, men ofver- 

liufv.Hl bar dcUa Ijud i Lappskan dfTcrgrill: a) i en acccntu- 

'rid siafvclso till OS, b) I en accenllos till e, slundom a. Det 

M.kla y forckommcr pj i den Finiuarkska dial.; men i Enarc 

f' .intriidcr dclla Ijud ganska ofU i dipbthongcrua yo ocb ay. I 
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Sv. Lappskan ar j^ cnligt Lindahl ocb Ohrling e(( med i upp. 
blaadadt IjucK "LiUcra; t e( y adco allernout in bae lingva, 
ut promiscuc cfTcranfur*** hctcr det i deras Ordbok (sid. 345). 
Afvcii i Fium. dial, bar y ofta' ofvergSlt till i, sauit ej sallaii 
till e ocb II. Der y ursprtingligcti iilgjort tcdiiarc vocaleu 
i en dipbthong, bar dct i somliga dialcklcr ofvergatt till v, i 
andra till ii, t. ex. javrre (Final,) » irask ^jattre (Sv. Lapp.), 
jdyri (En.}; hccvdne (Finm.), spindel, heune (Sv. L.), aydno 
(Eo.)' o. a. Y. Eburu alltsS y bogst sillan ocb blott dialekt- 
vis framtradcr, beralligar dock dcss tillvaro i Eiiare-dialcklcn 
att dct upptagca i i^lpbabctet, Afven d sir ett sallan fram- 
tradande Ijiid i Lappakan ; dct bar i Finm. dialcklen yanligen 
gifvit plats for e^ ea bch o (t. ex. ?iei;i'i*e» svag. F. nbyrd^ 
gaflie, fattig» F, koyhS, dnogja, verk, F. 1*^6*). I Enare-dialek- 
ten bores 6* ganska ofta i dipbtbongen no 1. i^o, i Svenska ocb 
Sjo-Lappskan lorekommer o stundom enkclt, t. ex. shove ^ 
■kon (Sjol.), Ijorre , grS af SIdcr (Sv. L.), klive, faltig (Sv. 
L.) o. 8. Y. 

Bled upptagnude af boksliifvcrna y» a, 6 i Lappskan, ut- 
gorcs dcss YOcaUsystem af f«jljandc 8 Ijud: a, e^ i, o, u, y^ 
a o. Stochfleth indelar de Lappska vocalerua» likasom de 
Finska klifvit indclade, i major es (a» o» a)» minor es (e, i), 
medios (S, se}. Denua indciiiing bar i Lappskan alldelcs iu- 
gen grund, emcdan d, sfisom ofvanfore ar visadt, sammanfal- 
Icr nicd o, ocb m sallan framtradcr sSsom eokel vocal. De 
sannskjldiga mediae (y^ a, 6) bafva, om icke bell ocb bSllct 
(brsvannit or sprakct, Stmiiistone forloral all vigl ocb betjrdelse. 

Dipbtbongerna i Lappskan aro enligt Rask foljande fem: 
oa^ od, uo, c/f, le, bvilka af bonoui bctcoknas: it, df b^ <^» ^• 
Genom delta beteckuingssaft vill ban anlyda att den rdregacn- 
de vocalen ej ar vHscndtlig, otan allenast etl lindrigt "forslngs- 
Ijud" till eAerfbljandc bufvudvocal. Sa ar forbSllandct i Fin- 
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.Ian. oien i L«pi«k«n uigor Ircrlom forfglende vocalen kui- 

>ii.iljuclfl, bvarfure afven ^\d Tocalcrt rorciikling den sedDare 

:cNK.atNtIclcn borlfallcr. Ulom det felaktiga bctccUingMittet j 

f.rrlo.niucr bos llask afveo elt felakligl Ijud: oii. En ttdan | 

1I4 l.llion- Ka" icke finnaa «ll uU apnikct, so \ida o ocb ^ iro ; 

i.il Mil iitJal ofilakiybara. Del af Jlasl sStom cxempel anfor- t 

A^ Of Jil ^rir/iTw utlalas i Finmarkeii: boadnm, kanike afven i 

>:s^a niunarUr boottam, likasom &oa/am i Enare ofvergtr liU 

i,.o(fim. Stock/Ivth aulager 16 dipbUiongcr» neo oppraknar 

.n.Iavt foljanilc 15: aw, fli, oa, 01, oA; ua, no, wi; ei, itf, imi 

an, an, (li; ffi, bvilka lull kunna rcduceraa lill II: «if, «t; 0«, 

M, on, iifl, wo. wi, ei\ iV, la •). Leem antdr annu tttkilliga 

•iiilra, men Maud dcm aro vcrkliga dipblbonger cndast: «e, 

rw, la, oCt ue, to, om annara ia och la finnas, bvilket iDga* 

liinda iir be\Uadt gcnom dc ar Leem anforda cxempel. En- 

ligl nilna lakUagelscp aro diplitbongerna I Lappskan luljande 

23: rti, fw*, Ml, tu i*''; «M» <»"» <^"t »'"» ««» wn; «rf, we, f>, oe, 

'iir; W.7; «u, lu; wa, yu, iiu, iiy, Suuiliga af dcm lorekomma I 

Moll dialcKUis I. ex.: «r, oc, la, «w, samt de med a, y, o | 

%.^ittm tuan.i» b\jlka jag mnrkt allcna^tt i Enare*dialcktcn, t ex. 

tJtn^b, Lvail 8om ar mcra cflcr; baeb^ dciofre; loe^ aaklmodig» 

Cccnp. locb. Super], loemus; gidldam, neka, haudedam^ be- 

f;ra(\a, buorrCy god, vyiiibme, kraA, o. s. T. For ofrigi be* 

ror anialel af Ivcljud i Lappskan derpS, om t och m, dS de 

ut^ora dipblbongcns sednare bcstSodsdeU betraklas antingcn aS- 

^oiu voralcr cller consonanlcr. Ilvardcra meningen bar akal for 

hi^, nncJan ifra^avarniulc Ijud vid coDsonau(-for>'andlingar vcr* 

Li, Ml ill i Lappskan sum i Fiuskao, an sSsou) vocalrr, an 8- 

'- tcr K.i'^um consunantcr. Sa mildras i Finskan consonanten i I 



) I.judct ni it en triphthong, od cxisterar icke, aa och au aro at- j 

ti^c.kla gcnom oa och ou. \ 



4 

I 



~>- •« ^ '••^r:t^. • ii|^>>i— jtt'^— ifc» iii» fi K ■» itiwi 111 IM <i»— -il 



03 

ordcn: nutyilUi, haavoilla^ ra*oiUa^ nukui\ hpuin; men ej 
i: miUyin, haapoin^ rakoin^ nukkni^ loppui, LikasS .lilifva 
coDsonan(crii» i Lappskan formildrade i lonoi, log^ai^ j^9*f^it 
giciVai, men cj uti sadnai^ goattai\ haltai o. t. t. D8 cmcl. 
Icrtid Ijttdct dfverallt ar Hha, sS m&ste val afven LctcckDingcn 
blifva densamma. I sjelfva vcrket synas t ocli ti, da do omc- 
delbarl efterfolja audra vocalcr, oflas| ega betydelseo af con* 
sonanler (j och v). De med lillbjelp af dessa bokstafvcr bil- 
dade tveljud (ai^ ei, oi o. s. t.^ bafva ej belter den for andra 
dipbtbonger gcmensamma egenskapcii alt sammaudragas (ill enk- 
la vocaler. Med afseende barn synes del af Rask antagna bc- 
teckningssallet med j ocb v vara del andamSlscoligaslc. Stock- 
fleth bar begStt den inconsequens^ alt ban uUryckt det forra 
Ijudet med i /\indant. Alhrnaj), men det sednare an med ti| an 
med Vy t ex. Auda, andogas, lavl^ sivnedam o. s. v. Utoni 
dipbtbonger anlaga Lecm ocb Stockfleih iinna nSgra sS kalladc 
tripblbonger, d. a. (re \A bvarandra fuljande vocalcr. Triph- 
tbongcrna aro cnligt Stock flelln oai^ uoi (u&i)^ iei, Ilartill 
komma annu i andra dialckter: eai ^')y uaiy ttei^ uoit ndiy ieu^ 
ieyt uottf eny, uoy (yog). Genom det af Rask lorcslagna bc- 
(eckningssaltct fursviuna samlliga (ripblbonger, emedan cicn (rc- 
dje Tocalen i dem ar elt i (fj, u (v) eller y^ bvilket itstnamn- 
da Ijud afven kan uKryckas medclst v. 

I del forcgSendc bar slundom frSga varit oni vissa i spr2- 
kc( bcfiiilcliga vocal- modificalioncr, bvilka ega elt frSn grund- 
voealerna i nSgon mon afvikandc Ijud. Rask uppraknar ^8 
sSdana Ijudarter oeb belecknar dem pS foljandc salt: 



*} Dcnna triphthong; fdrekonomcr afrcn i Finm. dial, och bcteclinas 
af StQckJleth genom diphthongcn (vi. 
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Dland ilcm lordc likvSl a och a vara cU ocb aamnia Ijud, 
tf if dipbthongco ed ocL rf bar, enligl mitt oro, elt frSn o 
OHklljalllgl IjuJ. SfiluncJa rdrmintkas de of Ra$k uppstallda 
omljiickn Died halfva antalel. Dcremot fionai i andra dialek- | 

Icr anou aUkilliga Ijud-niodificalioucr, fom ej blifvit af Bntk \ 

aniuarkta. I)c inncfatlassamfdigcn i eftcrfoljande taliell, brar- 
fM drn fursla Lokstafvcn pS bvarje rad utmarker gmndvoca* \ 

\vn^ ocb dc ofriga dcss modificationer : | 

t 



'' a, i. a, I 



»t •' 
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I'tUlcl af dcssa vocal-nuanccr bor i korlbet aniydaa. Dea 
tiled d belcckuadc bokstafven bar e(( djupt, till o aig oarmande i 

ljuJ» ocb skall culigt liask afven finnas i Engebikani Plait* 
Tj»kaa ocb Danskau. Ljudel af a niirmar sig oSgot till S, 
iiirn del ar ctt skarpt, or strupen fraoipressadt a. Ooiljudet 



I li^rgiT miilt cincUan a ocb e. UtI dipbtbongen uo antager I 

(Umi seJiiarc vocalcn i Fiiiiu. dial, en brytning ot e C^}* ^ ^^* i 

(Ira ilialcktcr Ijiiclcr den dels som o, dels aom ctt kort a* 
Tccknet i2 uliiiarker ctt djupt, gutturalt u. Det forekouinier 
of\a t Eiiarc-dial. ocb erhSller stundom ett biljud an af a, aa 
ar e, 3Ied e bafra vi utniarkt ctt niidt cmcllan i ocb e lig- 
K»uv!c Ijutl, bvUkct dialeklvis afvcn ntlalas snsom tc. I Enare- 
iWA. Umicfc ocb ell djupl i (fj, bvars uital foga afvikcr frau 
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del Ryska bl. Dessutoiu forekooima sSviil i Eiiare^dialelUcn, 

8001 i Ryskt-Lappska munarlery de Ryska halfvocalcnia 7* 

och i», livilka tjeoa till att crsaKa t slutct borlfallaa vocaler. 

Yi ofverga barmcd att bclrakia de Innga vocalcraa *) ocU 

en mangd bokstafs-furvandliDgar, soui genum dem tillvagabrin- 

gaa. Det bar blifvtt oiunamndl^ att Rask icke blott aiitog 

qVantUeteufl tiUvuro i Lappskan, utan afvco upptaiikle en e- 

gen betcckuing for de ISnga vocalerna. llan betccknar dciii 

pS foljandc satt: dt cb, i^ A t, ocb aiifor sSsom exeuipcl : 

ddppCt sedy F. tapa; ddtio^ \ilja, F. tabto; ffdkko, kaka ; 

mdnne^ barn; bdrro^ bolja; chdeha 1. cheeky sjdf, F. itsc; 

dakt bit, cikko^ tik, vogjim, jng Skte, F. ajoin; du, diti, bii- 

risit \al. PS det langa d finncs bos Rask ej uagot exenipcl , 

ocb lorde i sjclfva verket elt sadant Ijud ej forekomma i den 

Finm. dialekten, der till ocb mcd tillvaron af det koria d ar 

mycket problematisk (se ofvan). IfrSgavarande nuinart tyckes 

bafva velat med sitt <b ersatta det l&nga A, t^ ex. sastam^ spa- 

ra, F. siiaftSn; hossldm^ slappa, F. pddsldn; Pret. bcestim^ En. 

hdUstim, F. pddstin; havnlnm^ forstora. En. hddvoUam, F. 

h&vitdn; natte^ mSrd, En. tiddL F. nddtd; mcBrre^ mSlI, En. 

mdarre^ F. mddrd; varre^ falsk. En. vddrre, F. vdard o. a. v. 

Det bar uudfallit Rask^ att afvcn Tissa vocal- niodiftcationcr 

kunna forlangas. Isynncrbet (orekommer a ganska ofta langtt 
•• •• •* •• •• •• 

t. ex. e*aaccct vattcn, vaare^ berg, F. vaara; haavve^ sh\ 

P. haava; naape^ nafvel, F. napa; naies, tt*ang^ F. ahdas; 

gaarheSy bit, F. karvds o. s. v« Dessa excmpel aro tagnc ur 

Eoare-dialektcn , bvarcst det ISnga a gcrna anfagcr ifruga- 

tarande biljud. Afven A bildar stundoui en Inng vocal, t. 

ex. rnddnamy jag gick, mddnai* Oftare bores t Enare-dial. 



*) De cnlcla roualcrna konima att vid aniiat tillfnlle bcliandlas u(- 
fiirligare i Ht snt-riLiiiit biliung. 
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da lunga tl, t. ex. MArom, lugg., F. puren; kMs4m, kosU, 
fnlHroM. forsaml* o. •• T. Dc Ifmga vocalerna i Lapiiskan i- 
ro s-ileiUs «« » Enarc-dial inberakuad. foljandc 9: aa^ aa^ 
iUl ce, it, 00, Mw, 'W, tttr. 

Del gifvcs i Lappshan tvcnnc slag af laogd: a) en «r- 
tprunglig. som egciilligen rorcUommer i l:afa sUrvclscii af or- 

j^l |,ioU gcnoni sammandragning fcan en vocal i de 6/riga 

»ta(vehcrna hlifva laiig — och l>) en af accenleu furorsakad, som 
under \is«a vilkor kan finnas i liTarje aecentnerad starvclsc. I 
fbrra faUcl iir dew langa vocalen o(oranderIig, i det sednare 
dcrcinot fcirkorlas vocalen, d8 vilkoret for dess langd forsTin- 
nf*. liar intra Jer salcdes sanima fdrk51lande» torn yid de ar- 
<«prungliga ocli forslarkia consonantema, oeli begge dessa Lapp- 
ftkan lillburiga egcnbetcr licro i sjelfva verket af en oeb sam- 
ple onak. 1 afbandlingons forra del omoainndes, alt sprSket 
ued con'ioniul-forstarkmiigen intet vidare asyftar an den ac- 
ccitturriilo it4f\ehci\s fiirlangniiig. Tillika visades, att forslark- 
niu'iMi, till Toljc af an.Ira i spnikct cxistcrande lagar, bloll kan 
r^a ruai i den hiiiiJclsOy da encrfiiljaude stafvclse andas med 
rn urspraii/i:YI^ \uc.i1. Genom ifrngavarande forstarkning bar 
i|iraket allt!»a ickc eriiatt sitt bcla andaniM, som ej kan vara 

m 

n5n>ot annat, an att cfler dc Skandinaviska sprSkens art for- 
Ia(iga b\arjc acccntucrad slafvelse, d. a. luta accent ocb qvan- 
litet Kaiuiranralla. ISiir nu elt sSdant fall inlraflary der, nast 
rflcr en acccntucrad kort vocal, consonant- forstarkning cnltgt 
alliiKinna reglor cj kan ega rum, 85 niSste vocalen blifva lang. 
^ Visserligen kunna vocal-forlangning ocb consonaut-forstarkning, 
d. a. en naturlig ocb posit lons-Iangd, ega rum pS en ocb sam- 
lua gang, ocb ofvanstacnde tabcllcr utvisa, att sSdaut ganska ofta 
intrafl'ar; men detta ligger icke uodvandigt i sakcnj) natur. DS 
geuotn bvardcra mcdlul samma audamal ernas, sS kan endera 

9 
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umbaras. Den allmunna lagen for TOcaUforlanguingar Llir allU 
fti foljande: 

Om en acceniticrad stafvclse i etl iv&- ellcr flcrstafvigi 
ord di* koi% sh tn&sle vocalcn nodvdndtgt fdt*ldngas, id 
frami stafvelsen ej kan fa fosition^ 

IlartiU komma sSsooi yUcrligare bcstamnlngnr: 

1. Yocalforlangning kan ofta cga rum jcmte consonaiit- 
lorstiirlsning eller position (sc ofvan). 

2. En Ifing vocal i eAcrfolj ancle stafrclse nppbafver vo- 
cal-forlangniogcn i den foregfiende *)• 

9. Yid cnslafviga ord blir vocalcn an forliingd, an ofor* 
andrad. Dctsamma ar faliet mcd sista stafvelsen i ord, aom 
bests af ctt ndda anlal stafvclser. 

4. Vocal-forlangningcn beslar vanligen i en slorrc uthSll- 
ning af den ursprungliga korla vocalcn, t ex. jakke^ Sr, PI. 
jaag^ek; mooras*, sorg, Gcu. worras^i alggu^ borjan, PI. aal- 
guh (Enarc) ; akka^ gumma, PI. aakah (En.) ocb akkak (Finm.); 
daatutHf jag vi11» Prat, daitum, 

5. Ofta lorlangcs afven den korla vocalcn till dipbtliong, 
nemligcn : 

t till t>, stnndom ei. 
e till ea eller ei 
a till ca 
o (ill oa 
u till uo 

m 

Dessutom forckonima annu nSgra andra ovaiiliga o(vorg!in« 
gar, men dc skola bcbandlas i frSga ora vocalers allmaniia of- 
vcrg8iigar (sc Bibangcl). 



*) Dcima bcRtunining skall i det riiUande narmare ut^cckla*. 
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Eliuro lirislfalliga tlcssa bcsluoiniugar i tilt narTarand* 
slick annu oia vara, Loppas vi likval gcnom dcm bafva otsta- 
kat den v«H^» livarpfi oiiisider nfigon reda ocb klarlict bor Tin- 
B.is i dctl.i B^ftra ocli InvcrkUde aroiic. I Slockfleihs Gram* 
matik iir sakcn bekandlnd ur belt aadra grander, ocb gcnom- 
ford mod en conscqvens^ som ej tjnes tillala nSgot lYifvds- 
0iul i afseendc I tbcoriens rigligbct. Da del inom bvarjc re- 
lenskapsgren ar conscqvcnsen, som uppratlbSUcr tystcmet, A 
nudgasi vi biir uoderstalla Siockflcths vocaUsystcm en narmare 
granskntog ocb lillsc, cm conseq^cusen deri ar verklig ocb t 
spruket gruodad, cller bloU skeiiliar ocb koustgjord. De gran- 
der, bvarpS ifrrigavarandc system stoder tlg» aro i korthct 
foljande : 

1. Vocalcrna bafva en tilibakavcvkande egcmkuj^ i Lapp- 
skanj d. li. vocalcn i en fdrcgrieiidc slafvclsc bcstammes till 
tilt uUal ocb sina furundriitgar af vocalcn i den eflcrfoljande, 
uicn rj ttrrlom (sc DukslafsLiran §. 20). 

2. Kit uudaoing ifiiin donna rcgcl gora vocalerna t ocb 
M, •^oin (j QioKaga iiivcrkau af *'nogetsomlic)st audct Bogslav", 
mcft, forlfar Stock fltih, ^jf allc vocaler er derimod ingcn, der 
u<l'j\cr en saudan Indflydclse paa andre Vocaler, ton diste 
Ucndc" (§. 21). 

3. Pii dcAsa vocalcrs (illliakavcrkande egcnskap grundar 
tig hcla oniljiidssyslcmel ftir vocaler, diphthonger ocb Iripb- 
Ibonger (§ 22). 

IVedaustSeiide scbema uCvisar dc fiirandnngar, som voca- 
lerna undergo, om nastfoljandc sfafvclse imieblllcr ell I'ellerii: 
6 till o 
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If 
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tc 
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HSmd Iior erinrat I) aft ingen llskilnad eger ruin i at- 
talet af d och o; t) atl dipbihongen iVr ej finnet till i tprl- 
ket; 8) alt Ah icke ufverg&r till o (se offan); 4) att vid 
triphthonger blott de tvS (orsia Tocalerna eller diphlhoogea 
ar iorandriogar aodcrkaslad. S&laoda redacerar tig Stock fletks 
vidljrftiga tabcli till foljnnde enkla ezprettaon: 

, 4 

4 

a dfrergtr till e 

HO H » « 

«« fl ■ » 

Delta ar no unge/ar samoia icbcma torn af ots klifvit upp* 
slalldt, men i omvaod ordning till folje af cit olika uppfalt* 
uingtgatt. Ty dS Slockfleih belraktar dipbihongen sSsom or* 
tprunglig, ocb den eukla voealca aSsom uppkommen geoom en 
sednare process, sa ar dcrcmot af mig dipblbongen ansedd ra* 
ra en forlangning af slaoimens urspntngligt koria vocal. Dt 
nieningarne arc bvaraodra rooUatla, ocb Slockfleth fBr sin me- 
ning afven bar stdd af Bask^ bvilken forsi uppslalll, ulan att 
likTJil naroiare ulveckla, lagcn om Tocal-loraudringame fram* 
lor I ocb tfy sS blir en prdfning af ifrSgavarande lag si mye- 
ket mera nodvandig. 

Ur en eomparativt-pbiloIogUk synpnnkt Iielraktad Ir den- 
na lag alldeles fremmande for bcia deo Finska sprSk-klassen. 
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Till dcs8 ucst karakteristitka cgenskaper hor en annan fiill- 
komligt motsatt lag, cnligt kvilkcn andelsent Toealer, Itiigt 
ifrSD alt beitaioma ellcr p& nigot tatt iuTerka pt staminciia» 
tverton bcstammaa af dessa, kvilka ajelfva forLlifva oforiadcr* 
liga. I dc Indo-Germaniska spiiken aro deremot anddseos 
\ocaler alllid detamma, men atamvocalema airskilda forandrin- 
gar andcrkastade. Ilurn mycket de i Rjsaland bosafta Fioaka 
stammars manarter under tidemas lopp afven aflagsnat aig i* 
frSn aitt unprungliga akaplynne, si bar dock nimnda lag i 
dem ej kunnat alldeles afpltnaa. De fflcsCa bafva tSI i andel- 
6cn antagit fasta ocb bestamda Tocaler, men derjemte. bafva 
sUmvocalerna forblifvit oforandrade. Olroligt t^nes derftre, 
alt Lappskan, som andoek bibebSllit aig renare an mtnga an* 
dra Finska sprtk, bade kunnat icke allenatt tiidosaUa engmnd- 
lag, utan afren upptaga en densamma alldeles motsatt or fram- 
mande spr&k. 

MS \i cfler denoa aumarkning skrida till den otIofTadc 
granskniogen af Slockfleths tbeorie for det Lnppska omljnds- 
sjstemet. Ilar^id kommer forst i betraktande den dnbbla be- 
tcckningen af voealen tc, som af Rask oek Sloekflcih skrifves 
an med tf» an med o. Det (drra akrilsattet ar Taoligen loljdt 
vid ordens andclser i de fall, dt Ijndet ej verkar den enligt 
theorien nodvaodiga vocal- forandringen i slammen; men si 
snart stamvocalerna jej undcrgS nSgon af de i tabellen uppgifna 
iorvandliugor, begngnas for samma Ijud det sednare tecknct. 
Sfihinda skrifvcr Stocl/leth nastan alia nomina pS ti med o» e^ 
ittcdan foregScnde vocal qvarstSr oforandrad^ t. ex. doaivvo for^ 
boppniogy Gen. doaivvo, Essiv. doaiwon, o. s. v. men Dati- 
VU8 blir d&ivvui, emcdan oai bar ofvergSr till Si (ratteligen 
vi). Samma forfarande ar foljdt vid verba. Men (or att insa 
gnindcn till den konstiga, bar framtradande dislinclioncn e* 
mcllan &^ o ocb u, ar det oddvandigt att jemfora ett af Slock* 
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flelhs paradignicfy sou i licgyiinclscn af sUmmcQ inneliSllcr 
ctt & eUer o (i. ex. iSnom") ined e(( vcrkum, der en diphlLonj^ 
fbrckoanncr i forsla slafvclscn (t. ex. luoddum). 



Prfescns. 

Siugularis. 

1. Ldnom, 1. Luoddum. 

2. Ldnok. 2. Luodduk. 

3. Lddno. 3, Luoddu, 

Dualis. 



Prcsteritum. 

Siugularis. 

K Lodmnn, 1. Luddutn. 

2. Lodnukn 2. Ludduk, 

3. Ldnoi, 3. Luoddui. 

Dualis. 



1. Xodnu, 1. Luddu. 1. Ldnoime. 1. Luodduime, 

2. Lddnolxctte. 2. Luoddubatte. 2. Ldnoide, 2. Luodduidc. 

3. Xa<fNo&a. 3. Lnodduba, 3. l,dnoiga. 3. Luodduiga. 



Ploralis. 



Pluralis. 



1. Xddfiop. 1. Luoddup. !• Ldnoimek, 1. Luodduimek. 

2. LddnobatteL 2. LuoddnhoiUeL 2. Ldnoidek, 2, Luodduidek. 

3. Lodnuk, 3. Ludduk, 3. Lodnu. 3. Luddu. 

SSsom dot nednarc exemplct utvisar, sker i PrcTS. Sing. 
ingCD Tooal-fbrandi'iiig, och vid Stockfleths paradigma vorc cj 
nSgonting atf aninarla, sfiframl Ijudtcckncn ^ och o skull c gi«11a 
ofvcralU i stnllct for o och tc. Men i 1 pers. Dual, ocb 3 
pers. Plur. Pro^s. uthytas i forsU stafvcUen iS mot o, ocb i 
den andra o uiot u. Anledningen bartill ar den, alt vocalcn 
i analoga fall bltr forenklad, sSsoni exemplct luoddum tillkiio- 
nagifver. Emcdan dcnna forcnkling eiiligt tbeoricn ar fdraii- 
Icdd af K, vHk mSsie nyssnaiunde bokslnf bar intaga sin plats; 
men i de olriga pcrsoncrna Mir andcl.scns vocal o, sSvida in- 
gen vocal-foriindring ogor rum i forcgSondc slafvelsc. Laia- 
ren kan sjclf ruUfolja jcmforelsen i Pr«x*lcri(um. Alt geiiom elt 
sStlant bcbandliiig6S''ii( gor-i rcgclu om u ufvcr.-tUt gi'llandc. 



losisiT i sanu^ng tlngh mocla. En tntiaA tak ar det med u 
Iliir kom det liask ocli Siockfleih rati val till pass, alt sprS. 
kct cgcr vocal-modificationcn i', som stuodotn fram (rider i an« 
deUcr, d& i nastforegSende sUfvcIsc vocal-forandring intriflar* 
Af denna bokstaf hade Stock fleth till stud for sin (heorie ofta 
och med skal kunnat Legagna sig, der han nu skrifver e(t e, 
men hirvid bar ban lakltagit en samvetsgrannhct, som tydligt 
Sdagalaggcr, att ban vid betcckningcn af Ijnden Ay o oeb u 
blifvit niisslcdd af sina foregSngare F.eem ocb Rask. EmcU 
lertid bar just denua samvetsgrannbet med afsccndc a i baft 
till pafbljd, att Ingen ej kunnat in praxi conscfjyent utforas* 
Utan att med sorgfalligbet bafva i Slockfleths skriftcr oppsokt 
afvikelser ifrSn nainnde lag, haf\a dock nigra tillfalligtvis !•* 
dragit sig min oppmarksambel. SSledes skrifver Slock/lethi 
dtrtti i Matlb. h. 25$ 2?^ 18; Mark. 5. 33, — 15» iO ^ Auddi 
i Abcs-ja Lokkam-girjcy sid. 24 ocb 32; vuovddi i 3Iark. It* 
15; vuolffget i Mark. f4» 12; rievidei i ratlclsen till Mattb. 
12, 29, ocb Mark. 3. 27, m. m. 

Antalet af dylika inconsccjTcnscr kan natttrligtvis icke Va« 
ra alltfur betydligt,««dS man fuunit .aoledning, att gora Tocal-* 
forvandlingar, cllcr rattare forenklingar framtor t ocb u till 
en allman regel. Att namnda forcnkling intraffar framfiir 
nyssnamnda \ocalcr, iir dock en alldclcs tillfallig omstiindigbet* 
Ty sSsom Stockfleth riktigt anmarker, framtrada t ocb u gan- 
ska ofta sSsom bihdcvocaler bos nomina ocb verba, bvarfore 
de af bonom afvch sluudom benamnas casus* ocb tempus-bok^ 
sliitver. Dcras andaui^l ar att forbinda ordets andelse med 
stammen. Yid denna forbindning intraffa fttskilliga bSde vo* 
cal- ocb consonant-forvandlingar; just dervid uppsiS fifven de 
vocal'fbrandringar ellcr sammandragningar i ordcis sednare 
Mafveldcr, b varum *ofvanforc ir5ga varit. Stammens andelse- 
vocal sammandragca med bindevocalen till cit ISngt Ijud, orb 
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DppsTiQjes hiirTid Tanligeo den scdnare vocaleo af den ftiregS* 
ende. Del iir just denna liingd, isom, ttminstonc i de fiesta 
tM, fraiukallar rocal-forenklingen eller den ursprungliga vo- 
ealent framlradande (jfr. reg. 2). IfrSgavarandc langd iir myc- 
ket sv8r att bemarka, den kan ofta blott pS elymologisk vag 
ulrcdas. Man tarseblir vanligen endast ett visst cflcrtryek, en 
egen betoning pS den Unga stafvelsen. Bland alia Lappska 
Grammatici ar Ohrling den ende som anmarkt denna egcnhet 
i tprikeL Han yttrar i foretalet till sin Ordbok; att "sprSket 
aUtid vill bafva accenterna franist, undantagandes i vissa an- 
delser af ordcuy som t. ex. i 2. pen. sing, ocb i Nominal. plu« 
ralis. I dessa andelser ar antaget att siitta ctt h i slutet, bvil* 
ket alltid betyder» att accenten skall vara i sista stafvelsen, j cm- 
te det, att det utyisar numernm pluralcm ocb ofvanniimndc 2. 
pers. ting. Afvenledes ar accenten i sista stafvelsen af de ord, 
som lyktas pi as ocb a/, som t. ex. varruSf alds^ paijds, lit" 
V^s^ aldif hildty m. fl. Den sakkunnigc inscr latt att bar egor en 
forlilandning rum emellan accent ocb aspirationcn h; men o* 
bestridligt iir dcrjemtey att det cgna cflertryck ordcn stundom 
erbtlU i sina slutstafvclscr^ ej alltid kan ifrSn accent Stskiljas. 

a 

Stsom namndt iir» hvilar delta eAertryck vanligtvis upp5 en 
)Sng stafvelse; men dcssutom kan den yarseblifvas i vissa af-- 
kortade andvlscr, der en langd ej ar bevislig. Om afven i 
sislnamnde fall loregneudc vocal framlradcr i sin enkia, ur- 
tprungliga gestalt, ar en sak, som vi nodgas lemna till andras 
afgorande. lUoll sSsum en ledning fur framtida undersoknin- 
gar vilja vi uppkasia foljaudo hypotbcscr i furcvarande amne: 

1. Om en acccnlucrad stafvelse i ordet af en eller annan 
orsak forliiiiges, sS blir accenten franiflyttad p& dcnua. 

2. Dcrpt iulradcr i foregScndc stafvelse den ursprungligt 
enkla vocalun, eniedan accenten ar vilkoret for dess langd. 

3. Den enkla voealcn fiterkommer afven i det fall, da 
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cncrfoljanilc staffdsc blir bctonad af iiSgoo annan orsak, tS- 
soui Sndcbcns fdrkortning. 

Ulan alt soka lucd nSgra vidarc licvis slyrka rigtip;Lvten 
af dcssa latscr, otcrga vi till dc ofvanHire («id. 66) gifna Iic- 
staoiningar, bvilka inncliotlo, alt i accentiicradc stafvclscr vo- 
calcn iurlUngcs, men Sler forcnklas, sS ofla i naslfoljandc staf- 
vclse forekommcr en ISng vocal. Myckct bcvisandc i afsccnde 
i vocal-forlsingniogar aro dc tillforcnc anstallda ord-jcmfurel- 
8cr i skilda dialckler. Ilanvisandc till dem skola vi derfore i 
dct foljandc blott b511a oss inom Gramniatikent omride, ocb der- 
ur upptaga aarskilda fall, bvilka kunna galla aSsom bevis 
fur vSr Dcning, sS val i afsccnde S vocalernas forliingning 
8om dcras forenkling. ~ ~^ 

Om vi till en borjan fasta uppmarksanibet vid nomina, sS 
inlradcr den enkla voCalcn uli Dativus Sing, vid de ord, som 
i IN'ominat. forvandlat sitt i till a, t. ex. i»i<erra, haf, F. meriy 
Dat. Mieri'i*; hasgf/a, anda» F. benkl, Dat. heqji; ngjovnoila^ 
blyghct, F. ojous, Dat. ngjovntlii bnofTcvuotia^ godbet, Dat. 
huorrevxUti o« a. v. Dativi andcisc bar tvifvelsutan varit Ilia* 
tivi A^n, sSsom lllativus annu andas i Finskan. Andclscns 
korta vocal bar sannolikt afven i Lappskan varit berocnde af 
atamvocalerna. SSlcdes skullc t. ex. htcgga enligt analogie 
mod Finskan* bafva i Dativus- varit hocggehen^ %waa\ genom den 
vanliga bortkasliiingcn af n ^): hwggehe. Ku ofvergSr i 
L.ippskan e ofta till i» ocb h bortkaslas vanligtvis afvcn i den 
Finska lllati\us. Snlunda iippstod af haggche ganska natur- 
ligl hcrggii. Slutligcn blcf dipbtbongen w fiircnklad till sitt 



*) I £naro linr Dat. biliehhiltt sitt n, t. ex. t^itoggOy Dat. t'uoggan^ 
mierkka, Dat. mierkkatt. 
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ursprnngliga <*, enicdan cnerfuljanJc vocal var Ifitig. &orX*« 
fleth Inter bcsngdc furcnkling conscqTCot lor 5ig g5 afveo vitl 
tSclana ord, hvarosi diplilboiigcn ar ursprunglig. t. ex. giella^ 
tunga, F. liieli, Dat. ffilli; miclla^ siiinc, F. uiidi, Dal, milli, 
in. m. Ulan iTirvcl bar Stockflelh gruiulat drlla skrifsiiU pfi 
verkliga iaUltagclscr; luen bade enligt niin crrarcnLcl och al- 
dre forfattares \iltuGsbord lilir den ISnga vocalen I denna ban* 
dclsc vanliglvjs ofurandrad (I. ex. mielU^ ^<^'^0> j^ ^os viil- 
kanda auklorilcler framtrader den ISnga vocalen lill ocb mcd 
i ord, der den cnligt rcgcln knnde ocli bordo forcnklas, t. ex. 
pnolvi, Dat. af puolva^ kna, F. polvi ; juouchsif Dal. af Juouchsa^ 
btge» F. jousi ; gieiU\ Daf . af gieUa^ band, F. kasi ; f/ie//i, for 
tkully F. tabden, o. s. v. 

IVomina pa fi forcnkia jcinval den ISnga vocalen i Dat. 
Sing. 9 t. ex. wlltt^ lifsuicdcl, F. clo, Dal. e/Ziii, doaivvuy for- 
hoppning, F. loivo» Daf. doivvni o. a. t. Alt afvcn sadana 
ordy Lvilka i IVoininal. cj Ijfktas pS t, t Dal. aniagit nyssnamn- 
dc vocal till sin andcisc, ar ca af den Finraarkska dialeklcns 
egenbeler. Denna dialckl syncs liafva vindicerat At ellcr i en 
nllman Dalivisk befydolsc. Foljabtcligen ar i bar en vocal 
och Nt diphlbong, bvilkcn agcr den mcd ISnga vooaler gcmcn* 
tamma egenskap alt forcnkia naslfurcgScndc vocal. Afvcn vid 
nomina pfi n bar Stockfleth lalit fiircgScndc^ vocal i Dal. all- 
lid forcnklas, t. ex. ^ie//ti, kunskap, F. Iicio, Dat. i/iV/f(i ; luoml' 
diu natur, F. luonto, Dat. lunddui; viessn^ bus, Dat. rrutii*. 
Andre lorfattarc dercniot skrifva Died storrc skiil : dielttiL 
Ittondfiui, viesiui m. m. 

Nomina pS e furvanilla franifdr flcrtnlols hiiulcvocal si(l 
e lill I ocb sninniiiiulraga dc bcggc i till en lano; voral. Alia 
dcssa ord atcrlnga, till foljc af den sSlunda uppkoinna l.lng- 
den, sin cnkla vocal i ftiregriendc stafvclsc, t. ex. fjontfr, liili, 
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F. ko<3» C<?»- P'"*"* .^^'''"» '"'• goftiiff, Dat go<tUdi, Incss. 
COcT/Vm, fnstr. goiVuni vig'etwhme, akuldlus, F. i^aloia, Ccn. 
IM. tia^etcwiu Inf- vig^etcfniid^ Dal. vig*etemutU ni. m. Casus 
lustr. kallas af Stochflcth CoiuUiiUvus ocli Liiiifures till Singu- 
Inris McQ aU ifrSgavarande casus ursprungligcn lillliiirt plu- 
ralist bcvisar, utoni bindcvocalcn, del plurala b^grcpp, som cj 
saltan fastcs dcrvid. Alt i ir langt i Inslr. bar redan Rask 
auniarkt, men denna langd kan ej annorlunda forklaras, an gc- 
nuni andelse-vocalens sauimandragning mod den plurala binde- 
\ucalcn. Yid dot scdnarc exemplet vig'eiwhme^ ocb i allinau- 
hct i alia ord pa twbme forcuklas i Plnralid ee till e» fastiin a 
ar den ursprungliga Tocalcn. Denna rdrcnkliiig grundar sig 

« 

pa den allinanna )a£;en fur vocal-furenklingari cnligt bvilken 
dipblLongens foregSende Tocal, soni i vauliga fall afven ardcn 
ursprungliga staravocalen^ blir bibebfdicn. 

I Stock flelhs formlara §• 23 upprakuas nSgra uoniina pa 
vocal, hvilka forstarka eller fordubbla IVominalivi avaga karak- 
ler-hokstaf i Genilivus, men forenkla voealcn, t. ex. snolo 
(snoluj, 6, F. salo» Gen. tullu, Dat. sulliti^ PL suUukt Gen. 
suUui; hoaco (boacnj, rcn, Gen. boccu^ Dat. boccui, IM. boc^ 
vitk. Gen. boccui m. m. Enligt regeln ocb all analogic bor« 
de dcssa ord bafva i ^'oniinativns en furslarkt consonant, ocb 
ocn en ISng vocal i cftcrfuljando slafvelsc fororsakar vocalens 
fiircnkling i den foregSeodc, syncs dct vara svlirt all i foreva- 
rande eicmpel finna anledning till en sadan langd. — £nare- 
dialckfen gifver oss en vink till forklarande af dcssa anomalier. 
Dcr hafva alia till denna klass horande ord i IVoininat. sing, 
iindclse-tillaggct i cllcr f\ t. ex. suolta\ poasni (Sv. L. p&tso/) 
ciiobui (Sv. L. CHobbo), c'unoj\ buog^oj oi. oi. Sanima iindel* 
se-tillagg antagcr sjclfva den Finmarkska dialcktcn i ordcl o/- 
)'ia/, mcnniska, Gen; olbma^ mlih&uda afven i adjcclivcrnd as- 
sftj\ g(C<lggnif harddoi o. s. v. . samt nicd en lilen furandrin^r 
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i allag^ gassag^ goothlaq m. m. Troligcn bar tiUaggct af i« 
frSgavarunde, i den Fiuiuarkska dialektcn smaningom fursvuuna 
vocal-coDsonant vallal karakler-bokstafvcriias /orniildritig i Ko- 
niinalivu^. I de ofriga casus bar oi cllcr lit bliftit samman- 
dragcn till cU laiigt if, ** en sanimandragniiig, som cj iir o- 
vanlig i sprSkef. Iliirigcnoni furklaras pa en gSng vocal-for- 
caklingcn ocb consouanUfurstarkniugcn bos ifrSgavaraudc no- 
mtna. 

Tid adjcctivcrnas bcstaoida form forckommcr afven ell 
fally torn tarfvar en niirmarc forklariug. KSgra adjccliva pa 
ad antaga i den bcslamda foroien .andclscn t^, och furenkla 
forcgSendc voeal, t. ex. roahUad^ roodig, rokkis; scevdnfud, inork, 
sedttjis. Stock flelh Airniodar alt ad omcdclbart ofverg^lt till 
ist i bvilket fall andclsens t ovilkorllgcn vore kort. Alcn en 
aSdan ofvcrgSng kan cj gcnom nSgra andra likartadc excmpcl 
Sdagaliiggas. Den cnda ulvag till alt forklara den bcsliiiiula 
lormens andelsc, ar antagandet af en aldrc, furlorad iiudelsc i 
den obcsfamda. Atilogc man sSroui sSdan den vanliga Finska 
adject! v*andelsen pa a (a) nicd ell foregScodc t till biodevo* 
ral, t. ex. rohkia, pimiHf sS kan ickc alleuast den besUimda 
formcns andelsc ii, utau afven langdcn af t laU forklaraa gc- 
nom den Tanliga ofvcrgSngen af voealcrna a ocb a till e, samt 
en derpS skcdd sammandraguing af tc till ii. SSsom ctt bc- 
vis fiir en p8 dcUa satt forsiggSugcn process mS anforas, att 
sooiliga dialcklcr i slallcl for t autaga vocal- uiodificationcn f , 
bvart Ijiidct af i ocb e iugSr (sc ofvan). 

Likasom, vid frnga oiu consoiianl-forstarkningcn, adjccti- 

Tcrnas gradbildning var vigtig ocb upplysande, sn fjcnar iif- 

ven den siifTixiva fornicn bos nomiua till att sprida cit rihl Ijus 

' ofver vocalcrs forliiiigning. llvad biliiilills blifvit i au)ncl nn- 

fdrdtj bi4r ciidasl Ijcnat som bevis dcrph, att irke / och i<» n- 
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t.iD vocalens laogd i eftcrfoljaiide stafvcisc viillar den foregfi- 
code vocalcns lorenkliog. I laran oni sullixa ar dcrcniot sjclf- 
va forlaDgniogeD elt ofta framtradaodc factum. Visst (orckom- 
ma i den Lappska Grammaliken, aSdan den Tonligcu blifvit 
liclianillad, mSnga cgenbeter och anomalicr vid den suffixiva 
fortaen, men de torde harrora af cit Tordcrfvadt g|iraklinik t 
cnskilda dialekter *), ocb dc bindra oss ej alt Tinaa eu all- 
man insigt i amneL 

For delta andamfil skola vi nr 'Siockflclhs Grammatik an- 
tiira nSgra exempel pi ordens bujning med Suffix. Det lur- 
ftta : jokka , Ijenar sSsom ett cxempcl (or den normala liojnin- 
gen, bvilkcn foljcs af nomina pa a^ t, o, ic. De pS e aro 
uagot afvikande, sivida e framfor f:8(a ocb 2:dra persons suf- 
fi\ i acccntlosa stafvclser ufvergSr till a. IVouina pi conso* 
nant forbilla sig ofverbnfvnd likasom de pi e. Val foretesig, 
enl. Sloclipeths spiaklara, inom dcnna klass nigra nicr ellcr 
mindre vascndtliga olikhcter ocb anomalicr, men dc ligga ut* 
om virt amne. 

I ncdansticndc scbema aro Carit. Sing, ocb Plur. samt 
Comitat. Plur. cj upplngna, cmcdan dc bojas lika med Gcuit. , 
di tag'a och» attim tillaggas suffixcl. Essiv. bojes lika i begge 
numcri ocb ar dcrf. i Plur. forbigingen. Incss. plur. ofvcr- 
cnsslammcr fullkomligt uied Comitat. Singularis. Med (orbi- 
gacnilc af sauilliga dc Casus, som bojas lika med andra, ISr 
sclieraat fur sufllxcrua (oljandc gcstalt: 



') Sa furMfirlias nugon g^ing, ciil. Sloclfleth^ consonantcnia lid dcu 
ftufllxiva furiiicii i fjcrdciitafvclscn afordct, t. ex. vanhcmidassam^ 
jurdJagidassam^ njuofv^amidassum^ men dcuna f orBliirkniiig fiiiiiea 
cj i Utsjoki-dialclilcn. 
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.->. 



y'^ 



« V 



Mominat. 
och 
GeDit. 

Allat. 



Essivus. 



Innesstv. 



Comil. 



NoDiinal. 
GcDit. och 
lufinit. 

AUat. 



Singular-Suflix. 



1 



(Jokka 
lltrU 
Vanhem 

iJokkas 
IlwUas 
VanhemasS' 

(Jokkan 
Jloetten 
Vanhemen 

ijog'ast 
Hcsdeii 
Yanh€me$i 

iJog*ain 
HedUn 
Yanhemin 



ortn 



a-d 
a-d 

a-d 
a^d 
a-d 



a-m 



a-d 



/ 



Jog* aid 
. IhiTid 
I Yanhemid 

1Jog\iida$s 
llciCidass 
Yanhemidass, 



Plu- 



a-d 
a-d 
a-d 

a-d 



3 

• 

is 



e-s 



a-4 



I dc tvcnnc forsta cxcmplcn forliiiigcs vocaico rogclbun- 
dct i alia acccutucradc stafvelscr. Yid det Ircdjc cxcmplct 
afvika fraa rcgcln Essivus^ Inesswus^ ComiiativtiM Sing., Uv il- 
ka, eiiligt Stockfleih^ forlanga vocalen i acccntlosa tiafvclser 
med Dual- ock Plural-Suflfixcr, samt Dat, Plur,^ dcr Tocalen 
Died samma siiiTixcr hlir oforaiulrad i acccnlucradc slafvelscr. 
Men dcssa aooQialicr fordc kura fill anlalct af dciii, som vid 
fortsatta iakttngclser och dialckt-jeinnirclscr sLola rorrii^cra 
«ig. Dcii fdi'laiigda vocalcii hv alltid (c, som sjncs liafva upp- 
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>larU« 



Duil-Si 


iflu« 




1 


2 


3 


-JM<- 


^tle 


^sgn 


fl-rir 


a-dc 


e-fga 


0'Wf 


W'dt 


(C'sga 


ar^nti 


fC'de 


ce-$ga 


if'tne 


ec'de 


fP'sga 


o-mf 


a-de 


C'sga 



Plural-SafTis. 




t z 


8 


-^mek 'dek 


^$ek 


n-mek a^dek 


e^sek 


ct-mek m-dek 


a^sek 


€t*mik m^ek 


m^sek 


te-mek tt^dek 


a^sek 


a-^mek a^dek 


a^sek 



it'Mt 



at'dt 



tt^sga 



m^mek tc-dek m^stk 



-rails. 



fT'thC 


K'de 


ft'sga 


a-mek 


et'dtk 


a-sek 


tf'mf 


ii'dt 


te-sga 


a-mtk 


m-dek 


iB-sek 


n^tttt 


a-d€ 


a-sga 


a-^ek 


a*d€k 


a-iek 



a-wi< 



a-de 



a-sga 



Q-mek a-dek a-sek 



ftiritt dels ar <f, d«1s tir e, ocb hiioforcs af Siockfleih till Suf- 
i4\of, rj till iiouicn. Ilans scbcnia for SufFixer ar loljandcs 

Singttlarls* 

am at es, 

Dttalis. 



cpme 


<rde 


<t$ga. 


a me 


adt 

PI U I*.*) lis. 


asga. 


amck 


(edek 


auk. 


amek 


adek 


a$ek* 



t 



so 

I afscenilc S liiiidcvocalcn a cUcr ce gores Iikvul clcii in- 
skrankiiingi iitt uouiina pa a, o, ti, i hilicliall.i sina cgnn vo- 
calcr, si ock nomina pa e i furcning oicd 3:i1jc pcrs. suifix 
(se §§• 160 — 161). Denna iiiskrankning ar sa omfat (ancle, alt 
den i frSga ora uomina pS vocal gor sig gallandc sSsoni cq 
allmiin lag, hvilkcn kan sSlunda uttryckas: Dc suftixiva andcl- 
scrna (tii» t^ «, me, de, $ga^ tnek^ dek^ sek) fogas orocdclbart 
till stammca vid nooiina, som lyktas p3 vocals med undantag 
af oomina p3 e, hvilka i forctiing med lorsta och andra pcrs. 
suffix forbyta sitt e till /i. Dcnoa lag gallcr dock blott IVo- 
niinat. och Gcnit.'; men i dc ofriga casus» Stminstonc de Aesla 
bland dcm, bar a bortfallit, saoit igcnfiDues nuincra cndast i 
enskilda muuartcr. SS triiffar man bos Ganander en Infinite 
pS da Cp^g. 47); i Karns/oki bores andelsen a uli Incss. 
Sing. Dalivus p8 s bar utan tvifvcl ursprungligcn lyktat sig 
p& t, liksom fallct annu ar i Finskan^ men delta t bar i den 
suffixiva formen ofvergSlt till a, med undantag af 3. pers. 
Sing., som bibcbalUt sitt i. Alt den barda karaklercn i Es- 
sivus forutsattcr en ursprunglig vocal-andclse, ar i dot fore* 
gaende anmiirkt. Den boiifallna vocatcn kan eiiligt analogic 
med andra Finska sprak cj vara nSgon annan an a, men i den 
Suffixiva formen Iiojas bade Esiivus^ Lmessivus och Cowita- 
tivus snsom skullc dc iiudas pS e. DctrafTandc ord» som i IVo- 
minaf. Sing, andas p3 consonant, ar jcmviil tillforene visadt, 
att dc ursprungligcn baft en vocal-iiiulclsc, samt att de i sin 
suffixiva bojning forballa sig lika med nomina pa e, d. v. s. 
de bafva anlagit e till en vicarie for hvarjc i ?(ominat. borl- 
ftdlen vocaK 

Af dct anfonla barllytcr, l:mo att bindcvocalcn i den suf- 
fixiva formen bos noiniua cj tillbor suffixcf, utan sjelfva nomcn; 
2:do att den i nominal-stammen stuudom borlfallua vocalcn 
ar att belraktas sasoiu ett a cUer e, bvilka bcggc i acccfiliicra- 
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J<- f.tAf\iKcr ofvcrgaU till a. Orvcrj;liiigen af a til) a iir, om 
0(^k iniiHlre vaiiU^, dock fj cxcni|iell59. SS omvcxla i sarskil- 
iIj (ILileLtcr; radka ocli radka^ cnfrad, uicrnmc och mano^ 
piin;;, F. mciio; nlget<e(j}c ocb algotaqftf^ licgynnare, F. alol- 
laja, 01. m. Likviil skiillc aiunct vinna i rcdigLct om man i 
•lallct for cleo i amlelscii hortfallna vocalcn dfvcralU skulle 
xnli^tiluera ctt e, churu de ofvananfrirda anomalier icke eat 
bitrigenom kunna undanriidjas. 

Anna StcrstSr att i kortbet ridrora vocal*fdrliingningen rid 
Terba. D^n i fiircgaende afdclaing (sid. 50 o. folj.) till forklaran- 
de af ron.<ionant*rdrttarkniogar uppstsillda tabcll tjenar afven till 
att Ifntna en ofversigt af de Tid siirskilda verbal- former in« 
traffande voeaUforlangningar ^). Enligt tabellen forlanges ro- 
ealcn ftjrst ocb friimst \id Praes. fad. af fdrsta eonjugatiunea 
uti andra pprs. Dualis. I dot foregacnde ar namndt, att den 
orsprunc1t£;a Innde-vocalon bar varit ctt e, som jcmviil nSgra 
dialckter anna bibeballit , t. ex. lokkahele^ adnebetet Yanli- 
;:rn b.ir tlook delta e i Fiumarkska-dialckieD for tonvigteos 
%UM ufrrrg.iit till rr, t. ex. loJikabceUey ttdnehwUcL I den 
andra conjugationcn forlanges af samma orsak rocalen vid Pras, 



•) liar miHtf! nnmarkaii, att de af Rask och Stockfleth till fjcrd© 
klHMncn af ffirHta conjngationen htinrorda verba kunna med lika 
•lal rrira* under den andra conjugationen. Den forata inbegri- 
per alia orA iiicd j^-mna itafvcUer; till den andra Iter bora de 
%crha, tnin hinia af ctt udda antal atafvelser. Orden p& im, 
•om \nnligcn hlifu't raknade till den fjcrde klavsen af forsta con- 
jiig.itioMcn, fr^rutnutta i yUnh bojningar en liingre form p& ^ijim, 
(I. c\. rauiijim), sum bcatSr af udda atafveUcr. I andra boj- 
nJnoar ar SUr dm korlare stammen, som inncbaUer jemna ataf 
v»:Uer, den till gninden lipr/jnndc. IfrSgaTarande verba ntgora 
4.Hltdc« i Rjelf\.i %('rkct en blundad conjii|ration8-klaM. 

11 
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Ind. lUi alia persoucr i Dunlii, sanit I 2f(lra, stutuloln iifvcn i 
]:8ta pers. Pluralis num.^ t. ex. Dualis bagadtrdnet haqadwppe^ 
hagadava, Pliir. bnqadcp I. hagadvpp^ hagadwppeU bagadek. 
Den itskloaana vocal-furlangningcn i Airsta och trcdjc pers. 
Pliir. grundar sig pS lagcn for enslafviga ord. Leem och 
iiask Ssidosidta vocal- forlangnitigGii uli hcla Duails och Plura- 
lis, med tindaulag af 3:djc pers. Dual, fbagadwbiij. Delta har 
Ster ftin fullkomliga grund i positioncn. BetraflTande den for- 
langda vocalcn, aynea dc( vara svSrI alt afgora^ anlingen don 
varit slammens arsprungliga andclse a, eller ell vicarierande e* 
Dct sednarc ar troligare, suvida e alitid qvarstfir i do former* 
som ej fbrliinga vocalen (bagadedne^ bttgndeppe, bagadef^ o. 
s. V }• Afven den Lladdadc conjtigations-klasscn antager slun- 
dom i stiillet for silt t* ett <*» ti ex. ravijedn^ 1. ravvijiedne ^ 
ravvijepp^ 1. ravvijceppe o. s. v. I dc fiesta pcrsonc^ bihc-* 
hMles lilival i (ravvun^ ravvik)y eller vocal- modiTicationcn c 
fravvvf ravvfp 1. vftvvcha), eller dct urspriingliga i/V (rav^ 
vijik). 

Vocat-frirliingliiiigai* foreLoQinia vidare iili P^%l. fudicah 
af 3:dra Conja0;afionen. liar forliinges i hela Dual., saml 1* 
och 2. pers. Plur. t till eii \i exi bagadcitue, bagadeidcy baga- 
deiga^ PI bagadeimck^ bagadeidek^ bagndegjc. Forlangiiingcn 
ar uppeuharl Lcroendc aflonvigten. Alt den i d. pers, Plur. asi- 
dosaltes, heror af posilloncn. Ovanlig ar fbrliingningcu af i till 
ei", men orsakcn harlill lordc vara den, all i ar Pra;teriti bindevocskl 
och af sndan gruud mSstc inlaga sin plats franifcir ordels andclse. 

Pra^s. Conjunct, foljer i hvardera Conjiigationcn rogelrall 
den allmuuna l.igcn for vocal-forlangningar. I l:sla Conjuga- 
liuneu furliinges hindc- vocalen, 1. ex, log^ucadnc ^ hufacwppc^ 
log'ac(eva; i den andra h\\f\(k fur dot duhbln aceciiirallels skull 
hade slaiumens vocal och hindevocalen forliingda, t. ex. baga^ 
dazzuhMe, Tli ImprrativHS kau furliingningcn sSviil iakUagas, 
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Bom for positionens skull SsidosiilUs. Rask kar cmlaU aiiforl den 
cnkla fornien, Siockflcth cleremot dels dco cnkia (i 3. pcrs. Sing., 
Dual, ocb Plural,), dels den furlangda (i 1. ocL 8. pcni. Dual, och 
IMur.). l>la«d alia ofriga vcrbalformcr s3 i den acliva aoai pas- 
siva lifijningen, ar lilolt Gcrundium afvikandc ifrfui dc alluiiin- 
na rcglorna. Men dcnua afvikclse tordc grunda «ig antiugcn 
pa clt fordcrfvadt sprJfkbruk i nSgon dialcLt, dlcr en falsk ob- 
servation bos Stookflcth. Enligt Rask forlangcs e regelbun- 
dct till <r, ocb cnligt niina iakttagelser lyktas Gerundium pS 
eildin^ bvilka beggc former aro fullkomligt regelralta. 

SS -regclbundel vocal- fori angningen afvcn ftirsiggHr vid 
verbcrs andclsor, likasS vanskligt ar det, att vid sjelfva stani* 
men utrcda grundcn till denna forliingning, saint isjnnerbet 
till den ursprungliga vocalcns framlriidande i dess cnkla ge- 
stalt. Nedaiistliendc tabcU tjouar till all lc:nna en ofversigt 
af alia vid stammen iutriilTuudo vocal-furHndringar: 



Vncllciitiviis. 



Priesens. 

Singularis. 

1. Goarum, 

2. GoaruL 

3. Goarru. 



Prosterttum. 

Singularis. 
1* Gorrum, 

2, Goruk, 

3. Goarui. 



Dualis. 



Dualis. 



1. Gorru. 

2. GoarrnlKtttc, 

3. Goannba. 

IMuralis. 

1. Goarrup, 

2. GoarrHb<v((cl. 

3. Gorntk, 



1 . Goaruimf, 

2, Goaruide, 
S. Goamija. 

Pluralis. 

1. Goaruimck* 

2. GoaruidcL 

3. Gorru, 
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ConJttUCti%'ttfl» 

Pne^au. PrcetcrtUim. 

Sing, Sing. 

1. Gorruc^am elc« GorrusUm etc. 







Il|t|icra<lvut» 




. 


Sing. 


Dual, 


Plural. 


1. 





1. (ffOafTN, 


1» Goarrup. 


2. 


Goarru, 


2. Goarru. 


2, Goarrut, 


8. 


Gorrui^ 


St Gorrusga, 


9, Gorrusek, 




• 


Verhalis, 


* 


« 




InGoit GoarruU 


1 


. 


# 


4 

Supin, GoTfu€ei^ 


, 


■ 


; • 


Gerundt Goarmdeddin. 
Carit, Gottrrukwtta, 





Norn* abstr. Goarrum. 
Mom. concr. (v<^arru, • 

Partictptalts, 

I Pnies, Qoarrume, 

frxX, Goarrum. 

Anm. Vid den Passiva foroien rdrenklat ^ocalen i alia 
modi pch tempora, 

Yi skola i kortkct viJfora dc falU i b\ilka vocal-forcnk- 
ling figer rum, och mojligcn Ifilcr (orklara sig cnligt ofvan 
angifua rcglor. Ilil bor iorst och franist Prect, Indicativi. act. 
1. cell 2. pers. Sing, saml 3. pers. Plur.y uti hvilka staoivoca- 
len blifvil mcd eHcrfoljande i sainniandragcn till en ISng vo- 
cal. Vid alia dessa fall bores jciuval den forbcrorda Lclonin- 
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con i tista fctofvclscn. Sauima beloiiing rdrckommcr ifven viil 
3 pcrs. f inperat. , filminslone i Singiilaris. Dct ar ganska tro- 
lift alt afvcn liar en sammaQilragntiig af vocaler agt rum, 
susom man ock linner saken kos Canandcr angif%'cn, Ilan 
conjugcrar Iropcralivus pa foljande salt; 

Sing. Dual, Plural. 

1. ft MoUtuo, 1. Molisuop, 

2. Molssuo. Zf MolosiUQ. * 3, 3iolossudf 

3. Molsus, 3. Molostuska, 9. MolttHta, 

I sjelfva vcrkct fdrckommer o sasom Optathi bindeYOcal 
afven i Finskan. Ifragavarande o bar jag aomarkr i tiskilliga 
Lappska dialekler, men cj sSsom en bindevocal bos Imperati- 
1US, tttan de allmanna blndcvocalerna u och i hafva boa dem 
antagit Ijudet af no ocb t>« Tillika bar jag vid Slskilliga ord 
gjort den anmiirkning, att i meranamnde dialckler vocal-forenk- 
Itng agcr rum just 1 dc fall, da no ocb ie sanimandragas till 
M och I. Dct gallcr isynncrbot 1. pcrs. Dual, ocb 3* pers. 
Plur. IVcCs. Indie, samt 3 pers. Sing., Dual, ocb Plural, i 
Imperativus. Dock uodgas jag annu, i brist pS tillrackliga 
iakltagelscr, lemna saken till andrds nogare beprSfrande, Be- 
finnes min supposition vara grundad, sS forklarat derigcnom 
afvcn YOcaUforenklingcn i modus Coujunctivus samt i bcia den 
Passira formen. 

Harmed slutar jag deniia i miinga afseenden bristfalliga, 
niahiinda afvcn i vissa cnskililla detaillcr felaktiga afbandling. 
Den inncfattar en niangd iakttagelscr, som bilintills blifvit dels 
forhiscdda, dels oriktigt uppfattade och osystcmivtiskt framstiill- 
da. Afvcn bar min mcning ickc varit alt bar uppsfalla nSgot 
sings grammatikaliskt system flir Lappskan; jag bar allenast 
Telat lemna en Icdning dcrtill gcnoni uppsokande af en allman, 
bcla spr&kct gcnomgripande lag. Tndcr mitt bemodande att 
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ulreda Slskilliga dels foga kiiiula, dels alldelcs obckanta spruks 
lagar, liar jag Irolt mig linna^ att dct vascndlligcii ar Molt 
en cnda grundlag, soni gciiointriiiigcr ocli licbei*i*skar bvarjc 
eoskilt spraks graniiualikaliska byggoad. INiiinnda gruudlag 
kan under sprfikcns forlgAende ulbildniiig forandras ocb ]}u 
mSngfalldigl salt modifieras, ja till ocb mod alldcles omska- 
pas; men om den i nSgot spr5k iir forsvunncn, sS ar delta ctt 
osvikcligt teckcn till sprakcls forcslsicndc dod orb iipplusniiig. 
Bctriffandc Lappskan bafva vi fiiniiit, att dcss grundlag ar 
ISnad ur framniandc tungomal, men att den icke dess uiiudrc 
pt ett sjclfstandigt ocb naturligt siitt utveklat sig i sprakel, 
itminstone i den Fiiunarkska munartcn, som af mig nr narma- 
r% kind ocb undersokt, an de ofriga Lappska dialekterua. 
Emellertid bar Lappskan under deona utvcckling forlorat en 
god del af sin pbonetiska skoubet. Liksom Finskan, ofverflo- 
dar iifven Lappskan af mfingstarviga ord, bvilka i Finskan aro 
oandligt Talljudande, icke allcnast (or bokstafvernas naturliga 
harmonie sins emcllan» utan afvcn genom den omvexliog slaf- 
velscmas accent ocb (|uantitet Sstadkomma. Alen dS i Lapp- 
skan accent ocb c[uantitct sirafvat till ftircning, da vidare ac- 
center blott i forsta slafvclson uttalas med styrka ocb cftcrlryek, 

■ 

ta lida de ofriga stafvclscrna i ordot af en slapande^ monoton 
enforinighet. For Pbilologen ar dct likval intressanl att inom 
de Finska sprfikcns omrfide finna en strafvan till samma lorc- 
ning af accent ocb quantitet, bvartill dc Gernianiska redan 
hunuit. 
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ERIK FliEMIlVe. 



BiografiRit UUact 



•r 



VABIAW COIiliA^*. 



ICoiiUiig^ Guslaf 1:9 fegcHn^licl tllgof (or Sveriget rike th 
epuk, hrarlfrSu man kan rakna pauyttfodelscn af dess btdd 
andliga ocb mateticla kraftcr. SS afvell och i Sodq hogre 
grad for FiDland sarskildt, heist omvSrdnadeii af denna afsidci 
liclHgna provins dcrfurinnaii iiaitlan Lelt och kSllct bade beroft 
af bvad dess kutbolska IHskopar kuniial till landcts och lolketS 
froiQDia QtraiCa. ISland dc man, hvilka i forvaltniDgen af TSrt 
fosterlauds angclageiibetcr stodo deo store Uoniihgcii narmast, 
var £rik FLE.Ml^G p8 siu lid dco fbrDamste^ liksom ban ock 
i snart sagdt alia rigtnifigar af Gustafs vidt titgrcnade politi- 
ska och stnlsekonomiska verksanihet ofverhufTnd var en bland 
bans friioista radgifvare, drifligaste medhjelparc och trogoaste Tin** 
ner, ~ egcn vinning oberaknad; tjr dcrtiti 18g bans tvagbct. -^ 
Finlands vigt (or Svcrige blef ocb forst Under Koti. Gustaf 
ratt Uppcnhar; ty dels larde man sig forst nti uppskatta Ian* 
dels rika hjelpkiillori 1 ocb for dess naturliga liige ocb be^* 
skaflcnlicfy ej mindre iiii for dess lamplighct sSisom transito-ort 
fur ryska baiidcln, dels visade sig af\cft snart och fihyO, bu* 
rulcdcs Svcrige i denna landsanda dfi bade mot den ostra 
graniiens vexandc makt och forstoringsplaner en skyddsmtiri 
Yiil viird att cftcr yttersta makten forsvaras. Salunda mSstc 
uikIct I%. Giistafs krnftriillA st^relsc sifvcn b:ir i laudet uppsiS 
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mSnga och olikarlade bauor till handling ocli utniarkelse for 
bvarje cluglig ocli driftig man » som egnacle sig St slatcns 
tjenst. Erik Fleming upplefde val ej del sista dercnniuni af 
Gu$taf Wasas regcring, — en tid som isynnerhct l>lcf for Fin- 
land af vigt^ emedan Konungens dcltagande (or dcnna provins 
och i dess angelagenheter markligen okades, ju narmarc kan- 
nedom ban dcrom hann forvarlva^ samt det under namnda tid 
utbrjftandc Ryska kriget dessutom pSkalladc oya kraflyttringar 
pt denna sida — ; men bans verksambet tot vSrt land och for 
hcla riket var i alia fall nog ISngvarig och inflytelserik for 
att» ifvcn med afrakning af bans fel» fbrtjcna efterkommandea 
iacksarama bngkomst. 

Markvardigt nog bar Erik Fleming af Sveriges talrika 
och forfjenstfulla bistorieskrifvare blifvit foga ibSgkommen. 
Po]iTiiAi>', bans landsman , bor till dem, hvilka om bonom och 
bans slagt lemnat de fuUstandigaste upplysningar; men afven 
ban blolt regislermessigt, sS som det i en lard not kunde 
ftke *)• . I den scdermera utgifna andra dclcn af vois Stjehn- 
MANS Hofdingaminne ar foga tillagdt, Stskilligt till och mod 
bortlemuadt, ellcr origtigt; och afven i det som bast olkom- 
maude Sv. Biognifiska Lexicon expedieras Erik Fleming pa 
l5 rader, medan dock for mSngen landlprcst och annan (or 
bafderna likgittig person uppoifras hcla sidon rVedaustSende 
forsok till en tecknin£ af denne mans lefverne och verksambet 
torde fordenskull icke anses alldoles ofverflodigt, heist om det 
tiltika kan hidraga till iipplysning af eti och annat, rorandc 
t*inlands inre forhSUanden po donna tid. Sistnamnda omslan- 
dtghet bar kanske ledt forf* af dessa radcr till en vidloflighet, 
bvilkeu af mSngcn ban anscs alllfor stark, sSsom ofvcrvaldi- 
gande och andaiiskymmandc den hufvudfigur, som i en biografi 



I) p. Juusten ChronUon ud. 710 not. 812. 
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hela tidea borde stft SskSdlig i forgruuden. Likval bar forf. 
\ftgat aDSCy ati . akildringcn af en caskild mans odcD — mi 
ban ock varit an sS maklig — fciga kan erbjuda nSgot bis(o- 
riskt intrcsse i battrc mening, derest icke tiliika en tidsbild af 
land ocb folk^ med ditborande slallningar ocb furbillandeo, 
kau derail i nSgon m&n iorymmas. For en sidan tidsbild 
kunna iter opplysningar afven af specielaro natur vara karak- 
tcrtstiska, ocb sfidana bar forf. icke heller gort sig samvele 
af all bar ocb der meddcla, — icke saltan ordagrannf, sSsom de t 
dco tidcns bandlingar forekommay — beUk undcrralteUerna of- 
ver Finlands inre iills(2nd under K. Gustaf I:a tid fornt arc 
ingcnting mindrc an rikbaltiga. — SSsom kallor aro harrid, 
utom bilborande tryckta arbcfen^ bufvudsakligen rSdfrSgade 
alia de bandlingar i Slockbolmska Riks-ArkiTets BegistratDr» 
dcr nSgonling om Erik Fleming ocb bonom rorande Finska 
arender (urckommcr 0* 



I) Nagra af dcsiia urktindcr ocb belat de« som i^nts mi<^ meet ka- 
rakieristiska for Floniinge stalining ocb tidene lagenbeter, aro 
aftryckta i hosfuUunde Bihang. Vidi^torrc dclcn bar dock der 
icke kunnat fS rum, utan boppae jag en annan gSng bit eatt i till- 
falle att offentliggora eSval de vigtigare af dcm, torn en betyd- 
lig mangd andra bandlingar ur eamma Registr, — Hrad 'earakildt 
betrafTar de i Bih. N:o I infurda nntcckntngar ocb utdrag roran- 
de Erik Flcmingn ocb bant anforvandters forlaningar, •& aro de 
flc»ta viwcrligen af ganska ringa vigt; men do ^ena dock gemen- 
•amt att U(>ply8a Fieiuingska slngteim makt, rikedom och anse- 
cnde p& dcnna tid. — Tor ofrigt bor anmarkae, att, till undTi- 
kande af onodig vidloftighct i de mlnga citater ur Rikii-Regt- 
straturcty bvilka nedan for trovurdigbetcne skull ej kunnat und- 
vikas, i^olym ocb paginering ej sarskildt angifrae, dcr dct ibe^ 
ropade dokumcnteU tiatum ar ut«att» ftSsom gifvande tillriicklig 
ledniiig for urkiindens Sterfiniiandc. Undantag aro banUinnttn 
gjorda blott der tidsi'oUdcn i Rugistr, ej ar n^gclluindcn. 

12 
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F6delsetret anses yanligcn i en biograft f5r en vigHg 
sak, men kan beklagligen i ibrevarandc fall iokc niera utretlas, 
tmedan det vetcrligcn ej nSgonstades finnes antccknadf. Om 
Erik Fieoiings ioraldrar vet roan n&got nier. Fadren Tar Joa* 
kim Fleming^ Herre lili Svidia, Sundbolm, Koakis ocb Qvidia. 
llaradsbofding i Wcbmo Ilarad, scdermcra SiStb&Ilare i Abo 
(1495) odi en af Riksens-Rftd 0- Nar ban dolt, ar obekant <). 
Modren nppgifvcs bafva belal Ingeborg RagvaldsdoHer Stjern^ 
kors '}« ocb Tar i sSdant fall iifvcn af en ganska frejdad slagt. 



1) Enligt PoRTBA?r a. at. och Ucgla, S^ea Rikes Rddsi&ngd III. 67. 
TON Stjeinman nppger i siti Hofdingaminne II. 369, att tanime 
Joalcim Fleming aonn It 1526 skalle Tarit "StJithSllare p& Abo.*' 
Haraf linnet dock intet spSr I ltegi«tra(uret for samma Sr, der 
Konungrns ukriftTexIing i alia Abo Lfin rorande mil ar atatld till 
d&Tarande SlotUfogden Jons ^eatgoie, 

1) Att ban lefvat annu Ir 1529 tjckee beTitaa af Bih, N:o I. 5, jem- 
lordt med I. 7. 

S) Si TON Stjerrmak b&de for Erik ocb bans brodcr Ivar Fleming. * 
Enligt aamnia forf. Tar berr Joakim aedan annu formiild i andra 
giftet Died Blin EriksdotUr Geei till Diulo. IJgcla Ster ger Erik 
Fleminga moder nam net Martha Green^ ocb Sundbolmika Slagt- 
boken (enligt PoRTBAif a. at.) elutligen for Hart moder annu ett 
Qerde. Helena. S& framt Erik ocb Ivar cj Toro aanibrAder, kun- 
de det tiet anforda namnet tSI forcnas med det af t. S(jcrnman 
fullstandigare nppgifna namnet pi Joakims andra maka» bvilken 
i eidant fall skulle Tarit Irart, men icko Erika mor. Denna me 
nlag Tinner nSgon bekraftelso af en anteckntng I Registr. 1517 , 
fameblUande Konungcne itaroning till ^^Juar Fleming och J or on 
Xnutsson till Diula samt alia der as medarfvingof"^ att Rvara i 
en af Erik Fleming mot dem Tnckt tTint ora jordagndx, snm de 
undnn Kyrkor, Kloflfcr ocb Prebrndcr inbordat. Den niimndc J6» 
tan Knutsson till Diula itkullo kantke di varit en Ivnrn lilngting 
pi mddernet^ genom den af von S^crnman omtalade '^i^/m till 
X>iul6J*^ — Genealogerna ml utreda denna aak. 
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At Joakim Fleming kaooer mao innii (re andra aoner, Ivar^ 
Joakim och Jakoh^ Llaod hvilka isynnerbct den fonlnSmnde 
pft sin tid bckladde boga Stats-embcten aamt igdc stort anae- 
cnde ocb anuu storre rikedomar. ISedAnfdre akall derfore &f- 
vcn oin honom ftlskilligt an(bra$» i samoianbang mod beraltel- 
aen om brodrcns oden. 

Forsta gtngen Erik Fleming omfalaa i lidebockerna, nam* 
nes ban Lands-Fongte i Norr^Finland^ 1513 ocb ff. Ir ^). 
Sedcrmcra vet man om bonom ingenting forr fin under be- 
friche-kriget mot Kristian Tyrann, i bvart aednare balft ban 
apclat en vigtlg rol. 

Denba var dock i borjan ingalunda lysande* ej beller aar- 
delcs lofvande for framtideo. Mcdan Abo alott gcnom NiU 
yirvidsson fJVesigbte) for Guslaf Wasas rakning belagrades 
(aedan ^'ov. 1531}» befann aig neuiligcn Erik Fleming i Dan* 
skarnas vSld pS sloltct. Sannolikt var ban dock cj krigafSnge; 
ty Tf.gel ^) namncr bonom bar blott "en myndig adclsman i 
Finland, som ock rar pS Abo alolt." Danskarna bade troli- 
gen fcirsiikral si/; om bans person af samma anledning* torn 
de — med ocb utan framglng — sokte att fS i sitt v&ld s2 
roSnga andra af rikets fomamsta roan^ d. a. for att antingcn 
gcnom dcras bcgagnande som gisslan, ellcr ock aflifvande, 
stafja Svenskarnas motstSnd. — Den tappre» men grymme Jun- 
ker Thomas [ff^ol/) var K. Kristians bofvitsman i Abo. Dh 
Tyranncn i borjan af 8r 1523 fornyade sin redan forut gifna 
befallning, det alia Svenskar, bvilka bans Krigsofver&tar ocb 
Befallningsiuan hade i silt vSId, skulle aflifvas, blef delta 
bud af Junker Thomas med skoningslos strangbcf vcrkslaldt 
pn flere pcrsoner, deriblaod ock tvcnnc anscdda Finska berrar. 



I) PORTHAN a. St. 

2) Konung Gustaf I.t Hist. I. 35, 
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Tonne Eriksson Toll och Uenrih Slensson. Samnia ode ho* 
Ude iifveii Erik Fleming; men ban Lade i god tid J)lif?it var- 
nad for faraii och raddade sig gcnooi list. LStsande vara if- 
rig anbangare af l>anskariia» tilivann han sig alotUhofdingeos 
fortroende och fick \%k sin bcgaran tillStclse alt med dc Sven- 
skar* torn annu fnnnos qvar pS slottct^ jcnite en bop Danskar, 
g5ra ett utfall mut Svenska lagret. Genom en trogen tjenare 
vikderratlades KiU Weslgote i god tid om foretagct. Kom- 
uen pt tillrnckligt afstuiid frSn slottet vandc sig Fleming med 
de sioa baiitigt mot de Sifoljande Danskarna. nedgjordc dent 
alia, och raddade sig shlunda till lagret. 

Ilarefter lyekcs ban baft del ellcr kaoske till och med 
framsta platsen i befalct ofver belagriiigsbfire».- Derlill kan. 
man sluta af Tegels ord vid bcratlelscn om samma ' bars re- 
trati, nar Severin Norby (i Maj 1533) med ofverlagsen styr- 
fca kom slottsliesattningen till bjelp. "Drog sfi Erik Flcmiug," 
heter del, "IVils Arvidsson och Here af den Finska Adel, som 
der hade med Yaril, upp till Janikala bro, fordrandes dit ISils 
Grabbe oeb flere af Adclu, aktandes der att gripa till varn, 
brar Severin bade sS ISngt jagut efter dem.** Sedan emcllcr- 
ttd ingcn sSdan forfoljclsc sports, beslot man efter nigra da- 
gar att dela styrkan; ^'ils Grabbe qvarblef med en del afman* 
akapet till Flnlands iorsvar» den andra och storrc fordes af 
Fleming till RiksforeslSndarens bjelp i Sverige. 

Snart barefter erboll Erik Fleming befalet ofver Svenska 
flottan, och dermedolst nya tillfallcn att gagna (ostcrlaiulets 
och fribetcns sak. Junker Thomas bade af IN'orby (?ilt befall- 
ning att komtna del af Ciustnf Wnsa bSrdt belagda Sfoekhulai 
till bislSiid lucd li(*sf6rno(Iciihcteis sn inyekct som ifrfiu Finland 
kunde indrifvas och bopsauilas. 1 Juli infinad blef utrub.liiin- 
gen fardig, och Thomas ulseglndc incd en stor floUn, '*>Kl 
laddad med Fclalia och allahanda Pruvianls Pntl/A'loi-*' tTioLij 



03 

^aiut iingra orlogsskepp. I Furusuiid Ug emcllerlid Erik Flc- 
niiiig Died sin flolta pS ulkik. Genom ofvcrraskning bortka- 
nadc ban bar ctt of Damkarna forutsandt spcjarc-farlyg, fBiigade 
pj delta salt geuoni krigsltst Junker Tbutuas sjclf, oeb tog 
dorpf) bcia den ficodtliga flottau, si nar soiu pS cU cndakrigs- 
bkepp, "i'inska Prinseu** bcnanindt. Dctta varjde sig manli- 
gen ifi-Sn niorgoncn all! intiil qvalleo^ dS dct aodliigcn blef 
af Svciiskarna aiitiindt och ncdbrann mcd all tin besaltniog. 

3Iojligbcten till \i(1are framgfingar bclogs den lilla Sven- 
hka floltan genom dc L^bska bundsforvandtcrnas egcnnyttiga 
och fdrradiska politik, bvilken iekc viile tillata Gustaf Wasa 
aU aUlfdr myckct fa dlVerbanden, pa det dcras c£^cn bjelp at 
niyckct langrc skiiUe bli bonoin oumbiirlig. Isynncrbet retsanit 
var dct tilirallc, dS >*orby pS scuboslen 1522 bade seglat in i 
Stoclibolmska skiircii Air alt undsaUa staden» men i foljd af 
CD ofiiruiodad Ktark kdld friis fast mod sina fern skcpp, i fi- 
cndcns asyn. Iscn Idef su stark, alt den kundc bara bast oeb 
knrl, oeb Erik ricuiiiig var den som ifrigast jrkade» att skep- 
pcii genast borde anfallas oeb tagas. Ulen Lybska amiralen 
Bnm^ som disponcrade dfvcr 15 stora skepp, nckade cnstan- 
digt allt bistfuid, afveu sedan Riksfdresl5ndarcn sjelf tillkom- 
mit, oeb Sveiiskarna Toro ensamma for svaga, att aSgonling 
Tiisendlligt kunna ulriilta. Dfi biirefler en uppkommandc stark 
not d vest-storm forskitigrat isen, men IVorby anuu for motvind 
bade svart att komoia forbi land, kunde Gustaf af Lybeckarc* 
na irkc titverka ens sn myeket som ell par kanoner fSr alt 
Im>!,j»iI;i de ftendlliga skcppcu, oeb IVorby tindslapp med ringa 
lorliiNf III i dppna ^jdn *J. 



I) NyKsnannida kri^CNliiindcUer Kro sGdiia«l af Fryxkll, Ber. ur St\ 
Ui^t. III. 10, Ifj (T., iitrdrligcn otli mcd kaiid talang skildradc, 
nir«t crur Ti.i:ni I. 37 ff. 



.<m^ «^k - VlMiHi ■!<— illfi 
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Pingsllitltfa foljandc ir, dt Guslaf Wasa pi riksdagen i 
Strengnas Lief vald och h)IIad till Svea Rikes Koiiungy v.ir 
Erik Fleoiing en af de nio herrar och mao, hvilka omedclliart 
derefter blefvo till Rikcts-RSd utsedda. Samtua vardighet till- 
delades afren liaoa broder Ivar. 

Efter Slockholms dagtingan (21 Juni 1533) var andtli- 
gen beta Srerige bcfriadt. Samma arbcle iterstod annu med 
Finland, isynnerbet nicd dess fasten, aoni alia voro i Danskar* 
nat bander. For sSdant andamSl bitsandes (i Aug.) karnan af 
Tyska Icgolroppema }"), for hvilka Erik ocb Ivar Fleming 
Miles till Krigsofverslar. Forata anfallet gallde Kuitsio alolt» 
torn slormadea och intogs pS en enda dag. Danska LegHttnin- 
gen i Abo stad vSgade icke gdra den dfverlHgsna fiendcn niot- 
attnd, ulan drog sig tillbaka till Wiborg. Svenskarna lagra- 
de aig i ataden; tolf dagar dcrcflcr foil afvcn slottct i dcraa 
hinder. Ku fordeUcs barcn i fjra flock«ir, mot de annu Sler- 
attende alotten: Tavaslthus^ Raseborg^ ^tfslolt och ff'iborg. 
Roloff 3iatissonf bdrvidsmannen p8 sistnanindn orl, \ille ell or 
\lgade icke ofverleuina sloHet till Kils Grahhe^ aom bar an- 
fordo Svcnska atyrkan, *utan askade alt Erik Fleming skulle 
sjeif dif komma^ ly hunoni ville ban del ofverantvarda pS Ku« 
nung Guslafs vagnar.** ^) Delta visar^ i buru alorl ansccndc 
Fleming atod redan nu; men kanske befarade Rolof ock h an- 



I) De ofriga, hvtlka aniiSgofl numera orvcrflodiga, erhullo tin aoU 
och foraftkedadcfl. — I c(t fdrcgSende bref fr&n Konungcn (tr. 
hoa EiCDAULy Christ. JJ.s Arktv IV. 1 161), hvilkel att doinroa of- 
ter innehSUct synbarligcn ar Rkrifvct till Finfands^ ej till "Sve- 
riges innchyggarc,*' uppgifvcr K. Gimtaf antalct af del krlf^sfoU. 
ban vilU hit ofvcraanda, till **400 Rciienarer nrh 2000 fotg£n- 
garo.** — Sannolikt blef donna lilla ukara nodfrmrra bctydli^t o 
kad gonom Koniingent anhangarc i Finland. 

3) Tkgkl I. 76. 



^ p.^^^-^. ..^ — ^u.^ f T" tTMt »nrifnmM%(n^tmAt\»a 
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cfrA fjMan eii ilringare Ichaniniiig af Grabbcn. rcJan langa 
k^n.l orb fruKlaJ genooi sina lika djcrfva ocb Ijfckliga, torn 
r,ir f.oiiJtn bo^st fordepfliga krigsiifveiityr pS Fiiiska kusfenia* 
rrtcr n5<^ra dagar infanu tig ock Fleming pcnonligen, dt 
•lotlot uiuijicafs, bvilket innan jal blef fallet afven mcd dc of* 
riga fasla orlcrna i iandet. 

Erik Flemings (ortjenstcr nnder befrielse-kriget bicfvo ic" 
kff obclooade. AnmarkningsrardI ar, hum K. Gaatafs friko- 
^ligbel iil^\al mot deniia som andra bant tjenare i borjan Tar 
lika ulumordcnilig, som bans sednare bemodanden alt Iter 
ioknappa dcras slat ocb (orlaningar bicfro bestamda ocb plan- 
mrnftiga. Kanske loranieddcs ban till det forra lika mycket 
af tacksaroket mot sina forsta ocb verksammasle mcdbje1pa« 
re, som af polilik » sfivida ban -^ sjelf anntt osaker p8 den 
nvss tillkHmpnde tbronen — ville jitermera forsakra sig om 
di'ras tiDgifvcnhrt ocb trobet; den scdermera foljandc forknapp* 
nin/^rn blef hinr nppcnliart en af Statens bebof pSkallad n5d- 
\an()iglicl. — I bland de Finska bcrrarna iliSgkoms no fri^mst 
Erik Flcoiing. Ifan blef under loppet af trcn 1533 — 1525 
Latfman '"dfver alU JFihorgi Ldn, Rasehorgs L&n och S6' 
dra Finland^** ^) samt erlioll i fdrlaning beta Raseborgg Ian, 
Sagu sockeo och liuna *) gSrd jemie *'nSgot i Pargai*^ Tidaro 
ell godn bcnamndt lioralax samt ''Bishops Tuna gUr^ (7) 
mcd deniiidcr Ijdande dagsverken. *J Ungefar liktidigt iit- 



1) I njelfva vcrkel och ranligcn inbegrcpa redan nnder bcnamningen 
S^derftnne Lagsaga, utom det egcntliga Sodra Finland och desa 
oar, af%cn licla Njriand och Tava«tland lamt Sarolaku och Ka- 
rclcn. 

2) Kiicr Rone, bclagen I samma socken. Sedermera Kiing«g&rd. 

^) Sf Hihcng. I. I. Emcdan den fortecknuig ofver forlaningar, ur 
hvM bSrian dHta ar aftrycVt, aaVnar all datering och fonarai 
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namndes Ivar Fleming \\\\ Lagman (ifvcr Norra Finland sauil 
Befaliningsman cifvcr Itastclliolm och Aland *). Brodraparel 
hade salcdes i sina bander icke lilotl Logsta lagskipningen in. 
oni landety utan iifven forvallniugcn och inkomsterna af tvcnnc 
hcia Ian, andra sarskilda forlaningar och dcras arfvcgods all 
Ibrtiga. I rang, luon ickc i anscendc och i forlrocnde hoii 
Kouungcn, stod ibland Finska herrarna ofver dcm endust Gref* 
Te Johan af Iloija^ Honungcns svSger, 8r 1534 inkomnien till 
rtket och i biirjan a( 1333 forliinad oicd ^Viborgs och ^ly* 
slolts Liin ^}. 

I Lrigsforetagcn 1334, 1333 och 1326 eniol K. liristiani 
anhang, Sevcrin Korbj och Berndt van Melen (og Erik Flc- 
miag icke del. Ilan vistadcs under denna tid oicst i Finland. 
der han jcnitc utvalde Biskopen [Elcclns] i Aho» Mag. Eviciu 
SveuoniSf syncs hafva haft hogsta iusccudct ofvcr vcrkstallig< 
belcn af dc mfingahauda Slatcns varf och arcnder, hvilka (i< 
dens liigcnheter gSfvo Tid handcn, fornamligast i afsecndc a 
prorinsens forsvar mot furmodade anfall af Severiu IVorhy, 
ulrustningar af skepp och manskap till Konungcns hjclp , 
samt undcrhandlingarna nicd . Ryssland ^}. AU forhallandcl 



i ett lost hiiftc, bifognd( Regh/r. for Srcti 1523 — 25, ar niiijligt 
att de niimnda forluningarna till n^gon del forskrifva sig fi-<^ii cii 
* tid, nyst fore cllcr eftcr sagde Sr. Jfr noi. 2 till aamma Rib. 

1) Bih. I. I ocb VON Stjernman II. 4G5. Aniniirkas bor, att Ostcr 
hot/en ocb Satakunda pli dcnna tid ntgjordc ctt fr^n det cgoiitli- 
ga Norra Finland carskildt LaginnnRdtimc, biar«ifvcr Knut Eriks' 
son Kurck var Lagiuaii. Sammast. --- Enligt Porthan a. tt. vai 
Ivar Fleming Lagman i Norra Finland sedan 1521. 

2) TFGEt I. 88, 89. Jfr. Bih. 1, I. 

3) So Konungens talrika brcf i dcs«a saker^ hns FKnAiii. IV. 1501 
1514, 1585, IO()0(Jfr. 1610 ff.) samt miu Dissert, de Jit-format, it 
Fennia Initiis %. 35. ^ppe/id. VII, XI. 
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mellan Finlancis fowtc Sdling och dcss lorstc prelat pa dcnnt 
fid var ganska^ godt, kan man ilula af den sednares Tackta 
forslng Los Konungeo, det hcrr Erik mSltc alses till "hofvids- 
man fur do friliornc miin ocb dcras folk uti Finland**. Konun- 
£cns gifna lofle, (i April 1525) alt karutinnan yid dct blifvan- 
fie bcrremotct i WcslerSs g> Biskopens onskan till mdtes *), 
tyckes iokc hafva gStl i yerkslalligbet, ehuru stTal Mag. E- 
ricus 8om Erik Fleming var ibland de bar iorsamtade Bikets 
Bud tiUstiides. Af ett lednare bref frtn Konangcn till Fle- 
oiSng synes likval, att denne verkligen blifvit anmodad att of- 
vcrtaga bcfalct ofver de Irupper, torn i Finland skulle upp« 
Klallas till 8«Hkcrhct for befaradt anfall frSn Byssland, men att 
ban undanbcdl sig denna plats, som i foljd baraf amnades it 
Gref Johan, dock med uppnianing till berr Erik att, jemte 
Erkcbiskopcn Johannes 31agnus (ny«8 jemte Grefven Sterkom- 
nien frfin niolct i Lybcck), gS bonom till banda med rSd och 
dad ^). Den finart dcrpfi under Flemings egen ledning foljan* 
dc Lekrandscn af frcdcn med Byssland gjorde emellcrtid alia 
vidarc ruslniiigar ofvcrflodiga. 

Bedan root slulct af §r 1533 bade neniligen Konung Gn- 
staf, eftcr Finlands Stertagaude frSn Danskarna, genom en be- 
skickuing till Byssland IStit sladfasla dct 8r 1510 slolna 60- 
ariga slillestandet. Dcrvid berainades, att afven Byssland t 
ftin'-sida slraxt dercftcr skulle genom en bcskickning till Stock- 
holm lata emollaga Konungens liecdigande af samma stillestSnd. 
Ilyska Sandebud inhomnio \crkligen till Finland i borjan af 
fir 1535; men, upplagen af fcjdcn mot den forradiske Bcmdt 



1} Sam mast. Jppend, Til, Att dctta herremote verkligen ?ar **be- 
ramadt till Arboga bokraftas af Tegel I. lOS. Stadent cmeller 
tid intrafladc briuid fornrK.i1<adc, att motot furladct till Wcstcric 

2) Registr, 1523—1525 f. 178. 

13 
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ran Melen, licfalUc Konungeii, att de tills vidare s^ulle i Fin- 
land uppehMlas; dock borde Finska Kiiibclsmaiincu derunder 
^trachtera dem det hasta de kunde^ ^}. GcnasI efler det KaU 
mar sIoU blifvit iiitaget (20 Juli 1525) Ullshrcfvos dock Elcc- 
lof i Abo, Erik Fleming och Abo-Slotisfogdco Lars Jll&ns^ 
sen 9 att '*ofdrtofvadl forskicka Rjska Saodcbuden till Stock- 
bolm** *). UndcrbandliDgarita mStte emellertid cj bafva ledl 
till dnskadt reaultat; afven ocb i synnerbet befarade Konungen 
lidgeligeD, det IVorbj ikulle anfalla Finland, der Ilerr Seve- 
rin ock dppet skall bafva fordrat nfigot vedcrlag, derest ban 
ftflr&dde Gotttand ')/och det ansSga derfdre nodigt att ytter- 
ligare foraakra fig cm Ayaka Storfnrstetis fredliga tankesatt ^). 
Redan i Sept. 1525 var Konungen betankt p8 en beskickning till 
Rysflandy och delta enligt foregSngen inrhdan af Erik Fleming. 
Till iTar fick nu ocksS denne i uppdrag att jemtc Ilerr Elec- 
tns beaorja bela ambassaden ifrSn Finland, emedan Vef all- 
drig hafver varii sedvattja att sdnda hddan utaf' Sverige 
ndgra sanninijehud der in t [Ryis-] landet; icke tycker oss 
heller rddeh'gt vara att hddan n&gre skulle forskickas^ mest 
/oV den skulls att de icke are forfarne i den handel och 
idgtighef, som der ar p& farde i den Litndsanda** ^). I b&r- 
jan af Maj foljande Srct skref Konungen barom ytterligare till 



I) S« Append, VII till ofvaunamnda Ditsort. , lamt Konungens lik- 
tidiga brcf till Peder Hard i Registr. a. at. 

3} Ekdaol ly. 15 U. Mnrkvardigtviii aagcr den anitars pSiitligc Te- 
GCL I. 77, 131, att inga Sandebud kommo till SvtTigc furc &r I5V6. 

3) Tecrl I. 107. • 

4) I ijelfva vcrket befinncs ock Norby foljnndu Srut bafTa IStit uii- 
dfrhandia nied Ry^bland, fiir all Stiuinatonc viuiia nt-utralitct frSn 
den tidan vid sitt ls\ ftadc anfall. Ekdaui. IV. 1652. 

6) Bih, II. 
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niKsfrn^ lUJ ■ Finland 0* BI>>^ ^^^'^^ ^^i *^^ '^^^^'^ fiendtlig- 
bclcr ifran Ryska iidan iigt rum pS granseo^ lifarlore "Gref- 
ve Johan l&tit os$ fors(Af att honom och eder tynes rAdeiigii 
xnra^ ntt man hade fnyndiga idndningehud m till Grothfor- 
st^n [Storfursten] i Ryssland^ till all beklaga den dr&pelig 
skiiitit^ som diidan eflcr sker in pA Finland^ och sA vela om 
nidant sker med hans vilj'a."* Kontingcn gillar torslaget och jr- 
kar aterigeo» *'a(t aamme Sanduiugeliud tagai i Finland, eflter 
tie are der mest vid handen och vela alia laglit/heter^ och del 
som der handlas shall ock galler dem allra forsl ufpA* Ut- 
Irvckligeo hestainmes Erik Fleming att Lli ett af Sandeboden, 
ocb tilUagas de Fiiiska berrarna att ajelfva pSkosIa bela be* 
tktckningcn, Bavida Konungen boppas, ^all J gode m&n i Fin* 
land fvrmtifje vdl lUlsammans hekosla den resan oss~~fUru' 
tan, och are vdl sotnlige sA bcsorjde med furlaning^ att de 
iekr I slika rinqa Htluf/guingar bcfivfva Saga oss It7r; afven 
iil<rr(>|i.t«, tiuru lioiiuii^cn KJclf bar andra beskickningar nog att 
ntru»!ji, •3iiit LWi^ka galdena niaktpSliggande betalning. Af 
rit a/iiiAl bri'f till llriU Flcniiog ^) scr man, att "bekosloingen* 
rc-iillir^i^n var boiiom liniioiiiad. Ilan fir bar sSrakild tilU&- 
p Ue att dc'lt:ig.i i besktckuiiigen, ocb hoppas vi (beter det 
\i«tarc) "att dc andre gode miin are eder behfelplige till be- 
kosiningen i Xre J icke heller sA olanlige besSrjde med fSr* 
Idning, all J pt futgot sjelfve formage"'; dock "Avarf ock sA 
kandc, alt re^an vordo eder svar i n&gon mAtto med bekost-- 
m'ng^ viljn vi dnda vela ederl bdsla i den staden." 

Vrrliligrii afrcstc Erik Fleming "loed nSgre flerc gode 
?l;n' (Tir.i.i.) redan Pingslliden s. 8. till Moskau, der friden 



1) }iih. II. 

2) Hfgistr. 1526 -28. for «. d. 
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iter bogtidligen Btadfastades dca 2 September. De narmarc 
ttipulationer, som dervld ^ordef> aro bekanta ^). — Aret der- 
pS i Slaj komiiio ntcr Storfarstens Sandebud till Stockholm,^ 
for att bar lata Konungen S sin sida '*med korskyssniog och 
fridsbrefvens forsegling** ratificera frcden ^}. 

Under de Tigliga tilldragclscrv som dc nastfoljandc Srcn» 
icke utan mSnga och svara inrc oroligbetcr, iorcvoro i Svcri- 
ge, tSsom Reforuialioiis-vitsendety Dal* ocb 'Westgota-upprorcn 
n. m.y.afIopp alU i Finland lugnt oeb tlilla, De sannolika 
orsakerna hartill falta latt i ogonen, Forsl och framst var det 
KalboUka prcstcrskapet i l.iudct alUsedan 1538 i saknad af cit 
egentligt ofverbufvud, cllcr en vigd ocb i enibeicl stadfastad 
Biskopf ocb tcdcruiera (ifrSn 1528) slyrdt af den for Evan- 
geliska laran ocb Reformalioncn nitiske M&rten Skytte; bland 
Adeln tter Tar Gref Johan anno i godt forslSnd nicd sin 
RttDgliga sv&gcr, ocb de ofriga af storrc mukl och ansccnde, 
aisom Erik ocb Ivar Fleming y Nils Grabbe m. fl, voro Kung 
Gttstafs gamla rapcnbrodcr ocb trogna anbiingnrc. For upp- 
roriska planer fanns bar dcrfore bvarken nSgon cgcutlig ut* 
gingf-9 eller stodje-punkt, som kunnat vara alt bygga pS, ocb 
tSlunda bande, att afven den i niSnga Svenska orter •& furbal* 
liga klockskattens indrifvandc (I530)aflopp ulan Tetcrliga oro- 
ligbeter i Finland. 

Erik Fleming fick vid denna lid erfara ett nytt bcvis af 
Ronungcns ynnest, i det alt ban vid Kroningcn i Upsala (12 
Jan. 1528) jemte uSgra Acre dubbades till I\id(l«ire. Afven var 
ban en bland dcm af Rihscus RSd ocb andra bcrrar, 8om sar- 



1) Tkgkl I. 121. For iifri^t finncs i Registr, upptagcn afven den 
tkrifvelsc fruii K. Gustiif, hvarmcd Erik Flcniinj^ ud detta till- 
fallo "grootzudc*' (heUadc) Storfiiritfcn p& lin hcrrca vagnar, sanit 
Storfurttcns «var. • 

2) Tbgkl I. 150. 
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»kililt irran Finland knilailcs UU moid med Danska Sandebu- 

Jco i >>loJiisc pSfuljande fommar *). Fcir ofrigl vistadcs 

ban lannolikl dcnna tid pa aina gods och i fin (orlaniiig. men 

brfinncf ickc just hafva anvandl denna ledigbct frSn offenlliga 

rirf lill sina undcrbafvandcs fromma. Tvcrtoiu: bans egen^ 

ntlliga ocb lyranniska forfarandc niol dcssa bcredde booom 

•oarl birpa en allvarfam tiUratlavisaing ifrSn sjclfva Konun- 

gen. Den anoara utiuarktc roanoen tlod i denna punkt icke 

ofver aioa tamtida af adclo, bvilka trodda tig opSlaldt kvnna 

bcbandla aina fatliga undcrlydande aSsom laitdjur, akapta en- 

flatt alt arbcta* umbara ocb lida, samt utan ratligbet ens att 

kliga, afvcn oni fordringarna ofverstcgo dcras ytlcrsfa krafler. 

yUns:^ ocb a\Sra klagonial ofver de Fin^fc:! berrarnas forlrycb 

forrhomina fran denna tid» aardcles frSn Srcn 1529-**1530 mot 

bnxirrna ICnk\ Ivar ocb Jakob Fleming^ cmol MAns SvenS' 

son 'SftmMf), Fogflc pa Abo ttloU» m. fl.; likaaS redan tidi- 

^ar« ttiol Fogdama Olof Svart i Kuniogards, Tonten 5a- 

iomQUiion iiiam) i TavasteLus ocb Jons fVcsigote i Abo 

L^o. Guslaf Wasa var icke den man, lom viilc aidant for* 

draga. — llondcrna i Ilascborgs Lan bade sandt till Konun- 

gea eo furnilig deputation af 8 man, med klagomSl mot deras 

brrrcy Frik Fleming. Duda parfcrna stamdes att pk Tiss tid 

itanda till s\«'irs infor Konungen ocb bans Bid; men Flemin- 

gfti utrhkT. Dii aflat Konungen till denne i Jull 1529 ctt 

^:kii>Ka skaqit liref, "/^7 hafve fbttinrnmit^ herr Erik"*, betcr 

d(( bar, ^dcsse fattige niiifis, utsUckade af hela Rasehorgs 

Liin^ mnrgfaUvliga klagomul ofver edei\ all J alte dem frdn 

iirras rait^ undsage och plage dcnty for det ail de klagadc 

ras nod iufiir oss, som UUhorligil dr, basten och binden dem 

olagligan och pldgcn su h&rdcUgen^ att somligc hafva gall 

I) Jr?,gi5/r. 152t3— 1528 f. 330. 
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fridldse en hel viaUr i skogen f6r eder och edva tjenare, 
och befruh'ta sig ait det Unmi s& sker^ ndr de hem komma.'* — 
"Sa efter eder val vlllerligt iir, ait sAdatit ofvervald raktias 
1 lagen till edsores brott^ och oss st&7idar icke till lida^ all 
J den. fattige sA sv&ra ofvcrfalla skole med claga skattnin- 
gar^ gdstningar^ hiistettand och annaUsom h&de ovanligtoch 
oskHligt ar, — — — vcle vi och fbnnaue^ alt J ratlen eder 
sjelfue I dessa saker, och alle andre^ — — s&som J for 
Gnd och OSS ansvara viljen.** Likttdigt afgick elt aniiat href 
till llascborgs LHns' allmogc, dcr Konungcn sagcr sig '*var<- 
kunnas ofver eder faUigdom" och formaler burn ban "skrifvit 
berr Erik Fleming till, akaligen ocli allvarligeo", sS att ingen 
ytterligarc ofdrratt nifi dem tillfogas; dock formaoande dcm 
derjemte^ att vara sin slotlsherre '*hdruge ocb lyduge, utgii- 
randes all den del, soin rait ar eAer edra Srliga vana utskyl- 
der.** Ilela inncbSllct af dessa bref ^) utvisar, aft den bSrda 
hebaDdliugcn mot allmogcn mest gick ut p8 att, Lansberrcn 
till godo, utpressa bogrc skatter ocb andra emolumcntcr, och 
att den aom barvid s(od pS sin rait, agde ingen sakerbct bvar- 
ken lill egcndom eller friliel. Man skullc (orvSnas ofver elt 
aidant tilUlanil af Inglost fortryek t ett sambsille med skrif- 
ven ]ag ocb nSgot nar ordoad forfaltning, i fall det ej vore 
bckant, alt lagens arm anna ett 8rbundrade sednarc -*- under 
K. Guslaf H Adolfs lid — endast lamt formSddc afslyra e- 
genmiikliga polcntalers vfild och foi'tryek. 

Annn en sarskild anledning till Bondernas klagoinSl, liLa- 
som till det fbrlryck dc lidit, framlyser iir nyssniimndo fihiif- 
velscr. Deda var den (alltsedan Jan. 1527) forlijitdna bandrln 



I) FullKtnndigt «ifliyrVfa i Hih. IV, V. For ofript bcMvrlos afrcn 
haraf obc«tridligt, att Kiik Fli*minp[ iSnpt fore ^vn af Forth A*, 
v. SiJKRMiAiv m. fl. upp^r'tfriA tid (1530^ \nr "IIof>idM«Hn ph Ha- 
•cborp.*' Jfr. Ri.i?f, Finlandx rorntid 11. 8. 
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MfJ Keval •:>• Bondern* klag«, ikrifver Konungen till Fle- 
m'lng:, -alt den kSpstad J hegynnt hafver vid ttaseborg, E- 
keniis henamnd, ar «der mer tilt gagn. oe/i proA', «» lande- 
„«., Of* dddan »r oflare legladl isgnnerhct till Jieval uli 
Jtrt forbud. an af dem p& landet bo, del vi oek icke formo- 
,lul hade-, ocb aoiuaMC bert Erik derfore att 'halla v&rl fir- 
bud om teglatten aav&l torn den menige man, «m J den 
tladtn annart behulla tkolen-, wmt alt 'inlet be$kaUa dem 
for del torn tkedl ar', emedan Konungen forauoiiuit, "aU de 
Mli«e uiD i deniia landsiinda $*glat till IVe*al f6r stof nSd 
ikmir, och dcMuloia sjelf vill tanka fill alt siraffa dcm, lom 
*f trtdtka bruJil mot forbndet. — Blarkelig ar for dfrigt den 
•ppljsmng >• af anforda skrifvelse (JB.A. /f.) inkeoito, nemli- 
gra all F-rik Fleming varil grundlaggare af Eken&M stad, cd 
»,.K torn uti LiriolilU bckanla kSllor ickc lorde rara oninamDd *). 

I, K.n, I :;:.»• b.rl h.;roin hade ulg:ilt 20:d.ig Jul 1527; flcrc djlika 
1. ?», J (..!:.'». .lulrthiiii^cn var, att StciwIh iindcrsSter hode blif- 
\.i I U.%al i.f.irr.i«fiuIo och, Aa uppraUeUc vngradca, ctt ReiaUit 
*;.c,.p lonfukcrdtU i NyludoNc o. •. v. Till undvikande af •la- 
dur bl.f di all iir:rlalion till Rcval ttrangeligcn furbjuden, intiH- 
d'.a fiirliUninj: kiinde •Ve. — Dcstutoiii far dct Konutigcnt ut- 
tiycLli^^ii och oftu iipprepadu vilja, att all Finlandt handcl sLulle 
Irdat till SlocLhoIiii, oth «i omedclburligen till Rcval, Riga, 
Danl/jj; irlliT L\hecl. — Slutligen var dct innu en af hufvud- 
liiiiitiiurna t GuKtafM handclRpolitik, alt forbjuda alUnogcn och 
l.t!iil( /f>ii Ofvcrliuf>uiI all export-hiiiidcly sum borde gS eiidufft ge- 
n*int stiultriut. 

7) Vor dv{ niirvaraiidi- i Kulmid af lillgSng till nagot hjclpligarc bi- 
lilitfthik, Htt egnrt Rinl furi*&dcr, kun jag cj med visshet afgora« 
hiirinida n.'t^ot h,lroiii finncii namndt i G. C. Blrcmaxs Hist, och 
O^c, B'slr. offer Sjostaden F.kena* (Pra»». P. Kai.3I, Abii ITtK>j; 
f.'iriiinH.ir dock delta i<:ke vara fallct, emedan Tinkld, torn t tin 
t. o;;/'. IV. I7ii HiTcHiiidcK citt-r.ir tuiuinu di^«crlation, iiigcnting 
\rl dcritl. 
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SjuUoQ Sr hareAer Ango den nya kopingcns liorgarc forinllga 

fitadsprivilegicr 0* 

Det ar anmarkiiingsvarcUf att afven Ei-iks brodcr Ivar 
och Jakob Fleming gjordc tig kanda for en bSrd och cgck- 
Dytlig behaudling af sina underlydande. Deu scdoare, dS for<- 
tidcn llaradskdrding i Kumo Ilarad ocb agare af flere foria- 
ningar (jfr. JBtA. f), fick af sSdan anlcdiiing i slulct af Sr 
1529 en Strang skrapa ifran Konungcn ^). Under deuncs \i« 
steke i Finland aommareu derpS anfordes afvcn mo I Ivar niSn- 
gabanda klagoniSI af bans forlaningsman , Alnnningarna. I ett 
dcrpS utfardadt bref till dessa ^J sager sig Konungen hafva 
rorande denna sak forehSUit bcrr Ivar, som dock dcrutinuan 
'*gor sin margfallcliga ursagt, sS aU vi icke alldcles kunne An- 
na sS stora skill bos bonom, som J oss pS den tid eniot ho-, 
nom forcgSfve**; dock sandas till ytlerniera lisso Konungcns 
tromin och rad, herr Knut Anderson ocb berr Peder Er- 
landsson att uti delta niSl anstiilla ransakning. Ocb sSvida 
berr Irar hogcligen forpliglat sig att efter denna dag ingen 
oratt gora, "^hafve vi forskickal konom till eder igciC^ lucd 
tilhagclse att bonom all lydnad bevisas skall. — Af allt synes, 
att alia tre brodcrna (om den Qerdc, Joakim, finnes «j nSgot 
dylikt antecknadi) forfarit i bog grad cgenmakligt med land 
ocb folk samt dervid mcr an tillborligt sett egen fiirdel till 
godo. OcksS voro de obestridligcn dc rikaste godsagnrc och 
forlaningsman i Finland, dels genom arf eller i foljd af Ko- 



1) TcjfKLO uppgcr den 15, Hfgisir. den II Dec. 1516. 

2) Delta karuktcristittka bref, tom Stcrnnncfi i Be^isfr., iir Iryckt i 
Suenska Fathuren och dcrifr&n af Portha.n infordt i Chron, 712, 
713. — Till Fogden p^ Abo Slolt Mans Srensson nfgick liktidigt , 
ett bref rurandu Hainnia tak, och till Jukobfi furlnningftinitn oni 
•ommarcn 1530 rtt iiHrsliUU forsvnrs href. 

3) Registr. 1529—31 f. 182. 
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nangens gunsf, dels ock ciocdan dc raskt ocb med fraoigSne 
lyck-M Iiafvo bcgagnat dct gcnom Wcslcr8s Rcccsa, Rr Adclo 
*j miQilrc Sn Air Kronan oppnarfe tilirallei till jordvininng pS 
lyrko- ocb kloslcrgodsciw bckostnad '). Il.,ra Konungeo 
langre fram Jterlog en bo(jrUIig del rf dcasa Krliniogar, skall 
ncdanfore omUlas. 

Den allTarliga tillrallavisning Erik Remlng tilt ocb de 
antlagelscr, soni blifvit gjorda mol Ivar, tjckas likvil Jck« baf. 
ra minskat IJ. Gustafs furrroende till dent uti statens irender. 
Under sin Finska rcsa 1530 ocb del personliga besok ban dcr- 
vid, Barlbolomei tid, gjorde bos Erik Fleming p8 R.seborg «), 
(illsatle val Konnngcn en sarskild Fogde ofver Roseborgs Un, 
nemligcn Nils Boije »J, fifvensom Erik Fleming kring ««mma 
lid niidgades med Konungcn ingS nyll konlraki betrSflande 
den rSnla ban borde ulgora af Raseborgs Liin % ,„.! af si- 
na fiirlUningar till oeb med filcrlcmna Sngn socken ocb elt 
god, *); men dS nSgon lid bSrefler Crefvo Joban af Iloija 
Iradt i wisHlankllga underb.ndlingar med Lybeck ocb af Ko- 
nnngen upprcpade gOnger forgfifvcs blifvit kall.d alt infino, 
sig I Stockbolm, Tar Erik Fleming den. ,om BJaj 1534) 

1) Jfr. B,A. I. 5, 7 umt .M. 90 not. 2 ofvanRrc 

2) RS-h-herram, AW ^»^..«.„. P.rf.. £, W,„„ och/..r^,W„ 
roljdc med pa dc«« be.5k. .fi.„™ k.„ .„ ., „, / 
P« •ainnia Ud utfardadc dombref i Regittr. 

3) Iteghlr. 1529—31 f. 2C0. 

4) Detla Kontrakt fi„.,c. upptaget i RegUlr. 1531-153* f |2 M« 
n. Ko„„„,o„ 5Ue da,. Ting.. g|f,u Erik F.cnnng ,>lttc„. ,s 

*o-n -^„„ W «//,o>a ./,,, lcn,r„t,.n, if ran Raseborgs Liin" Kan 
.1.0 h.,r.a. har et. „„„at. .idJg,,e loa.ralt » " 

f') B/V<. I. 8. 

14 
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befiillu) iilaigades mcil del kiiikiga uppdraget alt, jemte Kils 
Grablir, J0115 Wcslgole 00b Peder Svcnske, formS Grefv«u 
i godo till fogligbrt ocb lydnnd, ellcr — sSsora det betcr i 
det lor dcm titgifiia ocb till Grefvco stiillda CredeDtic-breP, — 
*V</«r att beriiUa och nndervisoT om riksens angelageDbctcr. 
Dcona ful1m.ikl filfoljdcs af cit Icjdebrcf lor Grefven (dat. 27 
Maj), saint surskilda skrifvelser till Finska jidtln ocb till 
Menige man t Grtfvens flirlamngar^ "Wiborgs Lan, IVyilolts 
Lao, RumogSrdfl Lan ') orb Dorgo Lan.** Adeln uppnianas 
b&r blott all siitta all lit fill ^ivad berr Erik Fleming uu pS 
RoDongens yagnar skulh* fijrbandla i Finland; men brefvet till 
Greftens nnderlydande ar viilldnigare. AUe **os8 alskelige tro 
Danneman, Krononcs akntskyldiga bonder ocb menige alliuo- 
fgtvT i namnda lan bctackas lorst for den tro ocb biildskap de 
alltid beviaat Konungen ocb formanas att ytlcrligare samma tro- 
bet obrottsligen bMla, "^icke l&tandes eder af n&gon^ anien 
en eUer annan^ forpira elltr derifr&n bedragoTi \idarc bc- 
ter det, lorskickas nu Erik Fleming ocb bans foljeslagare *'att 
gifva eder de Uigligheter tillkdnna^ som nu for hanilen aro", 
liTarfore till dem all tro ocb lit sattas bor, ocb tillsages all- 
Biogen slulligcn **aU icke efler dcnna dag ufgora eder skali 
anien till fFiborg eller Nysloit^ utan bebSlla den inne med 
eder> till dess J jfttcrligare 18 v8r bud ocb akrifvelsc" *). S& 
fbrsiglig Konungen ocksS ar i orden» ser man dock bar klnr- 
ligen, att ban sjrli ti^ke mcra boppades ellcr litade pa fredlig 
forlikoiog med Grefven. OckfiS begaf sig dcnnc redan den 
3 Juni 1534 bcmligen ur riket ^3» ^S att Fleming ocb de an- 

« 

1) Pennin{>^c-rfintaii ifrSn Kiimop^i^rcls Lan haiie Grprven den 2t 
Se|>t 1526 laririiildt fatt i forl.iniug. Registr. 

2) Reghtr. 1531— I.W I f«I. 215 ff. 

3; Tkcii II. 25. Onsda^cn efter Trinitaiis. Nits Grohhe hade fRtt 
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Jra fulliniiktigo ttier M laiiDuIikbel ieke ens fiugo Iraflfa bu«' 
oom. Emcllerlid iiinckadcs Wiborg ock IVyalott af Grcfvcos 
qvarlemnade untlerbcfalhafvaref Hans voh Gerstcnhergi drsaa 
fasten DiSsle foljaktiigcn med Tapnad band intagas. Krik Fie* 
minz ocb ^*ils Grahlie sattes till bcHilkafvarc ofver det krtgs- 
folk, soni for aidant andaoiSl sammandrogs *) ocb den 30 Juni 
lillskrcf Konungen den (orre sirakildly att pfi dess ragnar A- 
tertaga alia Grefve Johans forlaningar *). I iuli mSuad 
Tar redan Nysloll intaget ^j^ ocb i August! ofierlemuades 
Wiborg genooi kapitulalion, cmot fritt aflSg for Gerstenbcrg 
ocb bans folk nied gods ocb vapen ^). Dcrvid hade Fleming 
ocb Grabbc Konungcns 8ai*skild;i FullmakUbref (d. Kaluiar d, 
7 Aug.) att "igeu anamma Wiborgs-Slottslafven.** Grabbe 
qvariitadnadc dock ensaui sasom bof\idiiiuan ofver Wiborgs 
ocb IVvslotts Liiu ^j, niedan Fleming lick Icdiiingcn af dc star- 
ka rustiiingnr, som gjordes i Finland, likasom i STcrige» f&r 
den riubn prigacnde fcjdcn oiot Lybcck ocb Grefve Kristoffer 
af Oldenburg. Vjirfaingarna utstracktcs till ock med till Est- 
land ocb Liflland, ocb erholl stadcn Rcval sarskildt tillstSnd 
till skeppsfart p5 Finland, derest varfuingen der blef tilljktco, 
men icke annars *J. 

Fciljandc 8ret, den 23 April 1533» nlnamndcs Erik Fie- 



befallning att uppsnappa Gref Johan i Tr2nfrgunil, h^ilket duck 
ej Ijckadcs. Ceisies Gust, I:s Hist. 2:a Uppl. 11. •. 00. 

1) TKCEt II. 25. 

2) Registr. 

3) Sc KnnitngenA brcf till Fleming ar d. 21 Juli. Begislr. 

4) Dugtiiignings-lircfvvt ar af IConiingcn KJelf utfardfcdt t Kalmar d. 
7 Adgii^ti. Regiatr. 

T)) Ifaii liade aarnkildt boa Konunp^en bvgnrt, att Nyvlotts Litn m&tte 
f& lydn under 'Wiborg, sliiom forut. 
' 6) Konungens brcf till Erik Fleuiiiig iif d. 21 Sept. fta3l. Rrgittr. 
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ming till ADiiral ofver Svcnska ilotlao '), Lvarmcd Konung 
Gustaf koin sin svSgcr Kon. Krislian III till bjclp mot Lybcck 
ock Gref KrislufTer. Sleil elfva \al ulrustadc orlogsskepp, 
blaod bvilka isynncrbct Amiral9skc]>|>el» ^Slora Jirafvclvn" kaU 
ladty yar ulmarkt gcnoiu sin ovanliga slortek, cj niiudre an 
for sin snabbbot i segling, samt oied fyra provianlfurfyg sif- 
seglade Fleming den 30 April ifr5a Slockbolm, orb furcnade 
sig utauior Gotlland ojcd II, Krislians clfva Dauska ocb Ilcr- 
lig Albrcchts tio Prcussiska skepp, under belal af Petier 
Skram ocb Ucnrik Schonchek* De forenade Auiiralerua svuro 
(d« 37 3Iaj), "alt med bvarandra lefva ocb do, ocb bvad gods de 
af dcras uppcnbara ficudcr bckomma kundc, dct skullc gS till 
dct gerocna biisla u(or\cr alia trc flotlor ^}. Yid Uonibidui 
antraffades Lybccks ocb Grcfvcns forcuadc flu I (or, sodi lic&todo 
af lio stora skcpp, ire s. k. Dojortcr ocb 8 a 10 Uurkcr. En 
avSr storm rSddc pS sjun, men dct oaktadt borjadcs slridcu 
med myckcn biiftigbcl, cburu pa dc Kungligas sida cgeulllgcu 
blott Svcoskarna dcltogo dcri. Framst styrde Stora Krafvclcn 
in pt den fiendtliga floitau, i bcrad att antra ufigol af skeppcn 
ocb isynnerbet Amiralssikeppet ^Jficher, men fiok biirvid focklinan 
afskuten, sS at! ficndcrua iiudsliippo. Sedan skadan blifvit 
bjelptN>ch scgel lillsatta sS myckct skeppet kundc biira, upp- 
bunnos ficnderna iter, ocb barvid hlcf Micbcl su ilia tilllvgad, 
att ban Hirloradc sin slorniast ocb fick flere gnindskoll. I tan- 
ke alt Michel objclpligcn shullc gS i sank, begaf sig Slora 
Krafvclcn nu i fiird med de ofriga skcppcn, kiimpade liingc belt 
allcna ocb bade redan su ilia tilllygat en licndtlig ircwaslare^ alt 
ban jnst skullc gifva sig, da i dclsnmma en kuln borUog Slora 
Krafvelcns fockmast, ocb sitraxt dcrpj en unnan iifveu storuinslcu. 
Dct var redan skiimt, ocb blott ett euda svcnskt skrpp, ICam- 



1) Satnmas lades. 

2) Tkghl ir. 62. 
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yermannen, bade antUligcu Luunil den uu rcdlosa Slora Kraf- 
vclcn till bjclp; licndcrna fiogo dcrfiirc (ilUallc M mcd fiilla 
scgd taga flykten, incdan Fleming rcparerado sina skador. 
"Hade dc Danska och Prcussiska skciipcn," lilliigger Tcgel 
till siQ Liir foljda berattclse om dctta sjoslag, "varit dc Sven- 
kka bistfiodige» sS bade ieke ctt af de Lybgkes skcpp den da- 
gen undkoiuiuit, oaasedt att del var en kufvud-sloroi ; ocb ja- 
gade atore Krafvclcu ocb Kampermannen allcna for sig nio 
deras bufvud-skepp, att iotet torde dem bida.** 

Uiireflcr bciuuktigadc sig dc iorcnadc floltorna pS vatl- 
nea cnicllan ^^'istuar ocb Travcoiunde Acre Lybska bandels- 
skcppy slyrdc lu i suudet mellaii IloUlcn ocb Fycu mot den 
ditforlagda ficiidtliga floUan, som cAer en kort strid till stor* 
re delen togs, gjordc landgring pa Langelaiidy Fycn ocb Se« 
laiid, dcr Acre biiradcr undcrludcjs K. Krislian^ bjelpte dcuoc 
sistiiiimndti iiied sin bar ofver ifrnu Jutland till Sclaud, ocb 
iuspiirradc slulligen (umkr. slulcl a( Juli) Kiipcnbamn, Blalmo 
ocb Laodbkrona. 

A'agot fore dcnna tid, d^ de furenade Svcnska orb Dan- 
ska flottorna redan bcrrskade suart sagdt envaldigt pS Gstersjo- 
yattnen« tyckcs Erik Fleming bafva blifvit borlkallad ifran 
floltan for att gora Ijcnst i land ^)y dels sSisom Krigsofvcrstc* 



I) Miii'lk^unligt nog niininca lios Tec el kkc Fleming, utan Mans 
St-'ensson {Somrne^ forut Fo^dc pa Abo SloU) sllsoni Ainirul uf- 
ler flottan under nyasnaninda krigKliiindclser till sjus. Tegcl 
foljcs linrutinnan af Cklshs II. 131 ff. oth vox Dalix Si'ea 
ftikcs Uistoria III. 2S1 11*. Dot cifumfoic (». 108 not. I) citinido 
brcfvet i Jlegistr,^ dcr Erik iulhui till Amiral oficr flottan, ntgor 
Aock hriremot en alltfor tro^.'irdi^ nuktnritct. Aficn Mlssemis, 
Scond. V. 71 fiirliiljur, att peculiaris rtira iiioni den f«iri*nadc flot- 
tan Erico riemiu'^ fuit deinaudalai Fuyxi.li., Beralt, III. 159 AT. 
njmiicL* uck blott Fluming aasom S^enskarnas Aniiral. — » Att, 
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dels sSsoiu Siindehud lill Duiiinarli. I borjaii af Juli kefiiw 
DCS ban ncmligcii af liuiiungcn Llifvit IicorJraJ all aflona ovh 
taga befalct ofvcr Svenska baren i Slifiiie, samt dcrjcmte Iccla 
uodcrbandlliigarnc uicd K. Kristiau ocb dc Danska Ilcrrarna i 
samina provins '). Sedan lirislian i Seplcoibcr bcsolit 8in Svu- 
ger K. GusUf i Slockbolm ocb mcd boiioin yllcrligare afslu- 
tat forbuad om ODiscsidlgt bislfiiid ocb bjelp m. m., afsiindcs 
Erik FlcmiDg till den furrcs lager vid Kopchhamn, alt brgiira 
•amma furbuiids formliga aftflutande ocb ralifikation, samt un- 
dcrpant (or K. Gustafs bclydliga forskodcr. Det icirra arcndet 
blcf uppskjutct, i auscende till krigs oroligbclcrna ocb cnie- 
dao **Danmark8 Hikes RSd dS ieke voro vid banden tillstades*', 
hTaremot Fleming i afsceudc i scdnarc punkten crboU K. Kri- 
stiaos oppna brcf ocb fcirskrifuing p8 dc fordrade Ivennc slot- 
teoy Bohas ocb Akersbus. 

Alia Konungcns brcf (ill Erik Fleming under dessa tvcnnc 
bandeUcrika Sr andas Sicr del storsla fcirlroende; ocb ar delta 
dct btisla bcvis, all dc vigliga bSdc slats- ocb krigs-varf, sum 
bonom anforlroddcs, blcfvo mcd nit, skickligbet ocb mandom 
ulforda. — Afven I\ar Fleming filujbt pn samma lid bvaije- 
banda prof p8 Konungcns bevSgenbct. Ar'1533 '*om faslela-* 



a&Hom CoUios pftatBr, Fleming vid donna tid nlinlle varit "nf Ko- 
niingcn i andra forruttningar brukad", nr icke bcller kiindl. Furst 
i Juli niSnad, tlsom nedunfore omtaliii, bcordradct ban till Of- 
?ertte for landlrapparna i SkEnc. Troligast iir, aft MSn« Svens- 
son i burjan ttod under Flemings* befill, och forsl vid nysunilnindc 
tid tjclf ofrertog cheftikapet p^ iloltan. 
I) Tlgel II. 61 IT. Jfr. Konungcnn bref (ill £. F. af Jonkcipinj; d. 
6 Juli 1535, bvari den Rcdnare bland nnnat uppiuann« all af Kri- 
•tian ocb i Danniarka riket rSd bcgnra, det dvn fSng-no Krkch. 
Trolle anlingcn matte stallaa under ranaakan och dom, cllcr ork 
^*hUfua par giist.^^ Hon Tuyselu's, llnndl:r ror, Srerit^es Kyrko o. 
Reform. IlUt, II. 70. 



Ill 

«• erloH Lan oppel Lref all pa lifsiitlen rara Lftgiuan 6f- 
^cr hcla ISorra Finland, bvilkcl nu Llcf logtll "i eli Lagmans- 
diime iqcn, aom ilcl af Sldcr varil Lafver ocb STerigcs lag in- 
ncliallcr*' 0» ^1^^^^ bicfvo afvco Osterholton ock Satakuiida, 
bvarofver Uniil Eriksson Karck kiUills varit siinikild Lagman *) 
nu aammanslagna mcd den ofriga dclen af ISorrfinnc Lagsaga. 
Sedan bar korl liarp8 klnga(,dcl Norra Fiulandn iuli) ggare vo- 
ro "ganslia ovilligc ocb tredske" att (ill bonoui betala Lagmans- 
riinlan, bicfvo dc gcnom etl Kongl. brcf af d. 18 Maj s. 8. 
barom sarskildt tillsagda »); men niiirkYardigt nog finnes an- 
lecknadt, ail Knut Eriksson straxt barcitcr ellcr 2:a dag Pingst 
(2 Juni) 8. i. 2(er fStt Konungens bref pS Lagmansdomet i 
Norra Finland, samt att en sarskild skrifvclse afgatt till bcrr 
Ivar, ail med satnma lagsaga ej hcfaita sig^ sa lange Knut 
hfver ^). — Krtng sanima tid, dS Erik Fleming boll pt med 
Gref Johnns forlaningar, forordnadea Ivar till befalbafrare of- 
vcr den flotia af lolf orlogsskepp, som (d. Zi Okt. 1534) af- 
gick till PoDiniern ocb Prcussen for att viirfva knektar, ryttare 
ocb bSlsniiin. Cm de mofgungar, som barunder nolte bonom, 
samt slulligcn bans fSngenskap i Dantzig* berattas vtforligcn 
bos bckanta furfaltare ^). Aterkommen frSn denna farliga be- 
skickning, befiunes ban, under bcrr Eriks frtnvaro i Grcfve- 
fejdcu, jemie Biskopen M&rlen Skytte bafva baft sig uppdra- 



«) Registr. 1531—31 f. 107. 

2) Sc ofTan i. 96 not. 1. 

3) Registr. 

4) J9fA. f. 12. Yttcrligare fick dcniie Knrckt son Jons Knutsson d. 
22 Dec. 1535 under Ivar Flemings frSniaro i Dantxig ett *'I<ag* 
mans bref pi Satagunden orli Oatcrbottni*n*\ samt ctt annat pi 
'Ilaradsriittcn i Ostcrbottcn." Registr, 

h) Tecel II. 38 ff. Celsiv.^ II. Ill IT. v. Dalin III 209. 
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gen ofvcrsta ledntngcn af livnricLnnda vfirf ruraiulc krigsrust- 
ningnrna i Finland ^). 

Ar 1337 ocli <le naslfijljanilc nicdfordc for Erik Fleming 
cj luindrc an fur brodrcn hvarjcbanda rorodnijukclscr, och dcs- 
sa ingalunda ofiirtjenta. Hcsynncrligf nog var Konungons lor- 
li&Ilande till dcssa makliga hcrrar tindcrk.istad en liosliuidig 
Texling, cj olik den cincllan chh och flod: an hcdras de ined 
lioga aresliillen och vigtiga uppdrng i SUtens IjcnsI, samt Iie- 
lonas mcd rika forliiningar, an Sfer tar Koniingcn, inom fur« 
loppct bloU af nSgra Sr cllor till och nicd mnnndery bort mod 
den cna kandcn, hrad ban nyss forut gifvit med den andra, 
cllcr ock Tisar dem synbara Icckcn till sitt niissnoje, sin onSd. 
Onekligt ar» att Fleniingarna annu allt vidare genom silt e- 
genmiikliga och slundoni afven oral(r«^diga fiirfarande, sardeles 
i afseende & forvaltningcn af dcras forlaningar, den olagliga 
utvidgningen af dcras friilsc och bchandlingcn mot gemene man, 
ofta gafvo anlcdningar till allvarlig lillrattavisning; men lika 
i ogonen fallande ar det och, att dylika frSgor fingo hvila cl- 
ler alldelcs*biladcs, sS snarl inre ellcr ytlrc oroligbetor, krig 
O. m. d. gjordc brutlraparets tjeustcr for Knniingcn oumbarli- 
ga, — ja, att dg \'id sudana ttllfidlcn 8tcr erforo nya nadebc- 
Tisningar. Saihint bindradc cj, alt de gamla klagopunkterna, 
jcmte nya som kunnat jppas, Ster npptogos^ sa snart Konun- 
gen dertill fick lugn och fred; och delta bcvisar alniiiislono, 
att han iifvcn mot sina narmaste miin sokle upprallballa lag, 
liillighet och ordning i rlkct, sS vidt onistandighcterna det tiU 
lato, — men p!i samma gang afven, alt ban visstc begagna sig 
af tillfallety niir anlcdning gafs alt pa nagot salt minska bog- 
adclus ofverdrifna ansprak och makt. En sadan fidepunkt in- 
fraflade ntcr fir 1537, och Fleniingarna yoro dc framsta, som 
erforo den begynnandc nifstcn. 

^ - - I I I — 

J) necristr. 1531— CO f«l. 77, 257. 
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1>orj»n p;;jor(]cs mcd li'/ir, som gcnoin Kongl. brofvcl of d. 
19 Mars 1537 forloradc sin lorlaiiiiig Aland '); Jllarten 5a- 
.stntp ocli i\V/i Sht'ifvare dilsandcs alt emolla<;a slotld ocli 
liincl [Ki Koiiiin/2;cns vagnar. ISanindu skrifvclse iir dock innii af- 
faltad i ganska vaiillga ordalag. Sasom skiil till iiidraguingcii 
furmalcM, huru **samnia lrui» for luSiiga orsakers skull icke vat 
• han umbciras fr&n Siockholms sloli^ besynnerUgen for kalk^ 
ved och rfidjttrs'jagtcn ^' ekuruval medgifves^ all 'W hafve 
som oftast frill viUebr&d ifv&n etler^ der vi aler fort iacke*^ i 
dock iilk^fvas at Ivar ersaltning pi annat L8II. — Enicllcrlid 
kadc en stor del af Finska llcrrania gifvil mangakanda auled- 
ningar till Klinuiigcns missnoje. Dcribland var forat deras for- 
siiniliglict alt ulrusla dct skepp, dc cnligl notel i Arboga 
(Febr. 133G) bade bordt till Flottans foi'stiirkniiig ufgora; se- 
dcrmcra ock den olngliga stjitlsfdrdcn, hvarmed allmogen of- 
vcr all bufva bcliingados. Ilarom afliit Konungen d, 3 Ulnj 
ooli IS Juni 1537 allvarsamiua bref till nieniga Fralsct i Fin« 
land, ocb Iveiinc andra ss. dd. till Erik Fleming sarskildt *1. 
— I slulet of samma or afgick till den sisfnamnde eu skrif- 
vclsc, bvari Konungcn, till svar p8 bans ingifna Hjrklaring af 
d. 14 Okt., ulfurligen och i ganska slriinga ord.ilag Yidrorer 
alia de anmiirknings-punkler, som cmot konom forelett si^ ^. 
Fleming bade enligt siirskildl Slagandc ulruslat ett skcpp till 
IJronans bcbof, men bcklagal sig, att iVAe alletta makla uu- 
dcrhcVla dct, emcdan ban mSsle umbiira Ivennc socknar. dem 
Iionuiigen ifran bans fiirlaning unnat Nils Boije *). DernS 



1) /ii7/. VI. . 

m 

.•5) m/iancr, vn. 
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ST»r.is, "al antlock vi hafvc inmt Nils Boijc nfi^on ringa funlel 
dcr hos edcr, forse vi o.ss dork o(\if1andcs, alt J ntan sam- 
ma 2 sockuar hafva till folic ^ r&d ocli iinme nog all uppeli&l- 
la s&tlanl skepp^"" hclsl J ^hafvc nu i lAng Ud haft mjUa 
och gagn af samma Ian och dock en ringa Ijenst gjorl der- 
af," PS Eriks fbrfrSgan, kuru stor rusliiitig kan i ofrigt skttl- 
le af sin forlaning utgorn, svaras med Sbcropandc af bvad "J 
fljelfve Died menige Rikscns Rfid samtjckt ock hclcfvat kafve" ^). 
Tidarc bade Erik undskyliat sig att '*icke bafva ntlydt tSf 
mening om skeppsfjenslen annorlunda an till dct basta**, bvar- 
emot dock pS griind af bvad Torslen Salomonsson **icke sluu' 
git under-nAgon slol^ utan uppcnharligcH tillsl&dC forckaslas 
honooi^ kurnledes **•/ och edev broder infor menige friilset 
sagt hafve^ del samma skeppsl/ensl icke i annor akl ellev me^ 
ning askad var, ulan pfi del vi ville heskalla friilscl pa ell 
styeke penningar^^ cburu ftldant dock skclt for mcniga rikets 
hasta *ocb enligt RSdcIs beslat. — Angucndc skjulsfiirdeti ^ 
bvilken Fleming fornialt sig bafva brukat s& *'som hon fore 
eder i n&gra hnndrade 6r hafver brukad varil, efter rik- 
sens herrars och furslars samUjckc och lillatelse^ sfi vcte J 
▼al sjclfve, bcrr Erik, att kungar, bcrrar ocb fiirstar bafva 
gifvit slika privilegicr, icke i den akl eller mening ^ aU 
deras falliga allmog^ och undersdlcr skuUe derigenom for- 
lagde eller fdrtlerfvade hlifvaf som 7ni sker^ och myckel 
skedl ar^ vliifver del som gammall och sedvanligl varit haf- 
ver; Och bvar an sS vorc, att vSre f^irHidcr sadanc privilcgi- 
er gifvit bade, som dock icke troligt ar, Dri hafvc vi doss 
fuagt och vald^ dan igrnkallaf nar tic i sadan vialto miss- 
brukasJ* lioiuingcn. vill allt dcrfore allvarllgcn *'Lnfva den 
svSra skjiilsfard aflagd ; dock edcr Ingmans sljttlsfdrd ktnnie 



1} VI Ilprrrnioirt i S<or1tliolni l!)20. Jfr. Tkckl I. 131. 
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III' /iV/fl, nar hon icke xker aUlfiir ffrofr "J licgiirc ock for- 
lof, fura den iisk soui J kope (ill Slolscns bckof, mcd skjuU- 
biistar om vtutern; (sS) kanske iiUdfvcufyrs alt J lope sA 
mycken fisk, del tie fuHige hontler formakla alldvig alt fiira 
glen.** — Yitcrligare svaras pa Eriks ursakler, del ban icke 
uadcrslagit sig flere skattchemniaa, "kn tofli yi cder i vart 
forsta regGiucntcs bcgyunclse unt bafvc: Dct fios dock \al 
aiiDorlunda, alt h&de J och flere dcr i landcU s& maW en 
fallig bonde blir sakfdUd^ g& J tiU och lane hono9n pennin" 
gar p& hans ^goflsp saj mules honom en lid fore, ]Sar han 
innan den tid icke loser godsel igen^ d& beh&Ue J del for 
eilert egel, s& ail den fallige Sk€illebonden far del alldrig i- 
genr Slutligen foljcr elt gaiiska tviirt afslag pfi Flcmingcas 
gjorda bcgaran alt fu for pciiniugar bebuUa elt gudji, som bans 
framliduc borJci* Joakiin kiipl af Grefve Jubau, cburu godsct 
var Kroaans. ''Dct vi*', sagcr Kouuiigen, "ttkulle silje cdcr 
bTad Kronone lillhorer, dcr arc vl itnnu ofortiinkte uliooaD." 
^'iir sUiil till sudana anuiiirkiiingar kunde finuas mot en af 
de bugsta bcrraruu i latulct» sii sir det latt att sluta, born stort 
furtryck deu faltiga nlliuogen iiniiu mrutc baft att lida af de 
lagre euibcls- ocb forldniiigsniaiincn, sfisoni Lands- ocb Slotts- 
fogdar, Liinsuian, Ridfugd.tr o. a. fl. Afven 'ocb isyunerbet 
var bela Adelns niissbruk nied ail oliUljorligen under sig ocb 
sill friilsc sla skuUegodseii, sfi waiiga sum (illgripas kuudc, 
nog alluiaut ofvcr bela laiidet, sasoiu af fli>re Konungcns bref 
frail dcnna (id kan scs. I en skrifvcisc (ill Kuniogririls Liin 
(36 Aug. It)38) foriniilcs, biiru "alliuogcn dcr i lanet (idt 
Ocb una for oss beklagat, alt mcsi all skalien iir lagd p& de 
fnltigcy och de rike silt a dcr eudcls frie fore ')• Dcssa ocb 
andra djlika klugomal foranledde K<)niiii|i:ru all d. 9 Aug. 
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1539 aflfita ctl DiaDJal till samlUga SlotUliincn i Fudattd, 
Iliir ODitalaSt Lum **dc godc man af fralsct, som liiiicn hafva 
och ioroiognare aro, kopn och iillegna sig^ hnru de ktinna^ 
alia de skallegardar och SkaKcjordary som de ofverhomma 
kunna; Samiualunda nar nSgra syucr L&llne lilifva oicllan friil- 
set ocb sknttcman, dn lilifver jii oicsl alllid Kronone del cna 
itycke jord eflcr del andra afsynt och under fralsct lagdt 
Och ingen^ hvarken Lagmdn^ iiaradshofduigar^ fogtar el- 
ler Fdrlaningsmdii hafva def ntigol uppsecnde uppa, ulan se 
alldeles genom fingren/* Till afstyrande af djljkt ofqg Lju- 
dcr Konvngcn, '*att ingen, hvarken fralscman, fugde, borgarc 
cller prctlman mS \i4 tSr strnnga napst ocb vrcdc djcrfvas 
att k5pa, panta ellcr for aakorc tillcgna sig n5gol iikancgods"» 
samt att inga sjncr i tvislcmfil emellan skallcgiHel och friilset 
flkola fli b&Uas, '*mcd mindrc \i hafva derofvcr vSrc cgiie tjU- 
forordinerade och fullmyndige rful cllcr fjciiarc." *} — « 1 fciljd 
af tiyssbcrorde oordningar anbefuUlea ocks^ cAcrkand (f5S8 
-^1540} ny skattlaggning i de vestra lanen (Korsbulms, Ku- 
mog&rds ocb Abo Ltin,) dcr Adcin bade de mc&ta forliinin- 
gafna, I andra Ian akedde skalUiiggningcn lorst pot alutct 
nf KuQg Gustafs rcgcring ^, 



1} RegUfr, 1540-9-12 f, 7, Ordagranna lydclscn af •annua brcf an 
for TccKL II. 114, men for d, 9 jinf^, 1540, hvilkct miMtag tordo 
harrora deraf, att detta band af Reghir^ bar pfitcclininj^on "1540, 
1511, 1542^', charu i burjan dcr«f fmaaa aktcr afvcn frUu 1530. — 
IluriYvida, fSsom Trgel dcrjcnitc l^ckcs furnieiia, sauima mnrkc- 
liga bref afgStt afvcn till dc Svciiska Innciii kunna vi cj afgura. 

2) Gkijer uppgcr i iSts K llixt, U, 120 ?io/., att ny skattlaggning 
redan it 1510 blifiit nnbcfnlld iili ''hela Finland:' Delta tyckes 
vara ^kcdt' genom nfip^ot inUsfurfltSnd af nyssniininda niandat till 
samtliga Lhnen i Finland^ der dock icke ar frSp;a om ny skatt- 
lfif;^gning, iilnn blott om afstuHnpdc af nii«sbrukct luvd skutte- 
jnrdarA ohiga iillgii|iandc. 
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Men vi olorgi till Erik Fleming, Dc obcliagViglictcr, som 
i fuljcl af egct furvSUanile motlc lionom 1537, voro icke dc 
sist.1. 1 slulct af Jr 1538 fick ban of Konungcn cu lindrig 
skrapa, for dct lian, mod uppLafvande af forra Lagmanncns i 
Sudra Finland {Klas Ilenriksson Horn) Qlfardadc fastckref, 
fnindoml ISils Shifvare 6ll gods »)• Konungcn crinrar^ ad 
"den rnc Lagnian ickc bor drifva (kullbafva) den andra Lag- 
mans dom, utan dct skall skc infor Rikscns I18d. — Foljando 
Srct stilmdcs Erik Fleming i href af d, 18 Juni att oforsum^ 
Ifo-cn infiir Konungcn cller RSdct svara p8 anforda klagomSl 
af ''Jons Alichelssan y/i Maijsob^ (Muisio?), som "bafvcr kla- 
geligen l»lit oss forsln, hurulunda J nu nyligen tkulle bafra 
gjort bonoui nSgot ofvcrvSld ocb oralt, drifvit bonom frSn 
bus, bcmman och allf dct ban St(e, etc. bvilket vi/ lillaggcr 
Konungcn, "dock icke laUiligcn Iro kuunc" ^), Iluruvida dcnna 
klngan bcfanns grundad ocb hvad uignng ninlct Tick, finncs 
cj autccknadt. 

I Riirjan af 3r 1540 sHiulcs tlcnrik Klasson Iloni till 
Finland, (or M nicd Abo Liin forclaga ny skatllaggning '}• 



1} RfgUtr, 1536^30 f, 158. -«> Om Nils'Skrifvaros befaltiiing mod 
Aliinda vcdcrkaiinandc nf Ivar Fleming, so ofran s, 113. 

2) Re'gistr, I536~*39 f, 201, Samnia T&ldsandict i Ijnno och annu 
storre djcrfhct mot Konungcus niyndighct Sdagaladc Ivar Flo- 
niing Sr 1537, slrnxt cficr dct Aland ifrSn lionom indragits till 
Kronan, En liudbiirurc fran LifTland nicd brcf till Konangen bicf 
iicniligcn jiS vagcii af hcrr Ivar en Ifing tid uppcballen, slngen, 
ocli sliitligeii bicf^cii uppbrutiia. Med vanlig iSnginodighct }lt- 
rar K, Gustaf hurofver blotl sin stora forundran^ nicd bcfallning 
till luTr Ivar, att jciiitc ^Ifuis Sastrup "bcgifva sig till Hans 
Niulc och foranloordd sig i den niSttcu/' Brcf till Ivar af d. 13 
Apr. 1537. Begisir, 

3) Kotigl. Rrcfvct till Abo Liin af d. 3 Jan. 1540. liegistr. IvonuU' 
gcii ftdgcr Sig af Slollsfogduns rakcnsLupcr funiiuiiiia, **att oss 
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Afcd honom tillsaoclcs likticligl Erik Flcmiog en skrifllig be- 
fallning a(( till iironan &(er aflrdda Raschovgs Lein *J. 
Sl;;;i'.»« 111) indragniugcn aoforas afveiii oeh dcssa af licU ocU 
hi\[U{ nll'iiin nntur. Uouungcn (ormalcr sig Maud anuat, "(or 
mioga Diarkcliga och farllga tidcndcrs skull*'^ allt iinnu nod- 
gas hSlla en viiUlig kri^shop till rikcts forsvar, och dcnsamnia 
**ingalun(ki mcd den tippLonI, vi af Itroooncs riinla for oss 
hand cmollan hafva, uppchfilla kiinna, mod juindrc dcr finncs 
annor rSd och tiimpor lill." **Iioar/dre hafvc vi s6 fvrtdnkt 
OSS om liaschorgs Lan. all vi sa^nme Idn tcke Idngre^ for 
fdrnic orsahcr skuld^ ifWin var liammar umhdra knnne^ 
och hcfalll vrr tjenare Hans Jijnsson^ atl han shall kdnnas 
vid alU Idncl igen pH vAva vagtinr^ del cna mcd dct an- 
dra^ bride del sotn ^ils Boije ^} och Guslaf Finke hdrlill 
haft hafca^ sfiviil som dct J hafcc.^ 

SSlunda hade Erik Fleming nu gcnom c\X niaktsprak fiir- 
lorat biisla och indragtigaste delen af dc hcloningar, hvarmcd 



och Kronnn skcr for inyrVet kort I den Srliga ranta, som duraf 
lanci ga I'V'ignr/' och funiiodar onakcii dcrlill vara, *'att uti en 
iSng (id iir iiigcn nViili^ cllcr tillliorlig 8l(ittliip;gnin^ brillcn dcr t 
liinrt. ut€tn alt huar och en af eder gor Kr on ones ska ft ut Ula- 
90m honom sjcif sjnes. — — — Iliarfore liafvc vi nu aflnrdiget 
dcnnc vSr trntjcnnrc Ilenrik Cluvcsflon/* mod uppdrag atl ullvarli- 
gen hefalla och bcskedJigcn undenisu fo^ilarim dcr i iiinet, Iiuru 
de tillAamiuans mud Lngiiiannen, IlarniKliofdingarac ucli i)fi«rrc 
godc man af Krononcs bonder "k1 \t\\v. hhlla dcr en alliiiiinndig, 

ftkiilifT o^'* Ix'^jT It •. H^ K]»nMl."ijri:nii-.';. — pci dct atl den etic 

,uh*ul som dct: oji'hc ma 'il(hai\a i^nti>.'i;y .'/••'^ Som dc hafra ii- 
porna och Jofdafal-'t till, ovU i* L: 'en cue mcr an den andrc sitta 
Kfjsare fric^ shy wl nilc\ mi'^7t. tuw^ait ij'itin stgf och in pu dc 
fatlige." O. H. '. . •- Siir^l. Jl'l Fnllm.il^t fur Ilenrik Klu^<4(»u af 
d. 4 Jan. fiiiir \ AoninicM 

1) Rrcf fill K. F. ai d. i Jan. ^ammast. 

2) St »r\:i" *-. 113 O'h r. I. I 
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Konungcn sjcif i forra lidcr kcvisat bonoDi sin erl;an5tl«i (or &" 
ilagalagda Ijenslcr. Dcnna tigard kan dock ickc anses och 
lilef ej heller af Konungcn anbcfalld sfisom nfigol slags straff 
for de felstcg kvartill Fleming sfisoui cnibcis- och forlanings- 
oian vcrkcligcn gjort sig skyldig, utan var en naturlig ioljd af 
Konungcns numera rSdande allmanna fisigl om iiddvandigheten 
alt oka Kronans inkomslcr, dcraf (oljandc reformer i skattlagg- 
oingcn samt indragiiing af friilscls alUfDr drjga lorliningar. 
Alt Fleming ocksS snart hiircfler erlioll tckc olielydlig crsatt- 
ning for hvad ban nu forlorade, ioLemlas nedanforc. Aatin- 
gcn alt han cmcllertid iifver deona forlost, samt kanske 
ock ofvcr del nu i alia fall» sedan nSgon tid, rndandc 
spHnda forkMlundet med Koutingeu dfverhufTudy la til nSgot 
missnojc fdrljuda, cller att man — kanske pS grand af bans 
kitiida svagbct for * gods och agodelar, — forulsallc n8got 
sndant; alUiiog, alt riUcts utlandska fiender tyckas bafva pS 
elt Kudniit rorballniidc byggt rorboppuingar att Tinna Fleming 
Tur nSgot fcirctag emot bans lagliga herrc och Konung. Dcn« 
ne sedn'".rr vnr just Sr 1540 nara nog att rSka i oppcn fiend-* 
!ikap mod sina fordna bundsforvanter, K. Urisiian III och 
dcnnrs anfiirvandly IIcHig Alhrechi af Preussen: med den forre 
i aniedning af bans orcdliga ocb afundsamma politik samt stad« 
se brutna luAcn mot Sverige, med den seduarc dels for bans 
dclaklighct i Kristiaiis pinner dels ock pfi grund af den kall- 
sinni^bel, som af gammalt tippkommit cmcllan Konungcn ocb 
Alhrechl, i fuljd af don sisluamndcs Yisadc uppcnbara partisk- 
bet for Sveriges fiendcr, i fdrbandliiigaruc med Lybcck, Dan* 
l/ig, JoLan af Hoja ocb Derndt van Mclen ^). Finland, cnsta- 
ka och afsKildt frfiii Sverige, var en puiikl, dcr Konung Gu- 
staf liillasl kundc anfullns. Fit sadant furclag bade rodau va- 
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rilen af Scveriu ISoHiys alshlings planer; ocL Lcrtigcii af Pitus- 
sen lyckcs hafva velat gS saiuoia vag. E(t sautlebud vitl iiniun 
Hans Jerich afgick iuc<l skrifvcUcr ifrnn honoui lill Erik Fie* 
ming, men grcps under viigcn ^) ocb rSkadc i bandcrua pa 
den jnst da (i burjan af 1340) till Finland ankomnc licnrik 
Klnssoity bvilkcn biirom undcrrSttadc Konungen ocb meddelade 
bonoHi llerligcus brcf. Konungens svar till Ilenrik, sanit eU 
tednare brcf till Ei'ik Fleming innchSlla do dnda undcrrattclser, 
Mom angacndr. denna afTiir si a atl vinna. I (orstuaninda skrif- 
vclse ^) omf.'ilas "dc bt'cf^ som llcrligcn af Prcu^scn lued bo- 
noni (tJcvlch) htnuhkapsvn (ill herr Erik Fleming utsdndC\ 
sanot ^dc latjUrjht'tvr Jian for dig hckanni hafver^^ ufau all 
brefvens inncLMi uiirmare bet-ures. Dock Hirmalcr sig Konun- 
gen liingcscdnii bafva ftiriuiirkl burn llcrligca ocb flere af bans 
anbnng bade lonnlt^en ocb iippentiai'ligen, nicd alia mojliga 
skalke- ocb furriidarestyckcn, '^stiUt cfler v8r ocb Rikscns ska- 
da ocb foi'dcrf, som ock na af dessa href och hnndskafler 
(besprjningaiO kUtrl for iigon ff/-." Atl llertigch verkligcn (ill 
liSgot forritderi sukt forlcda Fleming, iir \al baraf ogonsken- 
ligt; men dft brcfvcR siigas lia vorit skrifna ^'knndsknpsvis till 
herr Erik Fleming t""* tyckcs delta bevisn, att den sednarc ickc 
Var medvclande om bela undcrhaiullingen» aunu mindre nu redan 
Isnntil nfigra relalloner mod Prcussaren. Dock yllrar luinun- 
gen 9)eir Ti^a furlrocnde till sin gamlc vapcnbroders slaiKlak- 
tighct ocb trobcl. **S5 vol du ock val (^bclcr del) att herr 
Erih Plrtfting fir en sjclsuif^. och tmdcrlig vimty dcr fiignvrtgon 
fas'h'J I/;*/;.'? L/ggandcs r'ir*\ lj\arfore ^'ktninc vi figa ha fa 



V) \)'-\ .'MliiJ ia1«Kiminc ocb clrihi!;c Nils Grablio tyrl»r« ha van* 
(!;*n ^M't^i liHil ?iii|»ii «;;MJniTn. Se riniiuiigcii'* ncilaii oiiitahia hn*!' 
nil V.uk 1'l('i»'!«»i;, />///. IX. i Klntcf. 

2) }Uh, VIII. 
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att Uta eller fiirl&ta oss till honom.** Defarande^ all FIcmiDg 
alKsa *'antingcn gifrer sig af laiidct. eller ock gor oss aSgot 
annat skalkeslycke", chvar ban forniinroer, ^dei Hans Jerich 
om houom s&dani bekdnt hafver**^ lijudcr Kontingcn, del IIcq- 
rik skall i hemligbet lita balla god aktoch liilsyn pS honom, 
samt fill yttermera tisso affordra bonom borgen for baos qvar- 
klifYande, "UU dess ban komnier sjelf bit dfrer och bafver ira« 
ril till ords ocb samtal mcd oss**; och krafrer Ronungco tS- 
dnna liorgcsmin, dem Erik "^ieko afgtmsUg vore^ och gema 
viVe satta i nAgon farar 

I fall, sSsom troligt synes, Hans Jerich logentiDg annat 
baft om Fleming att "bekanna," io sin herres planer pt bans 
rdrroodadc bundsiorvandtskap och ditborande "lagllgheter*% si 
inncbar nyssnamndn skrifvclsc nya bcvis, bum yttcrst misstro- 
gcn o^b till ocb mcd oratlvis K. Guslaf kunde Yara» sX snart 
ban blott on gang f5ll den ringaste anicdning till missfaakar 
om olrohct. Ofta ocb svSrI bodragen, ocb delta af manybvilka 
ban ftamst gyimat och siikrast litat uppS — stsom Johan af //o/o, 
Bern fit van Melen^ scdcrmcra afvcn Konrad von Pyhy^ flere 
ringarc mnn alt forliga, — bade ban blifvit Litlrclllg ocb soar 
att tyda sina tjcnarcs uppforandc till det Yarsfa. Hans korre- 
spondpns mcd SloCtsrogdarna och andra bogre cmbetsman an* 
der scdnarc halftcn af bans regcringstid ar uppfylld af bevis 
biiruppB; men markvardigt nog blcfvo vanligen dylika miss- 
laukar, afven oppct y( trade till sjelfva dcras forcmSl, ntan nS- 
got biu<!er9 att ju cj snmma embctsman, 8& framt cj oppcnbart 
forrader! kom i dngen, fitcrigcn dcrefter knnde begagnas af 
Koniingcn mcd samnia fdrtroende och i samma niaktutofuing 
som furul. SBdant blef fallct nu afven med Erik Fleming. 

Denuc, pa nSgot siitt underriittad om Jcrichska affaren, 
bade Ijllsnndt KoDungen sin skriHliga forklaring derulionan; 

16 
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men sakcn m&tte redan hafva visat sig vara af en for honom 
foga besvarande natur» efter ban uti samma bref i framsta rum- 
met sjelf besviirat sig angSende ytterligare indragning af nig- 
ra sina A>rlaningar (Runa gSrd m. m.)* Om des^a forb5Ilanden 
tippljser Konungens till Fleming aflStna svar af den 18 Juni 
1540 '). AngSende forlaningarna svaras med deb vanliga i* 
bcropandet af den svSra tunga^ aom '*for det avinde ocb farli- 
go verldsens lopp skold" Sligger Kronan^ i ocb for krigsfol- 
kets nnderbSIIy till skydd mot "vftra ocb riksens vidervartige 
fiender/' llarlilt '*veta vi iufet annat rSd» utan att vi soka 
kielp der oss bor ocb der vi oss n&gon undsattning till for- 
moda bafve» aom ar hos Rronones Land och L&n^ efter det 
alt s&dana aro dertill sliktade och funderadct alt Eronan 
shall dermed hehkyddad och beskdrmad hlifva,^ — Forst nu 
och i andra rumniet blir frSga om Hans Jerich och burn Fle- 
ming gjort ^eders endskyllingar, att eder icke hafver vitler- 
ligt varit om n&gre skrifler^ href eller andra sldrnplingar^ 
som med honom i landet komne dro; Begarandes derfore, alt 
vi icke ville tor den sak skuld tillvanda eder nSgon ogunst 
cller vrcdcy ulan nSdcligcu tilLstiidja, att J matte komma bit 
infor 089 ocb gora edra cndtskyllingar." Konungcn sager sig 
nu *icke hafva nufjon ogunst till eder, ej heller nAgot syn- 
nerligit tvifvclsmdl p& eder i den molten^ ^tcke heller dr 
uti Hei'tijjens href nagon den (sSdan) del utlryckt^ som eder 
kan (on'-'ii i'*n a.** Icke dess mindre erinras, att, om an ller- 
tigcn t'ikr iia/;oii aitiitm ville soka forleda bononi "till nilgot 
eUenSitMii caiol eder riilte berre ocb Konung ocb ederl Fader - 
nesland/' FloQiing ilu malte bcsinna, burn ban bar i riket bar 
«>•/. t'ftl och uujckcl godt alt vederv&ga^ bvarcftcr ban slut- 
if|;e:: v.-iuli^l ii^)|iujuiias ait med del fiirsta komma ofver till 

I) L'hi*/ig IX. 
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Sveri^e, ''•* kunne vi di \idare tala ocb fdrbauclla mcd «d«r 
on dcisa ocb andra vSra anliggande arender. -Furty", kclcr 
dot vidarc, "vi hafve ockal varil till tala och haodcls med ▼!- 
re gode man, menige Addn iunan rids ocb ulan, bSde i Wc- 
•Icrgotland, OslergSlland, Sm&laad och bar i Uppland, sA «« 
vi alldeles veta oss fdrsakrade med demi vUle ocksA fSrden^ 
skull i lika tnoUe firvela oss med eder oek flere godeman i 
den landsafidan" »). — Till aisl rtr Erik cU nSgot undv ikande 
•Tap, eburo icke aWag, p» sina '^fdrslager om Raseborgs L&n 
och de skattejordar, som J heg&re fr&lse upp&* *). 

llarcAer Slcrgick forballandel emcUan Konungen ocb Fie- 
iDiDg alldeles till del forra. Fleming begagaades eQerband J- 
ler, litiasoin forr, i dc vigtigaste ataUvarf, Konungens till bo- 
noin attSlna href andaa del . fullkoiuligabte fortroende till bans 
rcdligbct ocb nit, ocb afven nya fdrlaningar ocb andra ynncst- 
bcv'is tillfiilla bonom pa nylt. AlU groU ocb alia misaforbSl- 
landen blefvo salunda tier gldmda, -^ on omstandigbet, bviU 
ken lika myckct bcdrar Konungen, som tjenaren, ocb pS del 
olvelydigaslc sail afven jiifvar de svSra, men ofrerilade miss- 
tankar bvilka dcii forre eng&ng emot den sednarc framkastat« 
Forsoningen enicllan bSda bade sannolikt for sig gStt -— eller 
bansko ratlare: den ganila vanskapcn blifvit Sicrstalld *— vid 
del pcrsonliga hcsok, Fleming gjordc uli Sverigc i slutet af 
1540 cllor horjau af 1541 ^}. 

1) Iliir sjftas troligcn p& den i korjan af Srcl uli Orebro gjorda 
arfTorcningcn, livilken i sjclfva verket ingcn af Finslta R&dsher- 
rarna och Adclu bhiitadc. Jfr. Tcgel II. 123, 121. 

2) Likddigt matte afven Nila Bnije hafva gjort furcttallningar an- 
gSende Hina indra{;na furlaningar; ty redan dagen cftcr dct nys« 
anforda brcfvct till Finning afgtt'l till den furre ett annat och 
gnnhlsi inralitcriNtisltt. Jir^iur. a. »t. fol. 55. Trycltl i De la 
Curd. Jrch, I. dS. 

:.) 1 l.rcf till logdiiina t I inlund af d. 12 Mars 1511 — deri Ko 
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Vi tkola hir i korlLet anfora dc fornamsta varf ocb fdr- 
raltningar, hvilka Erik Flemiog ifrSn dcnna fid hade sig upp. 
dragna, Att ban Sr 1541 akulle Tarit ^andra (raltare dS: 
iredje") g&ntfen jimiraV fiirmalea af von Stjernman '} ;(nien 
bvarken fiunes nSgot forordnaiido derom intagel i Registraturct 
for delta Sr, ej bdlor iigdc dS ens nigra krigsforctag till sjos 
frSn Svertges sida rum, Troligea bar v. Stjernman bar for- 
blaodal 8r 1541 mcd 1535; ty Flemings licfal ofver flottan 
aiatnamnda 8r fortigcr ban alldeles* **- Dlen den 7 Sept. 1543» 
medan Dackefejden pfikalladc Koniingens bela uppmarksambet 
pt annat bSll» ntnamndcs Fleming ocb jemte bonom en stor 
mangd andra berrar ocb man att bafva Stockbolms slott i en 
Miff SloUslufven ^). SSdana uppdrag medforde Tal eAcr van- 
ligbcten, for de mSnga pcrsoner, som med dylikt ansvar be* 
kladdeSy ickc nSgon omedelbar skylldigbct att ofvcrtaga befci- 
let ofver slott ocb Ian, utan var d8 nSgon af dem sarsktldt 
fdrordnad till Befallningsman p& ortcn, sSsom ock bar nu var 
faliet, fbrst med Ture Persson Bjelhe^ sedan med Boivid 
Larsson^ Likval vppeboll sig Erik Fleming (mojligcn p8 
•iirsbild befallning af Komingen) under 8ren 1543-^1543 tid» 
tals i Storkbolm, ocb bade da alltid sSsom den anscddaste af 
befalet, bogsta ledningeii af* manga vigliga arender^ som der 
Yoro p8 farde ^), ocb isynocrhet 8tcr af krigsrustning^arna. 
I betraktandc af dc rerkligen stora faror. byaraf Kung Gustaf 



nungcn j»n n^ff och pid lifsstraff' \n$\i9.r^ev forbndct mot spanno- 
mlU utfiirscl, for den djra tidcns iskiill, -^ Sbcropas en forcgl- 
rndc fiVrifvitlsr f.'ll (Kin, afsnnd '^nu i sistens med lierr Erik Flo- 
niing.'* Kcgi^itr 

1) A. a IT. 439. Santnia upp^.ift iorckoraraer sedan ock i Biogr. Lex, 

2) Pegistr, Jfr. v. S-^jkhnmaW I. 23. 

3) Rfdan d. 17 Sept. fick Fleming med Jon Olsson och Ture Pen- 
pon i nppdrrip, bland annnt, Htt pul forvnra Slorlholms slott och 
{Vw ialaTl:cl« rI^uII) iUtflytta Myntet frfin Svartsjo. Bc^isfr, 



J 
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u§ deiina tici botades. och — bdhu mcr -^ of Lans synncrliga 
misslroslon om en lycklig utgSng af den svSra Dackcfcjdco, 
iDnebar elt anforlrodt befal af dcnoa nalor eU bevit pS Ko- 
Dungens sardeles forlroende. Ilarom viHiia oek nllryckligen 
bans mSnga pS denna lid aflSliia skrifvelscr till Fleming. Yar 
dcnne bcroma i Finland, sS pSminncs ban entragel alt sS tnart 
som mojligt skynda tillbaka till Konungen, — befann ban sig 
i Stockbolniy s& ncdkallas ban till dcnncs \isle]seort for till- 
fallct, for alt dcr ga bonom tillbanda med rad ocb bjelp. SS 
t. ex. under Flcniings vistande i Finland 1543. '*Ar yar \il- 
je och nSdige begaran", skrifver Konungen bland annal, "ait J 
oforsumligen gifve eder hit till oss, vppA del atl vi kunne 
hafva^r&d och dad med eder^ hvad vi skole giira till taken 
(^Dackens uppror} och hestandeligast vore ait laga oeh skicka,^ ')• 
•» For (ifrigt rSdfordes Fleniiog cfler vanligbctcn, nicdan ban 
uppeboll sig bar i landcl, uti provinsens angclagcnbelcr, bade 
inseende ofver ruslningarna for flollan samt sarskildt oek ofver 
dc redan tvetydiga griinsfurliallandcna med Ryssland. 

Pa Ilcrrcmolct i WrslerSs u(i Jan. 1544^ der afven Erik 
ocb Ivar Fleming \oro lillstades, bade Konungen fordrat af 
Ridderskapet oeh Adcin en uppgiH, buru stor ruslning till bast 
ocb fot bvar ocb en af dem ville bSlla till rikets tjenst. I 
bref (ill Erik Fleming (samt likaledes till IVils Grabbe) af d. 
25 dcrpSifoljande Fcbr, ocb 2 Mars '} formaler K. Gustaf, bu- 
ru ban alldeles icke sir tiilfreds med det register, som Sven- 



1) Sc Begisir. 1513. Del. I. A 91 ; D. II. f. 16, 54, 08. 

2) Regislr, Dc tvcnnc scdnnrc brefven till Erik odi NiU (af d. 2 
Mars) liro till Murrc di'len lilalydande med do t\8 forra, nun l>c- 
tydligt langre, saiuiolikt a%itigo ciidast dc. — *For ofrigt bcrorcs i 
brcfvt't till Fleming c(t hans forslag "om den bcfastning for So- 
dci* Fort i Stockholm'', hvilkct KonungcnbctRckarncbgill.fr, siimt 
vill l^ta ^crkstnlltt. 
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sl^a Adeln i ftSJaot afsccade till honom ofverlcoinal, hclsl n. 
keU hefryck cfter dct njrss dfvorstSndQa upprorel, Kanimarvcr- 
kets obcstSnd samt Oanmarks ocb Kejsarens fortfarande stamp- 
liogar akullc gora en batire bandrakning n5dig. Ilarpi folja 
karaktcristiska rormaningar, bvarnicd Konungcn tyckes velat 
taga de gamla \apenbrddema rigtigt pS dct 6muia: ^Oeh fur- 
densknll formane vi dig^ alt da och fiert J gamle vele dock 
hesinna och hetanha^ huru i delta Rifce gick tUl^ den tid vi 
komme till regementet^ nAr da och flcre dine likar ginge i 
$kog oeh skjuU och visste eder hvarketi till lif eller gods for- 
s&krade. S&dant hafver varit gammall och forL fFill (J) 
ibinift mA gerna dertillf eller hafva sadant gammalt och fort^ 
star del lalleligen till hekommandcs. Mca vi rSde dig, ocb 
Acre, att J tagc* edcr annu till vara. Forty bvar J Sveiiske 
mail komme an en gnng pS fall, fti J val sc burn cdcr vill 
gS i band.** Yidarc beler det: •'/V siinde eder iche hcUcr, 
kSre herr Erik, t den nkl eller tnining dclla foreskrifna re* 
gistei't all J eller de godc man t Finland skole taga sig tier 
efler och icke heller halla tnera, an desse tillbjuda, ulan prl 
det J m&ge vela, ham de hdr i Sverige hjuda fldlljan fast (Hi; 
Oeh fdrse vi oss, alt J och .flere de gode man i Finland 
varde annorlnnda tankandes till saken, anseendes hvnd far- 
lighel nn pi? fiirdc dr'^ o. s. v. — Den fortfarande farliii;, n 
for krig nied D.iiimark furanlcddc on ytlcrligorc ItcfiiDiiing i'M 
Fleming {fhivA 151}), a(l **ofbrsunilIgcu skynda alll^firt krigs- 
folky som dcr i Finland iir, bit utofver, undanlngnndcs &a njc'ui 
ga Smril.iiuuiigary son* i dctta uppror racd Dackcn*i srillsknp 
lopit bnfv.**" '). Pa sjtuiinu gang ytlrar slg KouuDgcn o.j» Imm" 

I) l^f^jistr. ibii f. 211. SFff'iina langiLi Sii.iilttMnin;;a» ro^o tiJI ca 
irke obctydlig manned forcanda till Wiborgf att vid behnf br^Rg- 
nan *'mo< Rys'iM-nu ', ocli njolo fj den bfista brhandlijig. I{<*dtin 
r. h. (loll) lotf)ug.*dc Ktg Nils G^a^bc, bwirifrSn han ii)iiil(0 



Eriks liODom nicddelade lonlag — alt lota gora '*en hop Es- 
pingar^ Gallcjorna till undsattniiigy*' Lvilket "bcLagar oat 
ickc ilW Lvarfore ock djrlika gniSfarlyg redan Llifvit i Sve- 
ri£C Iicsliillda; och fSr Fleming i uppdrag, alt **afvcn dcr t 
Finland bcstyra om sSdana Espingar**, till kvilken aoda ho* 
Biorn ock mcddelas Konungcns tippna "fuUmakisbrcf h'U Fog- 
darna^ all hvad J dem hcfallc i den m&llen^ del skola de 

hestyrdr >). 

Den Rj'ska beskickning, soitl it 1544 ^ genoiu Finland 
•iikoni till Stockholm, sanit forhaudlingarna med den, beredde 
Erik Fleming nja viirf och uppdrag i Statens IjcnsL Efler 
den Sr 1537 pS nytt atadfastade fredcn hade iter och alltse- 
dan hosten 1341 Acre infall och plundringar ifr8n Ityska ai- 
dan iigt rum dfver granseoi dels i Wiborgs Lan, dels i norra 
Osterbolleu; och de Finska granscbondcrna tyckaa ej hafva va- 
•rit scna att bctala lika med lika, • — ja den gamie krigsbus* 
sen IVils Grablie liircr sjclf harutinnan icke bafva laggt fingren 
eoii'llaii, susom sedermcra af Ryssaruas sarskilda klagomSl emot 



taga deras unilf'rhAU — bvarlill sSledea <y forut nSgon aniitning 
%drgif\cn— , efter de girigo fast nahie, o. s. v. — Verkligcn blcf- 
vn de sederinera i krigut 1555-*- 1556 anvando mot Kystcn. Ben 
>anlig<i bcnauiiiing Koniiiigen gcr dem i href till Stockholm och 
Wiljor^ o. 8. V. <"r: '*dtt smilcindfika salUkap", '^dcn sm&landska 
tjuf^cliop." 

1) Fciu ar scdimro Atcrkiillades dock deima 2tgiirci. Flcniinf^ var 
dii rcdaii dod. Till de Finska Fogdariia skrefa nemligL-n d. 23 
Marti 1519, att dc icke skuUe betunga AlJmogcn med bjggao- 
dfii uf de grundn-adigg Aspingar^ hytkrom herr £rik Fleming i 
en god mening bade IS (it liandla med den nienige man ofver hela 
Finland, alldciiKtiind de dessfuriitan nu utgjorde en kostgard till 
Knekturnas undcrhMl. Fleming hade fordrat, '*Htt livar socken 
■Wulle gora riket till godo en sSdan hSl med tUlbebOr/' Bcgittr. 

2) Ticii soger oratt "1515 n>SrfilId.'» II. 232. 



12S 

honom ock bans fulk kan slutas. •*- Den nu inkomua besliick- 
oingcD var sarildes talrik ocli forde stor stSty blef afvfin i 
borjan mcd storsla uppmarksamhct bcniott ^3i ^^^ Sdrog sig 
snarl genom sitt ofvcrmofliga uppforande Konuugcns oiisshag. 
Redan den 29 Okloljor 1544 skrifver denne ifrSn Upsala till 
Sina Bcfalluingsiaian i Stockbolm, burulcdcs dc till bufvudsta- 
den ankomna Rjska Sandcbudcn skola **vUja h&Ua slor 
slampnmp och lain flax sheppa vpp for sig^ sA aii up- 
pd dem slor hckostning . gd viW; delta vill Konungcn dock 
icke lida, sy'nnerligen soni **dc hafva skickai sig som en skal- 
kehop pfi vagen^ med mycket sjelfstndt snack och omjtleriV 
Nir Kung Gustaf scdcroierai till svar p5 Kyska Sanduhii- 
dens klagoinni, lal anfora afven de bcsvar, som ifrSn Svcnska 
sidan gjordcSy ocb yrka p8 omsesidig ersiittning af dcti lidiia 
skadan samt viinlig bilaggning af alia sSvalharuf, soiu af grans* 
liniens osakcrhct barfly tande tvistighctcr, p§ ell forcslngct koiu- 
promiss-molc \id graiiiscn, gjorde Siindcbuden bvarjebanda and- 
fflykter, sade sig till ulfastaiidc af nngon crsallning fr5n Ryska 
sidan m. m. icke bafva fullmakl, snmt visadc i nllmanhct stort 
Sfrermod ocb "puckeri**, bvilkcl ocb andfligcu gick sn Ifmgt, 
att de i vrcdesmod afrestc ocb vppsade freden '). Af sSdaii 
aniedning liit Konungcn, d3 de kommit ofvcr (ill Finland, ge- 
nom Nils Grabbe anbSlla dcm p8 Dorga Kungsgard, saniiolil.l 
p8 dct dc cj gonom falsk't rramslalliiingar skullc forlcda Stur- 
fnrsten (ill ell onyttigt krig. Dciinc scdnare undcrriitLidos 
straxt derpa I en sarshild skr!r>clso fran Konni:x;cn (if d. 17 



1} Poch haile Siinil'-liuilcn >id siii iiircsa till "\Vil»^i?v trfu'tt (Imi for 
o I i'lm piling, att na^ini kittbli^ karl hl::nd Grulilir^ ft'' 'l^jo^'t \^r 
napon »*■ iM'.OJrkninpren vied hixt kritt^ cU njclfHvald, lullkct Bcdan 
af Konungcn pli del liogita oyilliithM 

2) Jfr. TcAHL a. •!. 



^. „ — - — - . - ^-* *.-***»i*» 



ISO 

rcl»r. 15*5) oni sina gcsaiuUcrs '•otillborliga handcr ocb Ko- 
run'^ens fredliga liinkcsalf. Saoinia dug afliil dciinc afvctt till 
Flcmi"'^ c» utfjrlig skrifvclsc om alia desia areader, till 
jvar nS bans fiirut afgifna bctankandc, dcrulinnao berr Erik 
bAile P^cd cti gaiumal krlgsmans enkia politik (ormenat, atk 
'fienua kandel emcllan de Rtjsser och oss l^kias nappeligen 
n&gon tid^ nted mindre dci skcr genom spetsuddcn\ barutiii* 
nao ttodcrslodd Sfvcn af Grabbe; men aidant ogillar Konun- 
gen af manga skal, likasS Grabbcns gjorda Rirslag alt aofalla 
yuenskans. — Dercmot ger K. Gostaf sitt bifall till Eriks 
anstalter att ssitla Finland i forsvarsskick, mod tillsiigelsc^af/ 
hiindinnan anlita Fralset och isynnerhet Preslerna om hjelp. 
Slutligcn bcftnnes af samma skrifvelsey alt en af Konungen meiL 
forkarlok onifattad ocb till Fogdarnc i granslancn pS donna tid 
ofla rckommcndcrad forsvars Stg.Hrd mot Iljssarno, ncmligen 
alt enligl gnmmal sed Torse slottcn med "cW mdrkeUgl fo^^r&d 
viirjot\ som ar bagai\ pilar och speisar (lansar) , /mmeiJI; ec& 
andva sUka viirjor^^ for att dcrmcd vid forefallandc bebof be- 
vilpn.i Ve yuQSte och slarknste af allmogen" till landtvarn •), 
gniiuladc sig pa Erik Flemings btirom gjorda orinran; dock 
tillirider Konungen dcrjcmtc alt cmot ficndcn bcgagna Veti 
konsif som de Sm&lannhigar nu i detta forlidne vppror c- 
tnol v/irt folk fast hrukade"*, ncniligcn att fiilla hr&tar (for- 
btiggiiingar), lujtja i iiig for dcm och eljcst ofverfalla dcm 
vm uaUci'ua i lagrcu^ dcr de icke are for starke^ sSsom pi 
aiulra stallcn iiiirmarc bcski'ifus. 

ForbaiiJIingnnia med do Hingna Ryska Sandebuden leddcs 



.^ I ih,l^«i till Niln Gtalilic. J^c^is/r. 

'■i) So t. ex. brcr%ct (ill Jsak Nihson pS Koraliolm, af d. 17 JV/»r. 

17 
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uniler tulen af Erik Fleming, soni ock underrallade Koniingcn 
om forlgsingcD deraf. "Wi foroiiDQie, kare lieiT Erik af eder 
^kri^'(>l»c**, licf^r del baroin i iCoaaogens uiforliga avar af den 
4 Jani 1515 >}y '*hT.id snack, lal ock Landel J ork de andre 
gode ID an kafva kafl oied de Rjske aandrhud pS Horga gSra; 
och Ite8ynnei*lig<*n alt han (troligcn bcskickuiugoiis cbcf) fast 
nekade sadaua tal sig hafva unelfalla l&lit^ alt han fridcn 
ikuUe ftppiffgt hafva^ mcd flere och vidare deras ord och 
taL — — — SS vcle J viil sjelfvc, bcrr Erik, hunt mycket 
del saUskap st&r till beirnendcs'\ hvarfcire (illr!^dcs, "alt man 
gig pi ,dera8 ord di'l minsln forllilcr.** Erik ocb de andra upp- 
manaa (ordenskull *'ait sidlln edra saker der hUdan^ Ukasom J 
bAde gifva och taga viHv.'* J aiisccnde till farorna slival for 
lljssen 8om antira rikets ficndcr upprepas de gamla foroianin- 
garna oai hdttre rustnnu/ af f raise f^ aamt "aU J vele fag a 
eder iiU hjelp de tnSnga skatiegods^ som J sl& under edef\ 
shtndom med s& rirtga raft eller sk&L* — Flemings ursnkt, 
del han genom sin sednasle skrifvelse ^} ''tcke fill ftfigon fejd 
rAdt haf^^er'*^ vill Konungcn "M/a blifva i sitt varde ; kan ock 
val ske, all eder mcuing icke s& Tarit bafvcr, som Loksfafvcn 
utlrycker.*' Dclangande vidare "det Register pa de rmbetcn, 
som J der i landet forordnat hafve^j anser Kuntingen detia 
^'v&l nog ordnadtt hvar eljest folket for hande fi rore^ sow 
s&dana embeten med betackas skulle. Men os.s !:}n<*-. af de 
monMerrf*gisl or J ny]i/!:nst skirkade till 05<:, att dvr spinnes 
sd qansi'o dotnt has eder; Formane och bi.tdr ri nhr annu^ 
hH J gf^'^^ Ftnnar velc tanka annorluudfc till .>akcn och taga 
ndgot worn folk till fi'^r, cllcr oss ftuktat\ hitru det gd 
vilL** " Fleming bade roilidiif winter fArit uliiU'l och 9}>v>i 



2 -V^ oUiHi ri. PO. 
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i;i-afisen» saiut tillrSdt ItouuDgeii, '*aU man Aiinti skickade en 
b(>[) Bonder ucb llormaii, boui saninia rar (^furr iin del lill r&- 
£{ingeii komma skulltjj besif/ta kumic'*^ cuicdaii U^ssarne ilU 
fort vilja skrtdu ofvcr griinsciu Delia gillas af Kouungcn» pi 
del man vid framtida undcrhandliiig made vara *'visse pd vdra 
,.^;,./* — SludigcQ bade FIcuiiug» Idaiid annat om Wiborg, aS- 
•om bufvudsakligC skal till stadcns falligdom onitalat allmogens 
lafidskSp^ samt till de forfallua sladsniurarnas Steruppraltau- 
dc brgart en bjclpgard ifrdn hcla landet^ einedaa de alldrig 
mcd Borgarenas maki upphyggas kundc, Konungcn iir lill* 
freds, att del sd bestalldl blifvcf^ som J dcr beslutat kafve^ 
men uppmanar afvcn frdlset all lill naniuda gard bidraga, sS 
att lun^an ickc banger pi Skattegillor, samt att likalcdea t 
sin 8ida afsliilla allt landskop. Man scr, all K. Gustaf alll an* 
nu var lika konsoqvcnl i att vilja gifva afven bonden raltvisa. 
Boni Flciuiiig uli all, cnligt den tidcns adcliga scd, vilja vJil- 
tra all landets tunga p5 allmogeu allcna. — Icke lungt bar- 
cAcr ofvcrAiindc lionungcn till Fiulniid sina Troniiin ocb Rftd. 
Ikftnt Andersson (Lillic) ocb Jon Olof$son C^^llenborn) 
bvflka jcmte dc Finska bcrrarna Erik Fleming, Bjoni Klasjtou, 
Jons Weslgolc ocb Gustaf Fincko den Z*i Juni 1545 erbollo 
fuUmakl atl med Storfurslcns- sandchud sainmanlrada vid gran- 
9rn ocb biliigga alia tvisli^lieter ; men iiiga li^ska sandebud 
iDrunuu h\g pS di'lla mote V>. 

Salunda bade Krik rit>min^; riict, allUedpti &r 1540, |S 
n}tl varit i bcslUtiing af Gustaf ^Vasas bogsta fdrlroende ocb 
krafligt inp;ripil i rikels vigtignslc angcliigenbcter ocb varf. 
Dc fjenstcr, ban barunder vnril i lillfhllc alt bevisa Konungcn 
. ) Mitten, bel6nad'*s orl' dels uicd ^terstallandet af nigra bans 
gamla l«)rianiDgar, dels nied nja. Konung Gustaf visste nog 
. sin.! I;-. an pa doras svaga sida. Den 28 Sept. 1541 
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utfiirdadcs, "fur viilvillig och laiiglig liuHc ocL tro ijciisl\ 
o|»|»ef Lrcf for Erik Fleming M under cvigl friilsc ocli frihcl 
Un si r ot^i> cfkcrkotnniandc njufa ocL heLfdla flcrc skattcgods 
i ltn«;cij.'>r;',.i acb Abo Lan *J. Dcii 15 Sept. arcl dcrpS er- 
luill linn pS begarnn Konungens href, att (or sig orli arfviu- 
gar oqv.'iliU fa "bruha och forctaga cU Jem ellcr Sdil'lcyff^ 
pa \ar och Kronoucs skattcjurd i llaschorgs Liin, Lojo sockci! 
ocb Oiamo by/' Delta malmsfreck bade da nyligcii blifvil 
lunnet och Erik Fleming derpsi **nl]aredan en sunttna peunin- 
goTf till alt lata rymma ulaf strceket grabcrg ocb annat, sig 
hekosta laUTi ocb skulie ban '*af ullt del gods dcr gjordi 
blifver^ gifva Konungen bvart tolflc skeppund ^). Sannolikt 
blef detta af Fleming upplagna malmslreck forsta grundcn till 
deu bekanta Ojamo grufva^ bvilkcn ock anses for dew iiMsta i 
Fiiilandy samt for ofrigt ar kand f('»r sin utmlirkt goda mului **), 
— Den 3 Dec. samma 8r ntcrfick Fleming i forlaiwng llunn 
gSrd ocb uSgra gods i Pargas, bvilka Konungen i^kc 15ngi 
forut bade indragit. Att dessa gods legat Fleming siirdclcs 
t'>ni bjti'lat kan man slufa af di.'n klag.in ban ofver dcr.is in* 
dragning bade fort '^}; ocksii ISgo dc val till for clt af bans 
slamgods, Qciiiia i Pargas sockeu. 



1) Bih. I. 19. 

2) Registr, Ail Fleming dcrcftcr mccl allrar drifvit bcrpeliaiulltrin 
geo fjckcs bcvisas deraf, att ban titl och nicd inlinllai brrf^sniiiii 
frSn utrikcs ort. Den 7 Mars 1515 ukrifvcr Koiiui.f;(n till Fkiuinj; 
ovh licgiircr att for Sal.i (^riif^i pS naf*;ou in\ fu dcii cnu al 
dc t>a silfrcrs'tfhlfare^ Lour, Dt/.cnt och Ji,iit:.(,r Smalt^y h^ilkii 
litrr Krik futt ill. 'in TyKklniid. Jirf;i,':/r. 

3) Jlr. J\Iirtf.\/''r tSV</;.' 'i<^krc/rrc/tf/.s und,^ Jlitultcl.sr rv/. Ji/.i\f 

Saiiint«- griilvi?, riviii' i-ii (it: i.':Jiii^fi, ar re atvi u' i-> ^-ilit ii>iMi 
iip)ifii,iri'ii. 

4) li'h I *?\ - JIj .:'%iiii .. .., -ul: i\L.' •.uiiU }iih. \\\. 
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Annn under dc sista Srcn af sin Icfmid kcfiHUCS Erik Fil- 
ming bafva vcrksamt dcltagit i slatsSroiidcriin, Ofvcrhiifvud 
tyckcs bail bar i Finlaod bafva utofvat samma infljtntitio, soin 
CO vcrlJig Guvcrnur ofvcr landet, utan att dock dcraf bara 
namncl; ly alUscdan bans bcfal uKi Slockbolin 1543 iitgjordc 
ban bland Finska bcrrarna deo, med hvilkco Koniingcn i friini- 
sta rumroct afbandladc de politiska och andra allmiinna fra* 
gorna for dagco, ocb gcoom bTilkcn alia sSdana bcfallningar, 
soui angingo bcla provinsen cllcr sarskilda stSnd o. a. Y., med* 
dcladcs Konungcns embclsman i landcl^ nicniga adcln, o. 8. v« 
DcUaniuia bafva vi ofvanfore afven sett vara fallet en lang 
tiJ forut, med de fa afbrolt, som foranleddes genom Flemings 
anvandaudc p8 annat ball, uarvaron i Finland af andra IContiu- 
gcns sarskildt bcfullmiikligade Rnd (i bvilka fall Fleming ge- 
mcusamt mod dem Icddc afflirerna) , eller slulligcn da och da 
iriikad ogunsl bos Monarken, I slutet af fir 1347 bade Flc* 
ming atcr i uppdrag att anbefalla bela Finska Adeln att till 
Sverige ofvcrsiinda allt dvi dugcligaste manskap, de kunde S« 
stadkouinia, emedan ilcn forsiglige Konungcn fornialdc sig 
liafva Bit "fieiidtliga budskap fran vfira grannar*' *). — Kring 
samma tid hade ban ingfitt med bvarjchanda lorslagrr ro- 
randc granseforsvarct mot Ryssland och Idand annat tlllradt att 
lata uppbygga elt nytt Blockhtis vid FFuoksen^ samt payrk.'it 
mcra \crksambct i bedrifvnndet af Wiborgs befastning, hvar* 
mod **ganska ISngsamt ocb skropeligen lillgSr**, och till bvars pS- 
drifvaiidc ban sjclt crbjudit sin mcdverkan. I bfida fallen giU 
las Flemings fiirslng af Konuiigen, som dcssri>rulau yllerligarc 
ratffor sig med bouoiu rorande den ickc ISngt forut i fin^a 
konnm anlaggiiiiigcn af en sfad vid Sandhamn (till en baiidds- 
pl-its med Ilullaudurciia, sndan som Wiborg var for Uyssarua), 
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— dct •edermcra vordiia gaoila IIclMiiglors *). — Aniiu ifrAa 
Juui och Scptcoiher mnnader Sr 1548 iionas till Lononi lucd- 
dvlade svar pS Lnns insanda betankandcn, rorande fiircfJln.i 
plundringar vid Ryska granscn, forsvar mot licfaradt aiifall i- 
frfin dcnria sida saukt hchjggaodct af Sandhamii ^), 

Dessa voro dc sisla oflciitltga arendcr, hvarmcd Erik Fle- 
ming veterligen baft liefanning; nica ban gjordo dct siluiula 
oek bardt Dara till grafvcns rand. Ty redan den 14 Dcrcin- 
bcr samma 8r 134H» intraffadc bans dod. liort forut bade af- 
\en bans brodcr Ivar afsomnat ')• BSda fingo sitt bviloruin 
i Pargas kyrka. 

Omdomet ofver en man mcd dct vidslrackla inflytaudc, soui 
det Erik Fleming i lifstidcn utofvade, sjnea bora blifva dub- 
belt strsiugl, i den mSn ban missbrukat sia stallning och sin 
makt. 'Alt sSdaut i vissa delar vcrkligco var failed kau icke 
nckas. Fiir en opartisk granskning och en rattvis doni fordras 
dock, att de omstsiudigbclcr^ bvarundcr ocb bvarutinuan shdant 
skctt, tngas niirmarc i betraklandc, pS det man ma kuniia sKil- 
ja, bvad som fuller uianncn sjelf -^ ocb bvad mojllgcn bcKi 



1) Konnngciifl brcf till ru-niinn; af d. 13 Jantiari 1518. Jirgisfr. 

2) AiigSi'tidc dcii Hi'dninc slirifvclcscii.^ innchlin (af den 26 Sept.) fiii- 
ncA foljuiidc RntrcKiiiu!: : *^Svar titl hcrr P>ricli om tlvn handoU 
l>Ut/.i n snin Mijd Sande liiiinpn skal Tppriittiidt blifMa itiicm att 
liM'Rr iridic Mann och en Varl af Invart boiil til thctt tninRtc nird 
Iheris warior altijd Mcdrii.*'- «are -:koIe niir n%ott ?:j fiiiit- uT 
K^NMcrne ware ktindr. ♦ > t,m Ra&n ciiiillanFinla I'i orJi Iljiui- 
land/* Regtsir. 15 IS (. 171. 

3) Knligt JufiiiN (CV/AM,. §. 38) hVwWp hSHi. Tv,-^r och Frf. Fh min;. 
aflidit 15 H. Uct af s^mjra frrf. on.i .fr!..art « Ttcr drnni: »i,'| 
gift antiudci dntu.P, »'/; limh, VV h;i! » , .m-PM hf \ndc 'it^st 
p& den sist nainnda Inodrcn, Erik. — Tioki (II. 247) ii|)prift<-r 
Ivari dod hafva intrafTrit Sr 1517. I )i , . •- . .►um-s iI, :^!». istt 
ir^ngcn i ett •tamnings-bicf af d. 23 Mhj a. *«. 
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tlea till ocL cle forbullanJoui Lvaruiider linn Icfdo, (ill last. 
{)iUa soJnnrc galick- onckligcii till slor del oui riouiiiigs iq- 
iraluiufu r.iili*'' (>cl> faderliga foiTurande mot siiia talrika under- 
kf^fvonde. Furtryck ock vald Lade pH dcnna tid, under sain- 
hiilkls Iir\;vuriga upplosiiingslillslund, snart sagdt klifvit en 
sod, — ' dct gallde redan i dc lujiktigas ogoii nara nog aftsom 
derail rati emot dc riiiga. Isynncrbet niSste detia varii fallet 
i Fiidaiid, der hcrren — nicd del berrskande folkets sprBk, 
srdfr oeb bildning *— bade att befalla ufvcr undersaiei' af en 
belt aiinan sfain, hvilkas sprak ban icke forstod ocb bvilkas 
iiioiiiiiskoratt och meniiiskovardc ban alldrig fatt liira aig att 
:ikta. Dct ar Gustaf Wasa och nagra bans lika rattsinnade, 
Ilka »dla ocb lika kraftfulla eftertriidans ibjonerbet Gustaf II 
Adolf ocb Karl XI, bvilka vi hafva derfore att tacka, (or det 
Finska fulkct under on bcrrsklystcn ocb egennyttig berrekaats 
tjranni icke sjunkit lika djupt, som dcss broder pS audra si- 
dan Finska viken. — Ilvad &tcr Fleming betraflTar, s8 bor in- 
iiu be^innas, att ganska mycket af det fortryck ocb den oratt, j 

bvarufver mot bononi hiagadcs, gannolikt ieke barleddc sig i- ' i 

fr&n bouom personligcii, nian frau bans fogdar ocb andra Ije- 
nurc. Det ar en gammal sak, eburn annu icke f<iraldrad dcn- 
na dagy att tjcnaren iir \ida mera nitisk och bestallsani iin bans 
brrrc, nhr dct gallcr att bulla cflcr folk, som stSr under bS- 
driH piskc. Den uppcnbara egennytta och lystnad eflcr verlds* 

hp- viunifi^-. som dcrjoaite framlyscr snval ur Flemings namn- j 

«i.t r(?r)iallan(l(> lill sinn undcrbafvande, som ock i andi'a mSl, 
k<ts(ar dcremot pit bans karakler en skugga^ som af inga bi- 
<^4ns(.'Uidigbcfcr kan forj.igas, knappt mildras. — • Ljusarc blir 
tallun, oui Ti kusia blickcn tillbaka pS bans oflenlliga \crk- 
y'iiii)et 1 Fadenifslandefs ocb Konungens ijensl. Hans (robtt 
"inol l.^(l;t bcviftnas af en bcl lifjitid, tillbragt nndrr »(.ii»diga 
ix-li u>'il«tp5Iiggando viirf, nicd barfnrarcns konim.indoslat, ellrr 
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lii- ! s!'*' • :iM'»Nis frctllignrc, men oHa ickc clerforc niinJrc iif. 
^cnlytil. :« f'ui-maktcr i 'iaiidcn. Del tillfiilliga och snarl ofvcr- 
gapnclo iiiissJrocnilr DP l*!ti.jr: ^^s rcdlighel, som vacktcs Los 
Kotiungen i A>ljcl nf en utlaudsk fiii*stcs ISgsinnadc politik, kan 
«»inot slid'iK* fakr* in^^.Miling nnpnl hevisoy iin att en Tysk 
Iferlig Yii/?;«Hle ansc en Fiu&k Ilmlsbcrrcs troLet fal (or pen- 
ningar ellcr en falsk arclystnads forcspegliugar, och oU den 
scdnarcs Lcric oeii Ilotiung, ofla bcdragcn forul> viil for en 
lid kundc kffvifla, nun iifven snarl Snyo crkaiinu den. Aunu 
lior crinras, alt en man^ som ^ppfostral c»> ^o , :!^c!:u( sooi 
l\iks*Marskcn Klas Fleming^ ickc gerna knndo m^x-c^ \ 
siSnd lill n<^gon falskbct mol Kin lagliga ofverbcl; ly Inlll.rv 
fcl denuc bans son ock agdc (oob dc voro (ill en del dcsaui- 
ma som fadrens), — bans storsta och mest ofiirgiingtlga iiia 
beslod dock i den oryggliga trolicl, bvarmcd ban kauipadc fiir 
sin lagkrSnla^ om afvcn fclakli:,-* Koniings riilU — Frik Yh\» 
mings cgcnska|»cr for cjfrigl bi-buf\a knappast sarskildl \iUor- 
das, cmcdan bans skiflcsrika liTu.id blr (illriickiigl villn^! doot.. 
Tapper i slri(»'s\ djcif ocb li.. ;!.!gcn i (ari;u, driflig och vi'l- 
sam uti stalens fjenst alll inlill siu Icfnatl.s slut, var ban oih L- 
ligcn med alia sina fcl en ihland do i:fnii<rktaslti man, bvll!. *. 
Finland under sin 650;ririga furciln^ med Svcrigc, lill d 
gcmcnsamma foslcrlandcls Ijcnsl upi>-(i: n. I. 



Slullii-'ii I'/' liilr lillag^.:s nfi/n-. 0!!» um \Wv Mr-' ._•. 

buslip,'* H' ;•!•:'« I ::J •' ". Han var furmiiM n>' ■ I!: :?» • ^* ' ' \.. 

duMer li!l la ."f S\crlircg foiniiair.!.? "li-M, ..r Ril« . ' ■ ' Sc'ft.o 

Isais'Oi* 4*-' '/"•»•". Af (IcHa :.»ilrM'l.:-p !.. •.'vr !»>» •» :• .,» ajidra 

3Iurskcii Jfilas I'lriniuf/, — ^^nnnu. *:f(f /-'/.v?^/'. kt* i.Ir: l\v^\^ 
s:i' . . - I'Ti* } sir I Ti*! "• r'f\t''vds sur*'^ ^i/:: irik FIc- 



. iii»« m *»'* ••<s*»» 
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ttiiuff l»ciTe liU Svtdia, Qcidia och I7a«f, cllcr ock Moll: (ill 
Sviiiia. Dctla sistoiiDinda mSUe |ia sin tid TariC siStligl be- 
l»YA«J(. sasoDi aniiu kan ses af dcD viildiga atenbyggaad, bvil- 
ken u("-or iiedra v5iiiiigcn till nuvarande karaktcrsbyggnadea 
i)2i slallel *). — Alt for ofrigt Enk Fleming i Ursliden Tar en 
•lurk bushSllare, tordc mer an tillrackligt insea af det foregS- 
rndc. I sSdant afseende kan ytterligare fortjena namnas, att 
ban innu pS sin lefnads aAon Yar hetankt appS att konsolide- 
ra eina talrika jordegendomar. Han begarde ncmligen — san- 
nolikt icke langt fore sin dod — att emot trenne sina arfre- 
^ods i STcrige f3 utbyta fFarissalo 5 i Ilaliko socken. Ko- 
nongcns bardfver utfardadc bytesbref ^) af den 7 Januari 1349 
baan icke mcr fagna berr Erik under lifsliden. Si tnart bans 
dod blifvit kind, forordnade Konungcn, att Fru Hebla skulle 
under 8r 1549 fS bebSlla alia mannens forlaningar ^). Soder- 
finne-Lagsaga gafs emcdlertid 8t flenrik Rlasson Horn ^). -— 
Snarl niSsle dock Fru Ilebla (i Juni s. 8.) till Konungen of- 
\crla(a sina arfvegods i Sverigc, mot fomyad forsakring om 
all "till en bebagclig tid** fa bchalla nagra Erik Flemings for- 

1) Unruvida dcnna hnrror frSn bcrr Eiikf^ellcrock frSa sonen KUa 
Flemings till, kan cj mera afgoras. — Underlij^a iSgner gft p& 
Often om det dystra husetnicd sina tjocka murar ocb morka imft 
teller, bvilka scdnarc man pastai varit bcgagnado tiil fangcUer, 
o. «. T. Dc88a ssl'^ncr fjvkas dock alia hanfora lig till deo af 
crterkomninndo biittro kRndc ocb af allmogen troligen innu me- 
ra lint ad e soncn. 

2) Bih, I. 23. 

3) Bih, I. 21. 

4) "Arliklnnic, hvaruppa Konp;!. Maj:t — — — hafvcr unnt och ef- 
trrlatit Ilcnrik Khisson till llnpHniemi det Lnginan^doine Sodre 
Finland, soin taligc b(;rr Erik Fleming baft hafvcr.** Af d. 22 



Mura 1519. Jlegistr. f. 00. 
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laningar, ock langre fram uiidcrgiugo dcBsa iinnu bvarjelianila 
indragniiigar '). Vidnrc kao (orljcna namnas, hurulcclcs Ko- 
nuDgci> Sr 1533 (37 Fel>i.) tillskrcf Fru Ilcbla, mcd tncksii* 
gelse for Itcnncs vanskapliga anbuJ att, enligt tidigare lofte, 
infinna sig i Stockholm "och blifva has vd>*a alskcUga smd 
harnJ* ^ IComuig Gustaf viU dock — hetcr det iridare — for- 
skona henne (or dcii 15iiga och Lesvarliga resan, cAersom "?! 
redan bafva thW rfid hiir bos oss till den som \Sra aniS bai;n 
akta tkall." For ofrigt erhSllcr Fru Ilcbia ett bofligt afslag 
pt sin dcsslikcs gjorda bogiiraa, att af de benne nyligcn an- 
slagna fern godson (i Pargas) fS uppbara afven dc '*partzeler**» 
liTilka- Konungcu d& bade forbcbSUit sig for egen rakniug. 
(Jfr. Bib. I. 26.) Dcssa omstandigbctcr kunna Ijcna till att 
jftlerligare upply»a det forbullande, brari salig lierr Erik ocb 
bans bus stod till Kunnng Gustaf. Tilliiggas ni& slutligen, s8« 
som ett bevis pa den sfat Erik Fleming i tiden fcirdcp att en- 
dera af bant bufvudsaten (Svidia eller Qvidia) var Hirsedd af- 
Yf n Uiod kanotier^ nfigonting den tidcn ovanligt i rniikiid mans 
ago. Sudant inhcmtas af en Konungcns skrifveisc till Fru 
llcbla, dat. den 5 3Ir.rs 1354: ''EAer del, bare Fru llebla, alt 
J pi denna lid inlet synocrligen bafve behof ile skyli^ som J 
hafve vpyd eders gdrdy Derfore iir \Sr gnns(;ge kegaran, att 
J Tele liinc oss samme skytt nppS n&gon liJ lillgorandcs, ocb 
akte vi bruka deni pS Keffuencbben '} om bchof gores, Efler 
som denne \Sr Ijmr.re Cbrislofler v. Ilardeiibcr^ vSr mcning 
i dm DiStlen ^et edcr ad undervisA. Cud rdrr bcfallandos.^' 



1) Bih, I. 2C, 2r. 

2) lilt ci.'i nysw torut anlii'jda lltla grunsrii«trt i Kiuinehh, 
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Bihaiigf. 

I. Anlechmngar i Riks^Regislraluret om Flemingska 
SlHfftens forlaningar under Kon. Gustaf I:$ tid. 

]. Thcnna eptherme godemenn haffua Cronones forldnin* 

gar vdij Findtlandi ')• 

Her Johan grcffue thil Iloyien etc. Yiborgs tloU orb 

Nyslot ock liD. 

— • 

Her Erich Flemmiaffh 

Sa^ [Sflgo] iokn ock rwne gSrdI medt nogot i pargas 
sokn ock lagmandU rendon oflfuer alt Yiborgs laa Raseborgs 
Uo ock Sudre findllandt Ock biscopsTuiia gtrdt *J medk al- 
le Ike dagsucrke tker Tndkerliggia oek Koralax goU ') i for- 



1) Ur ett i Registr, 1523 — 1525 forrtiradt lost hafte, upptagande do 
i riket utdelade forliiningar p& d«nna tid. 

2) MSnne med dcuna '^ISiikopt-Tuna g;Srd*' kan tnenaa Bitkopsglr- 
den i Abo med de dithorundc kemiuancn straxt titanfor staden, 
Pispala och Kairis? Jfr. J. Tincstrom Om PresterL TJensig, 
o, JJlon. i Abo Brie Sfift II. 10 (T. Stirskildt tordc med Koralax 
(•0111 dock pE andrastaUen i Registr. afven skrifvctt Karalax\ bo- 
ra forstSs det gamla Biskops-godsct Koroisy eller ock Karakyld^ 
ett k^Tkogods i Matku? Jfr. PonraAN CAro;i. 2G9, 407, J5I, 591.— 
For ofrigt finncs i Registr. 1523—1525 f. 193 sarAkildt antccknadt 
for dm 30 Maj 1525: >'£riick Flcmingh Karalaxgotz i forlnntngh 
till noghen nyncrligh tiidt**, och i Registr. I52G — 28, uti en (i »lu- 
tct opptRgfii) fortcckning ofver furlaningar dessa Sr, en ifrftn den 
of%an intngiia mitrkcligt afvikandc anttTkning^ dnt. 9 Juli 1527: 
"Jttiu Krich flAtningh hnkops tunnan^ oih the dogiuerkic (her 
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IfiDiDg Och tber til nieJh Rasdiorgs lau i forliining'*^))!^ it 
stycko paniogar ocli skall ban thcr aff Srliga giAua var nacl:s!r^ 
licrre sS lange ban tbct i forlaning baffuer — * - - — — 

Her IfTuar Fieitiiiiingh 

Gaslelrebolms slot ocb alt Aalandt Ocb laghmandlz rent- 

tona tber samme stadfz ocb vdij INorrcfinlandt. 

< * 

Knot ericnon • 

Nerpis gobn ocb lagbinandlzdomct i Oslre bolbnen ocb vdij 
Satagunda. 



2. fien Hi September 1626 

Itbem Jacob fflcmmingb baercdtz rettben i forlaningb wtij 
Rwmebaredit medb saa sbal at ban ota ocb cHronone fill lliien* 
aiatb tber aff alliid bolla scbal 4 godbe karle mcdh sko»e be- 
atar ocb god bo draffuetygh £>(ia If'nge ban tlirt baDuer. 

Itbem Ilendricb ioiiszon itb foglbc breffpaa norrcAiidlaudb. 

Till Jacob flciuiiiingb at ban iiitbct befatlbnr r*lg uiedh 
fogdrit iTtban gior biiidric ionszon iToderuisoingb paa alio 
aattberstiider ocb altb aunclb. 



8. Stockholm den W jipril i628. ^'Jfl'ucr flciniuiiigs 
breff pa en triiglirdt liggicndcs vldt suartta^trddcr cluster f 
Stocbolm^j aSsom ersathiing fur eii bns i &ti>Jen, h>iU ot Ko- 
nungen gifvit Ilenrik van dor Ihr^ ocb son^ v.'trit paistsaU 
bos Ivar Fleming -). 

vndcr li,'r,':a, j foiiiiiiin^ til cii tljil'* 1 UiV rj l»iu.ji' ('iir aiilii 
pas en nn'pKi'liiinp-. blir Kyi- «rf is\»>' r>M n»ill;j).t 

1) }u-,itr, \'yii'r I'ii f. 13S. 

2) n^pjstr, l5?0-'-ir.?S f. :l?!^ 



Jt ■ ^ ^ l. ■■■«[» 
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4. yyfit'ulnt/en 1529. EU jordnLref lor Joakim Fk- 
.uiiiir. ^out af lionungcii koiit Store Saris och Lille S^rii i 
M'lrw.o sorikcn for 300 mark *). , 

5. hen 17 Jtmi ISI^O, "IlLcm wntbe ^Sr nad:e becro 
Jacbim flcmmingb 4 gSrdber liggende wild bans girdb yllile 
hcula en gard)' Koskis Z garde nomijn [Niemis] oeb en ivi- 
rilla efltbrr tbct att tbe are komne wndan bans Lordb ocb 
\Yiidcr beige lekamens prcbende i Abo niedt sS skell alt ban 
OSS for Ihcm tiil noije Mara sball efltber som Ibe wcrde are** ^}. 

6. Den 13 Januari 1530, "Jacob Flcmming Kifiuikj^lc 
booll i Virmo soko mz alle Kon. rentbo i iorlaning^ '). 

7. i Jiini 1630, Till Ivar Fleming i forlaning "lease 
cpter:ne godz som are IVirille, Nemiss melt itt ode torp, oeb 
Kosbis liggiendes vdi po}tt* sokn for 240 mark 5rt. som lil- 
fbrinde legbal baflua vndcr beige Lecbame prebende i Abo 
oeb Cronone mv tilfaluc are eptcr YeslerSrs Recess ocb tbet 
efiter tbet ban nester b^rdemau ar til lonne gods som ban 
•adbe" 3). 

8. Abo (?) den 1 September 1530. Item ballades i- 
gen Sagbu sobn ocb Mcris (?) bol, som berr Erik Fleming i 
forlaning baft bade *"), 



1) Ilegistr, I.V2a— 1531 f. I. 

2) Saniiiiastudes, Forfecl-ningen i sluiety f. 218 IT. 

3) Regisir. 1529—1531 f. 17-1. i-* Att Ipar bar forlHnas nicd lam- 
nia goflti^ soin i X;o 5 ointaln% t^rkei nntyda, att den der namn- 
dc Joakin* Fleming \wr fadren^ ickc Ivars yngre lirodcr af «ani- 
ina namn, flnmt att, geiioui naiunde aldrc Joakimt cmcllrrtid in- 
liiinHik Aid^^ Ivar blifvit »'nRBto byrdcinan" till godi»cn. — Aii • 
liulrKnin^fivard iir Fortuaks uppgift {Chron. 712), att aficn Jacob 
i killing iir 1530 ekullc crhSllU *Hriri pracdia, qun; ad Pra^lendum 
ioiforii Chrisii |iertiniierant." 

V n^fristr. 1529—31 f. v. 2G0. 
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S>. Sfjfchhfihn den £8 Oktober 1631, Jakob Fleming 
fa/ llubuLy i H;(; sokii'^, ocb JoakiDi Fleming '^^Icridzsa bool 
I \Vebm'» sokh'' i foiJriiiing '). 

10. Stocliholm den 21 Fehntari 1533. Ilcrr Erik' Fle- 
ming IT:r alia Konangsliga saker ofver sina landbor i Finland 
ocb Sferige i foi'liiaing ^j. 

11. Stockholm ^Om Fastelaffcn''' 1533. Ilcrr Ivar Fle- 
ming fdrlanas med Korr — Finne Lagsaga ^3- 

18. Vpsala^ jlndva dag Pingst (2 Juni) s, <?. luiut 
Eriksson fSr bref p& Lagmansdomet i Korra Finland, samt 
lT«r Fleming ett annat med lillsagclse alt cj befatta sig med 
samma lagmansrall, sS lange Knut lefrcr '). 

13. Stockholm den 13 December s. 8. Till Jakob Fle- 
ming i fdrliining ^RrSbuUs agor med alia Kouungsli^a snkcr^ *). 
. 14. Svartsjo den 18 Maj 153L Erik Fleming far Stcr 
Konungsl. saker med srna landbor i Sverigc ocb Finland ^). 

15. fVesterds den 4 3Iars i536, Friilsebrol fcir hcrr 
Erik Fleming p5 nagon skattjord i Raseborgs liin *J. 

16. Upsala den 19 Ulars 1537, Aland iti^rlagc^ uihKt 
Kronan ifrSn Ivar Fleming. Se nedan Bih, Vl. 

I?. Svnvtsjo den 4 Oktober 1538. "Ilafdebylcs-bref*' 
niellan Konungen ocb Erik Fleming, som (hr "Wariszari iP i 
llaliko sockcn, i utiiyle mot 3 gardar i ^Vidby af luring 
socken, Okncbo Ilarad ocb Slrcugnas Stift "J. 

18. Orebro den 4 Jannari 1540. Uasebor^. Tri . iu- 
drngcR lill Kronan ifrSn Erik Flcnnng, jcojlc Nils ]>o';« u ocb 
Gustaf Fi < Itcs andclar i samnin liin ^). 



7; rrp,i'fr. loSf?- 3li t. U.J 

h) RrgUtr, 1539—12 f. 31. I lilrag ur delta Ircf aro aiifoida of 

\\\:\ *•'.' I IS. 
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19. Kalmar den 28 September fri4f. Href fiir Erik 
Hemmg om "ewigl Frclsc ock FriilieU |>5 tkcMsc cfTlernc 
Cronones skaltc jonler, Som forsl ar vdij Ras/.horgz llinn Ga- 
sckulla i Sicndc (SjundS?) sogn halfanncii skatui.irk JorJ, 
Kcm ydt Paiiiil (?) eo skatmark Jordb Hem i Fiskerc vrilck 
LallTaDnan skatoiarck Jord Ilem en o5 kallcs Wonno L'ggcr 
(or en fiardings skatmarck. Item vdij A boo Lan, forat PaTvl- 
lebj i Sande MBrtens sogn o((e stenger Jord, If cm i Jokisato i 
llaliko sogn sex stenger Jord, vdij sS molte, atl forme her 
Ericb Flemniingb ocb bans rette erffuinger, tesse forme skal- 
niarker ocb stenger Jord, vndcr rcll frclsc — — — oss ocb 
Cronone effter Swerigcs lag tiil tijaniste niwte bruke ocb be- 
kolle m& ocb akall" *). 

20. .Stockholm den 15 September i542. Oppet bref for 
berr Erik Fleming "vpS ett Jarn ellcr siSIl bergb'^ vti Ojamo 
by af Lojo socken ocb Rascborgs Lan *). 

21. Stockholm den 3 December 1642, Forlanings-bref 
for berr Erik Fleming, till en bebagelig lid, pi "Rnna gSrdb 
niedb alle dbe agor, som dber vnder Itggia ocb balffannat booll 
i Pargas Socbn, som ban tilforendc af oss i forlaning baft 
b&fver, nemligen Tiirfva^ ^vanas, Lilaz, lennlax ocb baUt bo« 
Icit medb tben rente ocb ratligbett, som tbcr plager afgS '}. 

22. Den 4 November 1643. Oppct bref for berr Erik 
Fleming p8 en tomt ilppS IXorrmalm vid' Slockbolm, till evar- 
delig ago ^}. 

23* ^en 7 Jnnuari^649. Oj>pet bref for berr Erik 
Fleming pa Warissalo o i llaliko socken, i ntbytc mot 3 bans 



i) Sammast. fu). 18 f. 

2) Jirgisfr. 1512 f. 82. I'tdrag 8e oUm •id. 132. 

3; n^gis/r. i.'ii2 f. ir»s 

4; Ji'fri.tr. 1513 d<l. 2.f. 182. 
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Arrv«*^^mls i (iliiiciio luirad och Tliiiringe sockcn, Iivilka ban of- 

24. irriffshofm (hn 30 Javuari i5t9. Till Olof Trot- 
lesson, HefallDingftuian pa Aho. ^Som Ihu hcgarer wctbe ivht 
wilie Oleff vm then f(>rlaiiing, som her Erich F{atuing» dfi\rer 
hwass siell sig GtuU liciifSdc baffl bawcr etc. Sn stall tbu 
wetfae* att wij gunstcligeo haflSvc einherlalijdt bans cfitherlciT- 
werske Frn Hebble, alt niuthe ocb bebolle samme forlaning 
i tbetta 49 Srett, medt alle rantbc ocb vpbordt, som aflf sam- 
me forlaning vthgSS boor etc." ^). ' 

25. Nygdrd den if Juni iS49. Fru Hebla fiir, i ut- 
bjrte mot sina arfvcgo s i Sverige, oppet bref pS fVarsala 
gkrd i Ilaliko sockcn, en gSrd bcnamnd Sladis (?) i Pargas» 
ocb en vid Wiborg benamnd Nora; desslikcs (&r Fogden Isak 
IVilsson tillsagclse att cj befatta sig nied fVicteierffui gods i 
Wicbtis 8:n, bvilkcl ben* Erik Fleming forut bade ocb Konun- 
gen nu forunnat Fru Uebla pS nagon tjd '}. 

26. Stockholm den 27 Sept. 155 i. Forlaniugsbrcf for 
Fru Uebla pS atlt det Skatte-Lansmansho, som uti Lojo s:u 
ftrligcn falla pliigar, iifvensom p& dc bol i Pargas sin, bvil- 
ka berr Erik Fleming bade i forlaning, nemligcn ^Ter/fwee, 
fVanaSy Ltjlaxt Iiyriola ocb ^(hu\ ocb af bvilka Fru Ilebla 
fSr uppbura dessa partzelcr: pcnningar, rSg, malt, bo ocb agg, 
bvaremot dc ofriga (smor, kor, fSr, lam, gass, barar, bons ocb 
kastved) skola af Fogden uppbiiras for Kronons r«Hkning ^}. 

27. Sioclikohn den 2 ^ng» 1556, Till Her tig Johan. 



1) Registr. 1510 del. I f. 1. 

2) Sarntna.^t. Tol. 23. Den 27 dcqiafoij ancle ^I«ii*s rrhuH Fru Ilcldii 
oppct bref p& suiuina ftirlaiiiiigar. 

3) Sammait. f. 15.3, 1.51. 

4) He^i.Ur. 1551 f. ITO. * 
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Del gods Ylcle^ «om Fru Ilclila bc^iiltcr, vill Konnngcn inga- 
lunda ill Lcnnc cftcrlaU, '*cflcp vi dock appcnliarligcn sc kuQ- 
no alt fratnlidne her Joaliim Fleming gcnoiu oratt l}er«Ht(cI«c 
samma gods af oss bekomoiil*; och viil Konungeo I2ta gifra 
henne dc 1000 marker igen, som for samma gods Uifvit at- 
lagdo *)• 

II. Homing Gusiaf I:s href till Erik Fleming^ an- 
gdende Jteskickning till ItgsslmuL Stockholm 
den 25 September 1526^). 

Till Erich Flcmmingh » 

S^om tw bcrorcr alh vii] sckulle wara fortaogthc ath for- 
sliicka seadningcLudl in ntbij rydzszelandt elc. Szaa weeth 
i\y ivcl sielflf alh ihct haffuer aldriick irarilh sedwennia ath 
Kcodba badhan ivlaff Swcrigbc nagbre sendtnlngebudt tber ia 
i 1uiulct» icke tyckcr oss bcllcr mykel radhcTigct wara ath 
biidbau nogbre scbulle forskickas mcslh for Iben skul ath the 
icke arc forfarnc i tbcn baiidcl och Icgligbct szom thcr ar 
paa fardbc i tbcn landzenda Wiliom nij for tbcn tchul ath 
tbu incdt hcrr Elccti och Acre godcmendlz raadt tber i landct 
raadl fyniicr alb iber nogbre godbcmen wardba tbiil forord- 
nedl som siigb tber oni kuj^ic wiudllcggia alh tbet molthc 
komma ^vlbij en goodh stadug friidh som then landzenda al- 
dra storsia maglb paa ligger Wij i\ile Tvarc fortanglbe tbiil 
atb seiidba tiidt ^vort incigle uicdt ^vor kare bcrr suaager afbij 
thct magbc bnflun uiidt bandbcn buar tber noghcn forsakringb 
sKcc scbal paa naarc wegna. — — — — 



>* t 



\y negistr, 1551 E. E. f. 182. 
!d) n-iri,fr, 1523—1525 f. 2587. 
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III. Gustaf I:s href till Hikficns R&d i Finland^ nti 
Snndebudcn (ill Storfursten tagas ifran ilenna 
provins och ail Erik Fleming hlir rn af demy 
samt all xdruslniiujen biir af Rddshcrrarna be- 
koslas. Slockholm den iO Maj 1626 ^). 

CoBsiliariis in Fiadlandia. 

Waare ^*c. Wij gifTae edher godhcnienn (lilkenne A(li 
waar kare suaagher grefiue Joban baffuer latbc js forstaa at 
lioiioin ocb eder synes raadeligil wara alb man I ade myndugbc 
tendtbningebudt in tiil grotbforsten i rysszelandt alb becla- 
ga tbcn drapcligb scadha som tadban cptbcr sbeer in paa find- 
landt ocb saa \vetbn oai saadantb sbccr medb bans M-ilia j*c. 
aaa synes oss ickc oraadcligct wara alb saa ocb skccr ocb alb 
aamma scndningcbud tagbes i findlandt eptbcr tbc arc tbor 
nieslb Tiildt bnndcn ocb wetba alia legligbcUber ocb tbet tber 
baodlas scbal ocb gellcr tbem aldra forstb f^ppa ocb syncs 
058 atb Ericb Flcmmingb bliiTucr en afT tbem Ilorcr ocb 
forn:de waar swaagbcr om tbcn bchostning som tber liilbiircr 
atbij tber om sUullc wara fortcnctbe Hopes oss albij god- 
hemenn i findlandb formaagbc wel tiilsammans beknstba tbcn 
resze oss forulban ocb arc wcl somligba saa besorgdbc med 
forlaningb atb tbe icbe i sligba ringba ivtblcgningnr be* 
boffua seya Oss tiil Weelb gudt oss bcngcr du/; twf^c'-ho roorh 
wppaa ocb scbulom bcbostha annor scndtningcbudh hom nw 
tiil brcmmen ocb andrc flrro the bcr wlnif laiMlct nicdh liiiiion 
bcsliicbes Liggbcr ocb oss machlh pna orb iciaMcl alio nir!ir- 



IJ Registr. 1526 152S f. 30. 
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na fttli the geldb blilTua bclUletli i stederna thcr wij nogotb 
till U'lickia mottliom i tbcnne sommar bidie wij for Ihen «kiildt 
alhij bcr wtbianaa ware fortengtbe atb Ibet arendbe warder 
bcsteltb lbc( bcslba gud giffue edber nadben. 



IV. Gustaf I:s href till Erik Fleming^ om Hans och 
hans ijenares fortryck emol allmogen i Rase- 
borgs lan^ att hati r attar sig ila^utinnan; om den 
nya kopstad EkenaSj han begynnt hygga^ samt 
om den forhjudna handeln med Reval. Slock" 
holm i Jidi 1629 ^). 

Till Her Erick Flcniming. 

W8r elc. wij baffue lornvmmid ber Erik tessse fatige 
meodz wtskickade aff bele Rasszcborgs Ian margfallelige kla- 
gemSll i buiikc (he ulTucr all klage wtoffwer edcr atj iltha 
thorn i fri thcrcs ratt wndscijc ocb plSge thorn for thet atb 
the klaga tbcrcs uodh ia for oss som tilborligit ar, hasten 
och bindcn thooi olagliga och plSghe sS barde1igcD» at the 
baflfuc gSSt sonilige frcdlossc en hclan winlhcr i skogben for 
edcr ocb cdcrs tijenercj och bcfrycbte sigb thvt an nw ti 
skee, nar the hem komma elTtcr thct the bafluc icko fwqped e- 
der ber boss oss tllslades a(>vj hade skill sakcrne eder emcUan, 
som the stempdc ware at svarc eder elc. S8 eflflcr eder wal 
witlcrligit ar at sSdana offticrwellG reknas i lagben for edzo- 
res hrolt, och oss sfander icke til liidhe atj then fattge s8 
Nwurc olTueiTalle skolc oiedt olagha skatningcr, gestningcrf be- 
slestuiid ocb anncn dell som b2de owanligben iir, och oskeli- 
ghcD baste ocb binde tbom wtan lagb ocb rctte, Driffue (boui 



1) R»!iristr. 1529—1531 f. 109. 
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i (ra ihc.'cs fustc fadLernc goclz och aghcr, och lallicn tliom 
gSrt frii?;<j.s/c soul fbc o^>i baCue sorlfitcligea Intid til kciinc 
giffite, Lmlo j>a iLcros cghna wegne cch *fr« j ? ibvn mcnc 
niandz -we^iic i liiued^ welcujoch toruiaut* alj rctlc ^ {rv jlclffua 
j tesse Salter och allc anclre lafcndcs thorn hlifTue wiJh thcrcs 
gatnhlc firligc skatt och geslningcr cfllcr Ibeunc clagb> sum j 
f5r giidh och oss ans>Tarc tvllle, nijwthc friidh och blifiuc widb 
tberes cgid, sS frainpt wij icke sholc nodgas til at sklckc an- 
ncri wm then iorlaoingh, wij haffuc yndcruist thorn at the och 
mene almogcn thole gora eder p8 >varc wcgner all then rii . 
och rattughett som the aff aldir Srlige plictuge arc, thet the 
och gerne gore wille, Och forlathe then RcITuclshe seglass sfi 
leoghe wSrt forhwil slandber, ther the sigh och til forpliclcc! 
baffue, och then mcne man som thom titscudt haffacr, Doch 
klaghc the at then kopstad i hegynt haffuc widb Rajzcbor^h 
Ekeness benempd, ar eder mer til gangz och profiit iin laiidc- 
ne, och thcden ar offlcrnii scgclth i saar til Ticflutle iv«i >v5rl 
fbrbnd, an aff thom pS landct boo, tbcl wij och ickc formo- 
det bade och ftlc thom ther pa dyrcslo pcningon all IhcM dell 
the haffuc skolc, buarfore ar wSr ivilic alj eder \lj tbciinc sa- 
ken och s& skicke willcn cmot then faligc i then landz gikIc, 
hollendes wSrt forhwd wm scglasscn sS wall som then rocnc- 
man, vrm j then stadhcn ther anncrs hcbaldc skolcn, skaffandcs 
OSS en Tvilligh alraogbe som wij eder lil Iroc, och lalbor tessc 
fatigc ickc njYTthc tbcl oude som tilfomiJc skcll ar, at the 
warid haffuc for oss hcklagandcs thcrcs nodh, huar anncrs 
sheer nodgas wij skilic eder i fiS ibcii forliining Gudcdcrclc. 
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V. Gustaf I:s bref till menujc man i Itascbort/s 
Liin^ aii Kommycn bchjertat deras klagomCtl 
mot Erik Fleming^ saml all ilc ma aflata med 
gefflalsen till Itevat. Stockholm i Juli 1629 ^). 

Till Rancborgv Laan. 

Wij etc. hclssc edcr DanDemcn allc soni liygge och boo 
j Haszchorgz Lao kerligc medt gudh och uSrc iiSJc kcre 
^rcner nij hafTuc forinvmniit edei*s margfallcligc klageinSl som 
j hnlTue latid oss til kcnne giffue medt thcnuc oUc Liioder e« 
ders scDdnliigeb^vd thorn j haffuen eraot edcrs slolz hcrre her 
Erik flaming LSdc wm olagba gcstoingh skatt bcsUstatid och ( 

anncD dell etc. SS cffter ivij warktinnas uflfwcr edcr fatigdooi 
80111 j oss halTuc latid rorcgifTuey hafluc ^ij scnfluit fonoc her ' 

Erich flaming til skclige och ahvarligc (il at han skal skicke 
sigh emof edcr som skiiligcd iir och lathe cder blifliie nid 
thct som gamalt och fort hafl'wcr >varid hade i skaKen och 
gcsfningen och sSS hestcslSndcn och shall ingan edcr olorrctla 
ciTter thcnnc dagh som oss hoppes han och gora ivSrdcr hn'ar« 
fore hitidhc ^vij och edcr atj honum pS nSre \vcgnc bciruge • 

arc och lyduge ntgoraudcs all then dell som rait ar efl'lhcr e- 
dcrs nrligc ivanc ntskuldcr, som tcsse oltc edcrs fulmectigc oss 

m 

pa allcs edcrs weghnc i^tlofTiiat haffue, och forlather at seglaa 

til rirlTIc stad suS lenghc som >v8rt forbudh stSr thct M-ij icke 

for lilhcn sakcr vppcnhudit hafTuc oss hoppes atj fLct well go- , 

re kunnc och soke edcr herningh anncrsladz i liflfland \tan e- 

dar skadhc. 

Ilciu "j cHlcr TY'ij hafluc fornwmit her Erik at tbc fali^c 



I) liefrUtr. 1529—1531 f. y. WX 

^) Uctta iiftftlcripliim tyckcs horu till forcgaendc brcf IV 



iucn I (Ucune laud/ciul.! hatVu'j bcglad fur &(orp ni.«I*. skull ti) 
UcITtulc at the Ichc s^v<:Uii^. :>Iii(]ie iLijcll TUu ^h w^'V nillic 
nlj iiithct bc>h'>lle iL'^iu i'-'<r ihef soai shell Hi, [V-'t •• Ij fanxi- 
delis (3S bellre ransakad ther wm huad the scglad baffue for 
nodb skuldh cUer IrcHhc, livclcuj sielQuc tcncke t^ll at blraflfuc 
ther oflwer. 



YI« Guslaf I:s href till Ivar Fleming^ all han skall 
till Konungcns ombud dler antvarda Alands Sloti 
oeh LaHj jemie sarskild skrifvelse till tnenigc 
man pd Alandj ail de hadaneflcr skola utgora 
sin shall till Konungens Fogde Olof Trollcson. 
Upsala ilen 19 Mars 1537 >). 

Till her liTwar Flcmming ex Vpsalia 19 Martii 37. 

W8r etc. karc her IflTwer, oss tuifler tnthct atj ivell wetti 
▼m then forlcningh, som j till thcnne tiidb, aff oss ballt bafi\ve» 
nempliigh Alandb, huralundc same Ian, for mongc orsaker 
skull, icke ivell kan vmbiires i fra Slocholms slott, Oeh be- 
syDnerligeo for kalk, wijd, then RSiackt skull, oeh annen leg- 
lighett, som ther opa landett ar, endog %vij halTuc ee som off- 
testb, fSlt ^villebrSdl i frS cder, ther vf\] edcr fore betacke» 
l^ojf^ ar thet uicst giordt, for kalk uch ^vijd, cfltcr >vij hafTue 
myr^iii bjj^nin^h allcstedz forhcndcr Iluarfore are wij till sin- 
nes, ath vuiir edcr opa uagcn annen stedt igen, huar fhct kan 
ivare edcr (ill IcgligLcIt, Oeh forlbrnskull, hafifuc v/ij niv for 
forl)r:Je ursaker skull furskickelt Tvlarten Sasfrup oo\ jNiels 
Scriffucrc ther hedeu, alb anamuie slotlhct oeh laM'M'M jn (>p5 



I) Rsgistr. 1535^1539 f. 79. 
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%rorc vregna, och bcscrilTue fcss jQuentarium iir ^or willicoch 
Ik '^erenn, nti wele ^rpaaUTorda them sloUbct och liinett, mcdt 
U.N% ri(^'lig(^ ocli forbcttradc JnueoUrinin, lige soin i tkct aff 
OS5 annamedc Gadk cder befalendcs. 

JI<Mo scrclTs oienige man tiil vpS Alandb, atb Ibe ber eff- 
ter akole, aware Oloff Trottesaon till tberes Sriigc akatt ocb 
iboll ocb icke ber YfTivar, eller bans fougter, Tbij II. N. 
bafiuer kendtz \Tijd landctt ocb aloltett igcn. 



VII. Gustaf 1:8 href till Erik Fleming ^ cm den 
skeppsijensl och rustntng han af sin for lining 
bor uiffora till Kronanj samt Hans och herr /- 
vars firial om samma skeppstjenst; out olaga 
skjutsfdrd och tillgripande af skatlehemman tin- 
der friilsel m. m. Siegehorg tlen 2 December 
1S37 *)• 

Till ber Eriick Fleniniingh 
aff Stecliborgb Sccunda Dccembria. 

^y8r synncrlig gunst etc. Wij baffoc nw i tesse dager 
vndfongit cdcrss acriiTuelse ber Ericb, builke dateredc wore 
Tp8 Qnidia die Calixfi ncsl l5rgSngen Tbenrlinnan j forst 
licrorc >vm Uict akiip j vpsatl bafTue, for cdcrs egin pcrsaone 
(I'l Uiik:ns tienistc, Tlaflf fbe Lan j aff oss ocb Crooene i for- 
I'iringb bt'^ITuo, endog j bcclagc eder, icke alenc aSdane akiip 
forrM.^rbtc aih vppchollcy cfTfer j (j ibe ij (2) sockncr som wij 
IN<r)s Hoijc vntb ocb forlanl baffue:) vmbarc, Bcgercndcs Iber 
I'uss, wclii n'or nillic, vni iben (icnistc som i oss ocb Croncn- 
nr*, nff cdt^rs Lan holu scbolc rlc. Thcr opS gifluc wtj eder 



I) licristr. I53G— 1530 f. 121. 
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•adana swar, Alli eiidog wij Laffue vadl Kids Boijc nagcn 
ringc fonlolly llier boss cilcr, S/a fosscc wij oss dog vluifflen- 
dcsy ati ^iaii «samc twciine sool^uci, bafiuo tilfellc rSd och 
empne nog, atli vppckollc sadanc skiip (ill Cronoiics liciiistCy 
Aiisccndcs all licbuell less cinclloiu nnr friidb hr, kiiiinc brugc 
edcrti besle tbcr mctt, J >vcUe ocb sicliTue ber Erich, all baflT- 
ve tkvr vdij longb (iidb baffl Dyttc ocb gangn vtafT ssamc Lan, 
baffue j dog en ringc lienisl giorl (bcr vtaff, jckc wclte irij 
heller, moDgcstcdz, tbcr j balTuc baffl edre karlcr lilstiidcs i 
thenne fcgdc Tberfore kirnnc i^lj inlbct afislag gore melt e- 
der i tben skiipzlicDisten^ vtan bcgcre ali wcic fiilfdlict lucft 
•ame skiip, soni j tbct bcgynt baffue Till tbct annet, soui j 
begare weUe buru stor cUcr oiygiti tianiste, { vtaff same cdcr 
lao Tppebolle scbole etc. Sz8 svelte uij tbcr iathcl anncl 
aware eder (ill, vtaa sa soni j aiclffuc mcdt mcnigc rikais rfult 
samtyckt ocb bclefTuat baffue, ncoipligb vtaff b^^arip ijc (200) 
marcb ortug rente, skall bolice iij (3) welrustede boffoicn, 
beater ocb baroesk, Tbcr ivij forscc oss, j edcr cfftcr rctlc 
ocb skicke wele Ocb scude ^ij eder bcr nietl etb Register, 
buru Gronenes Renter (axcrede are, Framdelis tbcr j gore edrc 
enthskyllingcr, atj icke baffue vtlijdl >vor mcningb vm tben 
skiipztieuistc anoers iin till tbct bcsle etc. , Sa niS j vdij tben 
Diotteo scriffuc ellcr seija buad cdcr syncs at* tlurt dog clart 
for ogoneu (:builUit Torstcn Saluionsou ickc bnfluer stungil 
voder nSgen stoll:) vtau vponliarligcn tilstailt, atj, ocb eder 
lirodcr jnfor mcnigc frclsil sagt baffue, dlict s.inic skiipxlicnistc, 
icke vdij auncr ackt cller incniiigb ci»Kict war, vtan p8 tbct 
wij wildc bcskriKc frelsit vlaff etb styckc pciiingc Ocb bade 
sSdan^ vllcgningh fogc giord/. bcboff, j ivclte dog siclffuc, alnj 
sadanc liaiio^rlc icLc for war fordcH skull bcgarcl baffue ^tan 
for mcnigc rik;ns nvHc ocb welfardl skuMh tbcr j, ocb mcni- 
gc rikins radb sauifyckt ocb belcffuat baffue Yllciligrrc som 
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• ocli bcrorc vm llicn skiutzfcnlb, at! Ibcn lirukat haffae Ull 
tbcnne Indli, som Hon for cdcr vdij iiugrc hundrade ar haffticr 
briigal warit, cfftcr rils:ns Iierrers ocb furstcra samtypkic och 
tillatiisc etc. S8 wcUe j well sieliTuc bcr Frich, atb knoger 
Lcrrcp ocb furatcr, baffuc fiiffuit slige priuilegier, icke ▼dij 
tbcn ackl cllcr meningh. alb Ibcrcs falige almogo och rndcr- 
sMcr skoUe ther egenom forUgde eller forderlTaade bliffue, 
som nw akccr, ocb mygil skccdt ar, \tdffuer tbcl som gam- 
malt ocb fori warit baffuer, Ocb buar io ssS wore, atb wore 
forfadrc sadanc Priuilcgicr giffuit hade (:soin dog ickc troli- 
git ar:i Dba baffuc wij less magt ocb iroldb, tbom igcn kallc, 
nar tbc i 8sSdanc motlc missbruges^ son nw akecdt ar, for- 
thcnskull welc wij utj, ocb flerc tber i Fiulandb relte eder 
Ihcr alffucrligen cpter, dbcl wij wclc baffuc dben awSre skiutz- 
ferdb vtaff lagdb, dog eders lagmandx skiutzferdb kwonc vrij 
lidc, nar bon icko skccr alt for groff, J bcgarc och forloff, 
fore tben fisk« som i kopc (ill Slotzens bcboff, mett skiatzbe- 
sler om ivintcrcn etc. kau sVcc (illeffucntyrs atj kope aS mygtn 
fisk dbcl llic falige bonder formccbfe aldrig alb foren. 

Ytlerligcre som j ocb gore eders vrsccbler atj icke baffuc 
vndcrslagil cdcr skaUcbemDian, Acre an som >rij eder^ vdij 
^Tort forslc Ucgimcntcs bcgynnilsc Tnt ocb tlllatiidb baffue^ 
dhet iios dogircl! annerlundc, atb hade j ocb flerc tber i landct 
(:sfi snart en fatig skalbondc hliffucr sackfclt:) gl j tiil ocb 
liiiic bonom pcuingc pa ban^ godz, scijcndcs bonum en tijdh 
fore, niir ban jiinan tlien tiidli, icke losscr godzet igcn, dba 
Lohullc j ll)cl for cdcrt cgil, sS atb then falige akattcbonde 
far thct-^ alriig igcn, Dlict wore bcr nesl pS tiden atb tber 
moUc wcndes igcn mc(t, cffler tbcl ur dog wittcrligit» buad s!(- 
soni Sivciigcs l:igbock ther vui juucbollcr J rorc ocb atj vdij 
llion molten hnQno furdrislndt cdcr tber opS, atnj baffue woldb 
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hdi ivi. gf, tagc frelse ocli loggu? i skatt, nar Cronono icl;c 
skccr iiu^v lilliorll^ fi(MiisIir vlafl", Ar llicl ickc l)cwisli,«z;il, ninj 
hafl'uf: i.i£t li u^^i ficis.. vucUm skatfor., 3Ic»i lliel kwnor i^lj well 
liewijsc, atiij haffue liulpit (lore till frelse, iin ^vij halTue lagt 
Tuilcr bkadcUy iiiir j cllies v.ele hekeiine sanningi^n, Soin j ork 
scrifTuc vm tket Ylckyla godz, soin cclcr bioilci* Jackim flem- 
ming air Grcfluc Jokan kiipt bade, ock cder lill ai-Hs fallit ar 
Begareudcs atiij cdcr ssaiue godz for pcnningc vnne iTcle, 
SzS forundrar oss icke lilkct, atk Jackim ilciuiuing sfidane 
godz aff Grefftico koptc, cHlcr ban dog well >vislc, alk Greff- 
ven, hade inthct arlF ocb egitt mctt siig biit jn i riigit, eij 
heller bade ban radk ellcr magt atk hcmte konom sndana godz, 
wij wilde ock gerne see tket breff, som GrefTuen bade giffuit 
honom Ibcr opS, Men tket wij skulde selic edcr, tbct (:Cronr- 
nen lillkorer, soui j bogiire:} fber arc vrlj iin nw ^furtrnrkle 
Ttinnen. 

Jteni atk ban sender tke Ttgcrdcs oxer, slactedc lit] Sloe* 
liolni. Jleni atk kan vplalor Kon. 1^1:1 tkcn sum kan giu'c Ikon 
qnern nik slampa leer vdij, lill Icgell. 



VIII. Gnslaf l:s href till Ilcnrik lUasson horn, om 
ett uppfcnujadt sihulehrd if ran Jlcriujru af 
PrcHSscn till Erik Flemiiuj^ Hans Jcrich^ och 
denncs mcdhafda href] om Flevxinrj^f hofaradc 
otrohet^ samt om den horgen af honom hor 
taijas. Vadstena den 2o April lo!0 *). 

Till Ilonrick Cliiwcson A dun. 
Vadzstcnis 25 Aprllis v.u 10 

AVar gun it ij-c. >Vij kafluc KH Iklii scriOuelse Jloiiiiol; 
I) He^istr, 1510—1512 f. 10. 
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rfff liuilKc uij foritumctt bafTuc, huickeleJs lu liaflfuer olFcrko- 
niitt tlit-'o Hni^s Jcricb, niz the lircQ*, soiu IJcrliigcu offPruilt- 
zcn Mv* Stoniim kuiiJsl;a|>z\viiss, tU her Krick FlcMiiiuiitgb ivtseudt 
liafTivcr, Tcsligcslc och the Icgligbetcr, som ban fur tig bc- 
l«ien<U baQ*u( r (j'c. Sza iir ibz ickc minne llcnrlck, .'in atuj Icn- 
gc scdao, nog forniimelt baflfuc^ Ath llertugen aflf Prutzcn ocb 
Acre af bans anbangh, bafluc bScle lonligcn ocb opcnbailigcn, 
Icgatt OSS fast vndcr ogencn, ocb mz all the forradcre stjcker, 
ocb skalkcslycker> som the baffuc kunnci afT stedt kooitna, stSdt 
efflcr ivSr, ocb Rigscns scbada och forderff som ocb on aff 
Icssc brefl*, ock kundskafl*tcr dart for ogcn iir ijv. SzS i^cstb 
tu ocb wail, alb her Erick FIcuimiiigb ar en siclsiud ocb vo« 
derliig man, tber fbge fasthcK opa byggiaudcs iir, Ock for- 
thcnskuld, kunne ivij foge batTua atb lilha, ellrr furlata os6 till 
bonum Ock fructcr oss, atb biiar her Fricb fornininicr dbz Hans 
Jcricb, om bonum sSdant bckicndt balTucr, atb ban dbn antbcn 
gifTuer sig afflandct, cllcr ocb gur oss nngcl annet skalke&tyckc 
Dherforc ar ivor ivillic ocb bcgiircn, a(tu i thcnne uiollc ^^ill 
acbte och ramc wort bcstc som nij betro tig oui, latendcs bem- 
meligen baflfuc god acbt ocb tilsyn pa bonum buad ban bestcl- 
lcr> burn ban skicker siig Ock opS tbz' wij mottc bliflTua aide- 
lis siichre ocb tilfriidz lor bonum, sjutz oss best ocb radeligcst 
nara, attu oforsumcligcn wildc Iicndc en sSdan fust ocb nogafT- 
tig borgan aflT bonum som tu kundc Icnkic, M-ij aldclis uiotte 
lilifFua \>alf(»i'uarcdc mz, sS alb ban tilstiides bliOucr, till tcss 
Ian koiuher siclflf bijt ivtofTucr, ocb baffucr uarit till ordc ocb 
lanitals m/« oss, Ocb jw forr tbz skcc kundc, jii bi*llcr Mij thz 
' >^e, ocb atb ban uioltc stcllc the godcmcn i borgan, ocb Ijfltc 
ior si^;, tbom bnu icke afTgunstig nvSrc, ocb villc gcrne setlic 
Viij no^cn fara, bcbada cllcr nacbdcll, attu wilt ballua tbcr ctb 
r i^^c jnsccndc vtij, Vtij tbz arcndc synncrligcn, ocb vtij allc 
Andre, acLtc uch ramc wort bcstc, som vij bctro tig \m, 'riicn 
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Harin JericU 018 tu baflfue bijt utofluer idz lig, cloch aldclis 
welforwuret, efTlcr tu nest siclff huad tbz ar fur ea listig fo. 
geli Dii'^ liau skulle och koinnit* inz monge till fals, tbz sec 
Vfij icke beller for gott an Ther rettc tig efTlcr, Wij hafTue 
ocb sS latijd scrifTuc Micis Grabhe till, alb all tbcn dell, lifbz 
och mygit, som bans karla baflua tagit i frfiD foniic Jei'ick 
ath ban skall latha kommatt tig till handa igen, mfi tu for- 
tbeDskuld bafluad bijt wtolTuer mz tig till etb uijdcre beskcijdt. 



IX. Gustaf lis bref till Erik Fleming^ antjacndt* for- 
laningaTy som ifr&n honom hlifvit till Kronan 
uidragna^ och skalen dertill} om Hans Jcrichs 
heskickningy bifall till Flemings begaran alt f& 
mundtligen fbrklara sin osknld^ samt Konuagcns 
temliga forlitan derpd. Stockholm ilvn IS Ju- 
ni 1S40 ^). 

Till Her Erick Flcmming aff Stochoira 18 Junij an: 40. 

Wftr gunst ^c. Wij bafTue fait edcrs acrilTuclse ber E- 
rick, Tlij buQke t (orst bcrore vai tbcu forlsining, som wij baff* 
ue latbz kennes cder i frS, Ock besirarc cdcr endcis \m I\iiuc 
g8rd> ocb the X:lc booll ^ i pargas sogn, builke Tbomas scrifT- 
uerc, vndcr Aboo slolt balTucr vederkiendz, efftcr i ic];c bafTue 
seedt, tber wart IircIT opS, 15*0. Szu efiter tbz, afi viau tuill, 
wall siclfTuc dagllgcn burc ocb forninie Alb for tL/ sswiiulr, 



I) n^^isir. 1:j1C-.I5J2 f. 51. 

2} Pcimn iarun fmncs ti(8krif\rn pfi cit annat stuUe af scdnarc da- 
tiiiii, dcr siimpKi f!;o{lH umf.nlai? fiaHom till Ftemiiig StirlrinnaJt; 
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ocb farligc wcrdzcns lop skuld* sotii inv (ty ncr): fur LSdcIcu 
ur, Dodgas nij stcdUc atb Lollc, frcmiuanflc folk, Aytterc och 
Hnechter, mx mygin annen drapclig Lrigzrustning, LSde (lil 
land och watn, sS frainpt aluj ^vde Vfcite oss, Ikz wort rigc, 
ocb lucnigc vndcrsStcr, for >v3r och riik:us widcrwcrlige ficn- 
der (:air buiike Gud kcnne nij dog alt gott, ocb iothz aiiuet 
forskullcl ocb forliant hafTueO friie, iryggc ocb forivarcdc, 
Som vrij ocb \tlj iror siste scriffudse, eudds gufrue edcr sa- 
me mcDiDg tilkcDDC^ Ocb for sSdana wicbtige, ocb drSpclige 
orssaker skuldb, forsee wij os8» ali^ eller nSgcn annen, oss 
tbz vtjj ingea uiottc» fortenckie kunne ^tuj hafTuc latbz tvcdcr- 
kcnncs nSgre aff w8re Lan igcn, ickc alencste afT eder Ttan 
aff flere mctt, Forty i kunne wall sieliTue bcsinnc, alb tiil en 
sadana boop folk» ocb si^Sre krigz i*us(ninger opS gSr, Sr, ock 
dagy en sv&r Suma: pen:r Men dbz itij sudana swSrc Sumor 
Loss cder, cllcr andre godemcn I rigit, ISnc eller tokie skulle* 
dhS wette wij wall, buad vndsctbning wij tbcr bckoma konne, 
Dbcriorc wcttc wij icke anncr radbi vlan aluj mode scikic 
bidp tber oss boor, ocb tbcr wij oss nSgen vndselbning titl 
atb formode baffuc» som ar boss Cronones Land och Limn^ 
cffier thz ath Cronenes Land och Laii^ are ther till slickte^ 
de ovh funderedcy ath Cronon shall Hier metl heskyddel 
och heskermett bliffiia Tbcrfor forsee wij oss, ati dicr andre 
godemcn icke mz n«^gcn skiell, kunne fortenckie oss i tben 
mo((cD. 

Tbcrnest SOQI i ocb berore, vm tbcu Ilans Jcricbeu Ilcr* 
lugcns tijaucrc aff Prudtzcn, gorendcs cderss cndbskyllingcr, 
Atb eder ickc haffucr wittcrliglt want viu nSgrc, scrifftcr, bicff, 
cllcr andre stcmpliugcr som mcdt bonum i laudct kompnc arc 
iiegiirendes dbcrfore atuj icke wille for tbcn saack skuld til- 
>Tendo cdcr, iiS/;cn ogunsf, eller wrcdc, vtan nadeligcn lillstii- 
'lie, ati luottc kummc biit jn for oss, ocb gore cdrc cndlskyl- 
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lingor j*tf. SzS cDclog wij ickc haffue, nagOD oguustc (ill edcr 
rij bcllcr nar;/. sjnncrligit (iiifTuclzDiSII p3 cdcr, i (iicu niollcn 
JcLc Iiclinr iir, >'i1ij Ilcrttigcns brcff^ oSgcu (Lcn dell utlryt-ktj 
8om cdcr kan furniir vara,. SzS forscc ivij oss dog, atb vin 
han, ellcr nSgen anncii \Tillc an fast kouime cdcr, vtij nagz 
tbestond^ emot edcr rctic berrc ocb Konuiig ocb cdcrl Fa- 
dernxs rige, ati cin dbS ivcll ivcllc hjoUc, btiad i gore cUcr 
latbe skulle, cfftcr i bafitic docb Ilcr vlij rigit arff, cgif, 
ocb my git golt, rp ath set tie, Docb icke less niijnnc, opa Ihz, 
atuj mz edcr, vtij Ibentie saack ivijdcrc forbandic luagc^ Dbcr- 
fbre syoes oss gott ocb radcligit irara all mz tbz Forste wcle 
giffue edcr biit wtofTucr, (iil oss Sa kwnoc ivij dlia ivijdcrc 
tala ocb forbandla mz cdcr, vm tcsse ocb andrc narc anlig- 
giende arcndci', forty, ^^'l\ balTuc ock sa, ovarii tiil tals ocb 
baiidels, mz ivare godeuioii, lucoige Adclcn jniieu radz ocb 
ttan, bSde i Ycstcrgolland, Ostcrgotland, Sm^land, ocb ber i 
Vplandb, sS aliij aldclis, wette oss forsacbrcdc mz tbom ijv. 
Wilde ocb sii fortbcnsktild gcriic, vdij ligc inollc font cite oss, 
mz cdcr ocb Acre godcmcn i tbcn Inndzciidcn, Dbcrforo Scigc 
wij aa nw gernc, all kwndc kouia biit MtufTuc^r, jw fxirrc jw 
bctlre. 

Tiil tbz slstc. Tbc forcslagc som i gore, vm Raszborgz 
Lan ocb i\\o sUnttc Jorder, som i bcgiire frclse opa Sauie i'o- 
rcsl'igc huiulc llleflucntyrs wall nnra 02>s lidrligc ^'c. vm same 
arendcr, ocb the aiidrc, sum i roro vm, Tbcr uele wij nijderc 
bundle mz cdcr vm, oiir i tilsladc li(>nimo, ocb ivctte cdcr clh 
golt si>ar ocb bcsKcijdb opfi, BefaniMiIcs cdcr ber Gudb D.i(z 
afl' nortl slotf Stocbolm S^'c. 






MuukalaisuudesCa Suomcssa. 

(Ellas liUniirotin kirjoiltaina.} 

< 

Od kylla nykyisina aikuina moni liileUHviillii buolella ja loi- 
mclla kokenut pnlidislaa ftuomea muukalaisista snnoista ja nii- 
clcn siaan pcrlsuoiualaisia kielen nloUuvaisista varoista lailella. 
Eikii nayta jrilykscnaa aivan tylijaan rocnncen, koska nyky- 
aikoiiia ilniaautuvissa kirjoissa ktiitenkin taLGminin (arataan sem* 
moisia snomcksi puetuita ruotsalaisia sanoja, kiin csimcrkiksi : 
ethsmennyt, e/lesseisoa^ perudnafateUa, peradnlalsoa^ fcradn- 
kijsyti^ paallepaima, pdallcpitadf tykokuuhta, tykolangeta^ ty' 
kosanea^ ulosfnoda, ulosjuuruUaa, uloskeillddy tilosmiiata^ ulos- 
puheta, ulospithua, iilosuttpua, ylosajalellaf yldsctsid^ yloskan- 
laa, yliiskirjoiUaa,ylbshikca^ yldsj}itOy yldssyiida j. d. c. MtiUa 
d aiiioastansa crityisissa sanoissa, vaan myos kokonaisissa lau- 
seissa, tungcksen luuukalaisuDS kicleen, ja on lause'mQukalaisuus 
viela yaaralliscmj)! sanamuukalaisuuttai koska jnuri sen kaiitta 
kiclcmme pnraLin tavara — sanapaatctlensa moninaisuus — - va- 
hitclicn jouluu uohcellc, ja osiksi jo on joutununnakin. Silla 
tavalla ovat lauscct: ilman fiuoncUay ilman tieldmhUdj vdhdn 
eestdt rantaa viyolcuy hex^osen kanssa^ lastensa kanssa, tytiti' 
sii kntttta,yksi kevta^ kaksi kertaa^ mahlaa olla^ muuiti iisen- 
•w'<, koska hcin oli sen Aim//fi/, ynna epalukuistcn muidcn kans« 
f^a kyllakin favallisiks! fullcct, vaikka uscin voisi cunenimin sa- 
noa: Jiuoneetta, ticldmdHdy vdhdUd (vahasla), rmwatse^ lievo- 
sp.Ua^ lapsinensn, fyolUinsdy kcvla (kcrran), kahdesfi, Uenee 
(ollco), muutlihcn (niuulUusi), seu ktndluansa. 
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Mainitttia lausc*inualia1aisiia(ta tavataan kyllii parabimmis- 
sakin suomalaisissa kirjoissa, ja toiset taitamaltomilta kirjoiUa- 
jilta tchdyt ovat aivan sita kannesU kantecn laynnansii. Tii- 
roan lausccmmCy jota moni tuskin askoneckaao, tahdomma muu- 
tamilla osoUcilla todcksi najUaa. Niia kutsutuista hengellisis^ 
id kirjoista, joissa (avan mukaan kieUamme pahimmasti sorrc- 
laaiiy naita osottcita cmmc Talitsc'kaaiiy Taaa otamina nc muista, 
Qsein kielensakin vuoksi ylisfctyista kirjoista, niniiUain lakikv*- 
iasla^ raamaUtsta^ virsikirjasia ja hyddyllisestd huviluksesta 
Inomisen toista. OIkiallcn puolcllcn koemmc kirjoittaa selvaksl 
tuomeksiy mita vascmella puolclla muilta kirjoitetlttnay cnem- 
nio eli vahemmin turmelliina tavataan. 



Muuiamal yhieiset ojennusnuO' 
« rai, joiden jalkeen taoma- 

Tin iisensd kaiketi kdyUdmdn 

fitaa. 

Tuofflarin pitaa cn^iisti 'pe- 
rddn ajattelcmnn, cttii ban on 
Jumalan kaskynbaltia, ja ettii 
se Tirka* jota ban edesseisoo^ 
on Jumalan, ja ei bancn Oman- 
la^ jonka tahdcn sc tuoroio, 
knin hdn tdossanoo, on myos 
Jamalan, ailU etlii sc nlossa- 
notann ja langeteiaan Junia- 
mainn virassa ja Jumalan puo- 
Icsla^ nun ctfa sc on (oliscsii 
Jnmolan tiioniio, ja ri ihinistcn. 
Ja scntalihcii makan sttnri itot- 
ma sen pdiinii, cttii tuoniari 
tit^-tnsti ctecnsd kalsoo, cllci 



yhteisid osviiltoja, joiia Uto* 
fft arin kaikeli senra a m a n 

j)ttaa> 

Tuomari muistakaan cnsisli 
olevansa Jumalan kaskynballi- 
an. ja etta toimilettava virkan- 
sa ci ole bancn, vaan Juma- 
lan, josta syysta myos tuoroio, 
jonka lausun, on Jumalan, kos- 
ka se lausutaan ja laskctaan 
Jumalan virassa ja Jumalan 
puolesta, niin ctla se totiscsli 
on Jumalan, ja ci ibmislcn tuo- 
mio. On siis tuomarillc san- 
gcn tarkia asia, viisaasti kart- 
taita Jumalan puolcsta vannn 
tuomilscmasta, jolla tuomitsei- 
si itsensa iiiisccn kafloliiUsceii, 
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baa Jumalan puolctta tuomitse 
Taarai tuomioa, jolla kan tuo- 
Biibee lUeDsa ianlsaikkiseen ka« 
dotukseen, silla etta ban Yaa- 
riD ki^ttaa Jumalan luomion 
ja kaskyiiy TakiTallaksi ja vaa- 
ryydcksi, kain oikeudcksi Ju- 
malalta asetettu on. Malla jot 
hanelld on tahio oikein tuo* 
mita, ja TisasU tutkislelee, par* 
kaan ymm&rryksensU jalkeen^ 
oikendesia y ja ei kuitenkaan tai* 
da ymmartdmdltbmyyiensa tiiJi» 
den l5y(aa» mika oikeus on,ja 
langetiaa niin vaaran tuomion^ 
niia on banella jonkuokalUi- 
nea estetys, etta ban on tullut 
taarin tuomitscmaan Tastoin tah- 
toanta ja tapaturmasta* ja ei 
aikomuksestft, ja jos rangais- 
tu8 pilaa sen paSlle seuraU' 
man, niin pilaa ten oleman 
tapaturman takon. 



kayllaen vakivallakti ja Taaryy- 
dcksi Jumalan tuomion ja kas« 
kyn, joka Jumalalta oikendek- 
•i asetetlu on. Blultajos pyy« 
taissansa oikein laomila, ja 
parhaasta y mmarryksesta oikent- 
U elsien, laskee Taaran tuomi- 
on, oUessansa Toimaton oike- 
atta kaaittamaan, niin on ha« 
nella jonkonlainen ettetys, ta« 
paturmasta ja Tattoin tabtoan* 
sa, ei aikomnksesta, Taarin too- 
mitluansa» ja jos siita rangais- 
tns scnraisi, niin oikoon ae ta- 
paturman sakko. 



Samalla nmotoa pitaa ba- 
nco my 08 sen periidn ajalle' 
leman, etlii tuomarin virka on 
sen yhtciscn kansau parLaaksi 
asetcUu, ja ei tuomarin omaksi 
kyodytykseksi, ja sentahden pi- 



Myos muislakaan toomari 
virkansa olevan kansan par- 
baaksi, ei omaksi hyodytyksek- 
si, asctctun, ja kayttakoon siis 
sita ei ilsensai vaao kausaii hy- 
vaksi, cbka siita oikcia kay* 

21 
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tSa kanen seo ka^ttamaD yL- 
teisen kansan, ja ei omaksi 
iiyvakscnsa , eLksi sc on itse 
hitiiellc niyos hyviiksi, koska 
se oikein kaytctiian. Kiiiten- 
kin pita& hancn virallansa etsi- 
maan yklcisla, ja ci oiiiaa pa^ 
rastansa. Silla (uomari on sen 
jhleisCD kansan tabdcn « ja ci 
se yhteinen kansa fuomario 
tahden. 



lettyna on itscllensakin hyvaa. 
Kuilcnkin etsikaan tirallansa 
yhlcista, ei omaa parastansa; 
silla tuomari on kansan, eika 
kansa (uomario tahden. 



Toomarin pilaii siviiisli pu- 
human nlidcn kanssa, jofka tu- 
leva! oikeuden eteen^ niuutoin 
banesta on epaltiuloy ctlei biin 
ole oikein luomifseva; ja sen 
luulon saapi se Lancsla, jota 
paboin pubutellaan. Silla e(U 
ei kukaau tule iuomnrin eleen 
sita vasten, cttfi b;in (ults sicl- 
la torutuksi eli paboin pubu- 
telluksi, Taao elsiinlian oihcut* 
lansa. Slntta jos asia niinpain 
lankeef clla jompikunipi riita- 
veljista pilaii nubdcltaman sa* 
noilla, niin pttud 8C siUcn ta- 
pahlinnf.n, kosl;a asiri on liil- 
kiltu, ja luuiiiio jnlistcftii ; ja 
CI en lien. 



Tuomari pohutelkaan sivi- 
asti oikculecn lulleita, muutoin 
luullaan hiinen ci oikein (uo- 
milscvan, jonka luulon pabasli 
pubntcitu baucsta saapt. Ei 
tule knkaan fuoroarilla torut- 
tamaan eli paboin pobutelta- 
Diaan, Taan' olkcuUa cisimaan. 
Jos asian \aa(icssa jonipikum- 
pi riitavcljista pitaisi sauoilla 
nnbdeUaman, niin nubdcltakaan 
asian tntkitlua jn luomion ju- 
listcUun, ei cnncn. 
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Ei mikaio ole tuom&rille 
Diin suuresti Urpeellioen, kuin 
|aidoIlisuuti\ etla hdn tietaa. 
kotka banen pilaa oleniao an- 
karan» ja koska hanen ttdee 
oUa leoipian laissa, silla kaik- 
ki rangaislus pitaa oleman pa- 
rannukseksi, ja] jo^ mahdolli* 
Dcn on, senkaltainen, ettei ae 
esta hanta, jota rangatstaan, 
parantamasfa iisiansS. Piiio- 
kuiQ fapabtan nil Jen kanssa» 
jotka Tarastaneef oval; he ase- 
telaan kaakin eteen^ korvat 
poi8 leikataan, ja he ajctaan 
ulos kylasta. Jos senkaUaiset 
ihmisct karkaisit pois vieraillc 
maille, kussa ei kakaan beitii 
tanne, ja tahloisit sittcn itseii- 
tU paratUf ja sitvollista cla- 
makertaa viettaa* niin bcila ci 
koskaan askottaisi, ja oo niin 
muodoin so rangaistu8 htrncllc, 
kuin rangaistu on» estceksi, ja 
sen kaotia ban lankee epailt/k- 
seen, ja tulee pabcoimaksl kuin 
cnnen; ja olis sentahden pa- 
r2nipi oUut, etta hdn hohiat o- 
lis kadoUanut bcnkensa. Kiin 
tapabtuu myos buorain kanssa, 
jotlia kaaktlle asctetaan, ja a- 
jetaan ulos kyUstii, etta jos 



Ei iDikaan ole fuomartlU 
niin suuresU tarpecllineni kun 
taidollisuus tietiiakscnsa, koska 
laki yaalii ankaruutta, koaka 
lempeytta, ailia kaikki rangais* 
tat pilaii oleman parannuksck- 
•i ja mabdollisatttta myolen ei 
cstaman rangaistaa parantai* 
Biasia, Diinkon lapahtuisi va* 
raslen kanssa kaakille aselet- 
tuina ja pois leikatuilla korviUa 
kylasta karkoitettuiua. Jostul- 
luansa yieraille naillc, kassa 
hcita ei lunnela, (abtoisitat pa- 
rannettua siiTollista elamai Tiel- 
taa, niin beitii ci koskaan as« 
kottaisi; {a olisi siis sellainen 
rangaistus esteeksi, saattara ran- 
gaistun epailcmannja entistansa 
pahcmmaksi. Parempi olisi ol- 
lut, jos kobta olisi beokensii me* 
nettanyt. Kiin on myds buorain 
kanssa kaakilla seisottnansa ja 
kylasta karkoilcttuina. Enncn 
yhilen cli kahdcnTkanssa elct« 
tySt j^ rupeevat kymmenen 
aljuksi, jonkalaisina rangaislus 
beita ei parantanut, raan tckt 
entistansa pahemmibsi. Tulcc 
siis tuomarin scllaisissa asioissa 
olla taidon niios, ettei pahaa 
tchliiisi rangaistuksclla kaLfa 
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he ennen ovat Luorin (cbocet paliemmakst^ sillii Idki vaatii 
yhdeo eli kakden kanssa, lu- parannusta ja pitaa parannuk- 



levat he sUtcn joka mieheD 
aljaksi, kuin ei ole paraunuk* 
■ekti, raan aonetaan tenkaltais- 
ten rangaislustcQ kantta tila 
p akemmaksi liilla, kuin cnncn 
olla on. Scntabden pitaa tuo* 
marin tenkallaisissa asioissa o- 
lemaD taidolllsen, eltci ykta 
pabaa otettaisi ja tekliiisi ptiul- 
Uk pahemmaksi; silla laki vaa- 
til aina paraDnasta, ja paran* 
Bukseksi pitaa se kajtctlauKiiw 



seksi kiiylcKomaQ. 



Se OD julkinen vaiiryys, ja 

taitaa] paljon pabaa matkaan 

taattaa, koska toomari yhdcn 

Idyhaa puheen elt buudon tah- 

den taitaa saaltaa cli vaalia 

joifakuila ^alalia itsiansa puh- 

dittamaany jos ei siibcn niuiifa 

aihetta ole^ silla joDkun vilia* 

mies taitaa pian saatlaa Ijik* 

kcelle pa hail sauoiu«in ioisen 

padllct vihan ja v anion tah/Ien, 

IViibdiian myds julkiscsti ja 

fiilmiii'i eilessiif kninka iisein 

niotif'i vuiiruii sauoDiaa tiilcc 

liikkrcllc ja /saypi lavialta Jos 



Julbioen ja valista paljo 
pabaa vaikuUava vahryys ollsi 
tuomarin kclakin loybasta pu- 
beesta eli biiudosta, ilmnn luuu- 
ta aihetta, piihdislusvalalle saat- 
taa eli vaatia.' Yibasla ja vai- 
Dosta voipi vibamics pian pa- 
ban sanonian labiDjiiisestansa 
nostaa, joUa tavalla 01306 mon- 
ta silniin-nahlavKsti vaiiriiii sa- 
iinmua iisein noustpjn 1"v i.fc. 
Si'llaisonn Kuutoon fu!!r!lle fa- 
pahtuisi Riiuri viiiiryy.", jo^ i-!!- 
ih kobia valallc vaadiUaisi. En* 
nciuiii'ii p'tiiisi buM'?;"i :u'- .*• 
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06 koLta valalle vaaditlaisiin, ja vaadiKaman pukeensa (odck< 

lotka seiikalUiseen huuloon tu- si najttamaan. 

levat, niin lapaLtuisi heille «uu* 

ri Taaryya. Pikemmiii piUisi * * * 

tila nuhdellaman, joVa ten ta- 

noman noslanut od» etta bio 

sen todeksi najfttaisi. 



Sfoni ajattelce tnybs niin» 
koska jonkuo tuomio takasin 
ojeiaan^s ctta se olisi hanen 
kunniansa rasilukscksi, ja siiU 
tulce usciQy ctta moni saiioo 
tabtovansa edesvasiaia kunnia- 
tansa, koska be tuomiofaiisa 
etlesvastanvat, mutta scnkal- 
taineA pnfae tulee yDimarlamat- 
toniyydesta. Koska yksi tuo- 
Diari luomitsec parhaan ymmar* 
rykseosa jdlheen^ ja niidcn pe- 
rusfiistcn, hum lianclle cdes- 
inodaan^ niiii on ban pailsi 
syytii. Jos asia sittcn tulce 
toisen elecn^ jolla cnnoipi yni« 
marrystii on, ja parcmmat to- 
distuKsel cdcstulevat, ja sitten 
tuYc'C Unsin fuoiuitiihsi, sen mab- 
taa 1. til hyWii volda kSrsia, ci- 
lo :■].' se biincllc hiipiaksi. 
Mutta jos havailtaa taitaan, et- 
t *r ' n Inlijain jn anliniicn, puo- 



Myds ajattelee moni luomi- 
onsa kumoonitscsia kunniansa 
loukkautuvau y josia nscin la- 
pablnuy etta sanoo kunniansa 
puolcsta lahtovan tuomioansa 
puoliaa; mutta sellainen pu- 
ke tulce ajattelematfoinuudcsta. 
Tuomari parhaasta ymmarryk- 
scstansa saaluin perustustcn jiil- 
kecn tuomitscva on syyton, 
Jos asia sitle toisclla tuoma- 
rilfa suuremmalla alylla ja pa- 
remnulla ilmaantuvilla todisluk- 
silla toisin paalctaan, niin \oi- 
nee ban sen knrsia; eika olc 
se hanelle bapiaksi. Mutta sc 
on bapiaksi, jos bavaitaan lab- 
jain ja antiniicn, puoltamiscn 
cli ystavyydcn Tuoksi vaarin 
tuomiuneen. Sckavissa asiois- 
sa, joista ei ole maan eika kau* 
pungin laissa kirjoitctlu, ja joi- 
la ntaan taTallisuulccn ci tail (a 
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lenpidon eli y8ta?yyden tahdea 

on julisCanut vaiiraD tuomion, 

niSn on kan silla vukan kun« 

niata ilscllcnsa toioiittanut. Jos 

johu epailtSva asia edcsUdeCf 

josta ci ole kirjoifcttu maan eli 

kaupungio laissa, eika ole maan 

tavallisualta, joaka jalkcen faiu 

laisiiD taomita; niin pitiia et- 

sitliiman foiuicllisten miesten 
DeuYoa, ja taomittaman par* 

baan ymmirrjkscn ja tuiinoa 

jdlkeen^ ctta asia ratkaistuksi 

talisiy silU siU Taalii tuomario 

yirka, elU hanen pitaii riidat 

ratkalsemao. 



tuoniita, etsittiikaan toimellis- 
ten mieslcn neuvoa ja (aouilU 
takaan parhaasta ymmarryhses- 
la ja toonosla» cXli fulisivat 
paaletyiKSi, silia riilain paalta- 
mislii toomario virka va&tii. 



Naimisen kaari, 1. Luku, 
LaiUisesta naimisestaja kn- 
ka naiitaja oleman pitiia. 

1. §. Jos mics tatiloo a- 
vioskashjd raketa^ niin hanen 
pilaa pyytaman piikaa hanen 
naiUajaltansa, ja ei ▼akivallalU 
ottaman^ eli salaisesti tykiinsd 
'viettcleuian. 

2. §. Isa on tyttiircnsa 
naiUaja, ja aiti taahtaa siiben 
neuvoa antaa. Jos isii on kuul- 
lut, niin on iiili liibiuiui.Histcn 
kiiKiiKh.sIcii wvxwuu huKSsa. Jos 



Naitniskaari. 1. Lukn. 
L a illisesia n a im istsia ja 
naiUajasta* 

1. §. Avioliittoon hank- 
kiva mies pyyiiikaan piikaa fa- 
luHn naiftajalla ilnian kctaan 
viikivallalla ottauialta eli salai- 
sesli houkultclematla. 

2. §. Isa on tyltarcnr.i 
naiitaja itilin neuvollclcri.nll.i^ 
i&aii kuohu.i siiti Inliimpaui sn* 
kulnistcn neuvoltclom;iII-;. Itu •.- 
mankin vanheinuxin hunlfn:. r' 
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tl isaii eika UitU clossa oIe» 
niio oikoon tc, jonka isii tuii* 
saDalla cli kirjalliscsti, eli aili 
lahiromaisten sukulaiateo neu- 
Ton kanssa oaiUajaksi nimil- 
tanyt on. 

5. §. Ei pida ketaao taa* 
dillaman avioskSskyyUg Taan 
pitaa ttiin hjrvin vaiiuony kuio 
miebcDkio ▼apaamieliDen lahfo 
ja 8uosCauiiis Baimisen kiianit* 
laman. 



kooD le, jonka isi suusanalla 
eli ktrjalliscsti. tabi aiti lahim- 
piiin suknlnistcn ncuToUcIeiiialU 
naitCajaksi nimilti. 



5. $. Elkaan keUaa avio- 
liitlooB pakotetlako, vaan ol- 
kaan naiminen niin vaimon, 
kuiu miehenkiD vapaassa tak« 
dossa ja sttosluoiuksetsa. 



2. Luku. Niistdj joika eimah- 2. Luku. NiistUf jotka eivat 
da ioincnloisensa kanssa a- saa totsensa kanssa avco- 
vioskdskyd rakela* liiitoon ruve(a. 



1. $. £i mabda mies vai- 
moKsensa oU.ia ailay knin ba« 
ncn kaossaiiMa on kobdastan.na 
alasastiivassa suvussa, kuin on 
(ytary pojan cli tjttaren fylar» 
ja hpisla (ullcctf ebka kuinka 
pilhalle alas se nlolluifti. ^ Et 
my 08 kobdastaosa ylospdin now 
sevassa suvussa, kuin on aili, 
isun aiti^ aitin aid, ja nun c- 
despain sclkasnvtissa. 

4. §. Kohdrstansn alas jaylds 
asiuvassa bcimoUisnudrssa ol^ 
lioun my OS axnohf'isky pois kiell- 
ty; ja sits cl pidii D)ichcno(tanian 
> ' (rrc»!.sr:isn poiknnsa , pojan* 



1. % Blict elkaan naiko 
omasta etenevatta suTnsta, ni* 
niiltain tytiirtansaf pojan cli 
lytUren tytarta, eika keUin 
hcista jot kainka kauTas nlon- 
nnttft, Elkaan mydt naiko fa- 
kancrasta polvcstansat niinkun 
omaa ailia, isan ailia, aidn ai- 
tia, ja niin taaksipain. 



4. $• Eika pidii tuoraan 
cteuevasta ja takanetasia bei- 
mosia naida^ nimidiiin mies ci 
poikansa, pojan-pojan cli lyt- 
taren-pojan leskoa, eitipuoUan- 
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pojan ell t^UiircQ-pojau Ics* 
kca, uUipuoI(ai)sa, nciesmenneen 
isiinisjinsii cli aitiii-isunsii tois- 
ta voiiiiHAj ei Diyos tyliirpuol- 
lAiisa, poikapuolenna tytarta eli 
ljt:ii*puolcnsa l^tartii^ vaimoH'^ 
sa uiUii, vatmonsa isdu'dilid, 
t\i dilin-iiilidf ja niio etlcspain. 
8. §• Iletoiolaisuus luctaan 
miekcii ja liancn vaimonsa su- 
kulaistcn valilla, ja vaimou ja 
baneii miclicnsa sukulaisten Ta« 
lilla, vaao ei molcnipaiD bci- 
-diui sukulaistcnsa Tiililla keske* 
nansa. Sentahdcn mahtaa kak^ 
si veljea ottaa kaksi sisarta^ 
ja isa ottaa aitin, koska puika 
ottaa Ijtlaren* Vaan ei mah- 
fla poika ottaa aitiii, Lancn i- 
sansa elaissii, jolla tytar ou, 
cttci kuoniala rikotlalsi van- 
bempain ja lasten vaiheella. 

12. §. Jos pappi vibkii 
DCy ]olka ei mahda avioskdS'^ 
hyd raketa; niin olkoon vib* 
kiminen mitatun, ja ban papin- 
virkaaiisa ))ai(si. Tuissa tapa- 
uksiss;»y jolsra luYalloinan sc- 
kanuuksrn rikos kiclit^ on I:cu« 
l^tn ran/^a'sluksi:!! ha.'islolla, 
ki^rstKouK uiyus p»'t|>l'i siina si- 



sa, vaiunjaii iszinsa cli aitiiisa 
iiitipuolta; rik:i tytiirpuoltansn» 
poikapuolensa eli tjliii ';iif'iciKsa 
tytarta; anoppiansa, »H'n':v .m (1' 
anoppinsa aitia, ja niin tank* 
sipain. 



8. §. Ileinious luctaan niie- 
belle vaimoQsa, ja vaimoUc inic- 
bcQsS aukulaislcn knussn^ vaun 
ei niiidcn sukulaistensa Aiilillii 
keskcnansii. Saarat siis veljck- 
aet naida 8isai'uksia» ja isS Stitin, 
poika tytliircn; vaan poika 4- 
KiinsS cl:ilssU> jolla tytar on, 
cl]«tt;ia uaiko tiimSu aitxii, cttei 
Tanbciupain ja lasten kcski- 
Dlilnoci arvo rikkoutuijfi. 



12. §. Jos |)appi vibkii 
avioliitosta v^lilllinsii kiclt} t » 
nitu oikaau \ihkimincn mitalon 
ja pappt vt;'as(ansa eruii .'fnvr.. 
Olisko my us luvaton sc'1;'«-;;mi>s 
bcngcn raugai^tukscll'i ki'i.^, 
uilii kari,n«lian p«'ippi lishl. ! «; 

Icivahii. I!eu ei olo pAj>pi, j.i 

> •!;' i j'>la- IIP alllat'n rJi Iin;-!- 
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della jtt Icivallii. Jos se vih- 
kii, jo!;a ci ole pappi, joko 
OAimittcn on luvalliQcn eli ei, 
niiD han rangaistaan (yolla ku- 
ntnkaan liimassa eli varustuk- 
sessa, kolme cli usiampaa ajast- 
aikaa, sen j&lkeen hiin rikos 
on, ja silloin, kuui naimiacn 
luTalliucu on» pitaSi lailliDen 
tilikioiinen tapabtumau. 
3. Luku. Hihlauksesta. 

1. §. Koska kihlaus ta- 
paLtuu, pitaa naittajan lasna 
olenian ncljan todisfajan kans« 
sa, links! michen ja kaksi Tai- 
men puolcsta. Jos inuutoin U- 
pahtuoy olLoon sc kiblaus ml- 
tsitODf jos naiUaja sen padllc 
kantaa, ja \clakdon kiimpikin, 
]otka itscnsa laittomasli (oincn 
toisCDsa kaussa kihlauneet o* 
vat, kymmciicn talaria sakkoa 
Taivaisilie. Jos naiUaja sen 
kiklanksen Lyvaksi oUan, niin 
olkooa molemmat syyllomat. 

8. §. Nyt sitoo itseusd jo- 
ku kirjalliscsli avioskdski/yn: 
j«)S siibcn on iiaiUajan suoslu- 
mi:s, ei pidii loisella bt'isCii sil- 
Icw o]cman valtaa rikhoa sitd 
ti'ituiistn rli i7jfc;ija loisclle kib- 
lata. 



toman avioliitun , rangaistaan 
ribokscnsa subtecn kolmcn eli 
usiamman ajaslajan t^'oUii ku- 
ninkaan linuassa cli variistuk- 
sessa, ja tapabtgkaan luvalli- 
sessa aviossa uusi, laillinen 
vibkimys. 



?• Luku. Kihlauksestn. 
1. §• Kihiattaissa pitiia nait- 
tajan neljan todistajan kanssa, 
kaksi miebcn ja kaksi valmon 
puolcsta » lasna oleman. To!- 
sin tapabluissa ja naittajan sii- 
ta kaivalessa, olbaan kiblaus 
mitaton, Tctakaan myos lait- 
tomasti toisibinsn kiblaunGisla 
kumpikinkynimcnen talaria sak- 
koa vaivaisille» vaan naittajan 
tytyessa kiblaukseen oikaat mo- 
lemmat syyttomat. . 



2. §• Kirjalltscsti naittajan 
suostumuksclla kiblatuista ei saa 
kumpikaan lupausfansa siirke.i, 
eikli jnlle tol.sellc kiblauta. 
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10. §. Joi Diies yhleytta 
pitHa Dai^cQ Isansita fiviosK-hshf/n 
Inpaulc sella y niin pif.-iH hiinen 
•en otbi<)ao aviol^scDsa, jos 
han sen polaHe srisoo^ Ji nni* 
•en isa ja aili tiihen suoatuvat. 
Jot mies on TasUhakoincn^ 
oikaan lalsi, kuin enoen tanot* 
to on. Jot ban lopauksen 
kiellaa^ tuomitkoon oikeut tii- 
fi. Jot lopaut Ittlee vahvaksi 
Melitetyksif eli miet on antanni 
kfinen kirkkoon otettaa* niin* 
kuin kanen kihlatnn morsia* 
mensa, ci pid^ bauella silten 
oleman voimaa tita lupausta 
rikkoa» elika Taimo hanen oi* 
kcnten^a avioskaskyi/n jattaii 

tabtoisi. 

11. §. Jos ylkamies kar- 
kaa morsiaoieiisa tykuiiy joaka 
kantsa ban ybteytfa pitanyt on» 
kijkoon ttilay niinkuin 13 lu- 
Tutta niicbcslil ja vaimosta siiS- 
fetiiSa. 



10. S* Miet aviolupauksella 

rr^'ii.x kcsl.pnut, naihaan b-ineu, 
jrs naippti vanhempain&a n«ot- 
li'LiiUscHr •»{li va '!'; v.»sti- 

to laki; avioIiipaYikscn ki<!lU'^- 
lya laomitkoon c'lw.us. Jos 
lupaus (ulee (ote-:^c!^ cli luies 
on kihlamorsiamenausa naiseu 
kirkkoon otattanut, niin ban 
title ei taa periSytiit Taikka nai- 
nen aYio*oikeutenta jatUisikln. 



li. §• Mieben karattua kos* 
kelun mortiainensa tyko^, kay- 
kaan kuto 13 luvutsa miebei- 
ta ja vaimosta taataan. 



;/»- 



4. Luku, Eroita kihlauksissa. 4. Luku. KilUansten pu. /; 

misesta, 

6. §. Jos tuntcni.iton niicsi 6. §. Tuntcmato^* u\\. s ni 

(ulee ja edesanlaa nlmcnsk ja niestansa ja saadjstau .H^ y.\i}\\ 

sa9lyns2l (oi><>Ksii kiiin to ca, trloiiallr. ii.'i.^en ^i^.^.i!.'•. Ir 

ja oaineii sen kautta ViVicHSan tcllyi, vclakuan takkoa kali 



rf>M . 
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liihUokteen bttnen kanssADsa . 
Diia vetiikoon mies sakkoa kah- 
dektaDkymoicotM Ularia, puo* 
]cu naiscUe, ja pnolen Taivai- 
tillei olkooo myos rikkoniU 
lahjat Daisclle^ ja kihlaus ol- 
koon iiii(2itdn. Jot Tthkimya 
aiibcn tykif iulee tanasla pe« 
toksesta, ja ei hetta saada to- 
pioiaan, vetakoon mict kakti- 
kertaisen takon ja olkoon kuo* 
niatansa paitti, kajkoon myoa 
se naimiDen takaain. 

7. §. Joka juovaksusa il- 
sensd kihlaa, eli pctoktclla lii- 
ben victetty on, sen ci pida o* 
leman TelkapSan 8i(2l lupansCa 
pitamSan. 

8. §. Jos mica lilhtee i(- 
sevallaisestt pois kihlatunmor- 
siameosa tykoS, ja on vastoin 
bSnen suoslomistansa pois ylit- 
se Tuoden ja pSivan, ja nior- 
sian tahtoo siilM kihlauksesta 
irrallcy niin mabtaa luomari sen 
myuden antaa. 

5. Ltikii, Lapsisla^ jolka sii" 

tetaan kihlauksissa^ eli kak- 

sinaimisessa^ ja naimiscn oi" 

kcudesia senkaliaisissa ti* 

loiiscu 

3. §• Jos cntincn mies eli 



deksankyinmenta talaria, pno- 
liksi naisellci puoleksi Taivai* 
sille, jSiSkSiat niyos kiblai nat^ 
selle, |a olkaan kihlaus mita-* 
Ion. OlisiTatko jo Tibilykst 
tttllect, ja beita et taada so- 
pimaan, TeUkaHn mies kak- 
dcnkerlaisen sakon ja olkaan 
kunniaton» kaykH^n myos nai- 
minen takasin. 



7. §. Juomksissa, dt po- 
loksella Tietellyntf, kihiaaneen 
ei larvitse lupaustansa pitaSL. 



a 8. Tttoniari clkSLSn kiel- 
mko morsiamelle croa kibla- 
miehestansa , joka ttsepUisesti 
labdettyS on pSivan toisla vuot- 
(a ISimlin suoslumatta poissa 
ollut. 



5* Lttku, JKihlauksissa ja kak^ 
si-aviossa saaduista lapsis- 
ia^ fa naimis'oikeudestasel- 
laiiissa iiloissa* 

3 §. ' Entiscn mieben eli 
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Taiiao (ulec iakasiit, niin riko- 
t'i.'iii »Q j.iljollIsciDpi AaifDinen, 
rllei Ll muuloi:) ^o\i, ja sp^ jon- 
ka pacla fulcc, olfakoon jal- 
lensa liodosU kaikki, milU biin 
siiiien tuoDut on, luin inyos o- 
•ansa siilS, kuin he avioshUs- 
kjn alia omalla aiisiollaosa 
koonneet oral. Jos se Yaimo 
olisiy jooka paeta take, otla- 
koon my 5s siihen sivuun buo- 
nenlabjaDsa. Jos hcillU on 
lapsia jhdes$2i siinii avioskas^ 
kyssa, joka rikotaan, ja 2ii(i 
tabtoo ne ottaa ylSskasvatlaak' 
sensat koetelkoon (uomari, jos 
bSin taitaa niitU edesseisoa, ja 
oiSiSrSitkudii sttlen bcidan xH- 
lillaosay mitU isUn siiben joka 
TDOSi anlauxan pifaii. Ei mab- 
da d9ii oroitclttt aviopuolisot 
naatita muuta oikeuUa loiiieu- 
loiseosa tavaraan ja omaisuu- 
tcGn» kuin nyt sanoUu on. 



vatmon ilmautessa purcUakaaii 
jUlkiscmpi naimincn, cllci muu* 
loin sovitlaisi, ja vickUan Ish- 
(cvU knikki (aloon knnssansa 
tuodun lavarant kuin myos o- 
sansa aviussa ansatuista^ vaiiDO 
huonienlabjansakin. Jos liiii tab- 
toisi aviossa saadut lapset kas- 
vallaaksensa , fulkikaan tuomari, 
josbUnessU on niidcn boilajata, 
ja Di^Ur2itkaUn, milS isan sii- 
bcn vuoluiscsfi antaman pilUa. 
KSin cronncilla puolisoilla ci 
ole mitaUn ipuula oikeuda toi* 
sensa tavaraan ja omaisuuleGn. 



P. Pavalin cpistola Calata' j4posloli I'navnU'.u kivjoiHantn 
laislcn tyko. It.dnlilnisillc. 



1: fO Saarnrnr.ko tnina nyt 
ihniisten cli Jtinialan t;ftc- 
Icn jalkecn? oli pyydankii 



I: 10. SuAnia:in!.o jo ib:ni..(cii 
cli JiiDialan iiucliksi > cli 
py\d5iiko ibmiMlIo kilvata? 



' W ..« w»'4 
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min& ibmisillc kelvaU ? Sil- 
Iti jos fttind f abito asti olisin 
tabtonut ibmisiUe kclyata» 
niin cd mind clisl Krlsluk- 
scD palvelin. 

11. MuUa Mind teen icillc fie<- 
tiivdkst\ rakkaat veljcl, cUei 
se eYankeliumiy kuin roinuUa 
aaarDotta on^ ole ibmisen 
jdlkeen. 

13. Sillii en vnnd ole sitii ib- 
nisclta saanut cnkS oppe- 
nut, vaan Jcsuksen Kristuk- 
scn ilnioituksesta. 

13. Silla te olella kuuHcct mt* 
nuQ muioaiscn olentoni Juu- 
talaistcn tavoissa » kutnka 
ylonpalltscsti' inioU Junialan 
eeurakiintaa vainosin, ja bH- 
viliD silil. 

14. Ja menestyin JudalaistcD 
meuoissa jiitse nioncn f7it- 
nun vei'taiscni minun 8uvu9- 
sani, ja olin ^ylonkiivas isUin 
si<at)iii tiibdcn. 

15. MuHa koska Juoiala (ab- 
foi, joka iDiDun oli eroilla* 
nut liilint kohdiisla, ja ar- 
nionsa kautta kntsiii, 

16. EUii liiin poik.'insa minun 
f knuftani Hmoillaisi, ja niiuS 

juliRtnisin laiten cvankclin- 



Jos olisin pyytUnyt ibiui- 
•ille kelvata, en toki oliii 
Krislukscn palvclia. 



II. Aliitta aen julislao teiUe, 
vdjeYy c((ci minulla saar- 
natta crankcliaini ole ib» 
misen tavoin. 

13. SillU en olc aaanut, cnkft 
oppinut aila ibmiscll^y yaan 
Jesuksen Krislukscn ilinoit- 
tamasta. 

IS.Olcttaban kuullcct nui- 
naiscn oloni juutalaisundcs- 
8a» kuinka ylclliscsti vai- 
nosin ja sorriu Junialan 
seurakunlaa. 

14. Ja tncneslyin Jnutalaisuu- 
dessa yli inoncn ikiikunip* 
palin suvnssaniy perin kii- 
vas isSin sSStyin puolesta 
ollen. 

15. Ulutta koska Jumala, iii- 
tini koLdusta minun croif- 
tannt ja armoslansa kutsu- 
nuf| tabtui 

16 Poikansa minutse ilmoillaa, 
saarnntahscni hiinta paka- 
noissa, niin en cnsinkulin 



-f- m ■ •- » 
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min kautta pakanaia seas- 
sa. Olio CO mina enainkUiiii 
lihan fa veren kautta tut* 
kiniit. 

17. En my 08 Jerusalcmiin niit- 
len tyko palannut, jotka 
cooeo miDua apostolit olit, 
vaan mcniD poU Araliiaan, 
ja palasin jKlIeosli Damas- 
kuuD. 

18. Sitte kolmen Tuodeo persis- 
ts tulin mlDii Jerusalemiio 
Petarita oppimaan, ja olin 
hSnen kanasansa Tiiailoista- 
kymmentll pttivKS. 

19. Uutta en mind muita apos- 
teleita ybtaSn niiknyf, paitai 
Jakobia, Ilcrran YeljeS. 

21. Sitte tulin mind Syrian ja 
Cilician maakunliin. 

ZZ. Ja niinJt olin (untematon 
kaavoista niille Judean aeu* 
rakunnillc, jolka olit Kria- 
tuksessa. 

23. MutCa be oil! ainoasta knul- 
leet, etlS se, joka meitS 
uiuinen vainosi, hdn aaar- 
naa nyt uskoa, jota] hdn 
muinen biivltti, 

24. Ja kiilit tniQun tSbleiii Ju« 
Bialata. 



lihaa ja Terta kuuoneUut. 



17. En myoa Jerusaleniiin mi- 
sua enncmmiiisten aposto* 
lien tyko IShtenyt, Taan mat- 
kustia Arapiaun. ja poik- 
kesio jalle Tamaskoon. 

IS. LSiksin sitte kolinen ¥uo- 
den pSiSsta Jerusaleniiin Pie- 
taria kuulemaan, ja Yiivyin 
Tiisitojsta pflivSil lykonSnsii. 

19. Vaan ketdSn muuta apoi* 
toleista en oMbnyt, paitsi 
herran Teljen Jaakopin. 

21. Tulin sitte Syrian ja Ki- 
likian maille. 

22. Ja olin nSoltS tuotcmaton 
Juudan Kristuksessa ole- 
Title seurakunnille. 

23. Ainoastansa olivat kuulleet, 
muinaisen vainoojamme nyt 
saarnavan uskoa, jota mui- 
nen sorti. 

24. Ja ylislivUt Jumalaa mi- 
nulsc. 
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9: i' Situ neljljoloistakymnie- 
Den Tuodea pcrSsU menio 
mioS taas Bamahan kam- 
fa jlos Jerusalemiin, ja olin 
TiUiksen kanssaoi. 

2. Ja minii menio jlof ilmoi- 
tnksen jslkeen, ja asetio 
heiddn eteensd seo eranke- 
liumin, jo(a mioSI pakanain 
•eassa julistan, mutta erin- 
omaisesti niilien eteen, joU 
ka jonakin pideUan, eltcn 
minU bakkaan juoksisi, clik- 
k9 olisi jo juosnat. 

1 1 . BluUa kuin Petari Aiitio* 
kiaan toli, niin minfl olin 
jttlkifesti biinta vastaan^ 
ettft kannet oli tullut Aa« 
nen paallensd* 

12. Sillii eiincQ kuin joku Ja- 
kobin lykoS tuli, soi hiiD 
pakanain kanssa, vaan kuin 
ne tulit, vdliii hUn itsema, 
ja eroitli hanensa heists , 
peljSten niitSv kuin ympSri- 
leikkaukscsta olit. 

13. Ja muutkin Jndalabel vie- 
kastelit bSnen kancaansa, 
niin et(S Barnabas myoa 
vietcltiin beidUn ulkokiillai- 
suudcllansa. 

1 4. Mutta kuin mtVia sen nttjin, 



9: I- Silte neljdQtoiata .tuo- 
den passu hksin toas Par- 
napan kanasa Jerusalemiin 
ottatn Tiiton mukaani. 

« 

2* Kiin nienin ilmoitakscD \\kU 
keen ja ototin heille eTan- 
keliumin , jola pakanoissa 
jttliatelcD. Yarainkin niille 
kuttlammille, ellen auotta 
juoksenleliai, elikkSi jo o- 
liai juoksennellut. 



11. MuUa Pietaria, Anliokiaan 
lulluansa, rastustin julkiaea- 
ti, kun oli DubdcUava. 



12« SillSl ennen jonkun Jaako* 
piata tultaa aoi pakanain 
senraasa, niatta tultna joi- 
den-kuiden kaTahti ja ero- 
osi, karttaen ympSrileik- 
kuttsta olevia. 

13. Ja muutkin Juutalaiset vie- 
kastelivat seuraten biinta» 
etisi Parnapaskin vieteltiin 
heidSn ulkokuUaisnuleensa. 

14. Molla nShfyUni beidiiu ei 
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'iiitt Le oikcin vacltnnect 

^vanKoliuniin to'uudca /a7- 

A'/eii, sanoiu ?t*i/ifi Pelarille 

julUisosii kaikuciii kiiultcn: 

jos flinily joka Judalaincn o- 

lety pakauain tavalla eVAi, 

ja ct Judalai.stcn , miksis 
vaadit paknnoila Judalais- 

len tavalla el^maiin? 



suoraan evaukcliumia to- 
tuudclla Tacltavnn, ftanoin 
kaikkcin cdcssii ri^'ti^nllo- 
joi sinii tliiitlalaiiiop ollo<\ 
)>Akanoiksi clat^ ja rl |um 
daksi^ miksi^ vaadit pnkn* 
noita juudnstaiuanu? 



Hnoneen taulut eli muutamal 
pyhdn raamainnsanal kai^ 
kiiie sdadyille^ joista iVie- 
kullakm tnahtaa olla neu- 
vo fa manauSf oUaaksettsa 
tiild vaariih knin hdnen viV* 
katisa vaalii, 
Muistakaat teiddn opctla- 
jianne, jolka teillc Jumalan sa* 
naa puhuncet ovat, ja seurat- 
kaat heiddn uskoansa. Ilebr. 
13: 7. 

Kiio on hcrra saiitanyt, ct- 
ti ne, jotka evaiikeliumla il- 
moittavaty pitiiii cvnnkeliuinista 
datuksensa sanroan. 1. Kor. 
9: 14. 

Joka 8nn<*»IIa ncu\oUQn, sc 

jakakaati kaikkca liyvaa sille, 

joka liiinta ncuvoo. Gal. 6: 6. 

Ei ole csivaltaa tmiuiom 

kinn Jiiroalalfa; nc vallnt, jol- 



Haoneen inuUii eli pyhanraa- 
tnatun sanoja kaikille sad- 
dyille neuvoksi Ja varoihik- 
seksi tnuislamaan virkansn 
vaatimisia. 



Muislakaat opettajianiic, jot- 
ka teillc Juinnlan sanaa pubu- 
nect ovatf ja seuratkaat usko- 
ansa. 

Hcrra mUiirasi evankcliiiQiin 
julistAJiltc cvaDkrIiuQHsta ela* 
tiiksensa. 



Snnalbi iinuvo((av;t iak-«- 
kaan iicuvojnllcDsa kaihl^t .( I;y- 
vJiii. 

Ei oIk c^iYa!fn:» j- I s- .it • 
Dial.'illa ; kaihki olevat esival- 
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ka ovaty Jumalalta ne siiilyt 
ovat. S«n(uhclen jokaiuen, lata 
tV-' /• St osivaltna vastaan aseU 
i-:^^ sc on Jumalan sSlatya 
v..^l..ai. r uinlla ne^ jolfca Tas- 
l.nnM ovaf , iaavftt tnomion pHal- 
IcDsa. Silla nc, jolka vallpu 
paallii ovat, ei ole byvioleki- 
uillct vaan paboillc pelvoksi. 
Elles tahdo csivaltaa pcljala, 
niio tee hyvaa, ja sind aaat 
hiinclta kiitokscD. Silla lian 
OD Jumalan palyelia sinun hy- 
vaksetf. Vaan jos sinii pahaa 
feet, niin pelhaa^ silla ei ban 
Diiekkaa bukkaan kaiina ; ail- 
la ban on Juuialan palvella 
ja koslnja, sille rangaisluksrl;si, 
joba pabaa tckee. Rom. 13: 
U 2, 3, 4. 

Te isaf, alkSSt yllyttako 
tcid.'in lapsiannc vihaan^ vaan 
kasvallakaat hcitii kuritukses^a 
ja berran nubtccssa. Epb. 6: 4. 

RlutCa joka pabcniaa ybden 
naista picnimmislii, jolka usho- 
v%it niinuu piitillciii, parcmpi bii- 
ucii olisi, eUii niyllyn kivi rl- 
puslellal'^iin biiiv knnlannsa, 
ja blio upolrlliifsiiii tnercn sy- 



lat OTat Jumalan sUatSmia. 
Esivalfaa vaslustelcva vasluslaa 
aiis Jumalan siliintoa; muUa 
Tasflustajal saavat luomion it- 
sell cnsfl. Silla Tallilscjat eivSlt 
ole hyTille, raan paboillc (oille 
pelvoksi. EIlcs fabdo csiTal- 
taa pelj[litii9 (cc byvas, ja saat ba* 
neltsi kiiCoksen, siHtf bifn on Ju- 
malan palvelia sinulle byvaksi. 
Vaan pabaa tebden pclkSS, stl* 
lU biin ei suotta miekkaa kan* 
na. Han on Jnmalan palve- 
lia ja kostaja pabantekiSlle ran- 
gaistukseksi. 



; r 



EikHSit vibaslutlako, isSt, lap- 
sianne» Taan kasrattakaat hei- 
fa kuri^sa ja berran nubteessa. 

Slutta joka pabenfaa yb- 
dcu nSita picnoisia, minuun 
uskovaisia, bSnelle olisi parcm- 
pi, jos myllynkivi sidoltaisi kau- 
laaiisa, ja bSn upotetfaisi me- 
rcD pobjaan. 



23 
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Jutuala sSftsi toJislukscQ Ja- 
kokissoy ja auloi laiu fsraclis- 
sa, jonka hun kiiski tneiddn i- 
sainime opcUaa heidiin lapsil- 
Icnsa; eiVk ^astatulcvaisct op- 
pisit, ja lapset. jolka vicia syn- 
tyv2it> kiiin he kasva^af, ella 
hckin oiyos ilmoittaisit lapsil- 
lensa. Ps. ISi 5, 6. 

Isttnnm, se kuiii oikeus [a 
kohluus on, niin osoUakaat 
palYelioiile, lietcn, M\k tcillli- 
kin on borra taivaissa. I!ol. 4: 1. 

Ja te isSnniit ! tebkuat myos 
'niin keilU koblaan, ja pankaat 
pois ubkauksety tietcni ettfi tei- 
d3n hcrrannc on myos faiva- 
hissa, jonka edcssa ci ole ib- 
misen miioJon kalsuuiusla. Epb. 
6: 9. 

AlS tee valiryyllU sillc kiiy- 
halle ja (arvitscialle, . . . vaan 
maksa bSnellc hiinen palhkan- 
aa sina pUivaiiii cniicn auringon 
laskcniata. 5. 3?o.s. 24: If, 15. 

RlinS sanon uaimattomille 
ja leskillo, sc on Lcille by>li, 
jo.s he o\nt i.iinkuin niinii- 
kio. Vaan cllci be voi hot- 
Vnii;a pifUdliia^ niin nalh; a.-T, 
sillU pai'cuipi on naida kiiiii 
p:»l:'a 1. IJor. 7: 8, 9 



Juniala siiHsi (odistnksen 
Jaakopissa ja anlol lain Jsrac* 
lissa, jonka kiiski isaimmc o- 
pcttaa lapsillensn, cft^ vasta- 
tulevaisct oppisi?Al ja TielS 
syntyvUt lapsclkin, kun kns- 
vavatj lapsillcnsa ilmoiltaisivat. 



IsUuniit! osoUakaat oikniis 
ja kobluns palvelioille, (iGlcn 
feillUkin berran lairaissa olcvan. 

Ja te, is^nnUI, kobdclkaat 
myof niin beilU jUUiicn ubka- 
flanat, tieten taivaissa olcvan 
tcidiinkin berraiinc, jonka luo- 
ua ei ole ailifdynkafsoniusta. 



Elc tee koyblillc ja vaja- 
vaisclle vSiUryyttii, . . . vaan 
Diaks.i bUnclIc saniaoa paivuna 
ennen Snringon laskeutisia palk • 
kansa. 

ISaimAUunMllo ja liNliillc *a- 
non: byvU on bcllLj, j, ^ ji,a- 
vat minim laillani. Vpi^ii «1 
IcivHt \oi pidalt}:!, niin r ,; 
kaat; parompi on naida, kmi 
palaa. 
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Kaikki nuW le talulolU., KaiUi milM suinkin lak- 

clia ihiraiacl |ufJlU Icillc tckc- doUa, ibmisct tckisivUl Icillc, sc 

mun, nlin tc royos hcillc IclikUat, tckkaut mjiis hcillc, icn kUs- 

sillii IJiiua on laki ja propLc- kcc laki ja prohvcctal. 
fat. Mattb. 7: t2. 



yUtles rukoHS, Anna mcil- 
]c n^eidan sjntimoie antccksi, 
niinkuin nickin antccksi annam- 
me meidUn vclvollistemme. 

Mikn 6C on? Vastaus* 

Me rukoilcmmn tassS ruko- 
ukscssa, ellei tneidan taivaalll- 
Dcn isUmmc katsoisi tnciddn 
•ynlejiinimc, ja niiden tUkdcn 
byljSiisi meidan rukouslammc, 
slUa en nic ole mahdolliset 8ita 
saamnan, kuin vie rukoilenima, 
cnkU royos olc sitU ansninncct ; 
uiutla cllii ban kailili incille 
armostans;) anluisi; siHu mc 
Iccmnia synlia nionclla muotoa 
joka pHivii, croradiii nuiufa an- 
sailsCj kuin rangaisfuksen. Kiln 
mc mvo8 Inhdopinia sydiimcs- 
lammc aiilccksi anfoa ja tclidU 
iiiill- hyvSii, jolka mcila vas- 
iaan riktioval. 



Fiides mious. Unbota meil- 
Ic synlimmc, koin mekin vel* 
YoIlisiUemme uohofamme. 



Blila silla ymmSrret^Un? 
Yaslaus. 

TulIU rukouksclla rukoi- 
Icmma, ettei taivaallinen islm- 
mclukisi syntejUmme ja niidea 
tUbden rukoustamme bylj3lisi , 
8ill£l kelvoUomat ja ansioKo- 
mat olcmma saamaan, milSI ru- 
koilcmma ; mutta eltU bSIn kaik« 
ki arinostansa anlaisi; sillii jo- 
ka pMiva IcemmS monclla ta- 
valla syntiii, cmracbU ansailse 
muula kuu rangaistukscn. IViin 
(abdoninia myos sydStnesUro- 
me unhotlna ja byvUli tcbdS 
vaslaan rikkojillcmmc. 



i§o 



Is&Udman Ja dUiUoman 



Orvon lapsen rukous. 



O laupias Jomala! joka 
diet itSiUoai2iiii cdesrastaajii, ja 
se oikia is^ kaiklfevi ylitse, 
joika lapsiksi kutsutaan tai- 
Taassa ja maassa, armahda ai«> 
naaai minun Yiheliiiiscn isSlld- 
mUn (UitiUomtin) lapscn pSSl- 
leni , joka siihon vaivaloiscea 
tilaan joatunut olen, ettei mi'* 
nulla kel^ian olc, joka todella 
minun parastani katsoo. SinJI 
olet minun isHni ja edesvastaa^, 
fanif opeta minua oikein si- 
Doa, ja iankaikkisea clamliD 
ficfSi tuttteniaan; keboita jn* 
malisfa ibmisISi minua oikciu 
jokdaltamaDy ellji mitid kaikis- 
sa kunniallisissa ja luvallisissa 
raeiioiftsa kasvaisia; Tarjcle mi- 
nua kaikista pahoisla ja juma- 
latlomisfa kanssakilymisisldi ja 
kaikista, kuin minua pahcnfna 
faitaisil; aula cU^ tnina kaikr- 
kinal»la kiusausla oikinlla us- 
kolla vastaaiiseisoLsin, ja sinua 
oikiassa jumalisuiidossa tiissa 
maailmassa palvclisio, ja tittc 
finun lykonaiii ianhaiKMscsfi 



Laupias Jomalal joka olct 
orpoin turva ja oikia isSI kai- 
killc lapscn nimcllisillc tairaas- 
sa ja maassa» armahda sinuasi 
minullc Taivaiselle orvolIC| nyt 
sillicn kurjaan tilaan joutunecl* 
le, cttci ole kct^Jio, joka to- 
della parastani kalsoisi. SinS 
isSlni ja auttajani, opeta minua 
oikein tuolcmaan sinua ja ifli- 
sen clSmiin tictSI. Keboita ju- 
malisia ihmisiSI opastamaan mi* 
nua» eltfl kasvaisin kuuniallisis- 
sa ja hy?iss2l menoissa. Yar- 
jclc minua paboista ja jumalat- 
tomista scurolsf a ja kaikilta pa* 
hcnnukseii rctkiltM. Auta mi- 
nua oikialla uskolla kaikkinai* 
sia kiusauksia voittamaani si- 
nua (tissSI clossa oikiassa ja- 
malisuudessa palvclemaan, ja 
side t}ki3n([si taivaassa i^iisesli 
el^QiciSny hcrranimc Jcsukseu 
Krisluksen kautta^ amen. 



<^— «•-«»■ -AaibAMaMdMiMMibiftHMM^MiiUMtfMaiaMil 
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elaisio » Jesulseo Krisluksen 
mcidaD Lcrramme kaatUi amco* 



Anrinko, kua ja tikdel o- 
vat yroittyriauet oiinkuin kerat, 
etta he juoksassansa sovcliaat 
ovat. Kua on Yiisikjramciitl 
kerlaa picnempi kutn weidan 
maaD piiriiiime» ja on meistH 
etaalla kuusi neljatta kymmcn- 
U tuhatta peniknlmaa. Piiin 
kaunis, kuin hao on, ei hanel- 
la kuitcnkaan ole yaloa itees- 
Uin88, Yaao saapi sen aurlngol- 
ta maao piiria takaa, ja lyk-* 
ksia seo takarsin meille niio- 
katn t/hdestd peilista. Iliio 
kulkec meiddn ympiiriuime 29 
paivaii 12 liimaa, ja TahSn pa* 
rciDiDin, eoncn kuin hanjiillen- 
sa (apap aoringon ]a (ulce 8cn 
kohdallc, Et hlin koskaan vii- 
bcDC eikH katva ilscnsa, muUa 
koska bSin on mcIUe kobdas* 
tansa avrinkoa vastaptftttSl, niin 
tne uycromli byuen kokonansa 
valaisluUsi, mutta yli- ja ala- 
ktiiissa dinonslaiisa yliden osan. 
Kuska hdn (ulce uiaan piirin 
varjoon, niin luaa cstSS bSnellS 
\UbUlisi ajaksi auringon valon 



Aurinko, kuo ja fifbdet o« 
va t kera-y mm) riaisci, jonkalai- 
■tna paremmin jnoksounsa so- 
pirat. Rutt on Tiisikymmcn- 
tli kertaa maaopiiriX picnempii 
ja kuutineljiittSi kymmentubatU 
peoikttlmaa meitlfi ctttallll. Eh* 
k» kyllM kaunoinen el Unellil 
knitcokaan ole omUoisU Taloa, 
Taan saapi sen maan takaa au- 
ringolUy sellaisna sen meille 
kutt peilistll kajastava. Kua 
kierltta maan TMbSn pSJllle 29 
pflivSssH ja 12 titmassaji ennen- 
kun jSlle tulce maan ja aorin* 
gon YUliin. Ei kasvava eikli 
TSlbenevS nakyy knu, Tasfapatf- 
(K aurinkoa meiUSkatsoen lul« 
tuansa, ylensM valaistuksi, mat- 
ta yli- ja alakaassa Taan osik- 
si, Blaa Tallin tnltuansa eslai 
bclkcksi anriDgon Talon kuulCa, 
jota kutsumma kuun pimenc- 
miseksi, tapabtuya ainoaslaosa 
taysikuussa, ntiokuin aoringon 
pimcneminen nudcssa kuusssi 
koska kua tulee maan ja aorin- 
gon valillc. 



1S« 



eQ^immin cli TSbcmoiin; sen me 
kaUumme kuun pUnencmiscksi, 
ja tapahfuu ainoastansa tUy- 
dessS kuutsa, niinkuiD aurin- 
gon pimGueminen uudcssa kuus- 
sa, koska kuu tulcc kohdas- 
tansa metdifo {a auringOQ vSl* 
lille. 

Kostakamme vielU paUm" 
Me jlos katsomaan tairaan kor- 
kealU selkiSssU ilmasta. Koska 
aurinko on laskenul, ja kua cI 
anna valoansa, niin sen siaan 
fiSkyrSI tatvaalla varsin mooct 
ja jtturi lukcroattomat valot, 
pienet kyllH meiddn silmissSm* 
me, mutla silU usiammat ja san- 
gen ihanat, jotka kilvassa sii- 
keilevaty yksi^taliti volltaa toi- 
sensa kirkkauJcssa ja suuruu- 
dessa. Blika on tamii ikmccl- 
linen korcus, joka nun lavialta 
laikkyy taivaan ylitse, kuinka 
kankaa lulee jtama kaunis Ya* 
lo meiddn silmamme ilabutta- 
maan? Kuka on niin tunnoton, 
eftci ban tassii suurta borraii 
voimaa Lavaifsc, ojaUelc ja kun- 
nioita. 

EUd parcmmin yloshcrdt- 
tad yksinkct*lais(cn pcrniina- 
jalusla funtcmaan Jumrtlaiistiur- 



rasla sclkiassa ilmassa. Koska 
auriogon laskettua kuu ei va- 
laise, naeniQia tairaalla monet, 
lukemaUomat, valokkcet, {otka 
kilvassa sakeilcval, ykst loisen- 
sa kirkkaudcssa ja suuruudessa 
▼oiltava. Silmissammc ovat ne 
kylla picnoiset, mutla sitii usi- 
ammat, ja sangcn ibanat. Mi- 
ka on tama lavialla taivaan yli 
laikkyva korcus , ja kaukaako 
tulce tama valon ibanuus sil- 
miamme ilabuttamaan? Olisiko 
kukaan niin tunnoton ja ajat- 
tcIcmalon» cttei tiissii bcrran 
suurta voimaa kunnioitscmalla 
havaitsisi. 



Parcmmaksi kehoitiikscLsi 
oppimattomillc Jumalan suur- 
ta ^oimaa muislnmaan, tulec 
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UToimaai on tarp^eUinen m&U 
Bita» elta •« cnsiksi Dimitelty 
planeetti, jolia on likin aurin- 
Koa, kulkcc anringon ynipori 
88 paivaa, vaka Yaillc. Koaka 
ban nyt on auringosU elaalla 
Tiisi kertaa. tahannen labatta 
penikulmaa, niln on k^ntn 
juoksonsa piiri fo sangen suu- 
ri» ja eoemmin kuin 33 kerlaa 
tubannen tubatia pcnikolniaa» 
ja kiirubtaa ban ilscnsa yhdcs- 
sa (limassa 16 tnbaUa ja 208 
penikulniaa. 

Liikknvaisten tabtcio sckaan 
luetaan myos pyrstdtabdel, jot- 
ka myos saavat valonsa auringol- 
ta, ja kulkevat heid&n erino- 
maista juoksuansa taivaan la- 
Teudessa, niinkuin Jumala jo 
luomiscsfa beidaji juoksunsa 
piirin maaranuyt on. Senlab- 
den koska joku beiala niibta- 
viiksi tulecy niin ei se -ole 
merkki onnccn eli onnetlomuu* 
teen I cnSmmin yhdclle maa- 
kunnallc, kuin loiseIIe*kaan, sil- 
la ban nahdaan ympari maan 
piirin. 



maiuita » clla eosin • niniitelf y i 
aurtngou - 8cn(uisin kulkuliibti 
kicrtaa anringon (*8 pSiviissiif 
?aba vaille. Jopa Yaan talla* 
kin» oUcssaosa auringosU vii* 
81 miljoonaa penikalmaa elaal- 
la, on juoksopiirinsa sangen 
suuriy niniittain paallc 35 niil- 
joonao penikulman, juostcn jo- 
ka tiimassa 16 tubaUa 208 
penikulniaa. 



linlknlahdciksi lueCaan pjrs* 
tolabdetkiny jolka myos saa- 
?ai anrtngoUa Talonsa ja kul* 
kc?at erinomaista jnoksnansa 
laiTaan laveudessai mitcn sen 
Jnmala jo luomiscsfa beille 
maarasi« Ei siis niiiden ilmaan* 
iuminen aavisfa onnea eli on- 
nettomnutta jbdellcn masllen 
enemmin knn loiselleukaan , sil- 

LH be nabdaiin ympari koko 

maanpiirin. 



Edella luettavat parannuksct eival kylla olc'kaan niin luon- 
nisluncct» cneiv.Ht vida taitaisi paikoiu ilse*hin parannettaa. Kui< 
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lenkiQ nayttancTaf, luita jauri tarhoilammckin, kuinka suomea 
lybjeiumasfi ja oiuufco sopivainmastt Toisi kirjoillaa, eika niin, 
kuia 6ila tahan astt vicraalla viaDteella (ayalliscsli kirjoitotluDa 
tavalaan. Muuta luaiDltseniatta^ kuinka uscio ciko kiij'iclla sa- 
noja edestOf jdlkeen^ knutta^ peraatif perasia, idhtltn j. n. e. 
airaii tarpcettomasti, ja kuinka tayalliscsti eikd kirjoitcta sia- 
Bimikoita mind^ $ind^ hdtiy me, to, Ae; minnn^ simtn^ hdnen^ 
meiddn j« o« e. aivan suotta silloinkin, knin seuraarat lause- cll 
nimisanat ja ilmankiti paattciltansa eli liilieiltansa oval taysiksi 
maaratjt. Vaao miksipa pitkittaisin tata kirjoilustani; joka 
puelesta sanasta ei nmmdt^rdy ei se koko sanastakaan vii" 
saammaksi Me. 



Out frSminandc iiainiis skrlfnliig pS Fiuskat 



af 



E. A. wmanAK. 



Ett hogl tnlandc hcvis pS den ocrborda vSrdslosLcf, for M 
ej saga okunntgliet, hvarmcd i fordoa dagar flcrtalct af dcm, 
som akrcfvo pS Finska, bchandlat yirt modcrsmSl, ar if* 
ven den atora oreda och forvtllclsCy som gcnom dcni infordes 
och anda till vSra dagar bibeLMlit sig vid bctccknandet af 
Damn pS friimmandc lander, stader, fioder, pcrMner, afTensom 
pi litlar, yrkcn, embcten, m« m. Men d8 angelagct ar, att 
sprSkcl omsidcr vardcr bcfriadt ifran den myckna dy ocb oren- 
liglirt, som frfin donna dess tidiga vanvSrd ledcr sitt ursprung, 
liafvc vi funnit oss fbl*anloddc att bar till oarmare granskning 
iip|>t:iga dctta aninc, bvilkcl vUl icke kan raknas till anlalet af 
dc nicest inlrcssnnta, men bvars bcboriga utredoing likval sy- 
ncs oss vara afstorsla vigt och betydclse just i niirvarandc stundy 
iir* p5 skilda ball skola forchafvas bearbclniogar af Geogralicr 
pa finska sprakcl. Oitskcligt vore val ocksfi, alt vSre finske Tid-* 
ningsskribcntcr villr (aga denna sak i nogare dfvcrvagandCf an 
hvad biltills varit fallct. Ty ickc oranligt iir dot nn, att i ett 
och samma tiibiingsblad Hnna sltka inkonscijvcnser som **SihterC 
och "Dol(or''f '*Fahrikr ocb ^SipootC* alt ej tala om mSlnga 
andra fclaktiga bcfcckniiigssatt, sasom af namnen *'Sicilia*\ 
Spania:\ ^Frankviih^, Waxitmlian**, "S/ocA/io/i/ir, ""Schweitsr, 
'Scldtissclhurgt*y *T/i//i.\", '"Jircslau"*, ^Ktihan saart* ^ m. fl. 
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U(i clcssa namn liar man icke allenast nyltjat bokslafvcr, dcm 
fiDska sprSket hrlt ocb liallcl sabnar, utan ock, alldelcs cmot 
sprnkcts lagar^ lAlit Mafvelser bogynna mcd Here pS bvarannaii 
foljnndc bonsonantcr. Sista SrgSiigcn afAIaamicben ys- 
taviiy bvarifrnn dc scdnast anforda namnen aro taguc, bar 
Tarit sardclcs rik pa fdakligheter af dctta slag. 

Grundcn till alia de mSnga fel, som Wd frammandc naoiDS 
ofvcrfiytlning till Finsknn bitlills blifvit bcgSngna ocb af fler- 
talet bland skriflstallare [jnnu bcg!is» syncs mig bora sokas for- 
oeniligasi deruti, alt man afven i dcnna sak, liksom i inSnga 
andra som rora finska sprfiket^ s8 ulcslutandc foljt det af Svcn- 
skar ocb Tyskar aniagna saltet att beteckna naron, utan att 
det ringasfe bckymra sig, oni delta ofvercnsstamt ellcr ickc 
med finska sprakets fordringar, samt om de frammandc nam- 
nen i delta sitt skick nfigonsin kunnat af gennina finnar, som 
ickc l<irt sig frammande liingomaly nttalas* Kan&kc bar duck 
en ocb annan insctt dc haraf for massan af folkct uppkomman- 
de sTarigbctcrnc, men libval tankt, att dS en bvar af os5i andra, 
som dock ickc crbSliit en fiusk btldning, sjelfve kunna utan 
ringaste svSrigbct uttala dc sMnnda skrifna namnen, Yal ocksf* 
den miodrc bildade dclcn af folkct mSste kunna lara aig 
defsamma. Ocb pS dcona grund bar man allIsS tryggt fort* 
farit att i dc frammande namnen bctjena sig ickc blott af de 
baltl finska d ocb g^ utan ock af de fnllkomligcn ofinska liok- 
stafverne b^ c, /*, y, x, z, samt nSgon gSng t. o, m. af (i^ dcni 
vi tillika med det ofriga alfabctct sS till sagamie olicsott cmot- 
fagil af Svenskarne. En narmarc granskning bar dock omsi- 
dcr upplyst, att i Finskan nfigot sjiftr till de sisl anfordc hok- 
stafsljiiilon ickc siSr alt finua; men likvisl paradcra dv ih.-tn 
befecknanilo bokstafs-lccuncn aiiiiii i dcnnn .sliind iitt \ 'in fin- 
ska jibchovhcr ocb Itlliclii, iifvcnsoi.: i Tk-io amn . * i «I^i^;a 
shriflcr. Ilvad afer an£»rir bok'.f:ir\ornp // ocb f/, sfi «»• met} 
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deui rurhftllandcK aunorlunda. De finnas Tis^serligcn till i sprS- 
ket, men 8as6iii bloUa ofvergSngsljud, oemligcn d sSsodi cU 
vckare Ijud af U och g sSsooi ctt (ormildradl k. Ickc licller 
kao ofigot ursprungligt fiaskt ord up|ivisasy soin akullc biirjas 
lued d eller mcd g. Derfore ofvergS dc ock, tSsom ncdanlu- 
re ukM visas* uti alia dc frammandc ord, dem sprfikct uppla* 
git och i hvilka dcssa Ijud forekomiiia» till I och k. Nu frS- 
gas: har man viil ritt, att endast och allcnast fdr 
frammandc namns skull i ctt sprSk infora nja cl- 
Icr frammandc bokstsifvcr? MS dco, som mcd jVi vill 
bcsvara denna frSga i afsecnde S dc anforde bokstafvcrnc, kc- 
tanka, om dcsamme i forcning mcd dct iifriga alfabdct ocksS 
Tcrkligeu aro tillrackligc att fullkomligcn ttcrgifva alia dc 
frammandc namn, som forekomma bland alia mojliga vcrldcns 
folkslag. Vi vetc ju» att dct bos oss inforda Svenska alfabc- 
tct ickc ens ir tillrackligt for alia Lappska ord, mycket mindrc 
dS for de vida konstigarc Ijud, som forekomma uti Acre Sla- 
?iska» Turkiska, Arabiska, m. fl. namn. DS nu sS ar, bordc 
▼i dS ickc iifven ur dcssa folkslags alfabct upptaga dc bristan- 
de bokstafvcrne? DcUa vorc visscrligcn konscqucnf. Men o- 
rimligbcfcn baraf fallen nog latt en och bvar i ogoncn. Och 
bvad skullc derigcnom viuoas? Fuga godt; men val mycket 
ondt tillvagabringas, cmcdan salunda tilltradet till rctandct blef- 
vc fur massnn af folkct allt mcra forsvSradt. SSsom alldelcs 
dSraktigt mSste man ock ansc bcmodandet att t. ex. tt en Fin- 
no, som fbrst borjar lara sig liisa (ban mS vara barn eller 
fiillvaxt} siikh bibriii^a nSgun fardighet i uttalandet af 6, f^ 
ID. A. xtf dc frammuiulc bokstnfslcckcn, som finnas instuckna i 
^UA iii'.shA alfabctct. Man ickc allcnast missl^ckas deri, utan 
I'Uy annu bos larjiingcn, stundom snart nog, ufplfma all bug 
(L'h \\iA till vidare lasning. Tillika mS vi ock belanka, att 
ingrn annan nation , som arbelat sig upp till egen littcratur, 
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gaf^ Ci\ v;i/;a p5 ilclla siill. Ickc engSng Estcnic, vSra nar- 
uijislr- nuiforvanvUcr. Lnfva (2Jort sS; wUn bvarl ocli cU friiiu- 
maiule iiai m, J^om LoijuS L ex. ipcd ir, f, d, g^ hafva //c alcr- 
g:if>tl I'lOi! ;^, :u, U ^) ^') I'.uicdan iifc-t orti hos tle»»i f%an liafv* 
till bc/^ynnclse-hokslaf nngoo af dc forstnamndc. For ofri^t 
vetc vi oin Ifalicnnvo, Fransoscr, Uyssar, Dauskar, m. fl. f all 
de b\ar ocli en pn silt cgna vis ock cftcr sin ortkografic skrif- 
▼a dc frammande oamocn, hvilka dcrigcnom vlil uiSngcn gSng 
erbSUa ell utsccndc, tom nSgot afvikcr ifrlui del urspriitigliga ; 
sSsom delta afveo kan scs utaf den bUr ncdanforc bcrmtcllga 
samniaDStlillning af gcografiska namn. I alluiUiibet bjelpa dc 
sig en och hvar Died siti sprnks egna hokstafsforrSd, hvarmed 
de soka alt, sS godt sig gora later, fitcrgifva dc frammande 
Ijuden '^^). Detsamma mil Sfven vi Flnnar gora, uti allt noga 
foljandc v8r bokstafaliiras cgendomliga Ingar; ty rndast snluu- 
da blifva de frammande namnen fur oss popiiliira^ och vi slip- 
pa omsidcr att bora dct crbarmdiga brakandis som ibland 
folket nu Sr en fi>ljd af dct oriktiga ketcckningssatlet. 

Ett sakert atod for rikligbeten af ofvaiiforc uttalade Ssigt 
vinncs ock genom ctt njirmarc aktgifvandc upp8 de atltindska 



*) Fur att bestyrka sanningcn af dctta v3r( anfurandc, ii|jo vi ur 
ctt par for oss tillgungliga Esmittka Alitianakkor, den cna for Sr 
1823, tryckt i Pemau, den andra for lS13,trjcLt i Rival, fifir an- 
fura nSgra namnt t. ex. Adohi^y Peuta (yitsiiia)^ Pcnjamin (Ucn- 
janiiii), Poniwasius (Ronifacius), Sesilia (Ctrilia), Temetrins (Pc- 
mctrius), Tominilus (Doniinicus), JVeliks (Felix), JVlawius (VU- 
vius), Prants (Franz], Pndrik (Friediicb), Kerart (Gerhard), ^(>///)> 
(Gottlieb), Sohti^i (Sofic). 
**) Italicuarnc t. ex. snliiia i silt aKubet iKikstiifvcrim y och .v orh 
ny(*j.'i derlciic iili friiinniaiiU" ord i stiillr? i** ilrm / oil. .<• cUci 
«, 8U8om i nanmcii Senofonic (XvuoiAwu), iSutcrio (\n\iir), ylU'6 
A/^'. .'r; CAlcxander) naf>ilofiia C'^'^^^'')^ ")-. ^V/'c/c- (C^bcii), lu. 11. 
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ofd och namn, tlem fiuska sprSkct redan under tidcmas ISngd 
upptagU ocb mcd sig nti Acre trakter af landct iufurlifval. Vi 
?iljc derforc uli allabctisk ordning Lar uppslalla en mangd sS- 
dana ord, ocb boppas alt dcrigenom kunna franililgga hogst 
vigliga bcstiiiuniDgar, aom Tid upptagandcl af frauiniande orb- 
namii i Finskan bSde kunna ocb bora tjena till cftcrluljd. Uc 
aro soul fbljer: 



Auclion p5 Finska ATisjoni. 



Capitaio pS Finska Katteini. 



Bagare 


Pakari. 


Caraeter 


Karabteeri. 


Biijonett 


PajuncttL 


Caution 


Kavisjoni. 


Bank 


Pankki. 


Cedera 


SilieraU*. 


Baron 


Parnoni 1. 


Cbaisc 


Reiti, k^SsI, 




Parooni. 




kiesi. 


Basun 


Pasttuna. 


Cbor 


Knori. 


Beogt 


Penttt. 


Cbristi 


Kritti. 


Bibcl 


Piplia. 


Cirkel 


Sirkkeli 1. 


Bjorneborg 


Pyornapori 




Sirkkila. 




1. Pori. 


Citron 


Siiruuna. 


Bly 


Plyiyl.lyiy. 


Compagnie 


Komppania. 


Black 


Plakki 1. 


Coniptoir (kontor) Kontluori, 




lakki. 


Concept 


Konseblt. 


Bokslaf 


PttusUvi. 


Contract 


Eontrabti. 


Borgarc 


Porvari 1. 


Curir 


Bnrieriy ku* 




Porvali. 




reeriykureiri. 


Borga 


PorkOygenit. 


Cymbal 


Sympali. 




Porvon. 


Dagsvcrk 


Taksvarkki. 


Brcf 


Prcivi. 


Dalcr 


Taalcri, faa- 


Brygga 


Prykaiii'. 




iari, talari. 


Bulclj 


PulclL 


Dircctcur 


Tircbtyori , 


Bank 


Pcnkki. 




- - - oori. 


C»De 


ICabvi. 


Doctor 


Toblori. 


Caulor 


Haotlori. 


Drogon 


Trakouna. 



ItfO 



Dreug pS finsk, Trcnki. Reiiki. 



Dooi 

Dus.sin 

Dydct 

Dyrk 

Far 

Fat 

Fendrik 

Fiol 

Fjeder 

Flicka 

Flask 

Frakt 

Franaos 

Frisk 

Fru 

FalUkSr 



Gaffel 

Garfvarc 

Gehing 

Geacll 

Gevar 

General 

Glaa 
Grefve 
Crjn 
GSng 



Tuomio. 

usiaa. 
Tyyny. 

Tirkka» tiirikka. 
Vaari. 
Vati. 

Vantrikki. 
Viulu. 
Vieteri. 
Likka. Klinka 

Liski. Kliater 

Rahti. Klubka 

Ranauuai* Knapp 

Riski. 
Rouva. 
Valskari. 
Vari. 

Kabyeli. 
Karvari, karvali. 

Kihenki. 

Kiselliy salli. 

luvaari. 

Rencraali, kent- 
raali. 

Klasif lasi. 

Kreivi^ Rcivi. Plut 

Kryyiii, ryyni 

Konki - -Dgin. Prick 



Qviat p5 iinska Yiutli. 
QttiUo KdiUi. 

Qvist (farstugu-) Ruisli. 
QviUa KuiUla'. 

QuiUera Kuitata*. 

AterslSr nu alt biir i cU 
sammanhang afven uppslalla en 
mUngd sSdana i aprSket iukom- 
na ord, aom borjas nicd IvS 
ellcr flere konsonanter* Hit bura : 



Klinkku. 
Kliisteri. 
Rlupu "*)• 
Rnappi, nappi. 



Rnikt (knckt) Knibti. 



Kaippa 

Knopp 

Rrabba 

Krans 

Krog 

Krona 

Planka 
Planta 

[Plaster 



Knippu. 
Knuppiy Duppi. 
Krapu, rapu. 
Kraossi. 
Krouvi, rouvi. 
KruDDUy riiu- 
nu **). 
Plankku, 
Plantlu> lanttu. 
Plaastariy laas- 
tari. 
Plooluy ploutu^ 
louta. 
Prikku. 



*) Afvcn inlicntiska or«l finiitiH, Hom bi'gyiinj nice! // i, ex. Ifv.-'r./^ 
llomstitany klotiin^ klaiiipUa, Uoisu/i, 
**) Pa visstt (raktitr finiian ockiE urii|)ruiif;li^ii, iiicd kr bcfryntiiiiitlc 
Onl, t. ex. krap.'sufij Irtrji/.'n^ krojis:.':^ kroi^utui:^ ill. iu« 



^ ««• 'tf 



**■» «««*»^«««^ 
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PrinspS ftnska PrinssL 

Prant ' * Pranlti *). 

Sjuk Siukka. 

Sjal Sielu. 

Skabb Kapi. 

Skalle Kallo. 

Skeppare Kippari. 

Skjula Kiula. 

Skjafs Kyyli. 

Skrapa Krapa. 

Skruf Kronvi, miivi. 

Skraddare Kraatari» raalari. 

SkSl Rooli. 

SkSp Kaappi, 

Smbk Maku. 

SpatI Patti. 

Spcl Peli. 

Spegd Pelli. 

Spjoll Pelti, Pclli. 

Spis Piisi. 

Spolc Puola. 

SprunJ Prtinti. 

Stafvar (jag) Tavaan. 

Stamp Tamppi. 

Standar Tantari. 

Slicka Tikko. 

Stock Tukki. 

Stockholm Takbulmi. 

Slol Tuoli. 

Strand Ranta. 



Stund pi fiosk. Tunti. 
StSng Tanko. 

Svarfvare Varvari. Sorvari. 

Sycaborg Ycnpori, Yiapori. 

Tjena TienaU\ 

Trtf Travi. 

TrftD Traani. 

Trappa Trappu, 

Trumma Tnimpii. 

Troja Troiy. 

Slutligen mt bar inna fram- 
laggas nigra ord af frammande 
ttrsprang, uti ETilka bokstaft- 
fortandlingar intraffa, som for 
▼trt amno Ijckas Tara af gan- 
aka ttor vigt. S&dana iro: 
Tafla p& fioska Taulu. 
Hofla Hoylata. 

Afton Ehtoo. 

Loft Labti. 

Saft Sabli. 

Raftan Kaabtana* 

Ilagel Ilauli. 

Nagel IVaula. 

Agocfa Aanetta. 

Ufagous Maunus. 

Vagn YauDu. 

Signa Sianafa*. 

Fogdc Youli. 

Lagel O^S^O Leili. 



*) -Xfven 8&dann oril •cm priishtn^ priislofan, praikla^ prollii, m. 
11. forekoninia p& sina Rtfillcn iirspriiiigliga. 
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Tcgcl pS fmsKa Tiili. 
Makt Alabli. 



Sikt pfr finska SiLd. 
Vakt Vohti 



Uk* of\a;ii.laoii{le saKiiiinnsiallning af framuianjc ord, Jem 
!J».5.'ia S|>rr»!ial mcd sig ii.ru rlifvn*, kunna e afscondc n derviil 
ibtraCTamlc liokslafs-forvantllingap La>li?(l. ; foljantle Ijc'^iuDiiin- 
gar *). 

1. ft-tjudct iitergifves uti alia fran friimi.:'-r.Je .-pi.iJ. '■jI.-II- 
na ord mcd p» 

2. c framfdr a, o, u ullryckes mrJ <^, n.cii fi\'tji»f? -. . ■= /. 
med s, Afvcn c/t olorglfvoi vaii!i;c •) r.c ! /. j ^^ 
kuori cLor, UristrSt Chrislus, /.i./,c/, c**aI:o, 

^Intn, VA\ Finfkan ?.<'.n I ickc slS UUii.'.:' mrri fir fl c\ . !'<< 
fvljaiidc f, ut.-^n ofvcrgHr da alUid {:•' /: l-isrs'-.'. ' ••» 
fall*') i> Mid t, r/i^och <7, lu'ilUa :: r rufV ( ^f,(i. I.;* >^ <.:j 
A, siihoiij \ ordv'Q Lvhtftviy Lector, 7c.ao '. Dot ( », '' .; . 
RoucUt (r'»QMljcnaiiJii), ^ri/*//tW, Sli.^larc, *'*':, .'Hfi^ »• P. 
Kmor diiina rcgcl Lj)!*-; tv \aa iLini: (.r.i. 

3. Af d blir t, siisom i hvi\tn lalOy inj.-*, t'lnlvyj^ .^ 
t/t{(/, dom. 

jinm. 1. Knli^l r'^gL-iu f<jr A-, ;7^ f Mir \ic3 \.:'' 
bvai'jc mcd slutcD slii^ilse forscdd i.mlolc:. ^ 
rf, t. ex. i J^ondntf f-^ondiUen^ hi f*ovii^ ^^i,^'- 

Anm. 2. IJli fiiiska ord kan d Icl.c •»' • w: 



< < 






I 



,a ;" • •.•• 1. . : . • . ullh I, r.ll •.•'• i,:: 



I V; K-"i . .. M. . ... »,. ... ,. t 

6rnK!V vai- cilwin.sla fiir do xij;li;;a npjilysiiin';.!!- i fl isLn s^u'dKilH 

• » ' I.' 1 » . . • • ' '• • ■ . • ■ ' • . .. i • ' ' ' ii ;•'••! . • «.•.. 

»• ' 
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I Cciiillvus, liknsom i Lvarjc onnnn slulcn iindclsc rcgri- 
ruU horde ofvcrgS till </, nu cftcr I f(irl»|ls fill l^ cArr ii 
till H ocli cftcr r lill r, Af UoUanti I. ex. llir uli.Gc- 
Dit. UoUanniny icke IloUandin^ sSsobi del af okunniglict 
iinnu ofta skrtfvcs. 
Af / blir tJ, Riisoui i vanki^ faiigc,. v/</c» fal, vok/i, fogdc. 

^niA. 1. UU fioska ord kuiina / och v ickc forega iiagon 
aonnQ konsonanty uiaa Ijuda da sSsom i ocli u cllcr y och 
iit^ora cftcrljudel af en diflong, 8s. i Keisnn\ Ki'jsArc, 
fnttlii, lafla, hihjUian, jag Loflar. 

.4nm, Z. ft soni j biirj-'n af elt ord cftcrfolics at en anaaii 
kon.<?<inant, liortfallcr licit ocL hallet, ss. i /i/Z/fj flTrl;u, 
//wXr, fiiisk, roKva, fru, ellcr ofvergSr dct i vissa fc.^uirc 
an^^cJla dialchler till ;;, t. ex. pUkkay pronva. 

^nm, 3. Af dubhtll f Mir hv^ ss. i kahvcUy gaffcl, An^vi*, 
cafTc, tohveli, loif'l. Afvcu ciikfU /" f(iiljyi«s stiiudoii^ till 
hv^ as. i ordcn ProhvecUa^ Profel, Prohvesson\ Professor^ 
men i dc'i'Ji ord Lores ock f vid uU«>lc( iu'^i.:!;' s*. .ou> 
f«irdii])I)I;i(U. 

.^y\ri. 4, /* framfor t forliylcs lill /? , ss. i chi v. A\Oi ^ 
hJitiy loft, sahli, saft. OcL frarofi.r dcila h knri auru 
M?»^on glino: iillLununn elt n (y)j sov. llllsaamim u^d fu- 
roirocadn voKal Lildar en diltonfir. Delia ar /aUcl i f»rflc» 
hauhtana., Kaflan. Eiiabanda fiirvah Im";; b^r t FinvK ." /- 
lju(!' •: liitflcr^r: frauifui' LvHlion rir.!iai» ^^ns .lanj .o^i n-.-^sL 
: :» ol^a nciuK b:ii'\i»l / \erl;cli^i:ji Ijiu^.-r f)?'>'u /^ (•i »• 
vj, och Oi»'. tlor(oi'.{« / i del fiiislif* cdci Lon»rM' u\ I.i 

^Ififvtl ~.eu, s.'is<>ii. t, ox. i nauinra Jfriho. Tif'.is^ i.\i)ha 

Tihlis. Till 8lu(l hiirfure Lunnc vi afvcn fkhcropa fjuslio 

2.3 
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5, Af a I'Vi A, pfijinloD> /, t, och DSgongnng r, %s, i orJca 
Ki'iic, jjila, kt^*:l't^ f^e?:ill, viirfdri, fiirgarc, vari, (arg^ 
Aori\ korg, porvan\ horgarc. 

■ 

j^n.n, 1. g ocli A* kunnu Inuii finska otti icko furc^fi dc 
liquMa ho^stiificrne I och n (undniilc-igandcs i vissa dc 
lar af Ixaiclcn), iilan (urvancilas da antingcn iill Uy oo) 
fore^jlcndc vokal ar i cller rt, clierlili *', uui c g ir ftirul; 
Lvdt'Vii^ nu ock gcnoni vohaicrnas saDiiiturj5rii<HUn.r»^, ^'Pi^* 
koiunia diOosii^erna m, au^ Ci\ Af dc tvonsha riil(» sfj 
na. vfujn. hacfclf spegely segel^ Ititjul (^Icgpl) ..^'J.r.i.s 
'^[iiuQda dc fitiska: suinaia\ vawiity hauU, peilL st-ii , ir!? 
. ^nm. '3. jTf c och k^ nar do i ett ord stS cmclLiLi rn^i. 
flUfrerne n och f (-w^//, net, nkC) hllf^.i nf f ussim*!- -l'*, 
ss, i punUi, punci, I*enfti^ Rciigt. 

6. Af jCf ju, jii, nJir de foic^as af rn koi. onanl, IJif. : v\ 
iuy ic, ss. 1 virtcri af fjcder, UenoUi* of fjena, /iV'ff* af 
skjula, siiikla af sjuk, 5iem af 8Jal; afy^* d^'tMi? t I)lir 
y^jy ss. i Vybvndpoviy IJjorncLo)^., ^'jihui'l' ^ SjovdK (fa- 
n>tlj(nann) 

7. I olt (itisl.l ord l;aii p \i\v. slfi fi;«rur6ro U t*..' rfr ^fn* 
da lurcndcls till A, '^s. i ordiu k'nschtt^ co..<;].f • /... 
r-'^'^j'?, !*'»£: on p":ing lilir o-5. ^.» ufai d*.'! rf'fr-. r. 'wi; / 
assimllcradi^ ss i UaUdhu t«ii|dcit. 

8, Qv 1. r/i« Slergifves i finska ord vanl^-f'. i.\t\' ". . . 
kuiUiy qvitl, kuiUaan^ jag <]villir. /:;,.<' ., • . '., . 
r^odr.T fall I or'!\a'i!:>s 'ic>^'^iiu:J! »" i»f.. •"■».'. .«i»' t ■-.''.; 



,:..! 



•I 

dciina alliD.'imn In^ blifvcr derforc vanli/r^'n u!i fraii)»nan- 



• • ♦ 
« 



* •— * — ■» »«••" -• - • .a>.«». «•>• > ^ .«_. M •» . M ^ a^ _ , 



ll 



• ^ h . . 

•nial, ui^Ai'. lldsk, ^ tU^ --iiftl, m. r.. C'-i.lrnl.'gsvifj kuiina 
dock |jegynncI'^c-l»ol:si.il\{ri.o k oiL p u»I .'^••rc Sii -^al in- 
faeifibka 6out ISnadc ord omedelbart eflerfoljas af r ocb I 
narnt I liL;iSc.:t»a af r ''J« llarjcititc biir aainrr?, all k 
•isom bcgyiinclse-konsouaat uli *ir:p;ra Ifiundv; ore! afveti 
kao eflerfoljas a( n, t. cr. knaf)}ft\ hiuppi; ocL iiorea da 
emellau k octi n ell !uisrs^t scla-va {Aanappt, Jxituiippt). 
ltlf;d anlcdiii:'^ har.\i* Lo/ del ingalunda aosca d(rl'?.inde 
eroot iinsla sprij'.fels furJnugar. alt all,; fclifhtm /ui.uiuaQ- 
de nanin, soui Lcgynna mod ln\ kl^ kn, pt\ vi^ Cr^ upp- 
fiigas i sjU'Skct uXnn u?\^^nM, annuii f5raiiil;in^, 5ii a!.Ugf>n- 
dcl af eo for ordcU hojoing laj.ijjllg slut-indt'lse. Af h^ad 
oiToiiIore 9o^dl ar framgar ock, alt alia frliuiinaridc naoiD, 
8om Lorjos nci! lft\ ci, r», cr, ^r, dr uti FJai!\a:. maste 
Sklcrgifvas nicJ ;;?*, kl, Ku^ kr^ tr. 
M. Iilvar! f!prcmot nn^Sr dc framniande namn, hvilkas begyb- 
fcls;' li')! ^ifvf" ui ;;»»'.»« cf aii'.Ira slags koii&onanicr^ f. 
iinfrk iilJ u iii, SOI' linrJAs mcd Jn, rft».. /7, />•, jA (^r* 
"/, .'w». ,s;\ <' Ai', uv'i'fi'flclis fiCgj!»iiclsi. ?)ijlisfafvt»i Im 

ri. ;•.."•>' y<\\\ SO' \:.»i.» ''^-.-jr .•/., si, .*.»>, ..• r' .r.- ^;-. 
». •; ,'^.- • V •» 'i' •«'.' .. • :, • •' iiMU.j.' ;i{ (£;*!i'ii ■,.•(•, i J" t* 



hurt fKciiwij.:; ut t.i '••i":ii *i<" -'JMiuM.-.. '(,.!'■•• " ,. .'i!, 

fcfi s. :• ? ^"T'.inr" '/\:ris/uus^ SlonisluuR, och hula.stika, Scolasticn. 



100 

iri iaita i frSga» om det.jcko kiiadc aoses for ldm])Ii^;nrc^ 

att i sS beskaflade naion, yarc sig framfore cllor cCtor lie- 

■ gynnclse-bokstafrent ttllsiiUa €n lijc1p%okaI (ctt scLcvn). 

Exeuipcl harS kunoa uppvUas uli Acre Gslcrlaiidska sprak, 

;* t, ex* 1 Ungcrskao uti ordeu Isyoldly^ Spital, Istvdn^ 

Stepkan^ i TurMskan • uli Istambul (Slauibul), CoostanCi- 

iKipel, tamt i ArAbiskan* uti Damiiet Jsmir^ Smyrna — ; 

Ocli man kundc iiuuu lillagga afvcn qIi Franskan» U ex, 

•■ i na^amen. Ecosse^ StkoUlandy. A'^/m^/te^ Sp anion, Escla^ 

. > vonU^ Slavoiiien, . SiUsie^ Schlesicn. Yillc man ocksS i 

.' . Finskan eltcrfoljn^ dcnna loetod, sS syncs oss, att dcrigc- 

114m Acre fraiDipande namnblcfvc niyckel laltare igcnkan- 

' Bcliga* len del af dctn, som ncdanforc mcddclas^ bafve 

. vi derfore fiiMlagsvis bctjcnal oss af dcnna utviig, ocb dct 

m 

fdmeiuUglst i smlana , nnmni som bcgynna mcd sk, si, sm^ 
sp^ si. 

11. £(t af bcgynnclsc-kousouanten omcdclbart cftcrfoljando v 
kaa i Finsknn uli Acre naiiin laoipligcn forbytas till t.-, t^, 

. . &om sedan Died i^arolj-tiid • vokal sammansraullcr till en 
dif)eng« Alcrcndcls li;»r dock bartills i slika fall b<!p;yn* 
»cls<^kon!ioiiantop vii r»)h(.)^ iiiunn borlfallil, sSsoui i fca- 
|W'*/, Svcuborgo 

12. >Sait)&» bvilkas b^^^nui' . -bokstafvcr iiro schn, schr,schii, 
i En^t'lpl-i'n ; ahrt^ ^hcy ^^w, kumia i Fin&kan lauipligasl 
iilfi^^'Ivatf mod i(4i, .v/V, situ LikasS kunna uamii . r.oii 
?M?r,'t «iivJ .^chly botccUni«s; Sile !• selc <J'c*5 ^^" "^^d 
of /iW l.ujiir. sS.i'fvT : sama, setnCf ^*c., dd mcd .^Uava, 
-j.:*w\ 5fVrj: (v. sasom sua, sue^ syvy, samt do mod 
•zti . i k\. iii'c Nom sni {syi)y tifc, o. ». v. 

if^ !. 1 lioijitt^ «tji c'U namn lun i Finskanbclcckuas ciuinst n)cd 
5, iuuli Olden dcreinot nicd ks. A nlorgifvc? .dIosli»rIr.- 

fciicd 0. 
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For alt nu afvcn visa tillainpniiigei) af dc liiir gifna he- 
fttamningariic, mcdtlclas bar till slut i alfabelisk ordning en 
Diiingd gcografiska Damn, dfverfljftladc till fioska. 



Aocbcn,Fr.*) Aix la Cbapellc, pS finska 
Aalborg 
Aarau 
Abbeville 
Abukir 

Abyssinico, Fr. Abissinic, It. 
Abissiuia ^* Abissia 
Adscrbeidsjan 1. Adhcrbcidsjan 
Adigc 1. Etscb 
Adriatiska hafvct 
Afgbanistan 
Afrlka 

Agram, Ung. Ziigrab 
Ajnccio 
Aix 

Albauicn 
Al-Dsjcsira 

Alcnlcjo C'os: Alciigtcscbo), 
Fr. 4' It. Alcnleio, 
Alcn^on (las: Alangsong) It. 

Alcnsoft. 

Algicr, Fr. Alger, It. Algiori 

Alperne, Fr. Alpcs, It. Alpi, 

Altai 

AUona 

AniazotiHodeu 



Aabkcni 1. Aakcni. 

Aalpori. 

Aarova. 

Appevilla. 

Apukiri. 

Apissiaia I. Apissia. 

Abderpcitsa. 

Adiisi- 1. Elsijoki. 

Aatfian meri. 

Auhkanista* 

Abrikka. 

Aakrami. 

AjaKsto. 

Aissi 1. Aiksi. 

Alpania. 

Al-Siesira, 

Alcntecbjo 1. Alciitccsjo. 

Alanssonki. 

Alsieri. 

Alpit, Alppivuorct. 

Alttnjna vuoicU 

AllU>ii> 

Am^lsonnlolii. 



») I driina iiamHfiir" rVning bi'tyda forkorlirinn^arnc Fr. Franska, M. 
IfdUn.slii, Ui,j». Vn^,^rsl(c^ Kstn. Hstniska ocli U. liyf^la. 



M •• M ^ 
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Amiens (Amiang) 

Amslcrdain 

Aucon2»» Fr. Auc6ne 

Andalusien 

AnJi*rnc 

Aogora 
Arabien 

Aral-sjdn 

Ardenncrne 

Arragonicn 

AschaiTccburg 

Asien, Lug. A^sla 

Alias 

Atlantiska hafvcl 

Aagsburg, Uog. Agosla , Fr. 

Augsbourgi It. Ausburg 

Avignon 

Azorcrnc 

BaIwc)*3Jandeb 

Kadcn, Fr. Bade 

Vadcn-Dadcn 

Baffins vik 

Bagdad 

BayerOy Fr. Baviero 

Bt'dcarlska oorhc 

Barcelona, Fr. Ufa'celonf. 

Br^scl 

B^.rin^s 8uud 

Bern, Tr. Bcruc 

BcriU'j' All" iiK 



Amienki. 

Amstcrtami. 

Ankouna. 

Anlalnusia. 

Anlejan vuoret. 

Ankoora. 
Arapia. 

Aralii Aralijarvi. 

Artennity Artenni \uorct. 

Arrakoonia. 

Asjahvempurl. 

Aasia. 

A(Ias*vuorct. 

Atlaan-meri I. Atlaiitin-nicri. 

Auspuri. 

Avinjonki. 

Asoori-saaret. 

Paap-e1-Mauleppi. 

Paati, gcnit. Paadin. 

Paadin-Paati. 

Pabvin-labli 

Pahdatti. 

Paicri. Puicriuimaa. 

I'alcart-snaret. 

ParseiuoiiJ. 

Paascli. 

Peering! n-saltui. 

Perlini. 

Peerni. 

Pecrni-Alpit. 

Pcsanssonki. 



••.«^ «>> 



■u^i.. «■■ ■>■, <Ad.M«ikd«kiLaMM.«^B*MMta*i 



•" '^'U**KMl^i^. 
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Betlcliem 
Bilbao 
Bilcilulgcrid 
Birmingliam 

Biskaja (Wiilskaja), It. BU- 

kaglU 
Boden-sjon 
Bologna 

Bordeaux, It. Borda 
Boulogne 

Brandenburg, Fr. Brandenbonrg 
Bremen^ Fr. Brouic, It. Brcina 
Brcslau^ I-'Ug. Boroszio, It. 

Breslavia 

Brctagne 

Briisseli Fr. BruxcIIcs.U. l>pnc- 
ccjb 1. lipioccewib 
Bucb/ira 
Bucnos-Ayrcs 
Bohmen 

Cadix (Kadids) It. Cadice 
Caen (Kaang 1. Kasig) 
Cagliari 

Ca'irOy Fr. Caire 
€a1abrien> Fr. Calabrc 
Calais 
Californicn 
Candia 

Cap Finistcrre 
Cap-Verdiska oarne 

Capua 



Petlebeuii. 
Pilpao. 
Pileluljeiri. 
Pirmiokhami. 

Viskaia 1. PUkaia. 

Puodin-jarvi. 

Polonja. 

Portoo 1. Portova. 

Pulonja. 

Prannenipuri. 

Preemi. 

Prcslova. 
Pretanja. 

Prysseli. 

Pokaara. 

Pttenos-Airi. 

Pjomi, I'oomi, Poomimniaa. 

Kaadifsi. 

Kaankiy Kaangin kaup. 

Kaljaari. 

Rairo 1. Kablro. 

lialapria. 

Kdlce. 

ISalivonita. 

Kanlia. 

Kaap-Yinistcrrn. 

Kaap^Ycrrin-saaret 1. Viber- 

janicmcn-sa.ircf. 
Kaapua. 



«oo 



Cartagcnai Fr.'Carthageae 

Cbampagiic, It. Scxaotpagna 
Chill 

Cbiuiborasso 
Cbina 

Cirknizer-sjuu 
Clermont 
CoDio-sjon 
Coninna 
Cyi>crn 
DagbcslaQ 
Danmark 

Danzig, Fr. Dantzick, It. Danzlca 
Dagon> afv. Oscl, Estn. Sare ma 
Dalarnc 
Dalclfvcn 

DardancUerna -^ sundel vid 
Darmstadt 
Dbavalagiri 
Dinarisba alpcrnc 
Dnicpr, Fr, Kicpcr 
Dniester 9 Fr. IViester 
Don 

Donau, Fr. la Danube, R. 

4ynaii 
Doppat, Fsln. Tartol. Tarlo li.t 
Drau^ I^".T- ^''•::^^», Fr. la Dinve 
Drt'sd'-o, Ti . !*:•£ ,.N-, U. DrcsJa 
Dtina fl., Esln. Vainn 
Dviii", If. ''jiina, Fr l>'i j" f 
EiIikI'Ii.^-;!*, Fr. FiiJi:»Iioiir/7 



Kartlakeina. 
Sclepes-saari. 
Sampanja* 
Kiili. 

Kimporasso. 
Kiina, 

Sirknitsa-jUrvi. 
Kleirmonki. 
Itoomo-jarvi. 
Korunja. 
Syyperi. 

Takesla, TakeslammaA. 
Tanskamniaa I. Juiiliium'.H. 
TanssiltLi. 
Saaremniaa. 
Taalammaa. 
Taalajolii. 
Tartanclli-salmi. 
Tarmlstalti. 
Tavalakiiri. 
Tioari-Alpit. 
ISiPpcn-joki. 
Niestcri-joki. 
Tonajoki. 

Tonnva!ol;i 
Tori I o, Tar ton Iw.j']' 
Traavii, Tra.'i\ njol • . 
J It .'^ti, J :tcnU,i : • , 
ainnjolii. 

rj.!'inj)nri. 



. •uaklte**Mk'« •rm^'^ »•* 
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, .,. Eckeri. 

J. NP»r». It. Egllto, Ung. 

Egyiptom ; li^-gypticr Ekyhli j Ekylililaincn, (Ejybtr?) . 

i:;iau Eilova. 

I')l^^ Elpa, Elvtin-baari, Elpast-^ari. 

Elbe - Elpcjoli. 

Eldslanilct Tulimaa. 
England, Fr. Anglctcire, It* 

Inghiltcrra Euklanti, Englanli. 

Erfurt, Fr. Erfora Ervurlli. 

Erlangcn Eerlanki. 

Erzgeliirgc Ertsivuori. 

Eskinuna ' Eskiltnuna. 

Eu,»Lr:f EuLralli. 

ITy^opa Europpa, Ccn. Europan. 

laUlcr VaUleri. 

Fablnn Vaaluni. 

t 

IVrr.'iiv Vcrraara. 

f .-rt Verro. 

: -Jifcl^cMrgc Vihlclivuorl- 

f i ...;,,^ Viunmi. 

Fla.ir1.ia, Osl- 01 Ji Vast, It. 

Fiandra L?nlcil, Itii- y ^ ' 

Floicnz, Fp. Florence, It. Fi- 

renze Lourcpsi L !■•»'. .>' 
1 U}/:^;i Luorila. 

roui.»in«!l)]c:.u. If. Fonlannblo Voutioliieploa. 
Fivihkfurf n"> iUfni, Fr. Fimic- Bankvuillx Til, j. (m Maina- 

ful stir-lc-i'icii\ joella). 

Frankfurt an tier Oder Ilankvurtti O. j. t^^Oodcr- 

joclla). 
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Frantrikc 
FjWn, ft. 

Fdrc&ta sUterne 

fi'illCtOQ 

Gambia 

ijanges, Fr. GaDge 

Garda-sjon 

Garonne 

Gasco/rne 

Gatscbina 

Gefle 

Genf ell. Geneve _ 

Genfer*sjdQ 

Genf, Fr. Gaud 

Genua, Fr. Genes, ft. Cc'»oTa 

Giiiraltar, It. Gibiltcrra 

Gironde 

Gliickstadi 

Goda hopps ndcUn 

GoUland 

Granada 



Graubundcii 

GrpliclaiuT. Inc. Girl'^boii 
Groduo 

GrO'>S-ik*:ir,. 

Gu;<]''lv'>"p.^ 
C«!^dhrr» 



Rapskamraaa. 

VuUa^ ViTllajolii 

Vy'.rn-sa.iri. 

Vaaror.n-saarcf. 

Yhdis-vailat. 

Kaliisia. 

Kampia. 

Kauges, Kangcsjoki. 

Kar(.i-j*'* ^i. 

Karonnijo? i 

Kaslrnja. 

Katsina. 

Keeyeli. 

Kenevi. 

Kenevijarvl. 

Kentfi 

Kccnua. Kf CDO'. a. 

KipralUri. 

Rironti- ! Sirontijoli. 

Klyksi::l(; ) l\]ih-Ai*Hl 

Toiron uiemL 

UoCLiufi. 

lu*aN^»i««? 

Kro?'^« I. i[Joii»tiio. 
K.Tu. f t*eii 1 I:.o ^*i'r:. 

Katlii[}pi, 
Kunfjaan.'ii. 



SOS 



Gu:itcmala 




Kuatcmaala. 


Gu' niscy (Ghcrnsi) 


Kcrsi, Kci*8i-saari. 


Guinea 




liiueia* 


CiiiM' ijsti»n 




Kulb-ranmliko* 


Gotha-kanal, - 


- elf, — land 


Kyotin kanava, Kytitlijokiy 

Kydtiiumaa. 


GuiLcborg 




Kyottipori. 


Gottliigca 




Koltinki. 


Iloiri 




Haitti, IlaiUa saari. 


lluliu.il:..- 




HalmLstaUi. 


II a ru burg 




Hampuri. 


IlaQDOver, (*r. 


llanovL'c 


IlanuoTcri. 


Ilarz 




Hartsivuori. 


llpvana 




Havaana. 


Uu\e\ 




Ilaavell, Ilaaveljoki. 


H.'.vr: 




Ilaaveri. 


Xit.\ 'clbcig 




Heidelperi. 


llclsingor 




Ilolsiogyori. 


Ilis-rn^ Fr. il 


esse , It. Assia 


IIcssi. 


Iljelmarea 




Jelmari, Jelmarijarvi 


Ilogland 




Suur-aaari. 


Ilolmgiird 




Ilolmokori. 


Iloadurus-bay 




Ilontuura-lahti. 


liven 




IIuciDi, Ilueini-saari. 


Imluls cir 




Intaalijoki. 


Iridicn 




Inlia. 


I.uligli! a 




Intikirkka. 


Inn ii. 




Innijoki. 


Jrri^f'.'lili 




IravaUi, Iravattijulii. 


Iria'd 




Irlanti. 


lrli..di 




Irtisj.'s 


Iw/,t, Fr. Evissr, 'dfr, Ivica 


Ivilsa. 



S4^ 


« 




Jaliva. 


' 


Jriih'joki. 


^ .' i.'«Cr f i. » .:;s.;.|UC y It, 




Cxati7aic4 


Jamaikka. 


ji\^ •\ i-\ i>«\iv;« 


• 

Jaava, 


Jeufvij>]«os 


Jeoiappi. 


Jeuillaud 


JenUaati. 


Jeneisei 


Jeniscia. 


Jersey, It. Gersci 


Jcrsiy Jcrsi-saarl. 


Joniska bafvet 


JuoniaQ lucri. 


Jutland, h. Giutland 


Juntlanli. 


Jiiiikopiug 


Jonkyopinki. 


IJalml, Fp, Caliul ct Cnbou) 


Kaapuli, 


K.'»l'crlaD(!, Fi\ Ctifrecic 


KahTcrman. 


KaHx^cIr 


Kalisjoki (?). 


Kani9c:KatI;a 


Katnsalka. 


Karpatherna 


Karpaalit, l\arpaaUi\ :;0( ct 


Kc«<»ciiiuir 


Kasmiri. 


liatLog.it 


Rattekatti. 


Kglaii 


Keila, Kcilavuori. 


Kent 


HauUi. 


IxiacLta. 


Kiakfa. 


Kiobctihavu 


Ixyopcniiamina. 


Kniirod 


w% •• •••"1 r»>< ••«• 

Ucnaryoti I. i'ttiirjoh. 


KoLlcnfz 


Koploiissi. 


la^JU I'r. Canve ^j' Cwni./lr 


Karnin. 


*.i .i:.**. , *^l . i*i\ilO\t 


Ilrakova. 




lui lira nun vi'i 


i h»'i:;ai 


Iuiura:2ur>aa ). Lip^-")' 



l\yrhosla(cn, L'ng. Papai hi- 

rodaloiu 
r^.^nilj n, Fr. Carinibio, l^ng. 

Karinlhia 



Paaviruniaa, Ki».iJ.<»' ii:.K» 



I 



%arn)(*)a. 
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lIoKigslici-ft, Fr. CoDlsborg 

I^(illI^^•^^;lU 

Lnliraclor (La!)rail6hr) 
Lai back 

Lakhcdivcroo I. Lakkndiverne 
Landau 

Lancaster (Lannlilistcr) 
LungucJoc, It. Lingvadoca 
La riala, fl. 

La Iiochclle, II. IlocCiiUa 
Lau'fil'iir^ 
ijausMnnes 

JiaiisiU, Ft*. Lusacc« It. Lusa*> 

cia, R. ^pai^iff 



L«.lc< i. ." \ ' '*' ** 



• r, 



f ;, 



L{:| 'irr, Ti. I>^»jri»*, ll. Lipp'n 

Lc^dfrv. J'»*. LC|(^\ li. Lcidc 

Lilj.'o? 

Lie' 5 nt'cV;, ICslij. LiLlonvcls 

Jf illrkMtl, i >fi!. 1 'M.l p(li 

I :||r C^'^J '.• 

>.-•'• • c" .•: (^* 'mosclij 

!*!>,. h'5i> '. i.f lioa, I'V Lh)joiia 

I/n' Mien 

T ord Sltil^ravr^i cinr 

f.iiiif't'i 



Kyiiiiispcri. 

I* •• • « • • 
lyumstc'iiti. 

Lapratourl. 

Laipa1;l;i. 

Lakkatiiva-saai'ot. 

Lantova. 

Lankisteri. 

Langctokki. 

Plaattajoki. 

Rosclli. 

Lauempuri. 

]Laii8anni !• Losanni. 

Lausifsi I. Lusatsi. 

Lcistm. 

Linstcri. 

Lcipsia 1. Lcipsikki. 

Leitiy Lcidiu kaup. 

Liipova. 

Lihtcnvdsf. 

Lic-kioD-saarct. 

Liivinimaa. 

Liille, Liilleii kaup. 

LlDlOOSl. 

Liissapont 1. Lispon. 
Litaiivi. 
Loarijohi. 

Lompartii- Ycnclsian niaa. 
Lonloo I. Lonfutii. 
niiilkravia-snnrcl. 
Lyypckhi. 

LytliLLi, LYdil.iii Laup 1. 

Lyllii. 



* • . - '■' i' '- .r' • 't 

II • 1 - ' 

> <.• * 4^ <* 

in, » Or; a 

Olalcclivcrnc 

Mallorka (Mnljorka), Fr. Ma- 

jorque 
Malta 

Blantschariet 
Marienbad 

Marseille^ IL Ikiarsl^liii 
Mecklenburg, Fr. ^Irckc'fxu.^^ 
Memphis, It, Ricajfi 
Mexico (MeKbi! o>'), Jl M^r^sico 
Biitau 

Mo)dau» Fr. Molvlavi'; 
Mont TSla.ic 

Montpcllier, It. l^vinpclicrl 
Moscl, Fr. jUosdV 
r>roskau 

,>aincbco, Vv Mun s» 
Mukren 

ISaab 

Kaucy C^\V«h^'*0 

Nangasal.l 

IVanking 

ISanlcs (IVansO 



Mat.- 

Mablepui'i. 
Makcilaau saliui 

Maicf»iva-su,.r»'i 

Maljorkka 1. Majoikka. 

Malila. 

Mantsuria. 

Maria mpr-itl. 

MrKl(-u>pnii 

Mer?]ivi I. ';.. i. >»•}•> : 

3Jcbjiko. 

Miitova 

Moltava. 

Monllc pliin] ». (Vali. < .nij 

Moiiipclijri. 

?'< »';ova. 

.tl'i J, *■* • j'.ijrimiiji. J, 

Aa«'p*j.' ,i. 
Ivan'^'' 
i\ai»^'j» ^i*»« 
]\an]iK'!ia. 
IVaiuM. 
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■ i«^i!;;»MVrna, Fr. Pays-bas, 

It Paesi bassif 

'; i. ;*':.?«'* 

»>r.rnsll« (Nju-Kassl) 
Ncw-Kunland 
K. VF-York 

I\!nr-(*p;cn, pS Holt. Nymcgcn 

(jii8 IVcjuicgcn) 
ISord Cap 
Nordkyn 
Normandic 
IVorigc 
•>orrK6piD^; 
IVorrland 

Now jorofl 

< • 

IN'Yrcnbcrg, Fr. Norcmbfrg 

Ol, 

Ocliol5:k> FMn. Oblioflia 

Odenivald 

Oder 

Oleu 

Oglio (Oljo) 

OA'J'.nev-o.'n ti* 
Orlle-Spilz 



Nafsora. 

IViidcrlanti 1. AlariH^U. 

Neiisjateli. 

IVitt-KasH I. IJasi-Kiiftli. 

Kiu-VonlaQti, 

Kia-Jorkki. 

Ncimckki. 
Pobjaniemi. 
Norkyyn-niemi. 
Kormantta. 

Norja* PforjaDimaa 1. Rolja. 
Norkjopinki. 
Norlanti. 
Norteli. 

?(oukoroli» afvcn : Vusiimna. 
Nyyrempcri 
Pabkinalinna. 
Op*joki. 
Oholka. 
l^odenTalti. 
Ooderjoki. 
Odessa. 
Obvcoi. 
Oliojoki. 

AunuSy AuDuromaa. 
Omuski 1. Giislu. 
Orkucja-saarot. 
Orleaoki. 
Orollcn kukkula. 
OsnapryKki. 



»o« 



Oafcndc 
O.\ford 

Passau, Fr. Passaw, It. Passavia 
Pan (Poll) 

Pcliiiig, It. Pccliliio, l\\ Pckiii 
Pcruau, Estn. Pcrno lin. 
Pcrpignan 
Petschora 

Pfalzy ober- uud nicJer, Fr. 
Palatiuaty It. Palatinato 
Philaddpbia 
* Piitb'ppinerDa 
Piacenza 
Pleurdic 

PIcmouty It. Piemonte 
Pisa, Fr. Pise 

Plattcnsce^ Un^. Balatoiiy Fr. 

lac Balaton 
Plock eller Ploczk 
Po, Fr. Pti 
Poitiers (Poa(i-cb) 
Polcn 

Polla>a, Fr. PulCa'.va, ii, Pul- 

tavia 
Pommcrn 
Pondicbcry 
PorlsQioulb 

ii'orlui^alia 
Pofsd'im 



Oslcnti. 

Osvorttt. 

Paadcrporn*. 

Pa:uu.i. 

Passova. 

Pova. 

Pcckkina. 

Pcrnova. 

Pcrpiujanki. 

Pctsora. 

Palaatti, Yla-P., Ala-P. 

Vilatclvia. 

Vilippiiii-saarct 1. Vilipin s. 

Piatscnsa. 

t^ikarlia. 

PiVnjonlli. 

Piisa. 

Palaltojiirvi. 

Plolski. 

Puojuki. 

Poaljcri 1. Poatijcri. 

Puola, PuolaDiniaa. 

Puldaavi. 
Puuimcri. 
Pon?I'.jer: 

PorsiiJulli' 

I'ui'Uuhaali. 
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Vk '^ '*••• ";• ^'ng« Pozson, Fr. 
Poson 1. Preshoiirg 
I'ni • •♦t, Fr. Prussc, 

J'la' ■III < 

Pyrcniivrnr, It. Pircnci 

Pyrmont 

Qucbck (las Knibcck) 

Qucdiinliiirg 

Qiiilo;< 

Qvarkijn 

Qvicksund 

Ilea (!i 11^ (Ui(ling) 

Itruils!)org 

Ilheiu, Vng. naiiia, Fr. Rhin, 

It. Ilciiu 
Rkoney It. RodanOy I^Hg* Rona 
Rjiisan 
Rio Janeiro 
RotLc-rort 
Rom 

Itoucn (Riiang) 
Rovigi.o 

Rnda bafvct 
Snulfeld 



Praakhi. 
Praakka. 

PrMpur! 1. Possooft. 

Proyssi, Proyssimoiaa. 

ProTanssi. 

Plrcnean vuorct. 

Pirmontti. 

Kvipekki 1. Yiipekki. 

Keillimpuri. 

Kiiloa. 

Pobjan karkku. 

Kuiksalmi. 

Raap'joki. 

Rakuusa. 

Rcidinki. 

ReekeiispurL 

Renspori. 

Rcnni, Rennen kaup. 

Rciniy Rcioijoki. 

Rooni, Roonijoki. 

Riesani. 

Rio Janeiro. 

Rosvortii. 

Ruonii. 

Ruanki. 

Rovinjo. 

Ryyken-saari. 

Puna-meri. 

Saalveltti, 

21 



aio 



Sachseiiy Fr. Saxe, it. Snsso- 

nia; Saxare 

Salziiurg 
Sambre^ (1. 
St. BoQifacio 
St. Cloud 
Si. Domingo 
St. Ybes 
Sandviksoarne 

Sansfoaci 

Sa^DC 

Sardiuien 

Sauy Vog. Sznva, Fr. Sare 

Schafibausen, Fr. Scbaffbouse, 

It. Sciaflfusa 

Schelde Q. 

Schemnitz 

Scblcsieu, Fr. Silcsie» It. Silesia 

Scblesvig 

Scblussclburg 
Scbmalkalden 

Scbuoila 

SchwabeDy Fr. Souabe, It. 

Svevia 

Scbwarzwald 

Scbweiz, Fr. Suisse, It. Sriz'.cri 

Scbwerin 

Scbwyz 

ShcCaldl (ScLenihl(») 

Sbellandfl oarae, Esta. Sedan- 

di s:u'i (1 



Saksoniy Saksoniuiioaa ; Sa)%- 

somlaincn. 
Sailispuri. 
Salspuri. 

Sanipcrjoki 1. Sanimerjoki.- 
Santta Ponivaasio. 
Senkltto. 
Santta Touiinko. 
Santippi. 
Sanvikki-saaret. 
Saussusiia (Surutoin) 
Saonijokt. 
Sartiuia. 
SaaTa, Snav'joki. 

Siabbaussi 1, Sabbaussi. 

Sieltejoki I. Sellc. 

Siemnitsi 1. Semnilfti. 

* Sileesia 1. Silcisia. 

Scletvikbi. 

Sylysselpuri 1. Silisselpuii. 
Samalkalli. 

Siumla. 

Suaapiy SuaaviaiQiaa. 

Sua rs V.I 111 

Sucitsi 

Suerini. 

Syvytsi, 
SichviiilL. 

Sieitaiiiiiai. Seellantiin saarct. 
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Siliiricn, Fr. Siberie 
Sidney (Si(liliii) 
SichciilnirgCDy Fr. Transjlvanic 
Sia*Ian(t 
Skagcrn» insjo 
Skanor 
SkcHcfle-cir. 

Skottland. Tjrsk. SckoUlancl. 
Fr. Ecossc^ It. Scozia 
SkSne 
Slavonien, Fr. Esclavonie, It. 

Schiavonia 

— » 

Smolensk 

Smyrna^ Ufvcn Ismir, Fr. Sroyr- 

nCf It Siiiirn.i 

Smrilanil 
Spaa 
Spanilau 

Spamcii, Fr. Espngiic 
Spctsbcrgea 
Spcycr 
Spree 

Siaiiikul, afv. I.«latuliul 
Slcicrmark , Fr. Sliric^ It. 

Stiria 
Stettin. 

Slookholcuy It. Stocolma 
Stor-Brittaunieii 
Stralsuiul 
Strassluirg; 
Sli cngu.'>s 
Stuttgart 



Sipcria. 

Sitneja I. Sitni. 

Transilvania 1. Siivcmpyri. 

Sielaati. 

Kaakeriy RaakerjSrvi. 

Kaanyori 1. Iskanyori. 

Sielehtijoki 1. Selektijoki. 

* 

Kutimmaa I. IskotlaDti. 
Iskaani. 

lalavouia. 
Ismolenski. 

Isuiirna. 
kmalaoti. 
Paa !• Ispoa. 
Panlova 1. Ispanto. 
Ispania 1. Ilispania. 
Pitsiperio saaret. 
Ispeiri. 
Precjoki. 
Istampoli. 

Teicrmarkki. 

Tettina. 

Tukhulmi. 

Iso-Pritanja. 

Traalsuuli. 

Traspuri. 

Trcnkncisi. 

Tiitkarlti. 
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Soclcrtclgc 
Taclinor 
TafTclbergct 
Tajo fl. 
Tangcr 

Texas CT^cLas) 
Tbabor 

Thames (TkUin's) R. TcM3II 
Fr. Tamise, fl. Tamigi 
Tiber, Fr. Tibre, I\. Tevcic 
Tiflis 
Tobolsk 
Toulon 

TridcDt ell. Tricnt 
Trollballa-Caniil 
Troppau 
Tubingen 

T^^cil (Tuibd), Fr. Toucde 
Twer 

Tyrol, Fr. Tirol, H. Tirolo 
Tyskland 
Toplilz (TcplifiB) 
Uddevalla 

l:l;rainc, It. Ucraiiia 
L'ngcni, Fr. Ilon/^ric, It. Ung- 

heria, R. !{<•»:» jm, Tysl.. 

L*ngarn 
rnip;uay 
l\-all>crg 



Vcapori 1. Vi;ipoi»\ 

Syincmynli. 

Syoriiiaulunti* 

Syiirlcli. 

Tatmori. 

Tahvclvuori. 

Tabjo, Tahjojuki. 

Tangeri. 

Tebjas. 

Taapori. 

Tenisi, Temsijoki. 

T*. . 
liven. 

Tiblls. 

Topolski. 

Tulonki. 

TricnUi. 

Trolhclli, Trtilbctin k.mavn 

Troppo>a. 

Tyypinki. 

Tuciti, Tucitijoki. 

1 ueiri. 

Tiroli, Tiroliiiiniari. 

Saksdi SakF'Mutii;4.i. 

Tcplllsi. 

L'Uiov.'tlla. 

L'lii'.'uni 



Ungari, l.jip;ariminn.'i 

L'rakiiaj.-*. 

LTali-Auoict. 
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\> aigat/ suad 

» : ?CII! 75; 

\ '• Kiolid, II. Vagliadolid 
\ ..11 nieiiicnsland 
>VarscIiaii, Fr. Varsovic, ll. 

"^'arsovia 
W'cicliscl, Fr. VJslul'*, It. Vi- 

slola, K. Buc.ia 
W'rncrii 
'W'ernilaiid 

^'iTsailles, It. Vcrsaglics 
Vcr\ UTS 

Vi'siivirs, Fr.Vesu^ c, ll. Vi'suvio 
>Vetlti.i 

^Vjislcr-CrillilanJ 
^Vit r». Fr. Vicni»e, It. Vienna 
WicNiiadcii 
M igbl (Ueil) 

Vlissingcn, Fr. Flcssingue, It. 

Flcssiiiga 
"\Vo];^a 
A'» «'! ^\da 
Vy :nmz, 
\^ •; /hiirg 

•: v . . iciiberg, Vi, yiviauihvvg 
vf v ac ht Froiifna 

Yariuoulli 



Vfrcbfi. 
Vaaslena. 
Vaikalin salnii. 
Yalanssicnlsi. 
Yaljaiolciti. 
Yan-Ticniin uiaa. 

Varsova. 

Vcikseli , Vcikscljolu. 

Vcnueriy Vcnncrjarvi. 

Vcrmclanti. 

Versali. 

Vcrvicri. 

Vesuvi. 

Vcttcri, Voltcrjiirvi. 

Lansi-Kyotli. 

Vicona. 

Viispaati. 

Ycit-saari. 

Yiiissinlii I. L'lissiuki. 

Volka, Yolkajoki. 

Vo1outa> gcnit. Yoluudan. 

Yoniii. 

Virlsjiui-i. 

Virtlenipcri. 

S teres. 

Siukari, Siukarjokt. 

Jarmutti. 

Jello^toui. 

Jorkki. 



214 



Ystad 
Yucatan 

Zaardam rSahrdaiu) 
7ian^iieljr.r (Sanglichar) 
Zanle 
Zurich 

Zuydcr -see, Fr. Zuidcrsre 
Zwickau 
Angcrman-c]f. 
Angcrmanland 
Claud 
Orcbro 
Oresund 
Ostergothlatid 

Osterrike, Fr. Aulrichc, It. Au- 

stria, i\. AecTpifl 
Osihauiniar 



Yysliiia I IhUiU'i. 

Jukalani. 

Saartami. 

Sankcpari. 

SanUr. 

Syrikkt, Syribiii kaup. 

SueidcrlaLli. 

Suikkova. 

Ongcrmajoki. 

Ongeriuallanli, 

Yolanti I. Goluiili. 

Yorcproo I. 6orc)inio. 

Ayrisalmi 1. Juuliu rauuia. 

I(a-l!yd(ti. 

lla-valla, Austria. 
Osliamniarl. 



Dl vi i det fcircgriciule icke kunnat anfora alia dc ^-.m- 
dcr» som \id forfinskningcn af ofvau upp^ttnllda natnu lilitut 
foljda, 8« vi OSS nodisakade at( biir annu lillngga foljandc npp- 
lysningar : 

Uti vissa namn hafvc vi, cflcr v. Beckers ruii'doniDir i 
Turuu y ii kko-Sanomia ock aiulra shrifter, dely fordul)!*^ I^ 
dels annai-s forsl.Hrki slutstafvclscns koiisonant^ sfi f. ex. i isum 
nen Europpa, Ahriklo, PrauKki, Pnlnlalli, Ilaiiti, >SiuiciiIii, 
Kcriaiiki, m. fl., cniclar blolt ur sFiduiia iiuiniitativer Kru!vi 
■^id flcs!on liHrlcdns Europ.T) , Ahrlkal.si, PtnaLivS' i, Pitliihillsla, 
llaiti!l«, .*ii.ir»iii^i!I;;, }')«'i!: . ..:l!?, if, j». v. 

Dcriiiist ma naniii.is, at( sridoiia namn 5on) Itadcii, IJ< sscn, 
S'''i»v..hcii, .^Ui;j»:lic«i Li.Jscn, bafva i ufvanslacnde iiaiunfortcrK- 



21.3 

..i.i:; Mifwt filcrgifii.1 mcd Paali, llessi, SiiMapi, Mjulii, Ljisi 
I ^[. fiir Panlcni^ llcssrni* Suaapcni, Rfyiihciiiy Ljtscni (sAsom 
(Ic iiiyeiy kiin^lc ^S.rifvas), dels ftir kortliclens skull, dels ocl; 
rorn^mligafcf /»iucdan sliitandelscn -eifi u(i finska ord Idol I Airc- 
kuiiioirr sSf^oin forsla personeiis nominal-siiflix, bvarigcnom aHLsa 
rit so lyklandc namn oAa DOg kunde iuranlcda oiissforslSnd. 
Men afvcu i dcssa namns heteckning bafvc vi alt ftlieropa Frans- 
iniinncns foredoDimc. Vi pSminnc bar blolt ooi de fransosic- 
r.idc natnnoii Radc, llcssc, SouaLc. Del bar yrkade beteck- 
iiiiigssaUct bar cmellertid tcke sS utesliilandc iakUagils i det 
rorcgrieiidc. IVamncl Aarhcn t. ex. iipplngs i (orleckniDgen sS- 
houi Aalikcni. Dot oakladt kiinne \i ickc undcrlSta, alt bar 
iiihniia, del benamningcn Aakkena eller I. o. m. yiahkij Gen. 
j4aJieH mojligeii bordt furcdragas. 

Vidarc L.'ifve vi uti ioregSendc oamnfortcekniog i stallet 
fiM' Kans]..'! ,mnn, S^iksnniiiaa, Suorocnmaa, Maricnpaali, Nyyren- 
peri (sfisoin dcss.i och andra dylika namn uti 6nsk akrift an- 
nii \aii1i:'ru hclccKniis) bvllre skrifvit Ranskamniaa, Saksam- 
•na:i» Suu-iaMiiatai, 3I:iriaropaali, IVyyremperi, af orsak all uti 
rinskan lungKoIisLifxcii n uli elt ocb samoia ord ickc kau o- 
incdrlhart fdrega M liippljiid, utan blifvcr i sSdaol fall for- 
vatidlnd till nnroiast bcsl;<g(adc labial, d. v. s. till m. SSsoin 
exGinpcl iiifi bar Molt anforas orden emmd i st. for enmHy em- 
yd for enpdy ompi ftir otipi, Likaso kan uti Finskan en (ung- 
biWi'iaf sv5rligi'ii utnf en lapphokslaf foregfis omcdelhart. Den- 
na nf sjelfva taldrg.iiicrnc heslauida olikbct bos bokstafvcrnc — 
l>vlll;a i alloiiinhct heist inga foreningar oicd Ijud af samuia or- 
^nii — ar nu afvcn ors:ikpii, bvai-fdrc labialen m franiforc tong- 
Ijuflet / ofvergSr till n, I. rx, i ordel hnifa^ egcnil. lufnta^ af 
lu7nt\ sno. I fiiljc biiraf bafvc vi ock skrifvit Jcnllanli for 
J e mil anil. 

Dcii for fiuska ord alliiiiint gallande rcgclii for vooalos 
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Diajoros, rjilnorcj* ocli mt'cliac bar af oss afvco blifvit iakttn^cu 
ii.\ s .> o<.': A .u:iin..iul(? iiamii, hvarigcnom nagra smfi vokalfor- 
niMl»i.:.'r'' r4>.K;o'j Jiili, '. ex. i iiarancn PirmoDlti (PyrmoiU) 
I'ireneau \uorct (PyrcnacrnOi Kraiipiiili (Graubunclcn)^ Loystii 
(l^oic?lAJ in. fl. 

Slutcligen ma ock uauiiias, att vi uli ofvaiisttjcnclc geogra- 
fiska namnfoi'iCckning furclradcsvis upplagit sa Jana Damn, b^il. 
kas rdi'Gnskniug tyckts erbjuda dc mcsU s\arigbc(cr. Vi va- 
ge dock iogalunda hysa det djcrfva bopp alt bafva fuUkomli- 
ligen undanrojdt desamma. Tvartom ar dct jnst (ill foljc af 
vSr egcn insedda oformSga at( androm till nojcs bafva lost 
det fdrelagda problcmct, som vi pS det bogsta onskc, del 
mktte insigtsfullc landsman ickc liinge droja med att underka- 
sta vSra Stgorandcn en noga granskning, pa dct att u*:M!ig en- 
hct desto fbrr mSlte vinnas. Vi ei-inre ock dcrjcnite om nod- 
vandighetcn for rn bvar, som cgnai* sig fit hitboranile un> 
dcrsokningar, att bsirvid framfdr allt fursatla sig uppfi en t'fnt 
fiDsk standpunkt, noga undxikande de mSuga ofinska lyokcii, 
dem en frammaiulc bildniug sa Intt bos oss franialstrar. 

Skullc mdjligtvis dcnna vfir bcbandling af frammandc gco- 
grafiska namu bedunas i hufvudsaken grundad oeb sann, inscs 
liilt, att vid forfinskningeu af alia andra naran, as. af l)op* 
namn, Familjcnanin , m. m. alldcles cnabanda fdrfaringssiiU 
mSsle komma alt iakUagas. 
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]fluii<ama saiia SuouiGuklelen irikastu- 

mlsesta t 

^iVOIi^MTAnX IU[E.PX«KKiTX. 

K.uKin kieli on alussansa kdjha ja barvasanaiDen, ailla ae on 
Kuin sita pubuva eli haastava kaosakiD. Kansan ollessa lasna, 
Kiclikin ,-eti lapsellinen, ja silla kaj ainoaslaao lapsellisia 
Jllielleitd lousnmioeo. Kieli on niuka Slicllellen ja Aatosten 
luoDuolliDcn piiku taikka muoto. Jota jflcnima flenki yleoce* 
ftilii CDcmmiti luelikin ctcyy j^ rikastuu. Siis kansan ja sen 
Ileogcn tultua nuorukaiseksi, myos Iiicli niuuttun sen mukaiseksi. 
Taas kaDsan luichistyttyii, kicHki DiichiiuHistuu. Suouenkansa 
ciu n.HiLiu cdellisiin aikohiii asti ollut pian lapscu cli nuorn- 
kaiscn tilassa ylipaalii; siiliipa luelikin on ollnt ikaiin kuin 
Tunteen kannalla. Tosin joka sanolliiicn Kieli on aatoksilli* 
oenkin. Mut vasta michistytCya ibiuinen tulee tayteen JUetie^ 
toon^ scka ylitiscmpia micltcllii ja ajatuksia sc synnyttelee. Sillii 
mita yalUt l^ede ja Taidc on, slta vasta mies oivallaa ja ta- 
juaa^ ja viclii ylcniiualla sivistyksen kannalla se mIta viljeleekin. 
Syy tiiban Stiomcnkansaii pitkalliscen nuorukaisuulcen oli 
varmaan, ctta Sc alkiiiscssa, itscnaiscssa tilassansa, niin sangen 
vaban oli ybtynyt ja kaosaslunut| cnocnkua Se^ vaikka kylla 
urhoollisesti sodittua, vaipui Uuotsalaislen alamaiscksi ja ybtcy- 
tccn. Uuolsulaisett (odclla vapaullisct, antoivat meillc yleniman 
Bivistykscu fiiemcnia ja toivaC (annc Kristillisyytta, jota klitolli- 
BuudeDa mainitaan; mutta sortivat myos lucidan alkavaa Kan- 

28 
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aalHnir.-tr:i. Olcisesii h\ii\ sorlivat liintenki tckcmaHa lliiotsin- 
Kli'lUi jiilkt.seksi Sijoincssa, y, m; Epiiisesti eli Eisesti^ kuu 
«*iv:'t puo^laipot Suoninlaisuutta* Eipa oilut Suomcn Virka* 
mtesU-ukahn vcIvoDisitus osa(a Mann liiclta; flita ci Kouluissa- 
kaan op(>tc((ii. Mikap.H tosiaan oli^i ollnf koL(iiuI]iscinpi ja oi- 
Ltampi, kuu 8CQ)nioiiicii velvollisuus! Suomcu Ilcngitar kuilcn- 
ki valvoi liipt ajan» estellen Suon^nlaisuutlammc varsin sortu* 
masta. Kansan sydamissa liiilui Suomalaista verlfi. Nyt Lu- 
Ihcrin Usko leveni Kansaan. Toltapa Suomen Ifengitar virkis> 
lyi. Agrikola, tama Suomco tiihli, tuli Iiirjallisuutemme isiiksl 
Siita ajaata vihitellcn Kielta viljelliin Lengellisissa kirjuissa: 
kunnesy 200 vuotta sitte, koko Pybtt Raamadu Suomcksi ju~ 
listui. Tistaki puolcn bitaasti rikastui Suomenkieli kirjoissa, 
ja osittain Ruofsiii hcnkeisesiu Ilarvoiu joku yrilli kiclcmtnc 
jouria elsiniaan ja lulkimaan, sillii lailla Kielta karlutlaakscnsa. 
Tavallisestt astuUiin entisiin askcliin. Jospa eclcs uiiss«i olisi 
pysylty. Eipa vaincn. Kaikilla sivistyncilla Suomalaisilla oli 
Ruotsalaincn sivislys, taikka olivalkin enimmiten syntyncct 
liuolsalalsina. Siispa rnyoskin johaiucQ sita myoten sonimiUcIi 
)a sovitteli Suomalaisia kirjoitclmiansa. Tosiu jokn Kicli ttyo- 
tyy sisalliscsti ciuidcn Kieltcn ja lurjallisuuUcn avuUa. Miit(a 
koukiQ Kiclcn pilaa kuitcnkin itsecnsa nojaauian, oinasfa juurcs- 
taosa vcsoman. lUuut kirjallisuudct oikoot vaan y1)y];hcinf», 
tai pSivnpaislecna , joka knsruja ckHkyttclcc. Ei ainoristaan 
siina crclifyncct Suomcn kirjantckijlit, rUii kirjoi(uksiiiis.'i useiii 
panival lluotsalaLsta kenn^clla, jos kobta Suoiualaisilla sa- 
nuilla; viol^ipii siinahin hni-hnillvat, cUa Turu:)(H*r.oista pubecn- 
parlta yksipuoliscsii hiiYtfcliviit. Joskus tosia uskalsivat silr- 
tyii poliji.ispcn pr>in; vnun ei silla \iciu IiiclcQiDic kalliit aarlcct 
uaky\iss;i cIIolI. lioKo il:(])iiolincn ja pohjaincii ni}os kcski- 
tlcooiiiea J^\i( liinurre oli pian tit'liiDuUon k:rj.'tiHoil(a. IMilia 
tienoill'i Itiili knitCiilJii oli siiil^nut pubtaudcss.tan j.i omlliii- 
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ftcssa rikkntiJcssa. MuUa AjanhcDki ja Kausauhcnki silloin olU 
vaI Bangca petisiat ja kolkot maassatnme. KansaDc ei pitliin 
ollui omalictoa itscstaan. Tuskin Suouicn maalla ja kansalU 
ciiaa oil oua nimcnsuUaati, kukiu pit! itscnsa vaaii Ruotsalaisc- 
pa. Ilarva loytyi, joka Suooialaiscna pysyi miclcssaiistt. Jus 
joku ilmistyi tuliscmmalla lemmella ja innolla Suoniea koLtaan, 
niin se oli ikaiin kuin soria, pakencva, syksyineo pilivansatle. 
ScmmoUia satcila on tosin toisinaan oiuinaisinakin pSiviDa Suo- 
nicssa vilahilellut; mat eipa Diia synkkina aikoina kirjallisuo- 
temoie paassyt oikeia vesomaankaan . saatikka kukkiniaan. Ni- 
uiet JusleniuSf Porthdni^ Gananderi^ y. m. niilta ajoilla ki- 
mcllclcvfit. 

Vasta TiiaieUioa vuosikymniciuna on Suomellcnki sortampi 
aamurusko ylennyt kirjailiscsti. EnsimaincDy joka suurcmmasti 
sorli vanhat sited ja valcluulot kiclcst!lmme» oli nykyaikoina 
t\ Bekkeri *). Ilan Turiin JFiikkosanomilla v. 1820 alkoi 
raivala uiidcn ticn kielcllcmme. Kukin nasi pyrky ja tarkoi- 
(us, jos kuinka y1cva» hcratlclce vastustajia. Kitnpa y. Bck- 
kcriiikin. Mutla jutiri niin Totnuski paasee ToiloUc. Totinen 
Suomalaisuus oli se Yline^ joka ▼• Bekkeria elahytti, ja jota 
Ilan koki panna toimccn. Yarova oil Ilan koltenkin aulten 
sanain laalimisessa. Scpa sille ajallc vicla oliki soveliasta. 
Sllla kaikki pysyva ja vaikuttava Hengcn tyo aivan ajan mu- 
kaan {a JdscisesU eicyy, v. Bckkcri oli jo ottannt ison askelen 
oteenpain puhcenparlta ilscTapaasfi muuftaissansa. Siitakin uar- 
kastyi moni, liiatcnid Papisto, joka orjallisesti riippui kiini en* 
liscssa kirjaUiclessa. -— Sanom ''orjalliscsil**; se oli kuitenki 
Ilcldan Tosittccnsa luukaani ja kunkiuifscouiucn ja vapaa To- 
slte on ilsessaan arvossa pidcttava. 

Toincn, joka niinilaan ilscuni^csti taktoi Kicltanime elccn- 

1) V. Becker. 



pain, oil GoUlunti 0* ^*«^" rolikiasli \n\n\ pern 'rcl? rii»:lK';i.» 
me }-lcnncIla TieteisiUcr.lun Aincillo: Otaitfssaan^ y. ni. 7 , i , 
llancn into oli soria ja Handle sur>rcksi anstoksi, jos kolit.i 
saoain ja nimetten snoinenniis vabcminin Ilitnclfa oiinistui '^j. 

Sittemmiti Lbnnroti antausi Suoinonhiclcllc. Iliiii on miUci 
vicU uskaliaammasli noudatcllnt ja todellistanulki Suomalaiiiuu- 
den YlincKH, j«i jopa si(a eaemmitea onnellisesti. Silla Han 
on monipuolisc'Sli seka sjvasti Kicltammc udcllut. I^loncn Tic- 
feeu alkeita Se on Suomcksi viljcllyt. Scmniiiiki Kiclilicdctld^ 
liunoliedeUd ^ Lashtoppia^ Tcrveystiedettd ja liiatrnkiu His- 
toriala y. m. RIcLilnisessansay Kulcvalan ja Kantcletlarcn csi- 
pahcissa, Kolilaakiirissa j. n. e. Muutcn joka totinen Suoma^f 
laineo tuntee kylla nc rikkaat aartcct Kalevalassa^ Kantelel- 
taresia^ Sanalasknissa ja j^rvoituksissaj joita Lonnroti on 
Rahvaasfa kcraillyt. 

Ompa moniaita muitakin, jutka Suomenkiclta ovat kirjalli- 
teiti viljcllect ja LoyslyUlincct» uiniittain: J. Juleini^ nionissa 
kirjoituksissaan; Lae/etvalli Kuunulinnassa; J. KetnelU, Tuo- 
mas Itcmpin suonienncdissa Lirjassa Itrislukscu seuraamiscsta; 
j4, Jngnianni^ Aoakrcouin sunmennefuissa Lauluissa; Kck^ 
manni ^J, KuUalassa; F* Kainonen^ Suonien Uisloriassa; C 
Tiklecniy Venajiin Historiassa Suurecn Pictariin asti; JJerghi 
HengcUisissa Sauooiissa. BIyos ovat Oultin fViikko Sanoinafy 
Sanan Saattaja jyUpurista ja Maamiehcn Ystavii osiKsl hj- 
vakieiisia, j. n. e. 

Miilfa ci ainoastaan yksKyiset ikuiiscty e]i YhMhi(, olr ko- 
kencct ylcntaa Suonialuisuiinn, vaan myuskln Suuiiicn oina 



1) Gottlund. 

2) Samn luoniio lan^cnncc iticiUfinki uudiasanoiAta; vaan jos joita- 
kuita niistii kelpaisi Suoincu ).'aunii8Ra Ivieliaai-lcc; es, niin oUbI 
mibleniTne kyia. Jo\^^n oial vc<;i^c80jn, lakastuliuat. 

3) Kcckiuan. 
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liftlUitts on nykyisin vftlisluncesti ja viisaasli olUnul astan buos- 
K..in^a ja arroossa saiitanyl Suomenkieltd tnelkien Kaikissa 
j^fnan Opisioissa lueitavaksL 

Tosin on vida Suomalainen kirjallisuua koyha. Hiitla 
KuD niyos falle on alkaout lodellisUa Suomalaisuudcn yliDetliy 
nitn on lurjallisuulcmDie etejmincn epaileoiaton. Se ylainen 
nta.'iriii johon incidan (ulec tiihtaa ja pyrkia, on siis kirkas ja 
Kniinis. Kicli on, jota jo sanoimme, Micllelten, Ajalusten ja 
Vlitictien oLuKainen vcibo. Jota rikkaaoipi ja kanniimp! Kieli 
on, r.ila encmmin, silH ylcmpU Ylineita ja YqinJirtcita silla to- 
riasti kny osoUaroincn. 

Ibniishcnki pyrkii ylimmain. Se oikoon Suomcnkio kan* 
aan kaunis niaiira ja tarkoilus, luontonsa mukaan, jlela muidea 
kansain rinnallc eli (nsallc Ticdannassa ja Sivistyksess^. 

TiilU saavuttaakscnimc, tulec mcidaa ylcnnclla ylcntele- 
oustii Kicltdmme, KirjallLsuiiUamuie ja kaikkea, luita kansaknnnal- 
\e Oil })3iiinta: sanalla saiiollu kansallisuuUamme. Sen jnuri ja 
ek on Isiirioiaaii Icuipi. Kiidcn Lcdclma on totinen^ ylainen 
ticfainiiiCQ ja vaikuttaminen Oman Kansan ja ihmisyydcn hyd* 
dyhsi. Sill.1 8C pyi'kii, palaa tuurta ja jaloa vaikntUmaan, 
jnnka rchclllscssii rinnassa fsanmaanlempi hekkuu. 

Viimcksi saammt: osottaa sita perustctta^ joka meidan 
miclcslu oHsi scuratCava uutlen sanain aepittamisessa, nimittain, 
cKit saiioiHa olist Suomcnkiclcu mukaisuutta, myoskin kauncutta 
cli sorcuUa ja jospa lyhyyttiikin ynna johdollisuulla. 
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Ord-rcf/islcr till foicyaendc uifpsat. 



Aaniuriisko. Morgonroduad. 

AatoH. Tanke. 

AatoI;siIlineD, Som cgcr tankar. 

Aine. Amne. 

Ajanbcnki. Tidsandc. 

Ajatos. Tanke. 

Aljcy -keen. Element. 

Alkuinen. Urspronglig. 

Ansio. Fortjenst. 

Antaun, ^ta. Gifva «ig. 

Arvo. Varde. 

Edelliiien. ForcgSende. 

Einen. Pfegativ. 

Ele. Lifskraft. 

ElahyUn. Lifva. 

Erehdyn. -ktya, Irra , niissta- 

Epatlen, llii. Tvifla. 
EpSinen. Kcgaliv. 
Eteyn,-yta.GB franiyMtvecklasig. 
Ilaastan, -taa. Tala. 
Ilarliailcn. Irra, fara vilsc. 
Iledclma. Frukt. 
Ilcbkun, -kua. Flamma. 
Ilcngc. Anda. 
Ilcuheiaen. Adj. af foreg. 
Ileogitar. Genius. 
Henki. Ande. 
IIiiluDf -ua. Gloda. 



Iluosta. Yard, 
lloystytan, ttiiai. UChil'!r. v Kts. 
Ihmisbcnki. Mcniiiskuaiufc. 
Ikiiankuiu. Likasom. 
Isanniaanlcmpi. FoslerlauJs- 

karlck. 
Itsenainen. Sjelfstandig. 
Jalo. Storarladf adcl. 
JohdoUincn. Som bar dcrivata. 
Johdollisuus. Subsf. af forcg. 
Julkinen. Oflcnllig, OfllcicL 
Jiiseisesti. OrganiskC. 
Kansa. Folk, ]\a(ion. 
Kansalltsuus. Nafionnlitct. 
Kansastun, tua. Dli ]^^atlon. 
Kanta, StSndpuokt. 
Kieli. Tnnga, sprak. 
lucliiuurre. Dlalekt. 
Kimcl(cleo, llii. Tindra. 
Ikirjailia. Skriftslallare, Lil- 

tcratdr. 
Kirjallincn. Li(tcrar. 
Kirjallisuus. LiUeralur. 
Kirjoilcliua. Skridt. 
Itobluullincn. Billig. 
Kolkko. Kail, oblid. 
Kunnes. Tills 
K(iyllelcn| lla. Anvand.s he- 






Laadin, tia. Gora, bilcla. 
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f ! i.ii^]*)>i- Arilbmclik. 

Iciupt. liiirlck. 
: i; tyii, tyii. Wi man. 
iliclihtinisluu, lua. IJli nianlig. 
]^liel!<J. Forcsliilliiing. 
Miltci. J.1 till ocb mcd. 
.Muka. INcmligcn. 
illukaincn. Kolig. 
Miioto. Form. 
Miiiira. Mai. 
ISiroc. Bcnamning, namn. 
IViinikuan. Afvciilcdes. 
IVujaaii, a(a. Stoda big pa. 
^'uorukaincn. Yngling. 
^'iju.'uknisuus. Siihst. af forg. 
OIiiL.uficii, Tiinn. 
<)i\n)).ii), tun. Fada, Lcgripa. 
Oluisi'^li. Poiiithl. 
Oiuaficto. 31edvc(ando. 
Omiliiincn. Egcodomlig. 
Oj^islo. LiiroansCalt. 
Osofan, tlna. Utvisa, framstalla. 
Orjalliscsti. Slafviskt. 
rpplsfo. Preslerskap. 
I*ci>siii. Ljuu), Hkgllfig. 
I i»r.s!e. Prinoip. 
'»'..« c'(nj)arsi. Talcsalt, dialekf. 
Vii' n, Dragt. 

Puollao, Itaa. Gynna> bcfordra. 
Pyrhy. Striilvandc. 
Pysyn, ya. ForMifva, fiesta. 



Raivaan, ta. Bana, oppna. 
Saatikka. S5 myckcl mindre. 
Saavulan, ttaa. Yinna. 
Saiiollinm. Som cgcr ord. 
Scmminki. IsyuDcrkct. 
Scpilan, (taa. Sraida, bilda. 
Siirryn, fya. Flyttasig, draga sig. 
Sivistys. Bilduing. 
Sommittelen, Ua. Passa, liimpa. 
Soria. Skiin^ vackcr. 
Sorran, (aa. Krossa, ncdtrycka. 
Suomalaisuus. Finskbct. 
Syukkii. Dystcr , skuggrik , 

djop. 
Taide. Skon konst. 

Tajuan, uta. fnse. 

Turkoiltis. SyftoiDg, riktning. 

Tcrvcysliedc. Mcdicin. 

Ticdc. Vclcnskap. 

TicdantH« Vetande. 

Tieno. ?^^cjd. 

Tictcincn. YelenskapHg. 

Todcllislan, taa. Forvcrkliga. 

Tosile. Ofvertygdsc. 

TuiiDC. Itansla. 

Tabdan, taa. Rikta^ ajHa. 

Utclen, Ua. Ifrigt forska, cf- 

Icrsoka. 

Uudissana. IVybildadt ord. 

Yaikutan, ttaa. Ycrka. 

Yaleluulo. Fiirdom , oriktig 

mcning. 
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Vallo. Slnf. 

V.iMr.'.lVncp. Sopi Lar fribct. 
', auiaan. licit vissL 
\ri 'sf.ni, laa. Giiia u^otsland. 
Verho. Bckladnad. 
Vesiresa. VaUenskoU. 
YiUhdan, laa. Skymta, lysa 

i bast. 
Virkistyn^ ya. Lifvas^ bcmta sig. 



Vuosikymmen. Dccenuium. 
Yksilo. Individ. 
Yksipuoliuen. Ensidig. 
Yksilyincn. Enskild. 
YIiDC. Id6. 

Yllyke. KSgot ho« wpp-.Tgar, 

uanar 
Ymmarre. Begrepp. 



FUrsUli <ill ntrcdancle -af Fortifiiinarneff 

my tliologle x 
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S^^ur forskarco i mcniiiikkoslagle(a LafJer Lorer det till dc in- 
(rrcssantaslc, men dcrjoiute svSrasle uppgiAer, att vtreda folk- 
ftlngnis fiirsta fursuh alt liisa lif\cls gStor, att ransaka oatio* 
noriios iirliMnga rureslallningar oiu veiidcng LcmligLetsfulla 
ursprung, om inonniskans furLallandc till den kcone omgif- 
\aii(Ic iialtircn, ocb I ill do magtiga kraftcr, de inflytclserika 
>a8cudcii, livilka troddes utsfaka hcnucs odcn ock i allmanhet 
licstamma verldciis gSng, dcss foriindringnr och forctcclscr. 
Ku tillfrcdsstlillandc utlaggniug af folkslagcns forcstallniugar i 
dcssa iimuen (ippnar cu djupare insigt i dcras inncrsta andeli- 
ga lif :in na^on annan his(orisk undcrsukning, samt spridcr 
kiinnedoro om nicnniskosjalcns utvcckliiig under fjcrran aflags- 
na (idchvarr. Ty nicd riitta sagci* cu slor Tysk akald: "In 
siriucn Gultcrn mtiLU sick dcr Mciisck.*' Till dc svSrastc Lora 
dessa furskningar, cmcdan forcmSlen (or dcsaninia vauligen for- 
\orst sig i nicnskligkctcu sblott af orcdiga hSgkomster upplysta 
liarndouisaldcr, ocli finnas franistallda i Lild, symbol ocb uiytb, 
af det skhl att anfingcii del obildadc, for bogrc begrcpp oupp* 
uf\adc spraket saknaJc forninga, att obesldjadl framstalla san- 

29 
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mngcn och del for snniiing ansodJ-i, ellcr oclr-.' t'ln .itnui u 
ofvndc lankofo.-iiir'^.tu rj aniiorltJiuF.i iin gcuom lJi^? oci* inviK 
foraiuildc up|>faUn (lohsnnima. 

Behorvet att utrcda vurt folks urtillstSnd har afvcn fcr 
aniedt Stskilliga furskurc^ alt at dcss Diytkiska L^gkoinstcr eg. 
na sin uppiiiarksamlicl ocb bcarlichiing. Afjricoln^ Forsius. 
IfexioniuSj Dang och ArctopolHanus kafva kortcligen viilrort 
ainncty Lencqvist ocU Cnaanfier gcnom slorrc ulforlighct vid u(rc- 
dande af dciina del uf var furntid, gjort sig forljeutc af ctl tncksamt 
miiinc. Den mcd upphafvandcaf Lcxical-ordniiigcn och i sani man- 
drag af Peterson utgifna Tyska ofversattningco af Ganander^ 
som forckooimcr i XIV Laflel af Rosenjtlanters Beitragc zur 
geiianern Kennlniss dcr Ehstnischcn Sprachc, ionchSlIer jcm- 
val fitskilliga fillHgg ulur eshiiska uiythologicn, och (jcnnr 
derigcuoni att narmarc ulrcda den Finska. 3Ioucs forsuL till 
de$s '*Gcschichtc dcs Ilcidcnthuais im Dordlichen Enropa'\ all 
uli systematiskt samuianbang framstiilla den Finska inylhologien. 
Icmnnr jem\al Stskilliga bcljsningar forljcnlc af iippmarlxti.un- 
bet ocb crkannande, oiu ock tckc alia af bononi, under ban^ 
systcmaliscringsnit frarasl.-illda ii.sigtcr tordc lata bcvisa sig ur 
\jira m}tbologiska kallor, ur runorne*. Sednarc fdrfattare, sa- 
som F^'olhner i desji arbetc: "Vollslandiges Worlcrbuch dcr 
Mylboloojle aller iNalioncn," saml fFilfichnina Slahlhcvg u(i doss, 
sSsoni biliaii;;: fill ell INurdisl.t rflYtho1oi;iskt Lexicon, nffflfiio 
Finska Mytholu^ic i sainmandrag, bafva ickc baH for afstgt uM 
anstalla sjelf^tiindiga undersu^ningur, ulnn S(nuj( sig nfl foi ou 
storrc alluiuubel franislalla dcf fiirnt ulredda liiafri iaiel V.\* 
fnllstiindig, till e(t snnimnnh.'ingatuli! bell boarhctad linsu fii\- 
thulogie bar do(I« bilfills s.tknafs, f>ob nf samma sUii]^ son) bin- 
c!i,t( cu tilforli^ oeh (illfretlslall;! kIc: beai'Iicfnt:)^ .tf Finlands 
liisloria, af brisl pa sauiladc l.-illtn*. Men sun> dennn brisl 
,r,;'i(ii \ dc af Topclius ocb LOnut o! saiiiiuanbrngla rika saudtn^ 
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>,r »r ri.nifinnarncs nijlLisla Sanger i scJnare tidcr lill slortkl 
i"i;f>il afiiulpcn, fordc man ock fa huppas alt gcnom Lcarlicl- 
,:.,^ :,f eiisliilta parlicr af dct mylbologisha inalcrialcl cller 
I. Ill lunua foihercila en Finsk oiylbologie, pa samnia salt som 
etul.isl gonoui kiillonics saralnndc, saoit dcras licarliclning. iif- 
u»>oiu cnskilla pailiei-s ocli pcnodcrs Iiclysning, en for vclcn- 
ilanrns kraf lillfiedsslallandc Finsk Listoria kan forlicredas. 
Del iir dcilorc vi i del foljandc uti ensklUa uppsatscr UU ul- 
ridan.lo amna forclaga nfigra fifigor af den Finska niylhologicn. 

1. Anteckningar om Fornfuinames kosmogonUka 

fGrestallningar. 

San-an fcirlaljcr CTopelti Suonicn kausan vanboja runoja 
clc. I, 2r> 11. och Kalcvala f, 137 ff.) all sedan en glosogd Lapp 
l-iir .; sfalll forsiil for WaiuiiMioincn och slulcligen fSU siglc 
pit lu'ioin, da linn pfi sin arlf:irgadc liasl red ul pS kafveU 
fi,itd» Nuuit triiflat boiiom mod sin pil ocb salunda storUt bo« 
ih..t. I bah ft, dor ban I sex iiv ocb sju sonirar kastafs oni- 
kiir^^ af stoi-niarnc, en om ifran Turjaland pa bans bloUadc 
knii >arpl sex enlist andra Ire iigg, bvilKa^ dS Wainamoincn vid 
den under rufvandct uppkonma ovanliga hellan knyklc p8 fo- 
\k\\, rulladc i vaUnel ocb krossades. Men ur dessa spillror 
slapade 'NVainamoincn med sin sSng bimnicl och jord, so), 
uiane orb sljcinor; cUer soni ordcn lyda: 

Munasen alancn puoli 
Alascksi maa-cniiiksi! 
Munascn yliincn puoli 
Yliisuhsi taivascksi! 
Mi n)unai>sa valKiala 
Sc pnivaksi paislamahan! 
All niunassa ruskiata 
Se kuuksi kuiuutlaujaan! 
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Munascn niuruja niuila 

JVc tabiksi taivahallc! 
♦•lit r, enlist Castrt'ns ofvcpsallim'.g: 

?\'odre tlclcn ulaf «;;.:; f I 

Till den ISga jord iu?i vonla, 

Ofrc del en ulaf iiggct 

BIS till hoga hiiulen liytas; 

Ilyad soni hviU i iggcl fmnes 

Jllfi som sol pS (astcl lysa, 

Men det gula uti agget 

SIB som mane morkrel sKiugra, 

Aggets andra smarre slycken 

Bylas mS till himlens sljcrnor! 
Men ur framstnlloingen af dess^i bandelser syncs ikf%xn atl 
ej lilott Wainamoinen och hans llcnde Liippcn^ Wainogr;r- 
dens lundar ocb Kalevalas moar, iifveusom bafvct och Turjas 
orn, utan jemval jern oeh trad alt Airfardiga lidge ucb pilars 
buggormars etler att besfryka pilarne, loglar att forse dciu 
Died fjadrar, Iliisis bast, Lcmpofalcn, att leoina tagcl till bag- 
slrangen, att afven morgon, middag och afton, under bvilka 
Lappen spcjade efter WainHmoincn, ja att afven hiinmclcn orb 
luftcns bSgar, den 15ga jorden och uudervcrldeu Alanala alia- 
redan funnits till; ty Lappens afskjiilna forsta pil botadc aU 
spracka bimmelen, den andra flog gcnoni den L'lga jorden till 
Blanala, forst den tredje tralTadc sitt uial. Kalevala (f, 83 fl'.} 
omtalar till oeh mcd sol, miuie och knrlayagn vid Wsiinamui- 
nenS| Scbroles Aunen p. 2 vid Ka\cs, Waini«ii:oii>.ons fars it* 
delse. Det ar salcdcs lilaii att dcnna I;oHmox>-onisI..*. ii/;^Uuir 
siSr i strid mcd dc i rniiorne for ufrigl fuiekoinniand. inl\;r 
orb framsliillningar, ocb .^11 voildcii redan cwlijlcrnd. I li'i- 
'Wainiimoincns iifVcntyr mcd Lappen inlrairado; man iir dcrfuii* 
bciiiltigad n(t ulmunslra (liusaiiima tir dcii j"4)ii;.:: ) i;.' K.*. 
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untli'tlo^icn ocL nnsc (Tcnsfisom ctt Ifni utifran, ifrSn folkbla^, 
1110(1 livilK.'t vfira lanilsniiin fordora Diastc bafra slnU i niira he- 
roiin^' Oclisri nr del lichant alt laran oni vorldsaggct, cllcr 
icrldnis ii|)|)hor nr ell 'iggi for ingcii del ar nSgou isolcracl 
roicslhlliiiiig, ulan tvnlom fdrekoiuDicr ulj Sukiliiga folkslags 
kii>niogunicr. 

Kn annan ocb, soin del vill synas, gcnuint Fiiisk fisigt 
]<)tor luoftnon tytiHy nnlurons doUrai'i InonnoHarct natiin|vinnor- 
iic, om man sa fur iillrjcka sig, luonnon eukot^ natumis gum- 
tuor, nalurrus nioiWskTy cincllcn emdty grundamncns inOdrar, ^a- 
ra u|>|)Lof lill vcrMeiis srirskilla delar och forcteelser. Sled 
dcssa personificalioncr tyekes man Tclal Lctcckna de grundam- 
nel llll alll varandc, d. ii. naluren inncbocndc, ur den likasom 
fodda krnflcrncy saint dcras orocdelbara verkningar, den frukt- 
barnndc, alslrande iialtircii i siiia siirskilta manifcslationcr. Trcn- 
nr a( drssa luonnnftarcl lillskrifvcs dct valgorandc jcrucis ur* 
sjrii -i; (^Canantfrr k. 52. Scltrvters Finnische Runen 24, Ka- 
]c\. IV, 51 fl'.); en liioniioii lylti, bcnamnd Kawe eukko, gum- 
man Kawe^}, likasfi ciiictlcn enial i allmanhel, bcdradc med 
rj)ilhelct Jumalat ^^) auropas ibland andra om bisland oeb 



) KnlcMa X, 223 IT.i d, n. oiilI<rt Castmi: 

Kawc eukko, luoriiioii l^Ui, Ka\te, dii naturcns dnttcr, 

Kn>vf liiiltiiiieii koren! O du bcrrliga, du kkona! 

JoKti cnncn piinstot puiiNlit Da soin forrfrlin pirtgor frial, 

JaLn cniirn jaksot jtiksoil Sam brscgrai svSra sniiUnr, 

Kiiv n\i. piiaslo pnii8tumnh«iii, Kom att liiifva dcsfta pla^^or 

liima jukso jnlfiiiiiiiilian: Dcssa 8\Hra siiiiirlor kiif^a. 

I.tili'l on variant i Kaiitelr If, 12 Kalliis lion liixwa eukko, JuoimoUar, 
J KnI. IV, 352; Jiiiiialoista luna liilkou 

A|>u einctlrn cmi<$(a: 

d. ii: 
Ifrdit Gitdnr kommo bi^tdnd 
tljel|) ifi-Iin grundainiicns niodrar! 
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hcAyt] tuol ^jululoiiirii*. Luonnoii eukko Euleliir, Suderus- 
ci'ur ^u. ciur, ^)(. ..u;u"is i|viiina, anropas att sliydda l)Osl;a|icti 
|».-. hefol, cell for.ii* (!• ui lucil JjwHi^ foda *). Susoni slidana 
shapAiidt* '*vini)i>vusoiu!cn kclccleii^ jsnuviil gcnom sjclfva sin 
Jtfiia timing kanarvan kiihatlaret, de sum Llomstcrpryda Ijuti- 
gcQ, heiniin hcIpcJicddret, dc som Lcframja grasviixtcn **), 
ocli bvilka crkSUa cpilhctet laivaan nnvattarety dc soiu ho 
iuvid kiiniuelciis midt. 

Da dct sSlcdcs ur dot foregSciide syncs, att med dcssa 
ijviiinobcnamiiingar dc pcrsonificcradc nalurkraftcnic kctcckna- 
ties, de som icke blolt raddc ooi de foremSl cftcr kvilka de 
lienamndcs, utau enligt FiDnarnes forestalluingar jeiiival fraiu- 
liragt dcni, varit dcras luodrar, sfi iir man bcriiUigad att gfi 
iinQU ett stcg liingre, ocb uti bcslngtadc bcnamuingar, iiheu 
dcr hvarcst cpilLctcrnc «f luonnou cukko m. ni. ickc iittryckc- 
ligcu finnas blfogade, eller deras functiouer uppgifna, igenkan- 
iia enakanda skapnrc-andar. Sadana kundc man fornioda i 
beuainningai'iic Pdiviitat'^ sol-, Ikuutar mfin(|vinnan, Otavcitar^ 
Piiivan tylto^ karkivagiicns iuncvuiiarinna, Tuulctar bk^stcns, 
Tapioiar skogens» iinnfjatar saudaious, tlongater furans, 
Lempetar viirmcns, lu'vuiar smartans uppkof ellcr kcrrskariu- 
iia, 01. fl. a. MimI afsceudc u dcssa kraftcrs' skapaiide cllcr 
riittai'C fodandc foriuSga tillades dcssa persoiiiJlcationer af 
Skaldcnic <|>inno-inlur. Rciina asigl licstyrkcs afvcn af my- 
thcn om knnlo s^yika, na(urki*af(, sa viil i kroppsligt som an- 
doligt kUusccndc, siilcJcs ell bcgrcpp bcsliigtadt mcd luonlo. 
Mnligt niyllicn var kiinlo upphof till fiiinnollar, ur hvars skiite 
dcii iildrigc jatlcn, nordciis tierrc AV/rJT, /:;cnom sin cgcn kraff, 
t raddc i \erUI(ui **-^"^''). 

*) lial. XIX, 151 ff. 
^^*) Gi».'.{iiil<'. . ?.*.Uli. 31. Schrotcrs Huiieii 2. Den scdaarc Fiiisk.i 



Ih'l sjiics sfileilcs vara klarl, all, cnligl FornfiniiurnoK, cu:, 
oi'K ic*Y«c fill nlla sitia parlicr och i dc rnsLillit lYHiiljrriu- en:- 
»r<ncDt gcnomftu'ila, dock i allmiinbct raclandc fur<'slallfiiii£^y 
luonio, urcleiuciifel, nalurcn, en forQiliis innssn, «J olik dc Cam- 
Ics cbaos, ursprungligen anscMs \ara till, favariir dc mod s1.a<- 
parc liraft licgufvadc aiularnc, gudaroe, fram(r2idf, hvilka Mif- 
vit uppliof til! vciidciis slirskilfa dclar ocli forclcclser. Dnnnn 
sliapelsc-act ans5gs ock allt franigent kuiina foriaatUs, ocb su- 
lunda nya forcma] friimkallas; och aiisagos afvcn andra mcd 
lifigre Diagt ocli djuparc iiisigt begafvadc varclscr, aa de ome- 
dolliart af nadircn franifodda Luoniiodarct iormS SstadkoDinia 
iiVA skapclscr. Ickc lirllei* vidholls siriingt idecii om dessa 
skapandc varelscrs (jvinliga nalur, 8u skapade t. ex. AVaina-' 
niuincn ock Ilmarinen cldrn, Iliisi kaslf*n, Ilillenvo uttcrn» Ka- 
res ormar, Lemnicfi altriidct, Lickkiu friid i allmanhel; IliUa- 
\ninon orh IVyrKcs, h\in:a anropados, dcii forre vid kar- , den 



ni^llieii Iiiir tillskriftU ^Vuiiiriinuiiicii dciina KJclfToclrUc iir Kiin 
nnttars sKotc (Kal. I, 79 fF); incn deniin uppgin Klar i motfiiigel- 
80 iiied AViiiiiaiiioincns hentimning af Kalcwas, sli lodes ej Kan- 
nottars son, orli af Iliiiariiicns bror; b^ilken sedrrliiera i den 
liandclsc HUcrt bort b»f\a saiiiinn iindorbara extraction. OckKa 
omnnmncs, mednn AVainnmoiiicn och Ilinarincn cftcr»ok(c den af 
Polijoliis ^nrdinnn iintlaiigomda clUcn, jcnite M)I,inniic cob karla- 
vogn, orb mcdun niorlicr lictacktc jordcn (Kul. XWI, 81 fT.) den 
iiUIstn ibland mennihko^qviunorj fdr.s(a niodrcu iMand mcnnUkor, 
bnlkcn, cnligt vnriuntcn i Kantcic III, 13, nfvcn sages vara Wai- 
niunoiiiens moder, Ilmarinms fadors hiistru, saledcs iekc kundo 
lara dcnsamma soiii Kunnn((ar, b\ina*n bvarkcn ^ar nS^ron niensk- 
lig qvinna, cllei* itn^on niaii9 biiRtni. A(( AVuinaiuotnen blir\tt 
euliRtiliicrnd for Ka>\c 1)C\i»ar ciidaHt, aU under dcu Finska iny- 
llu'iiH lidarc utvrkling, gri;om ^Vniiiainoinrns Tirade ryVic ocb an- 
scendi, de aldrc (iiidaniaKteriu' alK incta tradde i baVp.riinden 
orli fiirmorkadc-^. 



liCilnai'e \id oliorrcj.'j:;^, lordi* I* » ;l 1j*8 hllfvlt <iMik(c sum tU-^- 
»a djurs slaparc: I^^rcs (.Ay:"<s "> m»pi up|)!!«f' UU sMdfti»l.i, 
li» ocL ha; jj»iij o. s. v. Afvcii en hiigrc iJisi^t i i uiuislliigcn, 
<]en Logrc gudruindc, sum lifvado satigMUi, aiis.: s rorlim-i sla- 
parckrafl) cller skopclso just kunna vcrksta11a$ medelsl un) 
och sSiig. Sa skapade \VkinUmoincn hfitcii mcdclst sang, mou 
mSsIc uppskjuta oicd dcss fullliOi'dandCf da ordcn trcito, iiilill 
cicss han hos 'Wipuncn licmtat sig yitcrligare ordfoinid (Ha- 
Icv. IX och X) ; drifvcii oinkring af slormcii pa hafvets vfigor 
och oforinogea alt hjelpa sig derur, forlfor han ickc doss luin- 
drc alt skapa, enligt Kalevala I, 353 fl*: 

Siina mics mcrct lukcvi 
Uros aallot arvclcvi; 
Kussa paa(atisa kohoUi, 
SiihcD saaria saiieli; 
Kussa katla kuauniihyUi 
Siibcii niciitH sivocli; 
Kussa jalka pohjnutu 
Kalahauat kaivacli^ 
Kussa maat on niaata vasion 
Siihcu siunasi apajat. 
Kuhun scisaUu scliilla 
Siihcn luopi luololoita. 
KnripiiitU kas>al(c1i, j. ii. e. 

d. a. 
liar uu matiiicn (.'i];ci* l)iif>eii. 
Jljcllcn buljoriia hc^nindar; 
llvar han hojcr ujip sill hnrvixl > 
l)tr iJM-d CM-d hnn hoi- ).ir sKtj»' i ; 
llvar han rahar vlinda liandcn 
l)cv h»n rcilcr ill) en ult? •; 
llvaresl folcn inolcr hoflnrl, 
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Crafvcr ban lor fiskar gropar; 
Ilvarcst land till land sig nlirmary 
Signar ban for notrarp sISillcn; 
Ifvar ban stadnar uppa fjUrdcii, 
LStcr ban sroS klippor fodas, 
Dolda grund i vattuct vUxa etc. 

Likasa bcrattas buru ^Vainamoincn under sin bcmfard 
fr.in Polijola, Kalcvala V, 26 ff. 

Laulclcvi, taitclcvi : 
Laulo kuuscn kukkalatvan, 
Kukkalatvan, kultalcbviin, 
Latvan lycintl laivahallcy 
Pubki pilvicn kobotti^ 
Lcbvat ilmoille Icvitli 
Ilalki faivabnn bnjolli. 
Lniilr1cvi| InKclcvi: 
Laulo kuiin kiimoUamaban 
Kultalalva kuusoscLcn, 
Laulo oksiUc o(n\an! 

d. a. 
Sjungcr ocb sin visLct ofvar: 
Sjong en gran mod blommig krona 
Ocb mod skona gyllnc greuar^ 
Slyrde (oppen upp mot hirolcn, 
Ilojde tvars igciiom luolocn, 
Spriddc p;rcnaruc i luAcn, 
Ofvcr biiuuielcii dcin bredde. 
Sjungcr ocb sin visbet ofvar; 
Sjong su mancn upp att lysa 
Uti grancns gyllnc kvona, 
Pn dcss fjvislar karlavagncn! 

30 
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och burn ban Tidore franimanade cnstormil, som vMdsamt 
furdc Ilmarinen till Pobjola, Kalevala V. 108 ft. 

Silloo vanba Wainamoincn 



Laalo (uulcn tuppuribin 
Ilman raivobin rakenti. 
Sauovi sanalla tuolla 
Lausa tuolla lauschella: 
Ota taali purtebcsi, 
Abava TeDOsebeai, 
Viea> Tiillalellakaesi 
Piiiuiban PohjolabaD. 



Siioa seppa Ilmariocn 
Jopa kttlki; jotta joutu 
Pimiablin Pobjolahon 
SummabaD Sariolaban. 

d. a. 
Ma den gamle Wainamolnen 

SjuDgcr vindcn upp att bvirfla» 
Luflen att forbittrad rasa. 
DerpS tagcr ban till orda» 
Bristcr ut ocb sagor detta: 
Yind du honora tag i liStcn, 
VSreiis fliigl iiti din farkost, 
For att bar.i sl.yndsnmt biidan 
Bort till Pohjola dvi niorha. 



SS nu tmcileri IIiur<rtncn 



. ».'• 
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Crafvcr lian lor fisktir gropar; 
Ilvarcst land lill lAncl sig nlirmary 
Sigiiar Lnn fur nolvarp sliillcn; 
Ilvar han stadnar uppS fjiirdcii, 
LStcr lian sroiS IJippor fodas, 
Dolda grund i vatluct vUxa etc. 

Likasa bcrattas huru ^Vainamoincn under sin bcmfard 
fr.lii Polijola^ Kalcvala V, 26 fi. 

Laulelcvi, taitclevi : 
Laulo kuusen kukkalatvan, 
Kukkalatvan, kuUalcbvun, 
Latvan lycinti (aivahallcy 
PuLki pilvicn koLolti, 
Lehviit ilmoillc IcvitU 
Ilaiki faivaban ImjoHi. 
Laulolf.'vi, lailelcvi : 
Laulo kuiin kninoMninabaii 
Kiihaialva kiiusosolicii, 
Laulo oksillc otnvan! 

d. a. 
Sjungcr ocb sin vlsbct ofvar: 
Sjong en gran mod blommig krona 
Ocb mod skona gyllne grenar^ 
Slyrdc (oppcii upp mot birolen, 
Ilojde tviirs igcnom luolocn, 
Sprlddc ^rename i luAcny 
Gfvcr biiumclcii dcm breddc. 
Sjiingcr ocb &in visbet dfvar; 
Sjong su tuancn upp att lysa 
Uti grancns gyllne krona , 
Pa dcss ijvislar karlavagncn! 

SO 
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och buru ban Tidare frammanade cns(ormil, som vSldsamt 
furdc Ilmarinen till Pobjola, Kalevala V. 108 ff. 

Silloo vanba Wainamoincn 



Laalo (uulcn tuppuribin 
Ilman ralvobio rakenti. 
Sauovi sanalla tnolla 
Lausa tuolla lauschella: 
Ola tuali purtehcsi, 
Abava TeDOsebeai, 
Viea> Tiillalellaksesi 
PimiSbao PobjolabaD. 



Siina seppa Ilmariocn 
Jopa kttlki, joUa joulu 
PimiabHn Pobjolahan 
Summaban Sariolaban. 

d. a. 
tin den gamle Wainamoinen 

SjuDgcr vindcn upp alt bvirfla» 
Luflen att forbittrad rasa. 
DerpS tagcr ban till orda» 
Drislcr ut och sagor detta: 
Vind du Iionora fag i liStcn, 
TSreiis Ailgt iiti din fnrkosY, 
For ott barn sl.^iulsnmt Kiidan 
Bort till PoLjola ilt't morkru 



SS nu tmcdeii Iliurtrinen 
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Fardadcs ocli kom med snabkliet 
Bort lill Pobjola del morka. 
Till del morka Sariola. 

Sammalunda tafia (Kalcvala XYII, 579 ff) Pobjolan Uaolii 
ucli Lemmiokaincn i gfeaparc-fdrmSga p8 foljaodo aall: 

Siita Pohjolan isanla 
Plan suuttu ja vibastu , 
Laulo lauimin lattialle 
Urosta upoUamaiiana. 

Lemiuinkainen licto poika 
Laulo baran latlialle 
Wccn lammin lakkimabaii. 

Use Pobjolan isanta 
Siien laulo lallialle 
Scnki bariin piian varalle. 

Lcmminhaincn lido poika 
Laulo valhian jihiiksen 
Sen suloscn suun varaksi. 

Itsc Pobjolan isanta 
Laulo koiran koukkuleuan 
Sen janikscn paan varalle. 

LcmDiinkaiQcn licto poika 
Laulo orrcllc oravan, 
Orren pHata juokscniaban , 
Koiran tuota baukkumaban. 

d. a. 

Dcraf vardcn uti Pobja 
AVcdgadcs ocb tjvad fortornad 
Uppa stugans golf en insjo, 
Ait den f appro maniicu dranka. 
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Men den muntre Lcmiuinkuincn 
Qvad en o\e iipp3 golfvct 
Att ur insjon vattnet dricka. 

Yardcn u(i Polija garden 
Qvadcr s5 en varg pa golfvet, 
Att oni lifvet oxen hringa. 

Lcmminkainen, muntrc gosscn, 
llarc Lvit p8 golfvet qvader, 
For att slukas upp af vargen. 

Vardeo uti Pohja gfirdcn 
Qvad en bund, om kafteu krokig, 
Anna till fordcrf fit bareu. 

Lemminkaincn, muntrc gossen, 
Qvad en ckorre att springa 
' * UppS sparrens anda, bunden 

Qvad ban alt pS ekorn skiillal 

Geuom forcslHllningen om sSngcns och ordets, cllcr 
genom dcsamma matiifcstcrndc gudomliga audens, formSga 
framkalla nja furcmal , bade man snlcdes niiniiat sig bcgi 
pet om en vcrkclig skapare-kraf)^ liKviil endast anvand pa 
ekilla fdrcm^l. 

Uti runornc finna vi dock afveii Luajnf Skaparc, i 
manbct omtalad, bvilkcn afvcn far epitliclci kaikkivallias, i 
magtig, oeh man kuudc dcrforc \id forsla pasccnde (oranlc 
att lro» dct den uppculjaradc icligionens fursta cardinal 
om en allsmaglig Skaparc af bimmcl ocb jord ickc varit oki 
ballst ordet sum bclccknar Skaparc ar inhemskt, ocb man ^ 
ligcn brukar sluta, att derost bcgrcppct ulifran, cAcr Sveus 
ncs ankomst» blifvit Finnarnc meddcludi, iifvcii en ulluiiJsL 
namning, hmnd ifraii Svcnskan dlor del davarandc priv^(>i>i 
Latiiict, till dess bclockuaiidc Lordt anvfindns. Deniia slul: 
ar dock ofta forbastad, cmcdan inLrmska uUrvck fOr l>c» 



237 

laJt^ l>cgrcpp afvcii begagnadcs, all bclcckna dc nya forcsliiH- 
i.in'^ar man uttfrSa crbnllit. I nurraroRcIc fall fanns afvcn, 
.001 vi nyss scit, bcgreppct redan till ocb bcbofdc blott ut- 
tjM^^as irran skaparc af cnsbilta forcDiuI (ill en alloiaD Ska* 
pnrc ^). Att bcgreppct om en alluian Skapare anna icke 
bunnit gura sig radandc bos de bcduiska FiunarnCy finncr 
man ock suart vid narmare skarskadandc af runorne. Ilimme- 
Icus daning gcuom Luoja framslallcs icke sSsom verkstalld 
genoni nngon bonom inncbocnde cgcntelig skapandc kraft, u- 
lan nicdclst vid smidhandlvcrkct brukliga verktyg; icke beller 
tillaggcs dcnna bcdrlH bunom cnsaoi, u(an i sanirSd medWai* 
nliujuincn ocb Ilniarincti> bvarforc den lorre prisar den aedna- 
re, lialcvala II, 180 IT. nicd fuljande ord: 

On 8cppo omalla maalla, 
Warsin tuilava takoja, 
J«)k' on (aivoa lakonul 
lluian I;nn(ta knikiitellul; 
El lunnu vasarau jalki, 
Eihii piblicn pilamli! 

d. A. 

— En snied i bcDiniet finncs 
Ilamrarc mcd fyndigt sinnc, 
Ilvilkcn afvcn soiidl p8 bimmcln, 
Soin p8 liif(eits lock bar barorat; 

Ilvarkcn syncs spnr af baininarn 

« 

Ellcr DKirkeii cflcr (ai)gct'. 



} Knilix i oi(tct LiiojU) \crbtiiii luon, luoda^ ellcr luua^ cliiiru nil- 
nura \an1i^cn (ngrn i bcniiirkclsc af skapa, syiicft uraprungligcn 
liafiii inncltiirit lioiiifirkclsen af /uVr/a, ^t»/y /i/iw (jfr. Hcnvnlh Lex.), 
Inavfiirc ilcl ilcraf rorinade nomrn vcrbalc Luoja, sknllc lictcck- 
iiat (U»n 8om lirpynncr. 
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Ocli lluiariinen furklarar sin filrdighct i smuIcKuns'cii \.i 
ra iiibcintii'i gcMoiu cicllagandc vid delta arbcic, sagand' , I«r. 
Yala WVII, HS fl: 

Siks olcn Loviii osaava, 

A'^arsin tailava lakoja: 

Kalian kalsoin Luojan suubun, 

Partakan jalon Jumalaii 

Ennen taivoa lakoissa. 

Ilman kanlta kalkuttaissa. 
d. ii. 

Derfor ar jag kunnig konstnar, 

Ar en hamrarG fiirlrafflig, 

Aft jag bar den store Gudcn 

Lapgc uti skaggct skSdat ^) , 

Uledan forr jag biiulcn sniiddc, 

Ilamradc clt lock fur luftcn ^^). 
Wainamoiiien atcr fortaljcr .sig likasS hafva baft del 
skapelscverkety sagandc, linlcvala XXX ^ Of : 

Olin ma niicssii koliuantena 

Uinan picllii iiistiimassii, 

Taivoa kaarta kantamassa, 

Taivoa tabyUaaiiissa! 

d. ii. 
SSsom trcdjc man jag deltog 
I att rymdcns poster fasta, 

*) Kgcntcligcn: Sliaparn uti munncn sliSdat, 

Skii^gct iitnf stora Giulcn. 
**) Uti N:o 10 af dcii sedan inncvarandc ars borjan i Witiornr HtKom 
mando, racd sliiclilitr hand rcdi,<;(*r.idc, Tidnint^cn Kuimva uppiitll 
Ics den liypollic*, att Ijcniininlinincn, jrinlc AViiirumioiiien o< 1 
llmarinen, \arit trcdjc man oin iiknpcUcvcrhet. Ilinnrincnq ol 
vanaiifordii ord lyrkan d4)('V Btridii mot dcnim Hsigt. 



FJirsUli <ill uircdaucle -af Fornfiiinarnen 

myiholoelei 



Vvr forskarco i mcnuiskoslagtels liiifdcr Lorer dct till tic ia* 
Icrcssantastc, men clcijciute svSrasle uppgifler, att ulrcda folk« 
slngcns forsla fursuh alt losa lifxels gStor, alt ransaka na!io- 
noriics iirrildriga furestiillningar oiu verltlcns lirmligLetsfulIa 
ursprung, oiu inoniiiskans furLfiUaiulc till clcn Leone onigif- 
laiidc iialurcii, ocli till clc magliga kraftcr, <1e infljtclserika 
viisctulcn, livilUa troddes utslaka bcnacs odcn ocli i allmanhet 
licstiiiuina vcrldcns gang, dcss forandringar ocli forctcclscr. 
Kn tillfrcdsstallaudc udagguiug af (olkslagCDS forcstallnhigar i 
dessa iirauen oppuar en dju[iare insigt i dcras innersta aodcli- 
ga lif iin nSgon annan liistorisk undersukning, samt sprnlcr 
kiinneJoni oiii mcnniskosjiilcns ulvcckliiig under fjcrran aflags- 
na fiilehvaiT. Ty nicd riiKa sager cu ator Tjsk skald: "^lu 
sttncn GiiUcrn mnliU sick dcr Mcusck.*' Till dc svSraste bora 
dcssa lurskuingnr, cuicdau forcmSlcu for dcsamnia vanligen for- 
lora sig i nicnskliglietcn sblolt af orcdiga hSgUooistcr upplysta 
linrndoDKsnhler, ocli fmnas framstiillda i ljild» synikul ocL uiytb, 
af del sknl all anliiigcn del oliildadc, for hogrc kpgrcpp oupp- 
i>r\:ulc sprakct saknndo fornifiga, alt olicslujadl frarastalla san« 

29 
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ningcn ocb del for sauning &nso(IfIn> cllcr ool: .' iliii an 
ijfvadc lanlipfo.MiJi.^.'iii rj aniiorlutufa an gcuom IjiU? K'tt. 
formutlde uppfaK.i ilcns«'^mma. 

Bchofvct att ulrcila vart folks url ills IS nil liar iifvc 

aniedt Stsliilligo fovskarc, aU St dcss niylLisha LiSgUoinsti 

na sin uppmarltsamlict ocb bcarlictiiing. j4fp'ico\n^ iu 

IVexiomus^ Bang ocb ArctopolUanns bafva liortcligen ^ 

amnct, Lencqvisl ocli Can nnder gcnom stcirrc utforlighct vi< 

dande af deuna del af var fornlid, gjort sig forljenlc af elt ta< 

Diinne. Den mcd uppbafvandc af Lcxical-ordningcn ocb I sa 

drag af Peterson utgifna Tyska cifversaUningco af Can 

aom forekomrocr i XIV bafiel ni ilosenjdanlers Deitra^ 

genaaern lienntniss dcr Ebstniscbco Spracbc> ioncbSllc 

val Stskilliga tillngg ntur esfniska mythologicn, ocb 

derigcnom aU naroiarc utrcda den Finskn. 3Ioncs V6i'& 

dcss **Gcscbicbtc dcs llcidenthums im nordlicbcn Eiirop 

uti systcuiafisUt sanunanbang framstalla den Finska mylbo 

Icmnar jemval Stskilliga bclysningar fortjcnlc af npiJii^a 

bet ocb crkiinnande, oiu ock ickc alia af bouooi, undc 

systematiseringsnit franisl.'illda S.sigtci* lordc lata bevisa 

vfira mylbologiska bailor, ur runoriie'. Seduare fdrfatta 

soni F'^ollmer i duss arbelc: **Volls(andiges ^Vorlcrbu 

Mytbologic aller iVatioiicn/' samt JFilhcinnna Slahihcrg ii 

sSsoni bibaiig (ill ctl ^ionllsht itlytbologiskl Lexicon, 

Finska Mythologic i sammanilrag, bafva icKc bafC for af: 

anstalla sjolf^tJindiga undcrso]»niiigiii% iilan alnojt h\^ nit 

storrc allmanbct framstiilla del forut ulredda iu;i!rria1< 

fullstandig, till e(t snnimanbiiiigaiulc belt boarlutad Fin 

tliologtc bar dork billills s:J;nals, ocb af sauinio sU::], s 

dial eu ulforlln^ och (illfreiistiJlii.Klr: bearljtfu: ). .»f I 

bisloria, af brist pu saoiladc l.'illor. Men son* clenu 

/;( !icnu dc af 2\}pclius ocb Lviuuo! samiiianbrngla rlka 
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vtr nf ronifiiiiiariics mjlbisUa Sanger i scdnare tidcr liil stordcl 
l.ilNit iiniul])cii, lordc man ock f« hoppas att gGiioin LcarhcU 
,:'.»7 ^r c!isl;il(a parlicr af del uiyiLoIogiska matcrialct eJler 
I,- i.il I'liinia fiirhcrcda en Finsk tuytbologic> pu samnia satt soni 
oitilnht gonom Liillunics sarolnnde, saint dcras licarl>c(ning, nf- 
^eusom cnskilla parlicrs och pcriodcrs liclysning, en (or vclcn- 
i»l .incns kraf liUfrcdsslallanJc Finsk Kiistoria kan forbcredas. 
i)ct iir dcrforc vi i dct foljandc u(i enskilta uppsatscr till ut> 
riulnndo amna furclaga nfigra frfigor af den Finska niythoIugicD. 

1. Anteckningar om Fornfmnames kosmogontaka 

fGrestiillntngar. 

Sagan fortiiljcr (^Topelii Suomcn kausan vanLoja runoja 
etc. I, 35 n. och Iialevala f, 137 ff,} aU sedan en glosogd Lapp 
lun^'i vtallt foi'Siil fur Waiuiimoiiicn ock slulcligcQ fait sigle 
p[i hr.ioiii, da haii pa sin iirlfiirg.'ide liiisl red ut pS Lafvels 
fjatd» saint triiflat boiiom mod sin pil ocb salunda stortat Lo« 
iin.). 1 iialw^ dor ban i sex sir ocb sju somrar kastafs om- 
kitp^ af storuKirnc, en orn ifran Turjaland pa bans blottadc 
kiiii >arpl SOX enligt andra Ire iigg, hvilhay da Wainamoincn vid 
don under rufvandct u]>pkonina ovauliga bettan knyktc pS fo- 
tin, riilladc i valluel ocb krossades. Men ur dessa spillror 
skapndc ^Vainam6lnen uied sin sang bimniel ocb jord^ sol 
inruic ocb sf jcrnor; eller soni ordcn lyda : 

Munasen .ilancn piioli 
Alaseksi maa-ctuiiksi! 
Munaseu yliincn puoli 
Ylaseksi iaivascksil 
Mi munabsa valLInlu 
8c p»i\«Hk8i paislaiiKiban! 
31 i niunassa ruskiala 
Se kuuksi kiiiuotlauiaau! 



I 
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Munascn muruja uiuita 
Jie labiksi taivahallc! 
9>\ixv, cnligt Castrcns ofvcrsalliiirg: 

Kcilrc ilulcn ulaf ap;:;<'l 
Till den luga jord luu varda, 
Ofrc dclcn ulaf iiggct 
S|8 till boga bioilen bylas; 
Ilyad soni bvilt i Sggcl linties 
mS soiD sol pS iaslet lysa. 
Men dct gula uti iiggct 
MS som niSne morkrct sKiiigra» 
Aggetfl andra vmarrc styckcn 
Bjtas mS till bitnlcus stjcrnor! 
Men nr framftullningen af dcssa bandelser syncs a 
ej blott Wainamoinen ocb bans ficnde Lnppcn^ Wi 
dens lundar ocb Kalevalas moar, afvcnsom baf\ct ocb 
brn^ utan jcmTal jern ocb trad aU forfurdiga boge oc 
buggormars etter att bestryka pilarue, foglar att fo! 
med fjadrar, Iliisis biist, Lcmpofalco, alt Icmna tagcl I 
sirangcn, att afvcn morgoiiy niiddag ocb aftou, undci 
Lappen spcjade cHer Wainnmoincn, ja att fifvci) bimiiK 
iuftcns bSgar, den l«nga jordcn ocb iiiidcrvcrldeii Alan! 
redan funnits till; ty Lappcns afskjiitna foi*sta pil ho 
spracba bimmclcny den andra flog gcnom den laiga jo] 
Blaoala, (orst den trcdje traffadc sill uiSI. Kalevala (I, 
omlalar till ocb med sol, mmie ocb barlavagn vid W 
nenSf Scbroles Runcu p. 2 vid Ixavcs, Wainati^oiitcns 
delse. Det Hr salcdcs klart att dcuna kostiio^oniNl.;t ii^ 
stSr i strid nicd dc i rinionie for ofri^l furekoinnKiiKi 
ocb framsliiUnliigar, ocli all voililcn redan c.xIslrr.Til 
'Waiiiamoincns iifvciityr nicd Lappen intralladc ; loaii iir 
boiStlig^d all uhiionstra deusmnnjii \iy den ^'iu.:..;: 
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un tlinIo/;icn ocL aiisc ilcn sfisom clt lAn utifran, ifrSii folkslag, 
iiictl livilkn vara lanilsmuii foriloin oiSstc Lafra sluU i niira li«- 
roi'inp^. Ooli.sfi s\v ilct lichant alt laran oni vcrldsaggcty cllcr 
icrlflciis ii|>plior iir ell ag^i for ingGii «1c1 iir nSgoii iiiolcrad 
fuicslaliniiig, ufaii Ivciiom fdrehooinicr iilS Sukilliga folfcslagft 
In.smogunicr. 

Kn annan ocb, soin dct vill syiias, gcnuint Fiiisk asigt 
Liter luomion tytoty naturens dotlrar, Itioiniotiarct natiirf|vintior- 
iic, om man so fur iidrjclia sig, luomton ettkot^ nafurcns gum- 
Dior, nahircuR miidrar, ctncUen emaf^ grundamnciis inGdrar» \a- 
ra nppLof lill vcrldcns siirskilta dclar och forctcelscr. Med 
dessa personiftcafioncr (yckcs man velat bctcckna de grundiim- 
net till alK varandc, d. a. naturen inncbocnde, ur den likasom 
fddda kraftcrnc, saint deras omcdelbara verkningar, den frukt- 
biirandc, alsh'andc naturcii i sina siirskilta manifcslationer. Tren- 
ito n( dessa liumiinUnrct tillskrifvcs dct valgorandc jcrnels ur- 
sj ru •£; (^GanniKhr k. 52.. SchviHers Finniscbe Runen 24, IJa- 
\si\. IV, 51 fT.); en luonnon tylli, bcnamnd Kawc eukko, gum- 
m.in Ka\>c^}, likasfi einctlen emat i allmanhcl, bedrade med 
rpilhelct Juuialat '^'^'} anropas ibiand andra om bistand ocb 



) Kalvua \, 223 fT.t d. n. oiitlg^l Castmi: 

Kawc eukko, hionnoii t^ui, Kawe, dii iiaturcnn doltcr, 

Kfiwc kultaiieii koren! O du hcrrliga, du kkona! 

Joka cnncn |)iiastot paiislit Da soin ffirr frSti plagor friat, 

Jokn rnticn jaksol jaknoil Som brtegral svSra sniiltnr, 

\\>\^ n\f piiiihto paastaniTihaii, Kom ntt liiir^n dcsAa pldf^or 

I'iiina jakso jaknainalian: Dessa s^ara suiarlor kiifta. 

I.(.!i»( m variant i Kantcii* II, 12 kallas lion lunvc ciikko, luonnoKiir. 
^ Kal. IV, 352; Jiniialoisla tuna liilkou 

Apu ciiicUcn cmistfi: 

d. ti: 
Ifraii Giidar konimc bistand 
lljelp ifrlin [^rundanincns nnidrarl 
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lics!.yt] ' luol fc.jul;ilo!uar. Ltionnou eukUo Elelelur, Soilenis- 
I'li'.k- ^%a.cla^, !Ki ..i>i>i-'is 4|vlnti;(, nnropas att slydda kuskapcn 
[ilk bcloV. ccL fiirM- tl. oi iu«.i! 'j^'Hi^ fuda *). SSsoiii sfidana 
sliaiMiidu e«vinuovasciu!cii kcU'c1<M'«^ jsMUviil gcuoin sjclfva sin 
liciidiutiing konarvan ktthatlarct^ de sum hlomstcrpryda IJuti- 
gcD, heindu hclpclictidvct^ do som l>cTrumj;i grasvax(cu '^^j, 
ocb bvilka crhSUa C[>itlicU*( Uilvaan nnvatlaret^ dc soiu ho 
invid Limiuelciis n)idt. 

Da dot sSlcdcs ur dct forcgncnde syncs, att med dcssa 
tjvinnobcnamniDgar de pcrsoniAceradc naturkraftcruc kctcckna- 
des, de soio icke klolt rSddc ooi de foremSl cftcr hvilka dc 
lienSmndes, utau cnltgt Fianarncs fdrestalloingar jeinval fraiu- 
kragt dcni| varit deras modrar, sfi ir man bcriiltigad att ga 
ionu ctt stcg langrc, ocb uti bcslaglade kcnaniningar, ah en 
dcr kvarcst epitbctcrnc af luonnon euliko in. ni. ickc iiltrjckc- 
ligcu finnas kifogadc, ellcr dcras functioucr uppgifna, igcnkau- 
iia cnabanda skaparc-aiular. Sadana kundc man furnioJa i 
kenafoninganic Pdivaliir ^ sul-^ limtlar mfiniivinnao, Otavatar^ 
Piiiviin tytto, karluvagiicns iuncvuiiarinna, Tuulelar bla:!>tcn3y 
Tapiotar skogens, Hanr/atar saudaions, tlongatcr furans, 
Lempetnr varmcns, lu'cutar smartaiis uppbof cUcr bcrrskariu- 
na, Di. fl. a. Med afsceudc u dcssa krnftcrs* skapaiule cllcr 
riittarc fudaudc forniSga tilladcs dcssa pcrsoiiljlcalionor af 
Skaldcriic (|viiino-n'\tur. Dcnna osigl licslyrLcs iifvcn af niy- 
thcn om knnto slyrka^ iialurkfaH, sFi \i\\ i kroppsligt som au- 
dcligt kUiisccnJc, sulcilcs ell begrcpp bcslagtadt mcd luoufo. 
Mnligt mylhcn var ktinto uppfiof till liunnollar, ur bvars skiifc 
dcii aldrigc jattcn, nonlcns llerrc AV/ut, ^ciioin sin cgcn kraH, 
traddc i \orldou ^^^'). 

*) Kal. MX, 151 ff. 

*^) A. fit. I -J !. 
'^♦•') G.iii.nnlc. . ?.!Uli. 31. Schroltr* lluiieu 2. Pen Bcdnarc Finsk.i 



»eilnai'e viJ cUonTi;-^! ? torch* V\i\ \rs liUfvit iimlifc soni cUs 
sa dfjurs sliaj>arc: L'^res (Ayns 'r svpi \i\\\}h-*\' iiU s'lidf. i»l;i. 
lift oclt liaMpa, o. ^. V. Afvcii cii Logic i)i:>i^t i » unusuugii), 
deu hogrc gudnandc, sum lifvado sritigniii^ atis.^is fiirlairi sl.a- 
parckrafl^ cller sUapclsf^ just kunna vcrkstallas medclsl uni 
och aSiig. Sfi skapadc WUinUoioliicn liatcu mcJclst sStig, uif>u 
mSsIc uppskjuta mcd dcss fullljordandc, da ordcn (roto, ititill 
ilcss kan hos Wipuncn hcoitat sig yttcrligare ordfurnid (Ha- 
ley. IX och X) ; drifven oinkring af sloriucn pS hafvets vfigoi 
och oformogeii alt hjelpa sig derur, fortfor kan ickc dcss luin- 
drc alt skapa^ enligt Kalevala I, 353 ff: 

Siina mics mcrct lukcvi 
Uros aallol arvclcvi; 
Kussa paalansii koLoUi, 
SiikcD saaria sauoli; 
Kussa katlii kaaunuhytli 
Siihcn nicnlii sivocli; 
Kussa jalka poLjaulu 
Kalakauat kaivacli; 
Kussa maat on niaala vaston 
Siikco siunasi apajat. 
Kuhun scisallu sclallii 
Silken luopi luololoita. 
KaripiiilU kas\aUcli, j. n, c. 

d. a. 
liar iiu maniicn laljcr Ii.'tfvcn, 
iljcllcn boljoriia kc^ruiular ; 
llvar kan kojcr upp sill kafviKl » 
l)tr ijM'd o?*d hnii LoI-kh- sKajr.r; 
Ilvar kan rfihar vUnda kaiidcn 
l)vv Irui icdcr ll!) en uIj?-; 
Ilvarcsl foten motor k(i(liirt, 
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ocb Liira han yidiire fraDimanade cn-fltormily com vSldsauu 
fordo Ilmarinea till Pohjola, Kalcvala V. 108 fT. 

Silloo vanlia Wainamdiacn 



Laalo tuulcn tuppurihiQ 
ilman ratvobia rakenti. 
Sanovi tanalla taolla 
Lausa tuolla lauscbella: 
Ota tooU purtehcsi. 
Ahava yenoseliesi, 
Vieiy Tiillatellaksesi 
PimiShaD Pohjolahao. 



Siina seppa Ilmariocn 
Jopa kttlki, jotta joulu 
Pimiab^n Pobjolahan 
Summahan Sarlolaban. 

d. a. 
tin den gamle Wiiinam5inen 

Sjungcr viDdcn upp att bvirfla* 
Luften att forbittrad rasa. 
DerpS tagcr ban till orda, 
Dristor ut ocb sagor delta: 
Yind dii bonotn tag i bSlcn, 
YSreiis flagt iiti din farkost, 
For att bar.i sl.yiulsnint biidan 
Bort till Polijola d*A Diorka. 



SS nu smedt'ii Ilactriiien 
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Fiirdaclcs ocli kom med snabbhet 
Bort till Pobjola del morka. 
Till del mijrka Sariola. 

Sanimalunda tafla (Kalcvala XVIf, 579 ff) Pobjolan isanlii 
ucb Lcoiiuiukainen i skaparc-fdrou^ga pS foljaado salt: 

Siita Pohjolan isanta 
Plan suullu ja vibastii , 
Laulo laQimin ladialle 
Urosta upoKamabana. 

LcDiminkainen lielo poika 
Laulo baran ladialle 
Ween lammin lakkimabaii. 

Kso Pobjolan isHnta 
Suen laulo ladialle 
Senki bariio piian Taralle. 

Lcinmin]:ainen lieto poika 
Laulo valhtnn jatiiksen 
Sen Butoscn suun varaksi. 

Ilsc Pobjolan isanta 
Laulo koirau koukkuleuan 
Sen janikscn p«Han varalle. 

LcmoiinkaiQcn liclo poika 
Laulo orrcllc ornvan, 
Orren panta juokseniaban , 
Koirnn luota baukkumaban. 

d. a. 

Deraf vHrdcn uti Pobja 
Vrcdgadcs ocb (jvad forlornad 
Uppa stugans golf en insjo, 
Ait den tnpprc manncn driinka. 
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Men den niunlre Lcmminkuincn 
QvacI en oxc uppS golfvct 
Alt ur insjon valtnct drScha. 

Varclcn uli Polija gl^rdcn 
Qvadcr s5 en varg pa golfvct » 
Att om lifvet oxen hi-inga. 

Lcmmiukainen, munlrc gosscn, 
ilarc Lvit pS golfvet qvadcr » 
For ail slukas upp af vargcn. 

Vardcn uti Pohja gSrdcti 
Qvad en linud, om kaftcu krokig. 
Anno till fordcrf St harcu. 

Lemminkaincny munlrc gosscn, 
Qvad en ekorre att springa 
* UppS sparrcns anda, Liindcn 

Qvad ban att pS ekorn skiilla! 

Genom forcslallningen om sSngcns och ordcts, cllcr (J 
genom dcsamma mnnifcslcrndc gudomliga audcns, formSga 
framkalla nja forcmfil* liadc mnn salcdcs niirmat eig begn 
pet om en vcrkclig skapavc-kmH, lii.val endast anvand p3 i 
skilla forcinhL 

Uti runornc finna \i dock afvcu Luoja^ Skaparc, i a 
mankct omlalad, livilkcn sifvcn far epilhclct kaikkivaUias, a] 
luagtig, och man kundc dcrforc vid forsla pnsccndc fiiranlei 
all IrOy dct den uppcnharailc rcligioiicns fursta cardinal I; 
om en allsmaglig Skaparc af bimmcl ocb jord ickc varit oka 
ballst ordet sum bctccknnr Sknparc ar inheniskl» ocb man v< 
ligcn brukar slula, all dcrcst bcgrcppcl iilifrnn, cfktr Sveusk 
nes ankomsl, blifvit Finiinrnc mcddcludl, sifvcn en utlaiuIsL J 
Damning, lunnd ifrrin Svcnskaii cllcr del davaraiulc prc^l>>>t.i 
Latincly till de^s boleckuniidc Lordt anvandns. Denna bluls. 
ar dock ofla forbasCad, cmcdnn inbciuska ultryck for bc2>!, 
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Och lluiiiriiuen (orKlarar sin ffirdighct i smi(Icl»ons!cn \a- 
ra iubciiita'i ge'U)ii] cleltngaiidc vid dcltn arLcic, shgandr, I^' ;. 
vala WVJI, 14S A: 

Siks oIcQ Loiiii osaava, 

Varsin taitava takoja: 

Kauan kntsoin Luojati suuliun, 

Partaban jalon Jumalan 

Ennen laivoa takoissa. 

Ilman kanlla kalkuttaissa. 
d. a. 

Derfor ar jag kuanig konstnar» 

Ar en hamrarc forlrafflig, 

Alt jag bar den store Guden 

Langc uti skagget skSdat ^) , 

Uledan furr jag bimlcn smiddc, 

Ilamradc ctt lock for luflcn ^^). 
Wainauioiuen alcr forliiljcr .sig lihas3 hafra baft del i 
skapelscTerkety sagandc, Iinlcvala XXX, 01 : 

Olin ma niiessii koliuantena 

llinan picllii iiislamassa. 

Taivon kanrta kantaniassa, 

Taivoa tahyllainussa! 

d. a. 
SSsom tredjc roan jag dcltog 
I ati rymdcns poster fasla, 

*) Kgcntcligcti : Siaparn uti iniinncn sliadaC, 

Sknggct titnf stora Giiclon. 
*^) Uti N:o 10 af dcii sedan inticvarandc arei borjan i >ViliOfr^ utloiit 
mando, mod 8l(iclili*r hand rcdi-^ciMde, Tidnin<<;cii Ktisiiua upp.it "ti- 
les den Iiypotlic^, att Lcmtianltaincn, jf^ntc \> .iiiMiuoInon o< It 
llmarincn, larit tredjc man om skapcUcvcrKct. Iliiiorincn«i o^ 
vanaiiforda ord tyrkan dock stridu mot dcnuu .isigt. 
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I alt liara hiiula lifigcn 

OcL att fastels sljcrnor ulstro. 
I)e.v<ta siiillen hcvisa oveclersagcligcn vfirl ofvanforc anforda 
liasiricndi*, aU, oni bcnamningen Lnoja fur en siirskild giidoia- 
li£;1irf vprkeligco ingSlt i de ursprungliga hcdnislia Finska mj- 
lLeri)(*, ocli ickc, brilhet syncs troligare, sedan CLrislcndoroen 
\unnil inslcg, dct otiniaslone iir sakert aU ingcn cgcnielig bka- 
parcmagt i ruiiornc bonom (illaggcs» bvarfore ock e|iilbe(ct 
ICatkkivaUi'as , allsmngtig, niSsle vara cil genom den Cbrist- 
na lurans infl^laiidc (illkoDiinet begrepp. Sjclfva ordcla sam- 
mansiillning af dct Svenska viilde bcslyrkcr detta ytlerligare. 

LikasS niasle dct andra epitbclct Ylijumala^ Ofvergud, rara af 
tediiare ursprung, ifrriii dcu Cbrist-Catbolska liden» dS de ur- 
gprungliga bcdiiibka giulamakterDCy till ocb med sjclfva Wai- 
niaiuuincn^ rcdaii bunnit (lUlinkatriingas i andra ordningen, ebti- 
rii (llirist(M) Ininrn iiniiu ickc furniall, all at den sanua Guden 
cDsam viiulici'ra dcii giidoniliga vcirdnadcn ocb iiran. Tvart- 
oni brfinnrs dct, atl fulhet aiinu forlfor att derjemtc varmt ISga 
for iikinnct af slna (adcrs ursprungliga Gudar, bvilka genom 
valgcrnlngar ocb biigrc \iskct latit dclsamnia gora de forsta 
ocb sjclfHtiiudiga, om ock iinnu osakra ocb staplaudr, sicgcn i- 
frun rShcl till cultur ocb buniauitct. 



►^^• 
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IJtdrag: rOraiiclc Finland , 



utur dc otryclita delarna 



af 



A* A. von fiTIlCniV^ 



Jtibliotheca Suio^Gothica. 



31 



• 



Fii rein L 

Dcssa Ultlrag gjordea for long lid (illbnka eflcr originalhitiul- 
skriflcii af Slievnmans arl>ctc, i IJpsala Univcrsilets BibliotbcK, 
Till nSgOD del liafva dc scdcrniGra, afvcn i folje af utlSningj sn- 
I com vid Straiulbcrgs Ilcrdaminne, blifvit begagoadc. Rlcn sed- 

', nast bafva de lange Slcr legal gomda ocb gl5uida, ellcr Mott 

mcd tvifvel» om de Dumera ocb i del bcla vorc annat viirda, 
nSgon gSng varit ibSgkoDina. I en sSdan tveksambet ofverlem- 
Bades de alldclcs nyligcii 8l Siiomis Redaktion till pudgnande. 
Foljden ar synlig, i dct de nu frfin tryckct iilglfvas. 

Att deras innebSll tarfvar ratlcLscr i miingd, bcbofver knnpt 
anniarkas. Dessa rattclscr^ kvllka tidcii ickc mcdgaf att bar 
tillsalta, syntes dock bar afven kiinna vara borta, savida de^ 
elter atminstone de, bvilka bar nu shiillc kunna auvisas eller bifo- 
gaSy sS alldclcs liitt iiro lillgangliga atiuorsladcs ifrau. — - Men 
anmalas niSste, dels, att nngon gang nflgra mindre bitar af ori- 
ginalet, sSvida detta borde till andamfdct for afskrifniugen, un- 
dergStt sapimandragning , dels, all filskillign dylika smarrc 
slycken bell ocb bullet borllcmnats, fornaniligast val sadana, 
bv]Ika» afvcn till ordalydclsen lika, antraflfadcs i j4hoa Lilerala, 
men jenival, mcr blott tillfalligl, clt ocb annat af bel;an(, cllcr 
mindre riktigt iuncball. Dcssa uiindre conscqucnfa fot-hortnin- 
gar blefvo dock pa sina stallen gcMiosl anmarkla. K. andra 
sidan bcbofver 5lcr ursaktas, ad dcssn uldrag nu aftru'kas mcd 
bt)u>I)Iillnii<tc af alU, soin bri\(Is];an \I>! forsla iifsKrifniii£;t'n ickc 
fillat all inrd siliiprlicl s:>som tifvcrnodi^l iilslulo. 3Ien c(f 
* sK'll for drras > i<!lyfti^liel, hvais afsktifTunde (idcn cj illcr nu 

I 

uicdgH'vil, ar fH niinslone, all drrnird tillfiirlilligari* visar si;a;» 



343 

h\n(l sjolfva urkunclcn, iilur bvilkcii dcssa uldrag ani tagita, 
trkc eriijiiclcr i afsccncic fi clcsammas foslcrlandslia, kisloriska 
Lc^latnmelsc, ocli Inilhct, sn laiigc tlcnna kalla ickc komniit i 
fl.i^ci^ (Ici* lilKir\enlyrs mcr an en gang skiillc meii nirMpillct 
niucl.i sokns. — For iifrigl, ocL srivida som Stiernmans origi> 
nalliand^kriri iKirmedelsl u|)pgif\its vara i dcssa uldrag bike- 
ballcn, lorde och horde dcnsamma, oin jcmfurclse dermcd koni- 
mc alt anslall'is, fiiinns Irogcl Slcrgifvcn. 

s* jr. T» 
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IJtdragr utur von Stieriiitiaus Blbliotlioea 

SniO'Ootliica* sjctte Toiiieu* inuehal- 

lande Flnlandia LUerata. 

Mjaurentius Johannis FresCj Capcllanus cohortis Sagittariorum 
Ostrogothorum. — - £ lingua Germanica in Sueticum transtulil 
librum de re miliUri e( bclltco cxercitu, qucm inscripsit Erico 
XIY. anno 1563. Mas. in Arcbivo Regni Svecia;. 



Tkeodoricus Petti Njlandensis, Svecus, 

*Pi8B Cantionet Ecelesiasticas et scholaslica: vetcrum Epi- 
•eoporum in inclylo regno Svecias passim asurpatac, nuper 
•tttdio yiri cujusdam Rcverendissimi, de Ecclcsia Dei et sclio- 
la Aboensi in Finlandia optime meriti, accurate a mcndis cor- 
rectae, et nunc tjpis commisso; opera Tbeodorici Petri IVylan- 
densis. Ilis adjecfi sunt aliquot ex Psalmis recentioribus. 
GrjpbisvaldiaBy anno 15S3, in 8:vo, per Auguslum Ferbernm, 
pagg. 186, praeter dedicationem Christiano Iloru, Lib. B. ab 
Aminne, factam* 

PiB. Hunc librum Celeberrimus Svecia: Lileratac Aucior 
pag. 316 Alagistro Jacobo Fcnnoni attribuit, sed undc banc 
tuam bauserit conjecturam, nescio, cum ncc ipse tilulus libri 
buic Jacobo librum tribuat, nee editor Theodoricus ejus facia t 
mentionem. Prosterca obscrvcntur, (a) quod titulus qua partem 
aotem ab irapresso titulo, qucui supra bcic accurate descripsi- 
mns» abcrrans, nam voces ilhc, pncscrlim Magna Ducalit Fin- 
landioe, non repcriunlur. (^) nonicn Theodori ponit ille pro 
Theodorici. gcnlilifiuni vcro Jiidha S€U liitda auclor prorsus 
omisity itaque qua iidc adponciulum sil, iguoro. 
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Hoslochii hie lilicr postca anno 1625 in octavo rccu$u&, 
quam cclitionem adhuc non vidi; ni ista memorat Lunc Jaco- 
bum Fcnnoncm et Theodoricnm Ruiha, ncscio adhuc. isla cdi- 
tio aucla quihusdam marginalibus ct locis S. S. illttslraia, ad- 
dills nonnnllis cantionibus novis a Magislro Henrico Martini 
Fatebttr^ Rcctore teholac Wiburgentis, ct M. Mathia Jacobaeo, 
S. S. Thcologias PrxL. Wiburg. reiterata prodiit Wisings* 
burgii. 

Magisler Jacobus Fenno^ Pastor Ecdesix Aboensis. 

1:o) Ifjmni Ecclesiastic! Fcnnici idiomalis aucti, qui dc* 
indc cum aliis scripds ad pictatcm cowpositis, multis iteratis- 
que vtcikus» et Abo«c ct Ilolmlae, ab illo tempore variis formis 
prodicrc. 

2:o) Liber precum publicarum et privatarum ab codem 
auclus cdilusquc. 



1590. 

Slag. Pelnts Ilenrici 3IelarlopmiS ^ Aboensis , Anno 
SIDXCIII Rector scholas Slrengnesiensis, hinc Praeposilus A- 
bocnsisy annoquc SIDGV die XXIII Deccmbris Superintendcns 
Aboensis. Vitam cum morte commutavit anno BIDCX die XVIII 
Aprilis. confer Babrs dissertationem de Blariaistadio, pag. 30. 



Carolus Kropelitif nobilis Fcnno. 

Jobanni Hane a Torp, Succo, Ildmesladio Lipsiam versus 
disccssuro, amicitite^ studii, gratitiidinis, pcrpctuacquc obscrvan- 
tiic ergo scripsit banc cpistolam Carolus Kropclin Finnonius, 6. 
Knlciid. Januarii a:o 1593. Helmesiadii in 4:lo per Jacubum 
Luciuuj. 
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ISylaiidciiMs r>nuontus. Tbeologi^ Professor Abocnsls. 

1:0) Dc rationali hoDiinis animay AlGtapbysiccT proposl. 
lioncf. Pricside Cfarisliano Ilasl.xo. WiltcbcrgtC, auno 1393 
in 4:to. IVD. 

2:o) £leocbu8 scu rcfutatio tbcsliim Calvinianarum cji 
ordinantia Ecclesiasiica ecclesiarum Uciilclbcrgcnsiuiu dcccr 
pUruiD, et in Suecicuiu idionia a Revcrendo, docto ac pio 
tirOy Petro Johannis Golho^ ISorcoponsi, transfusariim, couscri- 
pta a niarco II. Ilclsingio. Rostochii per Gbrisloph. I\cus- 
neniiD> a:o 1603, in 8:vo, pagg. 80. 



Johannes Sueno RaumannHS^ Fiiinonius. 
. Pt'hnarius llieotogia Pt'ofessor Upsalicnsis, 

Programma edidit Johannes Canuli Lenacus, anno 31DCX1 V 
in charta patcnlt: 

Qaam sit diilicilis ac dura hominuui lUeratoruni conditio, 
in bac pracscrtlm nostra patria, vcl bine intclligi potest, cum 
sit necesse, bonam aetatis partem^ ac sxfte dimidluui Ejus, cjuod 
est vit<c bominum diutissinie vivenlium destinatum, in studiis 
absumcrc, non sine sudore ac taedio pluribus intolcrabili. Au- 
gent molcstias itincris difHcultatcs, cum loca longc diss! (a sa*- 
pe pcdibus adirc oporteat, maria item transmitlerc, non sine 
periculo et discrimine vita;. Quid ingcntcs sumtus ct rei fa- 
miliaris jactura? Quam secura trabit tcmporis diuturnitas: cum 
interim nibil ad victum subminislrat funclio cl vi(x genus, 
quod tamcn iu aliis fcrc omnibus usu venial. Quod &i. vcro 
deinccps, cum, supcratis omnibus, prtcmia caplanda siiif, dignus 
bonor, ct retjuicQi datura sufncicnlia vita;, non insecjuatur* 
tanto fuiura sunt il]a accrbiura, quanto majoribus cclas istb«'cc 
posterior a natura ipsa inconiUiodis grarelur, senio, 2rgritudinc« 
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ru ct hoc pkramque, ut ofliciU bboriosls ac .rduis in 
rirW^«'' ««vcnl«r. Sic cum prxmi. laborum maxime per- 
cinerc sc posse spcranl. turn dco.«m onerc ct molcsl.is press. 
Jocumbunt, in medio 8«pc vil» crsu. Vivere .utem «n««.. 
.,.,cm.l«c, recte dixoris. dun, Rcip. Tivil: Qui idem ipse dum 
di,ci« yivere incipit. Exeoipla si quxrilis, respicile, qua .n 
Acidemia, qux in ecclesia et civiUle nostra, non iU pridem 
accidcruni, ul.i Profcssore Acadcmia, homine idonco, Antist.te 
Eeclcsia orhata fuil; quorum lucluosum disccssum, graxJ in- 
fliclo vulncre. diu scnsil Ecclesia. Hoc est peccali pramium , 
el dirum .norlis impcrium : qu.-c his cliam dichus e viU .«8- 
tultt virum llcvcrcndum D. Johannem RanmannHm, Theolo- 
gum, Profcssorcm Primariuro, seniorem el Acadcmiae Inspeclo- 
rcm.' Qui cum annos bene muUos in sludiU consumpsisset, tan- 
dcm ad Malbcmalicam Professionem in bac Acadcmia nostra 
est vooalus «). Ubi tricnnio cxacio Wittcmbcrgam rcdiit**»), 
i„dc Marpurgum abiil sludii Thcologici gratia, undo gradu 
ornaltis *<><:•). •" P»'"'''™ "' revcrsus. Stockbolmensi Eccle- 
»i:n deindc pra^fuit annos sex, ubi infirmiUle aliqua corporis 
coiiJracla, et laboribus faligatus cum esset, S. R. M. literis in- 
slructus «»**) Upsaliam rcpctit, ct Professionem Thcologicam 
suscipit, in qua tricunio inlcgro exacto, cum infirroitas quotidie 
crcsceret, tandem mortc \ictus II Martii pie defunctus est. 



•) An. MDXCVm. 

") WittcbcrgiE auno MDXCVIl, d. XXVII Scptcmb. PhJIo.o- 
phia; MagUUr crcatus, ct priiuo loco inter XVII Candidate*. 
Vide Curmina gratiilatmia. 
«'») Mariuirgi atn MDCIV Wib.is Martii Thcologia; Doctor. 
" ) Anno MDCX dio vncatur ibidem Offcrste Lasemasla- 

,c orh Tilhjni>ig:<>na,i fid Unii'ersitcttt i Upsala : illi *qUO ac 
I.auicnlio I'nulino vommlssa fuit cnra rcflanrationii Acaderaias 
lliunlicnsii. Vidf Pniilini Snhola* Klhica*. 



• "»»» ■ -•-.•*•,.» ..^ <. 
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Ejus exuvias bora I ad scpuKiira; locum cflerri ctiralnt relief 
et mocrorc aflccU vidua. Ilortamur, ut convcniatis omncs ani 
aedcs: exfrcmnni oflTicinui pra^slate dcfuncto, prccceptori vestrc 
funns subscqu cotes dcccnti online^ nt anfca nionuiiuus. P. I 
UpsalicC 25 AIartii» anno 1614. 

ND falsissimum est, Eum fuisse primum Thcologia; Doctc 
rem in Suecia factum, ut Enbcrgius perbibet pag. 170, in U( 
•alia. Marpnrgi ctcnim Thcologia; Doctor creatus est. 

• 1:o) Tbeses Dispntalionis LXI dc Cocna Domini c 
•ept. Form. Cone, articulo. Prasstde Georgio Slyllo. Jena 
aniko 1594 in 4:o, per Tobiam Stcinmannum. 

2:o) Synoptica descriptio et rcfutatio doctrinas Rober 
Bellarmini de pcccato. Marpurgi Cattorum« anno 1603, in 4:l4 

3:0} Disputatio Tbeol. et Scbolaslica de bonis operibn 
Prxside Illcnlzcro. lb. 1604, in 4:tOy per Paulum Egcnolphun 

4:o) Concio sacra ex Timotb. IV 7 et 8, in obitum Mi 
gistri Olai Blartinii, ArcbiEptscopi Upsaliensis^ anno 1G09 b; 
bita, editaque Holmia; per Rcusnerum, 161 1, 4:0, et sccund 
vice Upsalia;, per Eskillum Alalhia*, anno 1643, in 4:0, sub til 
Hen Christelig Likpredikan, 

5:o) Alia, ex Luca; YI1I» 11 — 17, in obitum Domini Ni 
eolai Rynning, D:ni de Tyrisso. Ilolmiae babita anno 161( 
ibidemcjuc edita anno 1611, in 4:o, apud Cbpb. Reusneruu 
tab titulo: Een Christelig Likpredikan. 

6:0) Commentarius in IV Euangelica IV Euangclistaruu 
Uss. in Fibolmcn scrvatur. 

7:ma) Ilypotyposis commentarioruu) in ouincs iVovi Fo< 
derislihros, fjiuc brcvium scboliorum inslar habcnl. Mss ibider 



I'etnts Ruthanus, Finno. 

rpiccdiou ill noljillsyiuii, sircuui cl magnifici Viri, llcnri< 
Han^'Ovii, Dn. tFobaiiiiis, Eijiiitis anrati, filii, I)n. in Rrcdenboi 
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ga, ci (rium rcgum Daiiite, io ducatibus Ilolsatiaey Slesvici, 
Diilimarsio:* Yicartiy Consiliarii, Pracfecti Segeliy, spacio XLIV 
aonoruiiiy mortem, quam placidam, piam et Cbrisliano homine 
iligtiissimam^ ult. anni CI3I3IIG die, io arco sua Bredeoberga 
oliiit, ac deincepSy anni snbsequenlis die XXVII Fcbruarii, cum 
rongno non solum libcroruro» affinium, cognatoramy verum eti- 
am legatorum rcgum» principum, comilum etc. atque totios 
Icrc nobiliUtis Ilolsaticas luclu, Jtseboas, io aepulcro a te yito 
conslrncio, terrac mandalus est. Honoris, cnltos ae obser?antiae 
gratia scripturo. Ifamburgi» anno 1599, iu 4:10, per Pbilippam 
de Obr. 

Johannes Clemens 3lentzins% 

Rector Scbolac BiGrncburgcnsia. 

Ejus est Synopsis Rbetorico! A. Tallxi el DialecticaB P. 
Rami, arenlis ct canccllis distincta, tyronum gratia. WittebergSB, 
anno IGOO, iu S.-vo, ty(>is Simonis Gronenbcrgii. 



Eeluardiis ITorn^ IVobilis Fcnao. 

Oralio, qua Toluptas suadetur, io Academia RoBtochiensi 
excrcilii gratia scripta, et in publico Oratorio CoUegio babita, 
ex informntione Joannis Simonii, Rbctorices ibidem Professorit, 
edita cum aliis cjusdcm Simonii orationibus. Rostocbii, anno 
1603, in 8:vo. 



Nicolaus Flcmming a Kaskis, Finno. 



♦) Deasa strcrlr, fifvcnsora dylika i dct foljandc, betcckna,; att nl- 
got, Bom i originalct forekommcr, vid afskrifningcn blifvit borl- 
tcinnadt. Se Korctalet. Utgiharcn* anmnrknini?. . 
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Pttrus Erici Tiomanovitz^ Ostrobotnicnsisy olias dictua 
Peirtts dc Pctrosa. 

Roma, religiooe Euangelira abjiirata. Juris Doctor crea- 
(lis. anno MDCIV, in STCciam revcrsus, ncgoliis admoTcLatiir 
puldicjs, sed niox prodilionia couYictus gravissiQium suMil sup. 
pliciuni, privato prius corde a carnificc. 

l:o) Jussu Regis Carol! IX d. X\X Dec. anno MDGIV 
in sermoncDi Latinuui translulit dccrclnm Comilialc ct unionem 
bsredilariani anni ftlDCIV. 

■ 

2:o) Id sermouem Latinum rerlit nellarmini qacndam 
Tractatum. Vide littcras Regis Sigismundi ad Petrum Waste- 
son Bcriptas ex Smolensko die XXX Aprilis anno MDGXf, 
in qoibus C thaleri impcrialcs mandantur solvi in ejus editionem. 



Simon Johannis CarelinSt Wibnrgcusis. 

Disputationcm octavam ex formula Chrisliana Concordia*, 
contineutem S^nopsin docfrinac de deseensn Cbrisli ad inferos, 
ex mandato Lucas Bacmeisleri* S. S. Sbeol. Doctor, et in Acade- 
mia Roslocbiensi Profcssoris, conscripsit, ejusque Fub praesidic 
ID coUegio dispp. Tbeol. privato dcfendil. Rostocbii, anno 
16Q5, in 4:0, per Stcpbanum Rlyliandrum. 



Sigfridus yiaronis Forsius^ IVylandus. 



Mag. Cabr. JUdnrtopcruSf Rionlinsiilanii.s AustroFinnus 
Rector primum Scbolx Abocnsis, anno AlDCXXXIll d 

XXX Marfii Episcopus AViburgmsium. 

l:o) Dcfendit, Pra;side Gcorgio Ilorslio Tcrgensi, dc Cor 

pore bumano ezercitatiunein priinain» <|uae agit dc princlpiia 
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ex quilius paries Lumaui corporis gcncrnulur, ulpole dc scoii- 
iic cl sanguine malcrno. 'Willcbcrgai, ii:o 1606, in 4:o, Ijpis 
Meisncrianis. 

2:o) Disputatio Ilagiographica prima, ex Ilekracis et Sy- 
riacis fontibiis, de dicto Paulino ad Galatb. V. 6: fides pcrcbari- 
tatcm opcratur. Pracside Pbilippo Arnoldi* Ibidem, «:o 160H, 
in 4:to. 



ilenricus Joannis Careell^ Areis Wiburgcasis Prasfectut 
circa annum 1626. 

Xcgem politicam Dei ex La lino Francisci Raguclis in Soc- 
ticum transfulit. Rostocbii, b:o 1607, in 4:to, per Cbpb. Ileui- 
neniu. 

TiU, recusa rcpcrilur Ilolmia: anno 1638, in 4:to, per I- 
gnatium 3Icurcruui, ibidcmquc, per cundcai, a:o 1651, in 4:(o. 



Canutns Mnrluii Carelins^ Wiburgcnsis. 

l:o) I). iVicolai Ilcmmingii aniidolum adversus pcstem 

dcspcralionis, e Laliiio in Svelicum scrmooem Tcrsom. IIolmioD, 

per Aiulrcam GuUcruitz, a:o 1608, in 8:vo. 

2:u) luforniatio Gbristiana, quid sentieudum sit de its, 

qui morte inirnalura obicrunt. Ilolmiic, per eundcm, a:o 1608, 

in 4;lo, sub lilulo; *) 

3:o) En litcn underv i suing ^ hunt the skula trdsiade 

varda^ som hUfva anfdktadhc medh andclig anfechtnmg , 

hicvlatis angcst och forgifdga ianckar^ som aro djcjvidsens 

gliidhande skott och pijlar^ medh hvilka han viU komma 

mcnmsktan pa (immcligt och evigt obeslAnd, Ilolmias, a:o 

1608, in 8;vo, p«'>gg. 12. 



*) Denno titcl niiluiaa afven i originalet. 

Utgirvarciift aninarkning. 
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M. Johannes Canuti Fortheiius, e Bolbnia Oricntall 
Peersoreusis. 

]. Decas 2:cla quocsliouum illusfriuDi, ad siipplcudam E. 
tkicarum ijua^slionum centuriaiUy auctarii loco ailjcclarum. Pro;, 
aide Henrico Yclstenio. ^ViCtcbcrgiCy 1610, in 4:to. 

Johan Fortelius^ at ofverse Evajtgelisterne och Apostla- 
Gcmingarne af Bibelen,^ som skolaUnfckaSt d, 6 MartiiiOi^^ 
fot. 248. Pass iill Tyskland iSiS d. 6 Jug. 



Henncus M, ChemnernSt v. Kemner^ Wiburgcnsis, pri- 
BAuin Pastor et Prippositus IVotbcburgcnsiani, inde ab oiTicio 
boc remotus et io exilium pulsus, scd Iriennio practcrlapso re- 
dox, Inspector consliluilur duum squadronum (\ii\ ipse scribit), 
postea pra*sidii Dorpafensis Pastor, tandcnique anno I^JDGXXXIV 
Pastor Ecclesia; Fennoniccie apud Dorpatcnses. 

l:o) Messenii retorsio in Peirum Parvnm Ilosefonlaniini, 
versa in sermondm Svclicum. Uulmias, per Cbpb. Reusnc- 
miOy a:o I612» in 8:o, 

2:o) Oralio eucbanslica, dc arliuni libcraliuin pr<cstantta 
ct gratiludine, bcncfactoribus ct privccptoribus cibibenda. lb. 
ap« Eund. in 4:o. 

3:0} Parcntalia in obitum Suautonis Sture, Cotnitis dc 
Slegebolm et Westerwiik, Lib. Bar. de Ilorningsbolm et Tolle- 
garn, Domini de Ekesio ct Grbobolm, ultiini ba?redis in tribu 
ilia incljta et prosapia Sturonum masculi, Scuatoris Jobannis, 
Princjpis Svecias, Ducisquc OstrogotbitX> etc. deccrncntia in- 
cljtam Sturonum famiHao], corumquc suprcma duntaxat facino- 
rom lineamenta, ut et laudum praeconia. Holmice> per euud. a.'o. 
1616, in 4:to. 

4:o) Tabulae Xlf cum duabus spbrerlcis figuris, ad cy» 
clum solarem, litcram dominicalcu), aurcum numerum, mcnsium 
quorumlibel certum numernm et ordincm, dicsque festos, sc- 
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cuuJum (|uatuor arliculos dtgtlorunj, ioiiuirendos, pluriuium 
Ivroiiilius, arra in Musarum castris mcrentiliitSy conduccntcs. 
I'hi quotjtie ratio scribeodt, tea res gcstas prr calcndns, noDas^ 
ct iJus, juxta vclcrem consnctudinem notandi, eTidcotcr dc* 
Djonslralur. lIoluiia,% anno 1619, in 4:to, per Zacli. lleusncmni, 
P'^o* 44, practcr dcdicalionem. 

5:o) Trummoslag uppd Duntvmiintz skants^ dc fugacitale 
\\Xx bumant'c» hvarefter ecu Guflfruchtigh kriignnan sins lef" 
vernes korthel oeh flychtigha lijfsvandrandeU ^or ulhi fiende^ 
land, ibland s& m&nqa farligheeler^ som hvar uthi svefver^ 
ffudheliqen hetrachta och hegnmda skal, allan Christnom tii 
liirdom^ trost och fiirmaning: men ohootfardigom til vaming 
I iijdh aff stpidcnex djupa gytd'a, och sdkci'hetcnes hArda 
sOmn nil uppvakna, sliiU och hallen aff Ilcurico Martini Keui- 
ner, Itispcctorc duum srjiiaJroniiai. Riga; Livonum, a:o 1629» 
per (fcrharduni Schfiider, 4:fo, pagg. J6. 

U;o) Concio ibrenodica, ex EsaicT HI, a vcrsu I ad 10 
usfjue, in oLilum regis Guslavt Adolplii. Dorpati Livonucn 
^iitu) 16'J4, in 4:(u, per JacoLuni Pistoriuoi, 8ul> (itulo: Een 
k Itfgh oprcdikan, 

Olaus Ceorgii Snomalanius, UviKcnsis, Fenno. Obiil 
diem suiim supreniuin anno MDCXIII in Aprili. j^didit: 

2V()J*v 8CU parcntationcni , ijua mnjuribus suis desidera- 
tissiuiis, aviis, parcntibus, paduis, aniilic, iiialcrlcra: justa fa- 
cil. cdita post mortem Ejus, Willcbcrga?, anno 1613, in 8:vo, 
fjpis 3iarliui llcncliclii. 



Jacohus Malhxi Skcppenis^ c Bothnia Orienlali, Woero- 
cnsis, anno 1622 Pastor constilutus in Gamla Carleby. ftlorluus 
163G. Filius crat I\Ialhaci Jacobi Gammal, Pauloris in Woro, 
qui vixit anno 1615. 
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iltspuUtiO exlraordinarU dc nalura ac de(ini(ioiic ptulosi 
pbue. Przesiiic Jacoho Zebracynlbio» bakiU in cjusdcm cull 
gio privato, cdiCaque Upsalise, auno 1615, in 4:u. 



Joannes Petri Fenno 
prccum piarum magnum numcrum lingua Fennanica cdi ci 
ravit. llolmiac, anno 161 «% cl sccuuda vice, Aboa;» anno IG(>! 
cdilas sunt. 



Olaus JElimwuSj 
auno HIDGIX Hector scboI<JC , bine anno SIDCX! 

Pastor primarius Slockholmcnsium, tandcmque, anno MDCXVl] 
die XVI Julii, Eptscopus Wibnrgcnsium. 

1:0) Concio sacra, ex Genes. XXXV. 16— -21, in obilu 
Annae Lonicera;, conjugis Kicolai Chesnccopberi, regtas aul 
Canccllarii, anno 1613 babita, scd Ilolmit'C anno 1615 edit 
per Cbpb. Rcusucrum, in 4:o, sub titulo; ecu kort predikai 

2:0) Alia, ex Esaj. HI. 1,2, 3, in obilum Mlcbaelis Ola 
Secrctarii llcgii et Asscssoris In Supr. Judlcio Regio. ihidco 
anno 1615, in 4:to, per eundcm, sub litulo: een enfaldigh sei 
mon, 

820) Alia, ex Syrac. XVI. 13, in obitum Alartini Traul 
zicb, civis et scnioris ecclcsiac apud IIolmtcnHCS Tcutouico;. 11 
ct per Eund. a:o 1617, in 4:lo, sub litulo: een predikan. 

4:o) Alia, ex Math. XXII. 30, in obitum Margarelb. 
Blartbini f. conjugis Petri Gronbergs, Givis Ilolmieusis, habit 
anno 1617, sed anno 1618 cdita Iloluiice, per eundcm, in 4:t< 
sub til: Kn koH likprcdihan. 

5:o) Ali.i, ex Iliohj I. 18—22, in obilum Petri Olai, fil 
Olai Petri, Consulls Ilolmicnsium priiijarii. ibidem, a:o 16 J ^ 
in 4:to, per eundcm, sub til: een tv'ustpttdikan. 
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M^fr. Ilenncus Fatthuur^ WiburgoCarclius. 

Diss. (Ic aniuioi nrtu, scripta privati cxaroims gratia, ali 
llinrirn Faltbiiur, '^^'iliurgcusi Carclio, insignia dum sunimi in 
Philosoiibia gradus AViUuhcrga:^ XXYIII die Martii 16J5, una 
cum aliis doctissiaiis viris c( juvcnibiis, aCTcctarct. Wittclicrga^, 
a:o l(iir>, in 4:lo, per Job. Gormannum. 



Ilevimintjus IL Pastor Mascbocnsis. 

Quod CI. Scbcflcrus in Saccia Lilerata pag. 917 atli-ibuit 
biiic Hciuiningo, id ncque negare nequc affirmare possum, 
qiiamloque aclhuc illain editioncm non vidiy et illc pag. 316 
Jacoho Fennoni adscribit bymnos, tjuos edidit Theodoriais 
Kylandensts. 

IVR. liLrum postca invent quondam sub (itulo: ff^anhain 
Suitinni Mann Pijspain^ fa Hircon estmiesten latinan hieUsed 
Itnih'/f, Chrisluxcsla^ ja inhimcsen eUimiin surkettdcstat nitm~ 
tninilfli:, M. nJurobUdn FtnrAtla (^Suomen Seurncitntiixta palion 
h^jiiiti fumahiclda wicholdi'i) ojeUtdi^ aina Suotneii SchoulmS" 
sa vrisahid, tiifl SitOMCxi kaiiiyd Hemming^ 3lascun Kyrhio^ 
hcrralda, Ilulniite, anno 1616, in 8: vo, per Ignatium Rlcurerum. 



Thomas Gcorgii^ 'WiburgoCarclius, Saccllanus Ecclesia; 
Fennico! apud Ilolmicnscs. 

l:o) In liDguam Fennoniraoi trnnslulit bistoriam excidii 
llierosolymitani. lIoImicT, 16IC, in S:vo, per Cbpb. Rcusucrum. 

2:o) Ilisloria pas.sionis Jcsu Cbrisli, similiter versa. Ibi* 
deiij, a:o 1G20, in 13:mo, per cundcm. 



I^Jag. 3In(hias Jacoh(cns^ "Wiburgcnsis. 

Ejits csl qanQOJorg ror Giov h Gagyti, ex 1 Timotb. Ilf. 
in. Theses Tbeologicas. Giessao, per Casparum Cbeniliouro» a:o 
1UI9, in 4:o. 



.»mmti^. M- -.tm. •-• I 
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Mag. Michael Jofiannis, EuroFinlaadus, SavoniaCart'liu;, 

Loglccs cl i'.tli'i'es Professor in Acadcoiia Dorpatcusi. 

I'rogyiurni<ua Pbilulogicotlieologicuoi pliilosopliias in tkco. 
lugia iircviter cnucleans, proposituin in exauitne pro sumuio in 
pbilosopliia gradti consequenJo* in Academia ad Albtin, a:o 1Gi9 
die 6 Martii. llolmiac Y. cdi(uni» per Ignatium Meurcrum, 
pagg. 51, practer carmen gralulalorium. 



Johannes Sigfridi^ WiburgoGarclius, 
a Lexclio in Dissertatione dc cauais raritatis likrorum part. II. 
male Yocatur WestroGothus. cf, tiL infra scripti libri. 

In STeticum Iranstulit Carmen in Anserem RIarlineum. IIol- 
mia;» a:o 1619, in 8:vo, per fgnatium Mcurerum, pagg. 177, 
pr<etcr dedicationem ct prasfatloncm, sub titulo: 

Gdds Kong^ Een lustigh och korlvilig Poetisk Dicht om 
Martens g&(U: hum han til Koiiung uthkoraiy resignerut, 
sitt testamente giordt^ begrafven^ til himmelen och ihland 
slier nor kommen dr: och hvad for lost sprcik och Lare ser- 
mon honotn ar h&ilen vorden, fdrsvenskal aff Johanne Sig- 
fridif JfViburg, CareL 

Inter rariores recensctur liic liber a supra dicto Lcxelio, 

c. 1. p. ir. 



Ericus Petrejus, 

Ejus est Caiecbisraus Fciinonicc. Ilolmio! excusus, a:o 1629. 



Mag. Ericus Forlhelius, Osirononmicnsis. Nnlus anno 
MDCfl circa foslum S. MalbJ.-c. Palrom babuit AMalhiam Jn- 
drc(c, iiiafrcni Uirgitinm^ BjonioiiL. niiaoi. Anno MDCXXX 
in Mcnsc Aprilis Logices ct Eloquentix Lccfor in Gymnnnio 



». mt^.^. _-•-»--•-»■*•** ■** ^ ••.*.».*— ^. 
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DCXXXI Gymnasii Rector. a:o 

»r ct Pastor in Liiuclo. anno 

situs in Pedcrsore. obiil anno Ml 

I Stockholmicnsihus. 

J Icgas in DocU Emporagrii CO. 

idem anno, in 4:to. 

dc essentia ct origine animac r^ 

5ali(c, anno 1630, in 4:to, pcrEsl 

(alio dc extreme judicio^ ex artit 

yrnodo Akoensl babita, editaqiie 



eoclnnden Aboensis, Pbilosopbic 
cntiiX in Gymna3io Aboensi: vo< 
Iclbingforsia part. l:ma pag. 49 
istionuiu selcctiurum pbilosopbica 
s disciplinis babet usum. Pra:> 
a-, a:o 1G3?, in 4:to, per Eskilluo 

MalhicB Bothniensis* 



inus StodiHS, 

Synodalls, «jua dcfendcns non p 
pus utenduQi accipicns, de Libero 
lug. Gonf. in Synodo Aboensi a:o 1 
ItcbcrgtX edita, in 4:t09 per Job. I 




A 



^\^ 



L"^* 






* »■ 



-r-* • 
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^ aihics RochmaHy SuedoFcnnus. 

^4) HH>i*il4iTii«Lt '^°^' ^'^ segcrsamKrijgsmanshandhoohy thcv- 

*»* arfgjrii. ufa ^^^ >> * csynnerlige herbm och aJira, enlimmcrlifja 

'^vAipvOjillii^^ \ lai'doma)\ sampt aldrabesta vajm och varja 

h) m Aiu r.i^ . i furhandlat varder. JlUom Chrislcllgom 

■■ '"'A NebJ. ^* ^ - Christi ilridsmannom til gctgn och bes(a, pa 

iiiipiplii'ijj. . *^' Arnstadt, in 12:mo» per Pctrum Schmidt, 

'^Tttti^r-f. ^f^». c, pagg. 193, practcr dedicadoneni, Henrico 

'^^^ ailituui, factam, et carmeo Pclri Arcnsl)ccchii 

/riacum, gratulatorium, 

^t'Wfi^ 

B--„^^ 'j^l^ Henrici Speitz^ TavastxaFinlandus. 

** ^*\r*i^ '**' '^' militarcs, a Rege Gustavo Adolpbo pro- 

1^ 



*WiiiiK^^. ^^^ FcnnonicatD) ad mandatum S. B:ac BI:tis, 

iBH^I^ ^« % ia;, a:o 1643, in 4:(o, per Petrum von Selou. 

'^^Ik ^S lutionca el edicta rcgia do re metallica, aimi- 

'"^^JkL ^^'^^ ^' quoquc Leges Sueclcas civitatc Fcnnonica 

(^ ''^^'hiC-L " ^^^* WiburgoCarelius, Pastor Rcgimiuis Ri- 

^'^^^ \, ex Job. XYI. 21^ in obitum EIisabctbae> Ja« 

**a^/,. ^^ ;is Dn. Jeremiad Agricolo;. Rigag habita a:o 

^iF^ , >orpati, in 4:lo, per Jobannem Vogel, sub lit. 

^1"^ ifaldigh lijkpredikatu 



,^^^^ ^ •* ^ ohannis Ilonnckf Abocnsis. 

^5^1 ^ Jivitate. Dorpali, H>43, in 4:to. 

%^ *^*^ii *^***4 ^'' ®'" Thcodorik Pclii (Uiith), i N:o 46 om Peter 

r. *^'*. ^"^mL. iftopiuB, och i IS'.i} 50 ora PcUt Erici llomanoviU 

^ I^ ^ !^^ osa. Utgifvarcns anniiiiknixig. 
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mris. Fit ct boc pIcruDique, ut bflficiis laboriosis ac arduis in 
rep. literati gravcnhir. Sic cum pra:mia laborum Diaximc per- 
riporc se posse spcrant> turn dcoiiim onerc et molcsh'iji pressi 
sucriiiubiint, in medio S2cpe vila* cursn. Vivcre atitcni untim- 
fiiienic|iie, reclc dtxcris, dum Reip. Tivit: Qui idem ipse dum 
discit, vivere ineipit. £xenipla si quacritis, respicite, quae in 
Academia, qucT in ecclesia et civilafc nostra, non ita pridem 
accidcriinf, uhi Profcssore Acadcmia, bomine idonco, Anttstite 
Ecclesia orbata fuil; quorum luctuosum discessum, grari in- 
fliclo vulncre, diu sensit Ecclesia. Hoc est peccati prasmium, 
et dirum tuorlis imperium: quo* bis etiam diebus e vita sus- 
lulit virum llcvcrendum D. Johanjiem Raumannum, Tbeolo- 
gum, Profcssorem Primarium, seniorem et Academiac Inspecto- 
rcm. Qui cum annos bene muUos in studiis consumpsissct, tan- 
dem ad Matbemalicam Professionem in bac Acadcmia nostra 
csl vocaliis <*). Ubi triciinio exacto AViUcoibcrgam rediit**), 
inde 3I.-irpiirgiim altiit sludii Theologici gratia, undc gradu 
ornatiis ^^^'), in patriam est revcrsus. Stockbolmensi Eccle- 
sice delude prxfuit aunos sex, ubi infirmitate aliqua corporis 
conlracta, et laboribus fatigatus cum esset, S. R. M^ lileris in- 
strucius ****) Upsaliam repctit, et Professionem Tbeologicam 
suscipit, in qua trieunio iiitegro cxacto, cum infirmitas quotidie 
cresceret, tandem morle viclus II Rlartii pie defunctus est* 



• ♦) An. MDXCVIII. 
*^^) Mittebcrgic anno 3IDXCVII, d. XXVII Scptcnib. Philoto- 
phicc Magistor crcatus, et primo loco inter XVII Candldatos. 
Vide Curinina gratiilatoria. 
*^*) Marpnrpi a;o MDCIV idibiis Mairtii Thcologiic Doctor. 
' " ) Anno MDCX die vocatur ibidem Ofi'crste Lasemasta- 

re och Tilisjnhigsinan fid Uniuersitetet i Upsala : ilJi seqiic BC 
Iiaui-ontio I'uiiUito rominisfta fait cura rcstanrationis Acadeinis 
ITpsalicnsis. Vide Pniilini Seholas Ethican. 



4»««fck » »■**** kB^B 
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Ejus exuvias hora I ad scpulturo; locum clTcrri cural>lt rclicU 
et mocrorc aflTccta vidua. Ilortamur, ut convcnialis omncs ante 
aedcs: exircmniu officinui prxstate dcfuncto, prceceplori vestro, 
funns subscquentcs decent! ordine, ut antea nionuiuus. P. P. 
Upsaliac 33 Alarlii, anno 1614. 

ND falsissimum est, Eum fuissc prinium Tbcologtas Docto- 
fcm in Saecia factum, ut Enbcrgius perhibet pag. 170, in Up- 
aalia* Marpnrgi ctenim Theologian Doctor creatus est* 

l:o) Theses Dispotationis LXI de Coena Domini ex 
sept. Form. Cone, articulo. Prasside Georgio BIylio. Jena;, 
antto 1594 in 4:o, per Tobiam Steinmannum. 

2:o) Synoptica descriptio et refutatio doctrinac Roberti 
Bellarmini de pcccato. Marpurgi Cattorum, anno 1603, in 4:to* 

3:0) Disputatio Theol. et Scbolasllca de bonis opcribus. 
Pracside Mcnlzcro. lb. 1604, in 4:to, per Paulum Egcnolphum. 

4:o) Concio sacra ex Timotb. IV 7 et 8, in obitum Ma- 
gtstri Olai Blartinii, ArchiEpiscopt Upsaliensis, anno 1609 ha- 
bita, edit aque llolmias per Rcusnerum, 1611, 4:o, et sccunda 
vice Upsaliae, per Eskillum Alatbiae, anno 1643, in 4:o, sub tit: 
JSen Christelig Likpredikan. 

5:o) Alia, ex Luca; Vlil, 11 — 17, in obitum Domini Ni- 
colai Bynning, D:ni de Tyrisso. Ilolmiae habita anno 1610, 
ibidemquc edita anno 1611, in 4:o, apud Cfapb. Reusnerum, 
sub titulo: Een Christelig Likprcdikan, 

6:o) Commcntarius in IV Euangelica IV Euangelistarum> 
Hiss, in Fiholmen scrvatur. 

7:ma) Ilypotyposis commcntarioniin in oumos ^'ovi Foe- 
deris libros, fjUiC brcvium scbolioium inslar habcnl. Mss ibidem. 



I'etrus RuthttHHS, Finno. 

Ilpicodloii ill noliilissiun, sircuui ct magnificl Viri, ilcnrici 
Ran/.ovii, Dn. Joliantiis, Equitis anrati, filii, l)n. in Rrcdeiibor- 
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ga» ct (rium rcgum Dauiie, iq ducafibus IIoIsaliae» Slesvici, 
J)ltliiiiarsit\% Ticariiy Coosiliarii, Pracfecti Segoby, spacio XLIV 
sDnorum, moHcm, quam placidam» piam et Cbrisliano bomtne 
digiiissimanif uU. anni CI3I3IIG die, ia arco sua Bredeoberga 
oMit, ac deinccps, anDi snbscquenlis die XXVII Fcbruarii^ cuot 
niagno uon solum liberoram, affinium, GOgnatoraiii» Terttni eti- 
am legatorum rcgum, principum, comifum etc. atqne totins 
Icre nobililatls IloIsaCicac IuctU| JtzeboaBy io aepulcro a aa mo 
conslracio, (errac mandalus est. Honoris, cultus ae obserTantias 
gralia script urn. Ilamburgi^ anno 1599, iu 4: to, per Pbilippaoi 
de Obr. 

Johannes Clemens 3lenlzius% 

Rector Scbolac Ri5rncburgcnsis. 

Ejus est Synopsis Rbetoricas A. Tallaei et DialectiesB P. 
Rami, arcolis ct canccllis dtslincta, tyronum gratia. WittebcrgSB, 
anno IGOO, iu 8:v0y typis Simoois Groneobergii. 



Editardas Ilorn^ IVobilis Fcnno. 

Ora(io, qua Toluptas suadetur, id Academia Rostochieiisi 
cxcrcitit gratia scripta, et in publico Oratorio CoUegio babita, 
ex iuform.ifione Joannis Siraonir, Rhctorices ibidem Professorif, 
edila cum aliis cjusdcm Siroonii oralionibus. Rostocbii, anoo 
1G03, in 8:vo. 



Nicolaus Flcmming a Kaskis, Fiano* 



*) DcMa strcrk, nficnsora dylika i dot Tiljandc, betcckna,; aCt nl- 
Rot, flom i oripinalcl forofcommcr, vid afskrifningcn blifvU bort- 
Icinnadt. Se Forctalet. Utgifvarcn* adranrkning. . 
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PetrtiS Erif.i Tiomanovitz ^ Ostroliotnicnsis, alias ilictus 
PctrtiS dc Vetrosa. 

Roma> religiooe Euangelira abjunita. Juris Doctor crea* 
(lis. anno MDCIV, in Svcciam rcvcrsus, ncgoliis admovGLnhir 
pulilicis, sed niox proditionis couvictus gravissioiuai 8ul)iil sup. 
pliciuni, privato prius corde a caniiiicc. 

l:o) Jnssu Regis Carol! IX d. XXX Dec. anno MDGIV 
in sermoncDi Latinuui translulil dccrelnm Comilialc ct unionem 
baeredilariani anni ftlDCIV. 

2:o) Id sermouem Latinum Tcrlit nellarmini qnendam 
TractatuDi. Vide liUcras Regis Sigismundi ad Petrnm Waste- 
•ou Bcriptas ex Smolcnsko die XXX Aprilis anno MDGXf, 
in quibus C thaleri imperialcs mandantur solvi in ejus editionem. 



Simon Johannis CarelutSf Wiburgcusis. 

Dispulationcm octavam ex formula Chrisliana Concordia?, 
continentcm S^nopsin doctrin«i! de deseensn Cbristi ad inferos, 
ex mandato Lucas Bacmeisteri* S. S. Sbeol. Doctor, ct in Acade- 
nia Roslocbiensj Profcssoris, ronscripsit^ ejusque Fub praesidio 
io collegio dispp. Tbeol. privato defendil. Rosfocbii, anno 
lOQSy in 4:o, per Stcpbanum Myliandrum. 



Sigfridus yiaronis Farsins^ IVylandus. 



Mag. Cabr, JHe!artoj)cruSf Rioulinsiilanus, AuslroFinnus. 

Rector primum Scbolae Abocnsis, anno AIDCXXXIII d. 
XXX Marlii Episcopus Ayiburgcnsium. 

l:o) Defendil, Pr«xside Gcorgio Ilorslio Tergensi, de Cor- 
pore bumano ezercitatiuneui primaoif quae agit dc prlncipiis, 
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ex quibus paries Lumaui corporis gcncrnutur, ulpole de scoii- 
iic cl sanguine nialcrno. 'Willcbcrga!, ft:o 1606, in 4:o, Ijpii 
3feisncrianis. 

2:o) Disputalio Ilagiographica prima, ex Ilchracis et Sy- 
riacis fontibiis, de diclo Paulino ad Galatb. V. 6: fides per cbari- 
tatcm opcratur. Preside Pbilippo Arnoldi. Ibidem, «:o 160H, 
in 4:to. 



IlenricHS Joannis CaretlU Areis Wiburgcasts Praufeclut 
circa anouoi 1626. 

.Legem polilicam Dei ex La lino Francisci Raguelis iu Sac- 
licum Iransfulil. Rostocbii, a:o 1607, in 4:lo, per Cbpb. Reui- 

Dcniu. 

KB. recusa rcperilur Ilolmiac anno 1638, in 4: to, per I- 
gnatium 3Icurcruui, ihidcmqiic, per cundcai, a:o 1651, in 4:lo. 



Canudts Mnriini Carclins^ Wiburgcnsis. 

l:o) I). iSioolai Ilcmmingii aniidolum adversus pcstem 

dcspcralionis, e Latino in Svclicum scrmooem Tcrsom. IIolmiOD, 

per Andrcam Gultcruilz, a:o 1608, in 8:vo. 

2:o) luforuiatio Gbristiana, quid sentieudum sit de iis, 

qui morte imuialura olitcrunt. Ilolmiac, per eundeni, a:o 1608, 

in 4:lo, sub litulu: ^) 

3:o) En litcn tindervtsningy hum the skola (rdstade 

varda^ som hUfva anfdktadhc medh andclig anfechlning ^ 

hicrlmis fingcsl och forgifliga tanchar^ som aro dfcfvuheas 

glildhnnde shott och ptjlar^ medh hvilka han vtU komma 

tncjmiskian pa limmcUgl och evigl obeslAnd, Ilolmias, a:o 

1608, in 8:vo, p«>gg. 12. 



*) Denno titcl niiUiiaa afvcn i origiualet. 

Utgirvaront anmarkning. 
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BI. Johannes Canuti ForlheUus^ e Bolbnia Orieiitali 
Peersoreusis. 

1. Decas 2:cla quocslionum illusfriuDi, ad siipplcudam E- 
tkicarutn ijusestioDum centuriaiUy auctarii loco ailjcctariim. Prac- 
eide Henrico Vclstenio. ^VittcbcrgtCy 1610, in 4:to. 

Johan JForieliuSj at ofverse Evangelisterne och Apostla- 
Gerningarne af Bibelcn^ som skolatnjckast d. 6 MartiiiOi^y 
fol 248. Pass tm Tyskland iSiS d. 6 Jug, 



Henvicus M. Chemnemst v. Kemner, Wiburgcnsis, pri- 
mum Pastor ei Prippositus IVolbcburgcnsiaui, iode ab oiTicio 
boc remotus et io exilium pulsus, scd Iriennio practcrlapso re- 
dox, Inspector consliluitur duum squadronum (lin ipse scribil), 
postea prxsidii Dorpatensis Pastor, (andcmque anno I^JDGXXXIV 
Pastor Ecclesiac Fennonicae apud Dorpalcnscs. 

l:o) Messenit rctorsio in Pelrum Parvum Iloscfontanuni, 
versa in sermondm Svcticum. Ilolmife, per Cbpb. Rcusnc- 
rnoiy a:o 1612, in 8:o, 

2:o) Oralio eucbaristica, dc arliuni libcraliuui pr<cstantia 
ct grafilodinc, bcnefactoribus ct pra^ceptoribus cibibenda. lb. 
apt Eund. in 4:o. 

3:0} Parcntalia in obilum Suaulonis Sture, Comitis dc 
Slegebolm et Wcsterwiik, Lib. Bar. dc Ilorningsbolni et Tolle- 
garn, Domini de Ekcslo ct Grbobolm, ulliuii ba^redis in tribu 
ilia incljta et prosapia Sturunum masculi, Scuatoris Jobannis, 
Principis SvecicC, Ducisquc Ostrogotbiae etc. deccrnentia in- 
cljtam Sturonum famjltaui, coruuiquc suprenia dunlaxat facino* 
rom lineanienta, ut et laudum praeconia. HolinitC, per euud. a:o. 
1616, in 4:to. 

4:o) Tabulae Xlf cum duabus spbaerlcis figurls, ad cy* 
clum solarcm, litcram doiuinicalcu), aurcum DUDieroo], oicnsium 
quorumlibet certum numeram et ordincm, dicsque fcstos, sc- 
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cuuiluns cjuatuor arliculo* digitoiuni, inqulrendos, pluriiuum 
lyronihus, ara in Musarum casliis mcrcnlilms, conducciitcs. 
I'bi quoquc ratio scribcodi, scu res gcstas per calcndas, nonas, 
ct idus, juxla vclcrcDi consucludincm notandl, cvidcDtcr dc- 
nionslralur. llohuiaj, anno 1619, in 4:lo, perZach. lleusncrum, 
pag^. 44, prajler dcdicaUonem. 

5:o) Trummoslag vppd DunwmUntz skants, dc fugaciUte 
%\ix bumana*, hvarefter een Gadfruchtigh kriignnan tins lef- 
vcrnes horthet oeh fltjcliligha UjfsvandrandeU hiir ulhi fiende- 
land, ibland sit m&nga farligheeler^ som hvar uthi svefver^ 
gudhcliqen betrachta och hegntnda skal, allan Christnom til 
Idrdom^ iriisl och formaning: men ohootfdrdigom til varning 
I tijdh off syndcnes dj9tpa gyttia^ och sHkcrheicncs hfirda 
siimn all uppvakna, stall och hallen aff Ileurico Martini Kee- 
ner, Iiisncctorc duuin sqiiaJroiiuoi. lUgx Livonuin, a:o 1639» 
per Ccrhardum Srbioder, 4:to, pagg. 76, 

6:o) Concio tbrenodica » ex Esaiac HI, a vcrsu I ad 10 
usriijc, in obitum regis Cu.slavi Adolphi. Dorpati Livonum, 
.iiitiu 1b'J4y 10 4:to, per Jacobum Pistoriuoi, sub titulu: Een 
A //////i oprcdihan, 

Olaus Ceorgii Saomalcenius^ Uvittcnsis, Fenao. Obiit 
diem suiim supremum anno MDOXIII in Aprili. EJdidit: 

J^rfQ^ip scu parcutationem , qua majoribus suis dcsidera- 
tissimis, aviis, parcntibus, patruis, aniilcC, uialcrtcrs justa fa* 
cil. cdi(a post mortem Ejus, 'Willcbcrga*, anno 1613, in 8:vo, 
fjpis 31artiui llcnckclii. 



Jacohus Malhmi SkcpperuSf c Botbnia Orientali, "Wocro- 
ensis, anno 1622 Pa&tor constitutus in Gamla Carlcby. Blortuus 
1G3G. Filius crat I\Intbn:i Jacobi Gaunual, Pastoris in AVciro, 
c]ui vixit anno 1615. 



.•^.^- . *^ 
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ilisputatio extraordinaria dc natura ac dclinifiouc pluloso 
pbto:. Praesidc Jacoho ZebracynlLtOy babila in ejusdein colic 
gio privatOy cditaque Upsalite, anno 161 5, in 4:u. 



Joannes Pe(n Fenno 
prccuni piarum magnum numcrnm lingua -Fennonica cdi cu- 
ravit. llolmia^, anno 161 5, ct .sccunda vice, Aboa;, anno l(iG9, 
cditas sunt. 



Olaus ElimmuSy 
anno SIDGIX Rector scbolic , bine anno AIDGXII 

Paslor primarius Stockholmensium, tandcmquc, anno MDCXVIK 
die XVI Julii, Episcopus Wiborgcnsiom. 

1:0) Concio sacra, ex Gcnes«XXXV« 16—- 21, in obilum 
Annas Lonicerie, conjugis Kicolai Chesnccopberi, regias aula: 
Cancellnrii, anno 1613 balnla, scd llolmice anno 1615 cdita» 
per Cbpb. Rcusucrum. in 4:0, sub litulo: een kori predikan. 

2:o) Alia, ex Esaj. III. 1,2, 3, in obilum Slichaelis Ohti, 
Secrctarii Ucgii et Asscssoris in Snpr. Judicio Rcgio. ibidem, 
anno 1613, in 4:to, per eundcm, sub tKuIo: een enfaldigh ser- 
mon. 

3:o) Alia, ex Syrae. XVI. 13, in obitum Martini Traut' 
Kicb, civis ci scnioris ecclcsit-c apud Ilolmicnscs Tcutouica*. lb. 
ct per Eund. a:o 1617, in 4:to, 8ub tilulo: een predikan. 

4:o) Alia, ex Math. XXII. 30, in obitum Margarclba; 
Martbini f. conjugis Petri Gronbcrgs, Givis Ilolmiensis, babila 
anno 1617, scd anno 1618 cdlta Ilolmiic, per eundcm, in 4:lo, 
sub tit: Kn kort likprcdilcmu 

5:o) Alia, ex Hiohi I. 18 — 22, in obitum Petri Olai, filii 
Olai iVlri, Consulis Ilolniicnbium primarii. ibidem, a:o 16 1 ^s 
in 4:to, per eundcm, sub tit: een lyiistprvdikan. 
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Mag. Jlenricus Fntthuur^ "WiburgoCardius. 

Diss, dc anima) ortu, scripta privati cxaroiiiis gralia, ah 
IlinriVn Fatthiiur, Wihi^rgciisI Garclio^ insignia duoi suninii in 
Philosopbia graclus ^VlUehcrgcc XXVIII die Blarlii 1615, una 
cum aliiH doctissioiia viris c( juvcnibus, aficcUrct. IViUckcrgO^, 
a:o l(il«*>, in 4:10, per Job. Gormannum. 



Ilemmingits IL Pastor Masebocnsis. 

Quod CI. Scbcficrus in Snccia Lilerata pag. 317 allribuit 
bnic Hciiitniiigo, id ncque ncgare nequc afllrmare possum, 
qiinndoque adbuc illaui edilionem non \idi9 et illc pag. 316 
Jacoho Fennoni adscribit bymnos, i]uos edidil Theoiloricvs 
Kylandensis. 

rVR. libruni posica invcni qucndam sub (ilulo: ff^anhain 
Suomrn Mann Pijspatn^ fa Kircon esimiesten lafinaji kielised 
If'tthiff^ Chnstuxcsta^ fa vihimcsen eliimiin surkeudcstat inuti" 
tnutHtlii, yf, Jitroi/ilfla Fittohla QSuovien Scurncunntsta palion 
/if/i'cifi fiitsainchla nuchcliUi) o/eUuli^ aina Snometi Schottluis' 
sa vcisnlatU »»;/' SitOMCxi kaiityd Hemming y 3Iascun Kyrkio- 
hcrraUla, Ilulmi;c, anno 1616, in 8: to, per Ignalium Rlcurerum. 



Thomas Ccort/ii^ %yiburgoCareIius, SaccUanus Ecclesia: 
Fennico! apud Ilolmicnscs. 

1:o) In liDguatn Fcnnoniraoi transtulit bisloriani excidii 
llicrosolymitani. lIolmia% 1616, in 8:vo, per Cbpb. Rcusucrum. 

2:o) Ilistorin pnssloiiis Jesu Cbrisli, simililcr versa. Ibi- 
dem, a:u 1620, in 13:mo, per cundcm. 



Slag. Blathias JacobcrnSy "Wiburgensis. 

Ejus est gixnQMaig rov Q(ov ip aagui, ex 1 Timolh. III. 
H) Theses Theologicac. Giessac, per Gasparum Chcmliouroy a:o 
1CI9, in 4:o. 
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Mag. Michael Johannis, EiiroFiDlaDclus, SavoniaCarcrm ;, 

}jOg\ccs cl iUlili'cs Professor in Acadcmia Dorpatcusi. 

I'rogymrn^iua i*hllulogicuiheologicum pbtlosophins in theu- 
logia iircvitcr cnucleans, prnposiluin in exaniine pro suumio la 
pbilosopliia gradu conscquenJo» in Academia ad Alkiiu, a:o 1G19 
die 6 Martii. Ilolini.-c V. cdilum, per Ignatium Mcurcrum, 
pagg. 51, prxter carmen gralulatorium. 



Johannes Sigfridt^ WiburgoGarclius, 
a Lexelio in Disserlatione do causis raritatis lilirorum pari. II. 
male yoealur WestroGotbus. cf. tit. infra scripti libri. 

In STeticum franstulil Carmen in Anserem Marlineum. IIol- 
mlsCf a:o 1619, in 8:vo, per Ignatium Mcurerum, pagg. 177, 
praeter dedicationem ct pr^cfatlonem, sub titulo: 

Gdds Konfff Een litstigh och korivilig Poetisk Dicht am 
Martens ga&s: hum han til Konung uthkorat, resignerat, 
silt testamenle giordi, begrafvcn^ til himmelen och ihland 
stiernor kommen Hr: och hvad for lost spr&k och Lareser- 
tnon honofn ar hdilen vorden. fursvenskal aff Johanne Sig- 
fridif fViburg, CareL 

Inter rariores rccensctur bic liber a supra dicto Lcxelio, 
c. I. p. IF. 



Ericus Petr€Jn%. 

Ejus est Catecbismus Feunonicc. Ilolnilac excusus, a:o IG3.0. 



Mag. Ericus Forthelius^ Ostronolbiiicnsis. Nalus anno 
MDCII circa feslum S. Malhia3. PatriMu Labuit Malhiam ^n- 
dreamt matrcm IJirgittam^ Bjoruoi.:.. filiani. Anno MDCXXX 
in Mcnsc Aprilis Logices ct Eloquently Lector in GymnnRio 
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ALocnsi. A:o MDCXXXI Gyuinasil Rector. «:0 MDCXXXIV 
TLeologlaj Lector et Pastor in Liindo. anno MDGXXXVI 
Pastor et Prxpositos in Pedcrslire. ol.iil anno MDCL die XXVI 
Junii, in Comiliis Slockholmicnsihus. 

Plura dc illo Icgas in Docl. Emporagrii coneionc funcbri, 
eJila Ilolmlaj, codcm anno, in 4:to. 

l:o) Disp. dc essentia et origine animx rationalis. Pr«- 
(ide Staleno. Upsaliaj, anno 1630, in 4:lo, per EskiUum Matbias. 

2:0) Disputatio dc extremo judieio, ex artic. Ang. Con- 
fess. XVII, in synodo Aboensi habita, editaque Cpsalia;, an- 
no 1G33, in 4:to. 

Andreas Neoclander, Abocnsis, Philosopbiw Candidatus, 
et Lector EloqucnllsTC in Gymna3io Aboensi: vocatur male in 
Ilcnrici Forsli Ilclsingforsia part. l;ma pag. 49 Neocolandcr. 

Endccas i|ii(i:stionuuj selccliorum pbtlosopbicarum^ qua in- 
!il-ncm in %arils discipllms babel usuni. Prajsidc Jobanne 
Sl;.lcno. Tpsnlia', a:o 1632, lo 4:to, per Eskilluai Matbiac. 



M. Ericus Malhm Dothniensis* 



Mag. Mar linns Slodins. 



l:o) Disp. Synodalis, «|iia delendcns non proprias tbe- 
8CS, scd alius opus utcnduni accipicus, dc Ltbero Arbitrio^ ex 
articulo XVII Aug. Gonf. In Synodo Aboensi a:o 1633 babita: 
codcm nnno AVillcbcrgt'c cdila, in 4:lo, per Job. Haben. 
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2:o) Diap. Synod., «cii Matba*i Vogclii Traetatus dc Li. 
hero ArhifriOy notis quibtisdani distinctiis. llolmiiC, a:o 1G34, 
ID 4:to, per Chplj. Rcusiicriim. 

3:o) Edidit ArtcEU Cabalisticam, sivc Calialam Chrislia. 
nam Sfichaclis Palclzii. 

Aulograpbum in i4robivo S. R. M. Regnique Succio! scr- 
▼atur ex Cabala Ejus, Latiuo consignaU sermoDC. 



Mag. TJiotnas Florinus, 

Theologias Lector in Gymnasio AbocDsi, postea Pas(or et 
Praepositus Wascnsis. Magister Witlebergac crcafus est. 

Prolixa explicaiio minoris k. Lutberi, ad rudioruni ca- 
plum accominodata, sermone Latino proposila publico anno 1638, 
'8ed post dcmuin typis vulgata, flolniio;, a:o 1634. 



Jacobus PetrcfuSf Pastor Nagucnsis. 

Ejus est Goncio funcbrts, ex II Paralip. XXXV. ct II. 
Reg. XXXIII, in obitum Regis, Gustavi Adolpbi. Ilolmiae 
edila por Ignatium Aleurerum, anno 1634, in 4:to, sub titulo: 



Ch'istiernus Olai fFinter^ Fenno, Lector Scbolx Wi- 
burgensis. 



Carolus IkrdpclimiSy IVobib's Fcniio. IN'H. oni dct Hr dcn- 
sanimc, som fmncs nilrond uli nr 1502, vc( j:>g aiinu intct. 

Gustavi Adolpbi — Regis — in obitum, iMncntuni, pro?- 

conium funcbrc, . Iloloico, 1635, in 4:lo, per Ilenii- 

cum Cacsurcm, pagg. 70. 



» •-•'^^ >^- » l« 



31. Johannes Lifmanmis, Wilturgciisis, Paslur ct Pr.-v- 
lurbitus ill Duilcrhof Iiigria;. OIjiU ltf5f, die 29 Juiiii. 
Disp. — — Prajs. Isr. Dringio. Ups. 1C3G. 



Johannes jirvidi FrisiuSy Finno. Filius crai ArvicH Jo- 
lianuis de Iiajala. , , 

Ejus est scrino pancgyricus, quo pncstautia cxuhcranlis, 
bumauuoi ncctcndo oriianduque cuduiUy CoQCOrdia: clogium 
prouuncial. Upsalix, 163(i iu 4:to, (ypis Wallianis. 

2:o) Oralio dc liugux usu cl ahusu. Alioa; habila 16S8, 
scd cdita Ups. 1639, iu 4'Ao, per EsLillum Matbiii;. 



Ericas Thomw ItyttannSy Nylandus. 

Oralio dc naluru olicdicu(i;e, Doaiiuis Professoriliui dcbi« 
t.v. Dorpati a:u 1()37, in 4:(o. 



Mag. Ahrahamus Abvahami Kollanius. 

l:o) Oralio de iuvidia. Upsalia;, a:o 1639^ in 4:tOy per 
EskiUuui MntLio;. 

3:o} Leges rogni Succiic proviiicialcs et ci\ iles> ■ ordi- 
uautia et processus, una cum regulis juJicialibusj ad manda- 
tnni Uegiuac CLrisliux*, e Suecico in seruionem Fennonicum 
trauslatt'o. , • ' 

KB. Dc bujus vcrsionis cditiouc vidcatur rcscrtpfuni re* 
glum, ad Dicastcriuni Aboeusei anno 164S die VII Julii, trans- 
mi&suiu *). 



') SliiTnmaiis hiuills mt-diU'liide (i*xt bar fiirut en pang, b'iiig«;SL'dan, 
i Abo UncUrriitlclscr for Sr ly2l, Nuh 37, 46, 4'.), 50, 52, 53, 55, 
57, varil, cftcr saiiiuia afdlirirt, ofTcntliggjord, liLviil ickc orda- 
grannt, iitdii incd buavi«iiiiigar, cllcr raUcidur och tiiUattacr, 
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Johannes Mathics liochman^ SuedoFcnnus. 

Miles triuiuphansy en segcrsam Krijgswanshandhooh^ ihcv- 
uthi om Uteres besynnerlige berom och ahra, enlcayincrliga 
underrellelser och lardomm\ sampt aldrabesla vapn och varja 
uthaff Gudz ord forhandlat vardcr. AUom ChrislcUgoni 
Krijgs och Jesu Christi stridsmdnnom til gagn och besta, pa 
Svenska ulgdngen. Arnstadt, in 12:mo« per Pctrum Schmidt, 
tine aoni mcntione, pagg. 192, practer dedicationem, Henrico 
Hor&f TribuDO milituui, factaoo, et carmen Petri Arcnsbccchii 
IIebr(co*Latino-Syriacum» gratulatorium. 



Ilardevictis Henrici Speitz^ TavasliaFinlandus. 

l:o) Articulos militarcs^ a Rege Gustavo Adolpho pro- 
mulgatos, in linguam Fcnnonicamy ad mandatum S. R:a! M:tis, 
trans tulit. Ilolmia;, a:o 1643, in 4: to, per Petrum von Selou. 

2:o) Constitutioncs et cdicta regia de re metallica, simi- 
liter versa. 

8:o) Incepit quoquc Leges Suecicas civitate Fcnnonica 
donare. 



Sigfridas Petri ^ WiburgoCarelius , Pastor Rcgimims Ri- 
gensis. 

Concio sacra, ex Job. XYLSl, in obitum Elisabethas, Ja- 
cob! filiacy conjugis Dn. Jeremiad Agricolac. Rigas habita a:o 
1642, editaque Dorpati, in 4:to, per Jobanncm Vogel^ sub tit. 
£en kort och enfaldigh UjkpreiUkan. 



Martinus Johannis ilornickf Abocnsis. 
Oratio de Civitate. Dorpati, H)43, in 4:to. 



aEeom i N:o 37 om Thcodorik Pclii (Kulh), i N:o 46 om Peter 
Henrici iXlclartoi).iu«, och i N:o 50 ora Peter Krici Uomanovitz 
cllcr de Petiosa. Utgifvarcns anmarlcniAg. 
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CcorgiHS Johannit Honiickp Aboensis. 

Oralio de Philadclpbia. Dorpati, a:o 1643, ia 4;lo. 



Jonas Pauli Spinekius, Bothniensis. 
Oratio de Templis. lb. e. a. 4:to. 



fiJartinus A, fVai^gins. 

Brcvjs ct succincta commcndatio Bolbniae Orienlalis. A- 
bOie» 1643, in 4:to. 



M. Samuel Ceorgii Ilarbnan, 



Yocatur a Micb. WcxioniOt in carmiuc gratulatorio Dis- 
liulalioni ejus gradual! suhjccla, RIusicus ct poeta cximias. 

4:(o) DispuUlio Synodalis in Augustanani Confcssionem 
do peccato originali. Abox, 1650, 4:tOy per Pctrum Wald. 



Paidus 5., RaumoFinlandus, Pastor in Aloujcrfvi. Ex eo 
Paulint 

Oralio dc scbolis, quaDla sit scbolarum, praescrtim illustri- 
um« anliquitas ct dignitas* Abox, a:o 1643, in 4:to, per Pctrum 
^Vald. 



jixclixis Ikctnpc. 



Oratio dc ardua ct diilicuUatis plena cruditiunis consccu* 
tionc. Aboa;, a:o 1C43, in 4:(o, per Pctr. Wald. 

2:o) Disp. Pbilosophica, cxbibens tbcorcniata quaidam 
miscellanea, lb. 1646, 4:to. 
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3:o) I)iS|>. inauguruliSy dc Datura cl cous(ilufiO!io i.yllij 
gismi. Hi. tG17, 4:0. 

4:to) PJiilosopLia 3Ioralis, sivc EtLica, ex optiiuis ()ulbu!>> 
nuo pbilosophls, per pra;ccpla, couiuieiilariu ct qii.'cstluiK's, s>u'i- 
cinctc ct dilucide tradita, ct vcntilata, in Academia Aliooiisi, 
Auctore et Pranide Axclio Kcnipc, Acadetuia; BiljliotLocario. 
Addiia est, ad calccm, append icis loco, IIcxiologia> eodcm Au- 
•ctore. Alioo;, a:o 1656, per Pclruiu ilansoniuxu. 

Recognita, mullis aacta et locuplclata, prodiit ikidcui, a:o 
1662, in 8:vo, per cundcm, ct tertia vice a:o 1673, in 12:mo. 

8:vo) Bibliotkeca AcademitC Abocnsis, sive Elcnchus -* — 

.- —— » 

— • Aboa;, 1655, in folio, per Pctr. IlansoDium. 



Laurcntius Petri, Abocnsis, 

ComDiioistcr in Loiruijoki, tundeoi Pastor ct PrtCposUus 
Tammclcnsis. 

l:o) Concioncs in confcssiuiicm publicaoi pocinlculialcui, 
ct in coDSCcralioncs graliasquc mcnsales. Aboa;, a:o 1644, in 
4:lo, per Petr. Wald, pagg. 116, pricter dcdicalioncm Seaatoi i 
llcgni Joanni Ikurck, Gcucrali 3Ia]ori fViUFjihcrrjy ct Koscn- 
sckmidly sub titulo: Scliiyxel foca- pdivdislcn huomcn-^ ehlo- ia 
rttocalucuin eli siunauslcuy yxikerlaisil saarnoUl cdcspannut, 

Z:o) Coneioucs in b. Lutbcri bcucdictloiics maiulinalcs 
ct vcspcrtinas. lb. 1644, 4:(o, pugg. 3^, praetor dcdicatiouciii, 
sub titulo: 3Juutamal ChristiUiset saarnat ijhtcijscist synnui 
Umnustoxesl ja hyviisli sinnauxcsl coconpanniiL 

3:0} Synopsis Clironulogie-x; Fonuuulca', prxcipue Episco- 
porum Fiulaudcnsiuni, rytbmis riMinonicis compos! (n. Abo>'^ a:o 
1638, per Pclruin Ilnusoiiiuni, ct Kceuiuln vice anno 167], in 
8:vo, per Jobaiuieu) ^Viiiler, sub (ilulu: ^ijnn ticio, Suo7ncn 
niaan tncnoist fa uscosl, erinom(ust\st Sitomcn Pispoisl cinujin 



-1 f — -*■ ' ■->».,— ^. 
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Cuuingnn ajnll, lyJiyJiiiis/jn rijmein cooUu. Rceusa nniio 1G95, 
iftiil. pcrcundetUy in 8:\o, pa^g. 16, silli titulo: Synopsis chro- 
uologio! Fcnnonicac rytlimica, eli y^janlielo — — — — . 

4:o) Concio sacra, tic evitanda fornicalione. Aboa^, anno 
IGIG, ill 4:to, per Pctrum Ifansonium, sub titulo: ChritlUinen 
Saania, luionitlen vdlldmisest pidcUy^ ja prantijn anneUu. 

5:o) Concio synodalis, ex Matb. XYIH. 10» it, de An- 
gclis, CJtristillincti Saarna Eiigeleista. Aboae, anno 1670, in 
4:lo, per Winler. 

9 

i^fag. yindvcns Andrecc XJlstadiuSf Botbnicnsis, a:o 1649 
Ucctor Scboloc Ulocnsis. A. 1660 Paslor in Ijo. 

l:o} Svccia trinmpbnDS, sivc oratio dc capta a Svccis 

clas^^c DaDica. Abosc, 1644, in 4:to. 

» 

Rcliqna scripta vidcas in Aboa mea litcrata pag. 



Iflichncl Cuslavi ParlhantiSf Wib. Cardius. 
Oralio lie 3Iagis(ratii Politico^ cjusque subdilis. Dorpati, 
a:o 1614, iu 4:lo, per Job. Vogcliaro. 



Malhias Mathicc Laechliuy WiburgoCarelius. 

Oralio dc cnicc et calamiUfe. lb. c. a. 4:lo, per Eund. 



ChisliauHS Chrhtiani yigricola^ 

Paslor ct Pracpositus in Usl;cla prope Aboam. 

Oralluncnla de occasionc opportune oblafa, bonarum lite* 
rarum praicipuc sluiliosis non negligcnda. Abode, 1644. 

Concio sacra, ex Psal. XXXI. 6, in obitum Wablburgis 
Thuroni.T, Uxons Jacobi CoIIini, Pastoris Ecclcsio; Fennic«T 
apwd Stochbolmiensos. IlolmicC, 16G5, per Ignatium Blcurcrum, 
in 4:fo, sub lilulo: PolissinicX Cbrislinnoruni curac, ihet ar 
the chvisUrognas pirncmbsla omsorg. 
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Johannes Ilenrici ylrUUander^ Notheb. Carelius* 
Orallo de vera Dei Uuiore. Dorpati^ anno 1645^ in 4:(o^ 
per Job. VogclIuQi. 

Johannes Joliannis Schiltz, KexboIm.Carelius. 
Oratio do Goena Domini. Dorpati, a:o 1646> in 4:lo, per 
Eund. 



Andreas Johannis Limacius^ WiburgoCarelina. 
Oratio de DiaboIo« lb. e. a. per Ennd. in 4:fo. 



Benricui Carstenius. 



l:o) Concio sacra eocbaristtca, ex Psalmo CXVIII. 12, 
ISy 14, ob pacem cum Danis sancitam. Borgoae habita. A- 
boosque edita, anno 1646, in 4:to, per Pefriim Wald, sub tit: 
JEen Chrisielig tacksajelses predikan, 

6:o) Concio sacra, ex Tobias YII. 12 — 18, in nuptiis Jo- 
bannis Scbmidt ct Bcato; Rata. Aboa;, 1653, in 4:to, ap. vi- 
doam Petri Wald, sub tilulo: En Christelig bntdpredikan. 

7:o) Meditationes in verba scptcni a Cbristo prolata in 
eruce. Ilolmia;, per llenr. Keiscr, 1656, in 8*vo, pagg. 181, 
propter dedicationcna Dominas Christina; IIorn» L. B. de Lcm- 
peliiy et carmina gratu1atori«i, sub titulo : Canlio Cygnea Douiiiii 
nosiri Jcsu Cbrisli, that iir vars IJcrrcs Jesu Cliristi Suane- 
sang cllev Cndcliga svancsuMg, cUcr Gudeliga belraclilelser 
ofver the siu ordy hvilka Jlerrcn Jesus taalathade pa korS" 
sens triiiit allom hooifcrdiyom syndarom^ Icdrofvuf^om ihiC' 
kiom, fader oeh viodcrlosom barnom, fcmviil allom reUsvi- 
nigom chrislnom til Uii'dom^ (rosl oeh nylia^ skrifven, och 
under tryckci gi/ven. 



,^^_lg^„^Jt^_ ^^^ .^k- . ^ » »— • • ■« *-■»«' -- . • « . ,•• « . < »> »i^. ■—- 



>'n. Iihcllum Lime rccudi fecit M. Anilreas Rbyscllus, Ar- 
* Ki|»r.oj>osiliis LiiicopieiMis. Londini Scanorum, anno 171 in 

^;\o, per 

ProJiit quoqiic Iloloiia;, in 12:uiOy sine anno, per Dnnielcm 

lu'inpc, adJita prxfalionc. 

In liuzuam Fcnnonicam versa ab Andrea Paccbalenio, edila- 
que Abo.v, anno 1667, per 

S:o) (iOncio sacra, ex Ps. L XI If. 25, 26, in^obilum Yir- 
^iiiiN Anna: Bcurrxus dc Lcppas et Lacbtentaka. AboaC| 1665, 
prr Petrum Ilansonium, in 4:lo, sub titulo: Piorum ct impio- 
rum desidcriiiiu, eWer the GudfvHchtigas och Gudachtigas &• 
si tin dan. 

Ma^. jihrahamus Thanvonius^ Episcopus IViburgcnsiuui, 

l:o) In salutifernm nn(i>ifalcni Domini et Salvaloris no- 
frlti Jisu Clirisli, oralio uiclrica. Dorpati, anno 1646, in 4:(o, 
p( r tl<»h. Vo^rliiim. 

2:o) Oratici in oljilum M. Saniuclis Georgii Ilaartman, 
ill Acadcruia Ahocnsi Profcssoris. Lugdnni Datavonim, anno 
IG.VJ, in folio. 

3:o) Sinccra de Dei essentia ct Iribus personis doclrina, 
coticioiiilius triliiis, l:mo Dei esscntire explieationeni, 2:do E- 
jus essentia: cf proprictatuni oicditationcm, 3:tio falsa; opinionis 
refut^lioncu], eibilicnle. AIjocc, n:o 1637, in 4:to, per Pctrum 
Hansonium. 

4:0.) Disp. grad. de slatu booiinis orlgiuali.' Ab., 1665, 4:to. 



Jonas Mnlhice lianmanniis. 

l^Ianiialc riunonicum. Se on: Jlfuntamat iarvUlavftt fa 
*'in(i kiisUUi jndetlavdl Snomenh'eliset Kir/af, tnjt Consistori- 
^nnin siinsiost ja sttomasl ahkciasti kadzolnU j(t wtiufnmtl cap- 

34 
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yii/i7 f>/>/ii< /rt eiuifyt. SdiJio Jonct! Malb. Raiiinaniii, Cunnia. 
U'sen tniehen Si/rc Salcon, Radimiehen^ culuUtxeUa (juUa 
myos nditli my da loi/liin'). PrdntiiUy Tuntsa, Petar ^^^nldilda, 
Ato 1646, S; quo ooiitinenlur: 

1:o) Calcmlariiiiii ; 

2:o) Suotttcnkieliiicn fVirsi Kirja^ enunniiten M, Ja- 

m 

eobilda Suovmlaisclda^ ja Mascun Ilerr UemmingUdii Suo- 
mexi (ehiy; 

3:0) Euangelia et Epislola*. EvangeUumit ja Epistolai^ 
cuin Suotnes cunakin Sununndaina^ Juhlana ja Pyhapiiivnua, 
coco ajasiajas lueian. Nijn myos CoUectUt graduate, ja Hw 
touMf cuhungin Evangeliumin soviieltu. Nyl Consistorimnin 
suosiost ja suomatl ahkerasti caizotuU ja mmtlamis cappdh's 
ojeiut Canmalisen miehen Sifre Salcon, liaaduniehen, culn- 
inxella (jolda myos naittd myda loytQn). Ih. A:o 1646; 

4:o} Catechesis, Eli ChrislilUnen oppi^ coco Pyhdsl Ran- 
matusl lyhykdishi capyalihin cooUu^ cuinga mciddn pita iddUd 
nijncuin Jtnnalan cansan^ Christilliscst eldmdn^ ja sijtle hdnen 
tykdndn's ijancaickisesl autnana oleman* Nuonlle oppivai- 
sUlej ja yxikeriaisiUe lyhykdiiesty kysymyxil ja vasiauxil 
D, RI. L:eld selitetly, Cunnialisen Miehen Sifri Salcon, 
Raadimiehen, cuhttuxella {jolda myos tiditd mydd loytdn"), 
lb. 1646; 

5:o) Passio Cbristi. 3Ieiddn Ilerran Jesuxcn Christii" 
xen Kdrsimisen, Citoleman, Hautamiscn, Yldsnousemisen ja 
Taivasen ashnnisen Jiisloria, ncijdst Evangelislast coottn, 
Wu A:o 1G46; 

6:0) Ilisloria clesolationis IIierosolymitan.T: Jentsalemittj 
Jumalan pyhdn Cnupungin ^ surkian ja cauhian havifdxen 
Ilistoria, I'lavius JosophUda^ jnca viyiis itzc sijnn oli, kirjoi- 
tethi, lb; 

7:o) IlitcoiiS''Jiitjft, johon vionda jtnnnUsla ja inrpfUistft 
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lUiVousta ja i!ii(os sana, M* Jacobin Stiomalmscn Hifcotii- 
lUtjasIa olrUtu Jfi "»/' mtjiis mualda cootUt ja kiiiitUj on. Co- 
ton ft fa Snwactnnia.K Jnmalata caickinatslen Siiiilytn ja 1ar» 
vcttrfi cfirsta ntootlla Jnmalan CHnmaxi\ ChrisUUistcn^ Jn- 
malis(rn Ja iiifvaut Saopain Suowalatsien lat'pexi ichttf, Cun- 
maUsvn michen Sifri Saloon^ HaatUmichcn^ cuUttuxeUa {^jolda 
vujiis niUta mydii I6yld}i), Ih. 1647; 

^^:o) fynhii i\irja: cuinga Jlan palvcUtt Christillisen 
iavttn jalkcn meidan Scitracufuitsam pideUhu /« ntmii tarpeU 
U<vt cttppalel si/hen UsiUyU Ibid. A:o 1647. 



.Ilagislcr Michael FFisius^ Aboa-Fciuius, J. U. Doctor, ct 
Assessor in Dicaslcrio Ilcgio Junccopicnsi. 

JNadis Alio.T, patrc Gaiiulo Wijsas, civc iliidem, matrc 
(^crlrutla Ainlrr.r Filia, a:o 1624. — Civis Rcgia; Universilatis 
(.hIuk nnuo 1610. — Digitus jiidicalus, fjui Mogislorii laurea 
cl |irivilo;;ils anno 1647 d. IV Maij cxornarctur. — Ad Con- 
roct(»t.i{ii:n srlioKi? Alxn'iisis capcsNciiditm vocalus d. XX Octo- 
hrU dicti nnni. — Cum vero spartam, tjuam naclus est, per 
ijiiini|iu'nnitiin cxoriiavcrit, ci pr<x*gnantes ob catisas, anno 1633, 
va1c(li\it, vt, reliclo simul Tlicologin; studio, cui anlcbac invi- 
glla\il, in Gcrmaniani sc rcccpit, Juri opcrani dalurus. Lbt 
primuni sludiorum caussa liostocbii per ali(|uot menses sub- 
slitlt; indc, pcrluslrando nonnullas cclcbriorcs iirbes in Alarcbia 
Drandcliurgcnsi, Snxonia et Misnia, Jcnani noslrani se contulit 
\ Octolir. !^I3)CLIf, ubi nje (sc, qui fuit Ernesfus Fridcricus 
Sclirolor, 1). I'. J. el Prof, Jencnsis) dcbita rcvercnlia compcl- 
lj\il, ut cuiu iiilcr convictorcs nicos connumcrarc vellcm, id 
fjiiod baud agrc impctravit. Quo facto niea etiam information 
uv liwn piiblira (piAm privala usus est, ac sub mea direetione 
( It 111 dii;puta(ionos Ha. I). Scbnoliclil dispulando percurril, turn 
^^ csciibccii parnlilln sivc polius couimcnlarium in paudcctas 
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me explicantctii audivil sidulo. Ilubuit — sub mco juM'si'liij 
— dc possessionc conscriptam dispulalioncni piilili<v :>. I\. 
indc Georgio ^damo Struven^ Collcgos mco, auditoreiu pivxljuit. 
Johannh Stranchii, Prof. Pulil., opera privata usus csL 

ISR hacc -— ex supra noniinali Schrolcri prograinmatc, 
10 cliarU patent! a:o 1656 edito, quo legend! disputandu|ue] 
pro Doctoris bonoriljus» Wisio nostro coneessiL 

Anno eodeui, se. 1636, Jenae J. U. I), est creatus; in pa- 
triam redux constiluKur a:o 1661, d. IV Octobris, Consul I\ar- 
Tensium, atque a:o 1666 Assessor in Dicasterio Regio Juncco* 
pens!. Obiit 1679. 

t:o) Dia»-.^Inaug. — — Prdes. Micb. Wexionio. Aboa; 
1647, in 4:to, per Pelr. Wald. 

Z:6) Disp. pollt de Legibus, resp. Joanne Andreas Ti< 
LeIiU| Wessmanno. Aboae, a:o 1649. in 4:to. 

3:o) Disp. deeffluviis in genere et in specie; rcspondcnd 
Job. GrSS. lb. 1649, 4: to. 

4:o) Diss, legalis de essentia posscssionis. PrcTsidc Er 
neslo Friderico Scbrolero. Jenx, 1653, 4:to» tjpis Nisii. 

5:o} Diatribe inaug. de Jure tutclaruni. Pracsidc Ern- 
smo Uogepaur. Ibid. 1656, 4:lo, typis Gaspari Freyscbmidii. 



Mag. Marcus Pauli Zailelerus^ Bjornburgensis, priniun 
Conrector Scbolae Arclupolitanae, iude scbolo: cafbcdralis Abo 
ensis, bine Pastor Ulocusisy remotus postea ab officio, IVco- 
Carlebyensis Ludimodcrator tandem cxstltit. Disp. Grad. Pra*^ 
Ge. Alano. 



Slag. Mich, Jurveliusy — — — dcniquc, a. 1637, Pa 
stor Lloensis. 
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Mag. Hcnr. IL Tawas^ Abocnsis. 

A:o 164S in Canccllaria Magni Ducalus Finlanclia: l\c- 
f«'nn<larius. A:o 1655, d. 85 Apr. in CaoccUaria Rcgia Rcfc- 
niul.Miiis in rchiis Finnonicis; taudcm a:o 1697 d. VI Apr, 
JikIcx provincialis TaYastio!. Nobilium quoque ordini insert- 
|)tus, adscilo nomine Tavaslcn. 



IlenvicHS Lanrentii Biur, 

Oratio dc lilicrorum crga parcntes pictate. Dorpati, 1648» 
in 4:to, per Job. Vogcliuni. 



UarllioUhts Lnchmanuus. 

1:o) Oratio de Magistratu politico, Aliose, 1649, in folio. 

4:o) Oratio ^tntulatoria ad 111. Dn. Conraduni Gyllen- 
Klicrn.i, naroncm, cum factus TopaixLa provinciae Carcliw cxci- 
prrrlitr in ll(*^io Cyninasio ihiJcoi. Ilolmia! edifa a:o 1667, 
in folio, per IVtr. IlanlscLcniuni. 



Math ins yhulrecs Povonerus^ DiornburgoFinlandus. 
Oratio in salutlfcram naltvitatcm — Jcsu Cbrisli. Dorpati, 
a:o IG19, in 4;lo, per Job. Vogclium. 



llanricns Johannis UoureniuSj Cloensis, 
Orntio de Icgum utilitalc. Aboa;, 1650, 4:o. 



M. Vac. Jlanmannus (Aboa Lit. p. 98 male vocalur Jolu') 



A n dr, 111 uro nins. 



S:o) Compcudium Mctapbyslcas jukla duclum ct dxQi^ttav 
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clarissiiuorntn in Loc gcncrc philosoplioruni, ct (am dUpu. 
tanrlo uuam IcgcnJo eludiosac juventiiti proposituni in Hog. A. 
caclcQiia Alineiisi, — nunc prima vice, ad iisum disceiitiuni, ia 
luccm prodicns. AbocC, 1664, in 8:vo, per Pclr. llansoiiiiiui. 
9:o) ContcmpUtiones Philosopliicic — — — *). 



Blag. Ericas Johannis Jnstrtmtcr, Ahocnsis. 

A:o 1660 d. IX Marlii (noii 1657, ul male in Aboa niea 
Litcrata p. 50.) Prof. Poes. 

1:o) Ultima justa Dn. Cbristina; Catharina: Sicnbocli, 
Comitis in Wisingsborg, carmine cpicc (rilingui, c.xbibila. A- 
boa, 1651 , fol. 



lienricus Malhwi Florinns^ non Martiniy ut male in A- 
boa Literala pag. 4H. — — — 

8:o) IVomcncIafura rcrum brcvissima Latino- Succo- Fcii- 
nica — — ; edttio secunda» ab auclore revisa. Aboa;, sutnptibus 
Zacbarias Litzcns, bibliopol. ibidem rccusa a Job. Laurcnlii 
Wallio. 1683, 82VO. 

4:o) Vocabularium Latino- Svcco- Gcriuanico- Fciinoiiicum. 
IIolmia*» per Jobaimcm Billiugslcy, anno 1695, in 8:vo. 

5:o) Proverbia gcntis Fennonic»TB per Laurcntium Pclri, 
Pastnrcm ct Prospos. in Tnnimcia, priinum colligi cocptn, dcin 
ingentt numcro ancta ab Ejus filio Mag. Gabr, Tammclhw, 
Past, ct Prtxp, in Isolobio, ct M;\g, Henrico Torino scniorc. 



*) Vid dcnna forkortiiing hanTisa^, I arrtVriften, till Liddiis Dinjm 
tations-iutalog. Utgirvarcim nnniiirkninr:. 
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foriimlcm cdilore, cum lilulo: Wanhaipi Snomalaisten lavali- 
set ja Snloisel SananlascuU mahdolUsuden jalken moniaUla 
rootut, ja nyt vastuiiest ahkerudella enatyt^ cum gratia ct pri- 
%ilcgio S. U. M. A boa*, 1708, in 8:vo, per Job. Winter. 

Svetica inscriptio ila «onat: 

The gawhla Finnars seedesamme och Uuflige ordesprA&k^ 
eftcr mojelighetcn aff StskilUge lammansokte, och nn pA nytt 
wed flijt forOkle. 

6:0) Riblia Fcnnonica, cum accuratis concordantiis. Ibid. 



M. Benjamin Simouis Krok^ Nolbcburgensia, Lector Gy- 



innnsii Wiburgensis. 



Oralio, Grt-cca* linguae elogia exbibcns. Dorpati, 1632, 
4:lo 0). 



Glaus B6r(/Cf\ Carclicnsis. 

I)i<ip. de piiiiclpiis corporis naluralis in gcnerc» et dc inter- 
nis in specie, Pr^csidc SticrnstiAle. Dorpati, a:o 11)53, 4:lo* 



Gabriel Gregorii yii'ctopolitanuSy Finlandus, 
pnmuin Concionator Aulicus Ilornii ad Kanckas, dcindc Archi- 
dincoiuis Ecclcsiac Succan«x Aboensis, tandem Pastor et Pra*- 
positus in Bjorncborg et Ulfsby. 

3:o) Goncio sacra, ex PLilip. I. 22 — 24, in obilum Cbri- 
stin.'c llenrici filia*, conjugis Jobannis Tburonii, in Scbola 
T^itirncliurgcnsi Hcctoris, Biorncburgt babita, scd Abosc edita, 



') l\^ andra, skiUla, stiillcn Hilncs foljaudc af Stiornm. anfccknadt: 
^'JJenJamin Krol', Lector in Gynmasio WiborgenBi. Ejii« c«tf Con- 
^cio Sacra, ex Syriic. VII. vcrMi ultimn, in obituiii Johnnnin Sue 
nandri. AliOir, ICiG?, 1:lo.'* UtgirvarciiH nnniiirLiiing-. 



»« ^ «riu ^^m 
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«:o 166S, ia 4:lo, per Pclr. Ilansoniuni, siibtUuIo: Fti /<7.<j>'>. 
dikan» 



SI. Gabriel Ceorgii Thanvojims. ALoac 1653 promolus 
Magister. Pastor in Bicrno, et PriCpositus Distnclus cjusdciD. 
Obiit 1684. 

Disp. — Prajs. Abr. Thauvonio *)• 



Ericus llerkejfceut. 

Sacellanus in Ilaubo — — — . 



Nieolatii GyUenst&lpe — « Obiit diem suum suprc- 

mom a:o 1709 die IV Blaii. cf. Ilaraldi Valerii progr. tjun 
indicavit actum parentationis — a Carolo Lundio babeiuluiu 
(non I7l0y ut J. J. von Dobcln, in progr. memoriam Can- 
cellariorum Acadcmio; Carolinze cxhibcntc, perbibct, ocquc a:o 
1706, ut perperam in Aboa mca Litcrata p. 53). 

l:o) Declamatio gratiilatoria in honorem I)n. Erici von 
der liindc, Gubernatoris Finlandiac. Aboa;, a:o 1655, in 8:\o. 

Zto) Pocma Srecicum dc aurco scciilo, sou laudes \\ix 
solitaris et rural is. 

You dcr Ilardt in Ilolniia Litcrata, adscribit quocjuc illi 
dissertaliones diias ut auctori, qua rum — ilia auclorem Encvnl- 
duni Svcnonium, hacc Olaum AVexiouium agnoscit. 

3:o} Seruioncs nomine ordinis Equcstns babili in Coml- 
tiorum initio a:o 1GS.9 d. VJI Fcbr. et corundcm fine die XXIX 
Martii pjusdcm anni. 



•) Vid dcnna utslntning i nfflliiricn, afvciiRnm ^tA ulla forliortnin- 
par liiir ncdanforc, da DiR|>utationer Rnforas, iir liidt'ii fibcropad. 

If'tgifvarrnA niiinHr)<iiin^. 
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(Jahr. Gyllcnstiilpi^, Magislcr Equilum. OLiil IligaB, ii:o 1C66. 



M. Amir, flemricitts^ Wihurgcnsis. 

Lector Pbjsiccs ct Logices in Gymnasio Wiborgcnsi. 

2:o) Concio sacra, ex Psalmo LXXXIV. 34» in oliUnm 
Ernrsti MathiiC Grabbc, Arfindatoris in Wilojocki. Aboae, 1663 
4:lo, per Petr. Ilansonium, sub tilulo: En Christelig UjkprC' 
tlikmu 



Simon Caroli Greeh^ Abocnsis. 

OraliO Ac Angclis. Abow, 1655, 4;lo, per Petr. Ilnnso- 

niuu). 



M. Jncohiis riacliscnins, Wcmocnsis. 

^'.-ilus a. 1G33. in paroccla Wcmo, patre Ilinrico Ilenr* 
V. Cdlh. Viro rjiionclAm, ob aniiquam virlutcni el fidem, Ma- 
gnatihus ct bonis quibiisvis commcnilaltssinio» niatrc SiargarC'- 
tha Jncobi iilia. Lite'ris clcmcntariis imbutaiu parcnfcs in Sclio* 
lam dcdiiiit Cathcdralcin Abocnsium, ubi, Ludi Slodcratoris BI« 
Sauiuclis Ilartinanni, posfca Eloquentiae Profcssoris — - infor- 
innlioni comniissus* per integrum baesit novennium. A* 1650 
Uiiivcrsitall Ab. est adscrip(us. Intra breve tenipus ita pro* 
fecit, lit ultro sibi a patriliu^ Acadcniicis laurca offcrretur. 
II:ii*c nactus a. 1656 — nunc aperire ipse in Pbilosopbicis 
scholns, nunc cxpetcrc, ut npcrircntursibi a Tbcologias Doctoribus, 
juiTCTil. Ileic Abose ---Georgium A1anum» Nycopensem, alios- 
«|up auscultavit scdulo. IJbsaliac cum primis comniiljdae assuctus 
iTal Tbcologorurn Doct. Terseri, ncc non Edenii. Redux — in Fa- 
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rnllalo Thcol. pr«Tsiilis parlibus csl dcfunctus. Stiidils c(iam IVol.i- 
liam Juvcnum prosnpiae cximiae csl pra*|)osilus. Scd cl Pliilus< 
phiOcT FacuUati ailjungiftir, u( in ilia docendi licentia gauderct. INco 
mullo post Acadcmiac Sccrclarius csl constihifus, quam spar. 
Iftin, una cum Adjuncli, -» seplcnnium cxornavit. A:o IGO.l 
Logic, ct Aletaph. Professor conslitulus. Scd ncc publico uiuucrl 
praefcctus priTatis inforoiationilius suhlraxit opcram suam. Sc- 
natoris cnim Rogii ct Gcnoralls Magni Ducatus Finlandiic Gu- 
liernatoris Do. Ilcrmnnni Flcmming virtus compellafionihus 
Filiorum ejus suscopit informationem eo cum successu, ut ma- 
jorcni natu paucis intcrpositis annis Claud iuoi Flemoiing vide- 
rit Consiliariuni Rcgium. Quatuordecim annis prxtcrlapsis 
in Thcologicain Cathcdram cvebitur. Donee per Ires gradus 
conscendit ad Primariam iu Tboologia Profcssioncm. A. IGSO, 
ad mandatuDi Kegis, Docloris insignia cxcopil. Mnlrimonin 
sibi junxil, a. ICG89 Susannaoi SIcisncr, filtain Jobannis IVIcl« 
sner, Civis ct Mercaloris Ilolmcnsis, a qua undccini libcrorum 
parens fadtis cs^ Filiorum (rium (1 M, Joh, Flachsenuts^ Can- 
cellista in Cancellaria Regia, Conor oral Arvidi Knrlsten, celcbcr- 
rimi numisniatum coclaloris; 2 M.tg. Jacobus, Lector Gymnasii 
Wexioncnsis) » et Filiarum (I 3Jaryarctha ^ nujiisi Ahox DavitU 
Lunfty postea Tbeol. Doctori ctEpiscopo Wcxion. 2 jE'/f/i nupta 
M. Andr. Wanocbio, Thcol* Prof, in Acad. Ab. S. nupta aII. 
Johanni Jllunster, Pbilos. ftloralis ac Hist. Professori ibidem) 
octo, adbuc suporslituo), filto uno> filiabus duabus exccptis. — Su<* 
periori aestale febris cpldcmia ilium invasit, lectoqiic affixit per 
menses aliquot. Cunique ob porlinarcs uiuncris Sacri curas. 
quas nee scgrolaus doponorc >oluit, languore suo non polorat 
libcrari, labenlc Januario cui«juralo vcluti morborum nianipulo 
corripiobaliir, uvoQili'u pcrpclua, cxquc defeclii buiniJI bcnigu'i 
ioipcdita doglulitiour, calarrl-o deniquo suOucafivo. IVIsus qiio- 
que iniLQ'jdix'us cgereudi ruptiiram cQVcit vasis magni in pul- 
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00 ...nos 7 menses et M"!"'!"" «•••=* esplevissct. Foocri pa- 
r..,.(»I.U Andr. Wanoclnus. Tbcol. Prof. - Manil.u. J<icobi 
tlachsrnii parcntarunt yuoquc Erncstus tJcslriuius ligalc 0«.le 
Thorsliiiii lludccns progr. invitaloriuoi), et Jonas Blollin prose 
(.viJc Christ Alandri progr. invilatorium) «). 



u> 



.Mag. AhraJtamns Jbrahami Jkalensis. Pastor Ikalcnsis. 

3:o) Concio sacra, ex II Tinioth. IV. 18, in ol.ilum Jo- 
bannis MathiaJ Collinii, Pastoris in Carku. Abo;e, l«71. in 
4:to, per Pctr. Ilansonium, sub tilulo: Vade- Vale exlrcmum: 

Sc on Chrisiillincn liumijn Saarna etc. 

4.0) Alia, ex Job. III. 16, in ohiluin Pasloris Jobannis 
G. Faxonni. Al.o.c, 1G73, in 4:lo, per Pclr. Ilansonium, sub 
lifuhi: Cl.iilus sine uioJo, dilcclio sine cxcmplo, 5e on tnilta^ 
fuatt'nu jn tuthimntoin Jumala iiackaus nijsii lohtitdlisis Iler^ 
ran ChrislnMu Sanois. 



Saviiiel L* Renter^ Cousislorii Gyraua«ii Wiburgcnsis 
INolarius, el Gymnasii cantus Rcclor, inde Paslor ia Suburbio 
^Viburgcnsi, cl Consislorii INolarius. 

l:o) Concio sacra, ex Esaia XXVI. 16 — 21, iu fuucrc 
Sara?, Daniclis F. Conjugis Jobannis Olai Ungcr. Wiburgi, 
KJ.')? babila, cditaque Aboac, in 4:lo, per Pelr. Hansonium, sub 
tilulo : L ihpredtknn, 

2:o) Alia, o\ Ezccb. XXIV. 15— 17» in obiluni Jobannx, 
Uaulells FilitC, Djurmau, conjugis Erici Pjurmau. Wiburgi ba- 



') I affiliriftcn iir antcclinadt, alt Sfierninan belt och bSllct iii(agit 
Diiv. Lunds Vrogiain af d. 1 INIaj 1601, men att dctta biir ir 
caniuiandragct. Utgifvarcns anmarlining. 



* »^<^^*« 
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liita codcni anno, cdilaijuc ALoa; a. 1657, per cundcui, in 4:io 
sub liluln: Lihprcdikan, 

3:o) Alia, ex Tlucn. Jer. Ill, 16—31, in okilum Aodcu 
Scltniedcinan Joliatinis Filio!, conjugis Ilcnrici Mensckcver, apU'l 
'Wiburgcnscs Consulis. AViburgi haliita a:o 1657, codcmque 
anno edita AliOtT, iu 4:to, per cund. sub lilulo: Likprcdik.ui. 

4:o) Exegesis Euangelii Domiuic.T 3Ii:5cric. Wiburgt ba- 
Mla, UpsalicCfjuc cdila a:o 1658^ in 4:to, per Jobanucm Paub'> 
sub titulo: Bonus Pastor, thet av ecu kort eenfalliq xitlilagtj- 
ning ofver thet h, Euangelium p& Sondagcn Misericordias^ 
om tJicn goda Ilerdcn och thes godha riiitsinnigha fddi\ 

5:o) Goncio sacra, ex II. Tiniolh. II. 3, 4, 5, in obitum 
Georgii Audrcac, Pastoris parocciarum Christina et Catbarina 
in Savolaxia. A boa!, a:o 1660, in 4:to, per Petr. Ilansoniuni, 
sub titulo : Miles Cbrisli, eZ/ci* cen ChristeUgh uthfdrdzpredikaiu 

6:o) Alia, ex Iliobi XVI. 21, 23, in funerc Jacobi Ma- 
thcci Gsterman, Quocstoris Provincialis. Aboae, anno 1664, cdl- 
ta, in 4:to. 

7:o) Concio cxcquialis, ex I. Tiniolb. YI» 11> 12, in ob- 
itum Magistri ^'icolai Lindornii, Pasluris in Pyltis ct Prc'C])0- 
sili in K^fmnienegfird, anno 1671 babila, sed edita Abox a:o 
1675, in 4:to, per Pclr. Ilansonium, sub titulu: Chnslclig tdh- 
fdrdz prcdican. 

Johannes Danielis Rauielins^ Fiulandus, 
Oratio do Eucpuiio Aboo;, 1657, 4:to. 



Johannes flachscnius* 

_ ^- _ — *j. 

12;) Epitome Gnoiuouica;, Mecbanice, Algcbrac, Arith- 



•) Sticrnm. bade iiifcirt ^lunstcrs rrogramni af d. 6 Sept. 1708. Af- 
sJiriftcn Hi4i(a-cr c(t snir.inandidg dcraf, h\ilkct bar horllcin- 
nas. L't^ifTdrcnB anmaikiiin^. 
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nitlicx Jciiarijc, et calculi pro loco ComcUc oblincndo, cic. 
,j,„a, sapJus in Acailcnua Abocnsi, dum Luic Profcs^ioui 
j.rifuit, i.uMicc proposuU, cl Loc tempore, ncl inuUorum dcsi- 
clcrluui, t>i»is cvulgavil. Aboic, a:o l(i93, in ftvo. ISB. Cno- 
n.pnlca conslal pagg. 32, Wcclianica pagg. 32, Algebra pagg. 
21, cl Anlbmclica pagg. 32, 

LaurenliHS Stephani\ CarcliaFenno. 

Paslor Cronoborgcnsis. 

Concio sjnodalis, ex Galalb, IV. 4—6, Wiburgi anno 
U;G3 babita, scd Abow a. 1664, In 4:to, cdila, per Pclr. Ilan- 
5onium, sub tilulo: OtarOQ<a:iog, thet ar Gudh oek Menni^ 
sUa, flirfalUil uthi een kort och enfaldigh prestetnots predif- 
LuH, om Gudz Sons Jesu ChristC wandoms atmammelse, och 
J!an> (rusfrijka tilkommelse uthi kidtlcts til menniskiones d- 

M. ^indi\ Pryss. 

2:o) Concio sacra, ex Ezcch. XXIV. 15 — 19, in obiftiu 
i;«)].Liiu Ranck. ilboa;^ 1668, 4:to. 



Mag. Josephus Jllathesitts, Bolbnicnsis, Pastor cl Pra'p. 
in Kalnjolii. — Nalus a. 1640, d. ll:do Marlii, patrc Josepho 
Mathcci MatliesiOi Paslorc in Calajoki, matre Susanna Petri 
filia. A. 1654 Abuam missus, il»i(|Mc a:o 1666 laurca ornalus 
.M;!;;islcnaH. A. 1667 sacro admotus ordini, eodcmcjuc anno 
uvnrtm duxil virgiiieni Jflariam Petri Torvcsly inalrcm poslca 
MI libcrorum. A:o 1670 Saccllunus in Pcdcrsurc. A. 16S8 
i\i>U^t in Calajoki. Obiit a. 16^9 d. X Warlii, alalis XLIX 
*^l ilicrum Vill. 

Disp. Grad. Pi-ccs Abr. Tbauvouio. 
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GeorgiiiS Andreas Lyihrmis, Bo(biiiensis.* 
Oralio lie praestaolia et virtutibus gcotis Sucdico:, V])sa' 
l\x, a:o 1665, ID folio. 



Jacobus BrenneruSt Pastor ct Pracp in Cronoliy. 

Natus Wasx a. 1607, incuse Alajo, patrc Ilcnnco MarlU 
ni Brennero, Pastorc Wasensium, ct BoiLnia; Oriental is Prx. 
posito; matre Slargarcla, Canuti Porsliancks, apuil Stockhol- 
mienscs Scnatoris, filia. — Prinio inforniandus tradilus D:iiu 
Bcncdicto, parentis Sacellano, dcinde ad scholain Aliocnscm a. 
1618 ablegatus 9 bine Uloam cum pra;ccptorc et scholas L'lc> 
ensis constituto Rectorc Jcremia Matbiac a:o 1633 missus; inde 
a, 1635 ad Acadcmiani Upsalicnsem profcctus, dicijuc 11 Ju- 
lii albo studiosorum inscrlptus. consumtis ibidem aliquot annis 
doniam reversus, tandem a. 1631 die XVI Febriiarii sacris i- 
nitiatus ordinibus ab Episcopo Ab. 31. Is. Rothovio^ atquc 
Concionator Caslrensis ad pcfilioucm militum, rjuibus praefe- 
ctus crat Joannes /it^Ze, rcnunciatus, a. 16IH cum illis in Ger- 
maniam trajccit. Anno 1G37 in Succiam rcdux. Pastor cjus- 
dcm cobortis militum constitutus. Anno 1638 d. Yilf Julii 
Pastor Cronobyensium faclus, codcmquc anno, d. VII Octobrls, 
matrimonium iniTit cum ornatissima matrona Margavctlia Ca- 
nulif Magni Gammal^ Pasloris quondam Pcdersorcnsis, ex qua 
susccpit libcros duos^}. Ilia amissa, a:o 1667, die IV Do- 
cembrisy ad secunda vota Iransiit a. 166S d. XXX ]\ovcinI)ris, 
cum Birgitta, Martini Gammal, Pastons Verocusiiiiu filiai 
cum qua pater exlitlt libcrum octo"^^*^}. Obiit circa auuum 
1686, ni omnino fallor. 



') Jilargarcta nata a. 1611, d. V Apr., denata a. 1611, d. XXM 
ulii. Jacobus, nut. a. IGIO, d. Il:do Nov., dcnatub a. 1G6S d. IV 
Octob. 

*0 Uenricus nat. a. 1660 inter XII ct Xllf Scptcmlirio. Dibliothccs: 
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Scripsil : 

Gaudium nalalilioruin Cbrisli. Aboa;, a:o 1G66, in 8:vo. 



Mag. Jacobus Lang^ Oslrobolnicnsis. 

Natus cl. I Maji l(i48. Redux ab cxolJcis, a:o 1C83 con- 
sill ulus csl Pasl. cl Prajp. Ncoviensium. a. 1690 Aboae crca- 
lus est TbcologiiC Doctor. A:o 1693 Superintendcns IVarven- 
$\ft, A:o 1«0() Gcncralis Superinlendens Lironis. A:o 1711 
rpiscopus Lincopicnsis. Obiil a:o 1716 d, 17 Fcbr. — 

In cfllgieiu Kjus, (cri pulcbcrrimc incisam, leguntar Tcrsas, 
a gciioro illius Arvido 3IolIcro, J. IS. et G. Prof. Land. 

l:o) Disp. — Prics, Ax. Kcmpe. 

2:o) Disp. — Pracs. Andr. Norcopcnsi. Upsalix babita ^). 

3:o) <^)ncio sacra, ex Prov. XXIV. 23,babita Ncoviae a. 
Mi^S <"""> Sonalus popiiliisquc IVcovicnsis honiagiuni rcgi Ca- 
rol.t \I )>i\Tslarriit. Ilolinia* codcin anno cdila, in 4:to, per 
n-iM. IJiisor, sul» lidilo: Cuds och Jkouunge^is frukian^ eller 
. H }.\ li>i)i(j< prrdiknn — — . 

4:o) ('.oncio sacra, ex Esai. LVIf, 1» 2, in obilum Jo- 
luiiinis 3Iuurh, Pro^toris Baronatus DudcrbolT in Capnrie. iliid. 
Ii;tl»ita a. 1(iSS, Ahonc cJita a:o 1689, in 4:to, sub titulo: Jlic 
licttfvrdifjas dud, 

5:o) IntroJuclto CatccUiimeni in Scriplnram Sacram. Re- 



Krgur, fiiitr IIoluiIcT lialidiir, PfiCrcciiis, denatua a. MDCCX — — . 
Jsaruft iiatus a. 10*0 il. XII 0<t. 
Maryareta n.'ita a. 1072 d. XIV Marlii. 

Urifiitta^ nata a. 1G73, dcnata cod. anno. Regina nata I67i, dc 
nafii rod. a:o. Jocohiis natui a. IG66, dcnat. cod. a:o. jihra- 
hnrnux natu«j a:o 1078, d. XIV Novcmbr. 
Martinu.t nat. a. IGb2, dcnalns niox« 
') 1 af^l.rIfl(•J1 hiinvlfias till Lidi-nv i)iK|i:8Kn(alo<^. 

Utgiharcnn auinarknin^. 
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spondcnlc Ilenningo FuUlha^ pro gradu Doctoris. AI)o:e, a:o 
1G90, 4:to. 

6;o) Coacio saorn, ex Psnlnio LXXIII. 84—26, in ohl- 
lum Cafbariiinc Tcirnroos, conjugis Erici Horg, apud Ingcr- 
Diauitos Cauicr.irii. IVarvcTy a:o 1694, per Joh. Kolcr, in 4:to, 
sill* titulo: Guds bat*nas vamlring och hSgsta gorla, 

7:o) In textum funebrcm Regis Caroli Xlzmi axtayQuqiu, 
Narvacy a:o 1697. 

6:o) Concio sacra in o1>i(iim OUonis Wilheloii a Fcrscii, 

L. B., Mareschalli Campi, Gtihcrnatoris Narva?, Ingcrmanniip, 

ct Kcxbolmit-e, babita a:o 1704, sed Rcvaliac edita, in folio, per 

Cbph. Brcndcken, sub litulo. Das Fertrauen der streUcn- 

den Kinder Gotles. 

9:o) Alia, ex Eccles. XIL 7, in obiluai RIagistri notbvidi 
GladLem, Pastoris el Prajp. in Wrcla. Lincopi.r, 1712, in 
4:lo, sub tilulo: Guds harnas odiidelicja dbdcUghcL 

10:mo) Alia, ex Dan. XII. 13, in obituni Kpiscopi Wilnit*- 
gcnsium, Doct. Pelr. Dang. Wibur^jji, lilcris Tiduc-c HJalbia; 
Syngmao, 1696, in 4:to, sub (ilulo: Daniels hxijla och vy- 
sl&ndelse. 

Olaus Stephani Gran» V. D. Coniministcr ct Pacdago- 
gus scholaB Lapponico: Lychsclcusis, bine Past, et Prxp. Pilho- 
eosium. 

1:o) Liber alpbabcticiis, cum precibus ct aliis jungi so 
litis, Lapponici liugua cum intcrprctntionc Suecica inlfrlincnri. 
IIolnii.T, a:o 16G7, in 8:yo, per Gcopgium n.'\nf<;cbeniun). 

2:oJ Calccbismus Major b. Liillieri, Suelicc i.\ Lajijionicc, 
pOsUa c rrgione versione. !'•. c. a. P:vo. 

3:o} Qua^slioncs ct ncsponsioncs Cafccbclicac ex majori 
catcclu'Si D. L.'iurenlli P»\uli;,i dcsti.'kplcc. Sucliri; et Lapponioo, 
dicto mode. lb. a. It'i/'-, H:vo. 
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4:o) Qtixsfioncs ct rcsponsioncs cafecliclicae , e Ihcsauro 
cnlocli. Paulini, breviores. Suef. et Lapp, dido luodo. lb. 
l(i(iV, 8:vo, atquc Kcrum, sloe versionc Lapponica, prudiit IIol- 
tuj'a*, 10 foroia portahili* 

S:o) Maoualc mious, io Liuguam Lapponicam versum. 
Jiuliujsc, a:o 1669, io 8:vo. 

6:0) Tractatus dc Lappooum origioe, node orti aint, 
roriimquc lingua, scriptus a:o 1673, pa^gg- 218 in 8:vo, dcdi- 
catus(jiic Comiti Magno Gahr. dc la Gardie. Sfss. serTafur 
in Arcbivo Aiifi(|ui(.'itum. 



M. Points Jlem\ Carstemus* 



4:o) Coiicio sacra, ex Pbilip. I. 23^ in obitum Abrab. 
nrunneri, P.'in!oi'i.s in JocLas cl Prixposilt cjusdcin districlus, 
HOC nan cjiistlcm iNcplis Ann;c Iiisulana: Axclii f. Wiburgi, 
i(i!)7. njtiu) ^idtinni 3Ia(bi.'L* Sjuginan, in 4:(o> sublifulo: Sum- 
imim IViiili <fr>i(lrrliim, cllcr jipostlcns PauU slora afsaknad 
rftrv iH snltg dud. 



ICn'cKS Erici Forsiit//, IXylandua* 

Orntio dc admodum salulari et gloriosissima Domioi do- 
siri Jcsu Cliiisli rcsurrccUonc. Slrengncsii, a:o 1668, 4:to. 



Jonchimus Jitsll SchuUz, Abocnsis, 
|»t»sfcn ;i;o 1GJ)S nobilis, diclusquc Riddercranlz. Consillarius 

nicasfciii Rrgii Aboensis. 

Oralio dc ingenuis boncstlsque adolcscenluin moribus. A- 
loa», 1(;()S^ in 4:lo, per IVlr. IlansoniuuK 
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Mag. CeorghiS Ceorgii Prytz — •*- ohiil a:o 1700, ncm 
1710, nt male in Alioa Literata p. 91. 



Josejtitus Lethnlensi\ Ecclesias a^iud Abocnses Fennouic% 
CoDciona(or. 

Sermo exequialis, ex II. Corinlh. XII. 9, iu Ilehlaiu Jo* 
sepbi fiHaniy azorem Erici Cbristicrni i!aiupe> Telonarii ?iys(a- 
dieosifl. Alioae edilus a:o 1669» in 4:o, snii titulo: En r/iri- 
sieligh klage- och trosle-sermoiu 



NicolatiS A'. Fontelius^ Finlandus. 

Oratio de non negligenda (emporis occasione. Aboae, a:o 
1669» in 4:(o, per Pctr. Ilansonium. 



Daniel Gyllenslolpe, 

Assessor in Dioasterio Regio Abocnsi. 

Edidit Chronicon Norlandicuni, ah Islando quodain in Sue- 

ticuni (qui fuil Gudmnndus Olai) translatumy una cum Hugo- 

nis Grofii prccfatione ad Ilistoriam Gothorum, nee non praeci- 
puis, quce Snorro Sturlesonius et Ilornius in Orbe imperante 

habeut etc. Wisingsburgi, a:o 16?0> in folio, per Job. Kanckel. 



Samuel Gyllenstolpe — — a:o 1674 Assessor in Dica^ 
stcrio Aboonsi. 

l:o) Pancg}ris> sen parcnlatio iu memoriam Gabrielis 
Gyllcnsiolpcs. Abon*, a:o lG(i7, 8;vO. 



Daniel Evivi AchreUus, 
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Oralio ID mciuoriam M. Martini Miltupxi, l!:io(]Ucnti<T Pro 
it'ssoris in Acadcmia Abociisi. Aboae, 1679, 4;lo. 

Oralio in mcmoriam RIagni BrocLii. Mss. 



Johannes Laureniii Carlander, 

Rector scholas Carlhurgciisis, inde Pastor io Pjb.ijocki. 

Concio sacra, ex Philip. I. 33, in obitum Jacobi Ilcnrict 
Cork, V. D. Slinistri in Brahestad. Aboac, apud Job. Win- 
ter, 1679, in 4:to, sub tilulo: En chrisleligh Lijk-prvfiikan. 



M. Jonas Pelrcius, Nylandus, 

Pastor et Praspositus in Tcnala. IVatus 1645 d. 16 Sept. 
in villa Pastorali Tenalensi, patrc Petro Ingcmari, P. et P. 
in Tcnala, matre Sigridc Petri lilia, a:o 1673. Abox pro- 
motus AJagislcr 1673. Concionator Aulicus Diderici Wrangel 
t. f. Amiralis, 1674 Pastor et Successor patris adbuc vivenlis 
io Tenala constitutus. Obiit 1696 d. 19 Martii, act. 51. 

Dispp. Prses. Job. Flacbsenio, 1671, 1673. 

Concio sacra, ex Matb. Y. 4, in obitum Centurionis Joban* 
nis Goos, Domini de IVygSrdcn et SloorgSrden, ejus conjugis 
Ingeborgis Birckhollz, atque Yirginis Annac Gods, babita Eke- 
nasio; 1676, Aboxquc cdita, per Jobanncm Winter, in 4:to, sub 
titulo: Chrisleligh Lijkpredikan. 



Mag, Isacits Evict Falandcr 
primum V. D. Minislcr in Gambia Carlcby, deinde a:o 1673 
Pastor ibidem, et 1692 PrcTpositus, obiit 1693 d. 13 Maji. 

Disp. grad. Pracs. Job. Tlacbscnio, 1673. 
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2:o) CoQcio sacra, ex Actor. IX. 41, iu oliiUim Annr 
Gauiraal, Slagui filia;. ALo»c, 1684, 4:to, sub Ululo: diaQova'^ , 
luulicrum dcfunctarum gloria. 



Johannes yindreos Cajanus. 

Nalus a. 1636, d. 19 Dccenihr. patrc Andrea Erici, pri. 
niuni Lansmanno, dcin Praslorc Dislrictus Cajancnsis, uialrc 
Agucllia Malbiac iilia; adolcsccDS scholam Ulociiscin frcqucnla- 
vify ddn a:o 1643 IJpsaliam sc contulit, uhi sex aiinos froiisc. 
git, ALoam inde 1648 adiit, ubi d. 14 Nov. ejusd. anni saorls 
ordiiiibus initiatus; anno 1659 constltutus Pastor iu^Paldamu 
ut et Praepositus ecclcsiarum Districtus Cajancnsis, scilicet Ec- 
'elcsiarum in Paldamo, Drabestad et SaIo$ eodeoi boc anno^si- 
mul in Pielesic, Cuopio et Idensalmi. Obiit a:o 1703, d. 13 
Apr. in Paldamo. Matrimonio junctus primum 1649, d. I 
Dec. Catbarinae Peldamx, Samuclis filios, morlua; 1650; 2:o t6()> 
d. 6 Slartii; 3:0 1669 d. 17 Januarii, Elisabeibo; >yittin°;, 
Gustavi filise, tjUtC oliiit 1693 d. 25 Apr. lUe auteni ohiit 
1703 d. 13 Apr. in Paldamo (aut d. 23 Aug. 1703?) De 
Eg plura et mcnioralii digna legas in Erici Castren dc Caja- 
nehorgs Ian p, 42 scq. 

Sermo exeqiiialis, ex Genes, XXXVII, 35, in Casparuui 
Corlc, Tb. et Pbilosopbin; sludiosum. Brabestadii habita anno 
1673, editaqtie llolniiie, in 4:(o, sub titulo: Chrisielig uth- 
fiirdipredikan . 

Gabr, Pi*ocopoeus, AuslroFennus. 

Disp. Prces. Aunvlllio, 1673, Upsaliac. Eilita ITolmiiC. 



Otaus rFexioniHS, filius Olai Wcxlonli J. U. D. cl Prof. 
Srcrrtai'ius proviiic. Golboliurg. el Dnhiis. Excellcns Pocta 
Succious. 
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l:o) Oralio dc prima .xtatc humana. AI>oa!» 1673, 4:lo. 
2:o) Disp. Prics. Sam. Gyllcnstolpc. 1680. 
3:o) Pocmala varia Succica, divcrsis cdila occasiooibiis. 
liulhoburgi, a:o 16S3, in 4:lo, pagg. 116, sub Utulo: SinncalvcL 



Benjamin raechalenius, J. F, Satagundns. 
Oralio dc pictalc crga parentes. Aboa*, »:o 167S, io 4:lo, 
per Pctr. IlaDSOnium* 



Johannes Paulintts LiljenstcdL 



Infra cfllgleoi ejus pulcbcrrimc «cri incisam Icguiilur: 

Esse, scd apparcrc roiaus, qui semper amavit, 

Apparct labula Schiltlc belle tua. 

AUniucn ingcntiim miraiulACjuc dona naluraB, 

{^\ix. fo\ct, baud ulli pniulcre posse datum. 

r|ii(:ipliiiin] iDnrniorc albo confcctum in teroplo D. Maris 
ft.icralo njtud Sd'tilsundcnscs: 

liluslrissiiuus afquc Exeellcnlissimus Dominus Jobannes 

Comes a LillicnsUxdty Liber Bare in Anoila, Domtnus IIa*rcdi- 

tarius in DI>vilz^ Langcnbansbagen, Frauendorf, Zatcl, Cum- 

nielncs, Lcnsoe, Jobannesbcrg cic. Regni Sveeia; Senator, 

Summique Tribunalis Regii Wismariensiji Praeses» oatus Keren- 

biirgi, FinnlandidQ oppido, a:o 1653 d. 14 Jun. moHuus in ca- 
slcllo siio Diwilz, anno 1733, d. 26 Sept. Vir raris ingenii do* 

libus, miillo rcrum usu, merit, q. in Palriam clarus, Htleris 
iiubulus supra vu1gusdoe(orum« utquc dccssct nibil^ etiani Poesi 
Grnja, Lalia Palriaquc excellcnSy post exantlatos in qualuor Re- 
turn roinisterio intra et extra patriam laborcs gloriosos, vilnmquc 
pie et prudcnler actam, satur diernm bic requicscif, cum Con- 
jugc, lllustrissima Domina Margnrctba dc Torncfljcbt, nata 
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StocUKolniiiC^ a:o 1683 d. 13 Mnji, dcnaU id Cnstello Di\\i(]: 
anno 1V29 die 21 Augusli, iua(rona sui scxus ct ordinis, dum 
vixit^ ornamculo alqiic cxcmplo. Job. XI. t« 25 — — — . 

Scripta Liljcnstcdtii : 

l:o) Carmen Oratoriuni in laudcni Yeris. Aliua*, 1674, 4:(o. 

Z:o) Finlandia carmine cpico Grascc depicta. lloliui;u p. 
dila a:o 1678, in 4:lo, per Johanncm Gcorgium Elicrdt (Upsa- 
li» codem anno hahita), ibidemcjuc rccusa a:o 1694, in 4:to. 

3:o) Cbristus crucifizus, carmine Suctico cxbibilus. Ilol- 
mise, 1686, 4:to. 

4:o) Poema Suecicum, cui tilulus: Cbristus nasceus, pa- 
liens ct triumpbans. Ilolmia!, 1694, 4:to. 

5:o) Epigrammata, Epiccdia, aliaque varii generis carmina 
Succa, Latina, Gracca, divcrsis occasiouibus edita. 



Johannes Murich^ Ostrohotnicnsis. 

Natus in Gamla Cnrlcby 1631, patrc Andr. Muricb, matrc 
Clara Matbi<c Taste. Scbola; in INyCnrleby tradifns. A. IGGI) 
Upsulix ctvilatc Acad, donatus, proccipue studio Alatbcseos tc 
nebalar. Quadrantc Geometrico a se cdito innotuit Collcgio Wc- 
gioy cui ab inspcclionc ct cura fodinarum nomen est, quod, ut 
Falcnsi urbi ct xris ibidem fodiuas, Ingeniarii tilulo, opernm 
commodaret, ipsum vocarunt. Sed ob valetudinem infirmam vitam 
litcrariam pri-etulit. FacuUatis Pbilos. Adjunctus constitufus est, 
^^ tabes ct cxulceratio pulmonum cxtrcmum ei falum die 31 
lleccmbr. 1679 adlulit. (Vid. Prngr. Olai Vcrrlii d. VII 
Martii IGSO datum). 

l:o) Disp. de'somniis. Prics. Job. Bilberg. 

2:0) Rrevis manudtirllo ad usum quadrautis boiarii ct 
ceotnctrici, tradita demonslrationc succincta, qua instruracnti 
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iiliuf USUI ad praxin adplicalio diliicide percipilur. Ilolmiaej 
,0 1G76, ill Rto, per Joli. Ccorgium Elierdl. 



Mag. Snnon Tolpo, Theol. Prof. Ab. 

IValus AI»ox a. 1658 d. IX Oct. parenlibus ex Mcrcalo- 
niiD ordine. Adjunctiis Pbllos. constilulus, Tirgincm Calbari- 
nam, Erico Kosocoinii Ilollolensis Pracfecto genilam, duxit uxo- 
rcm a. 1679. Aiinu sequcnli Professor Log. ac Bletapb. de- 
5i^ualu!i. A:o 1690 sacris ordinibiis iniliatiis, Pasforattini Pi- 
l;priiseiu adeplus est. Falis fiinrto Andrea Wanocbio, Tbcoi. 
IN'ofi'ssioneiu vacanteni a. 1700, ac Ecolesiam GratiacvnllcDseni 
adeplus rst. A:o 1697, coiijiigc aniissa, b. Qusestoris Acad. 
Guflmiindi lloiik vidiiain, beic «|uondaui Adsessoris Nicolai Liet- 
/rn, virt miiUiplici doctrina loiignqiic pcrcgrinatione Celebris, 
r( do li»r pro\inrin, cum ei Gubernatom vice, vcl jiidiciia va- 
%%\s, yxx^iiXcvA^ uptime iiieriti, filiniu. Stiscepit e priori inalri- 
iiionio liltcrtis \ Ml, c posferiori V, ijiiorum VI ante parentem 
dninti. OMil 1711. Orationciu fiinebrcm in mem. ejus ba- 
biiit IMr. Tigersledt, K. O. Tbcol. Prof et Pastor Pikccn- 
$ls. (Vid. Pn>gr. Israel. IVcsseliiy d. VIII Nov. 1711 datum)* 

l;o) Disp. — Prais. Flacbscnio. 

2:o) I). Docloris Jobonnis Gezclii — Synopsis Logica, 
Disputationihus publiee proposila, et ad mullorum vota notis 
et exemplis iiliislrala ct in luceoi edita. Aboa*, a:o 1693, 8:vo, 
per Job. Walliuin, pagg. 286, prajfcr nomina Rcspondentiuro 
el errata typograpbica. 

Joh, GifUefilrokj filius AndretX Gyllcukrob, in Dicaste- 
rio Ab. Assessoris, 
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Mag. ytmh'eas Pacchalenws. 



4:o) Oratiuucnia, Alonarcliiam esse opliiuani romp, ad- 
mioistrandi formain dcuioustrans. AhoiC, 1671, 4:to, per Pclr. 
Ilansouium. 



Simon nuiilh^ ViccPrcXscs Dicasterii Regii Abocnsis. 

Nalus 165(i tl. 10 IVovcmbr. gcuitore IVob. Barlholdo 
Ruuthy Do. de Bergcstad et Ekcskog, Consiliario Camera:, 
genilrice IVoln f)na Aona RoscnDIad» itidem de Bergstad ct 
Ekeskog. Parentam Tolunlatc itineri sc accinxlt noster, sol- 
Titque Ilolmia d. 28 Aug. 1676. D. 28 Sept. Amstelodamuoi 
appulity inde Lugdonum Batavorum se contulil, nomenquc suiini 
Albo Sludiosorum insert curavit, Rectorc Dn. Jobanne Coc- 
ccjo, Eloqu. et IlisL Profcssore. Ilinc data occasionc exciir- 
rit Ultrajeclum^ IVoviomagum, Dordracura» Roterodaoiuin, Dcl- 
pbos, llagain Coniitnm. Poslea trajecit in Angliani. Inde in 
Galliani. A. 1680 in palriam rcdux cam pcuetrasset urbcin 
Ila1ms(ad» in Rcgiam rccephis est aulam d. 27 Apr. 16S0, uf- 
ficioqoe aulico ornaUis est. D. 10 Apr. 1681 in oiatrimonium 
doxit Cbnslinam Sncckcnbcrg, Yirgincm IVub. , ex qua susccpil 
XII liberos, virilis sexus seplcm, focminci quinquc, omncs, 
exccpio uno lilio unaque filia, supcrslitcs. A. 16S3 d. 4 Apr. 
Regii Dicasterii Ab. Adsessor dcsignatus, n. 1694 munus Vlcc- 
Prassidis ibidem adcptus est. Obiil d. 21 Aug. 1701. Parcu- 
tavit Andreas Unncrus, liberalium jirtiuni studiosns. Vid. Pro^r- 
Isaac! Piblman d. 2 Fcbr. 1702. 



Mag. Jo/i. Serlachius* 



A:o 16S» P. el P. Koxl.fili.ii.c ct r^liiijci^i, a:o 17M 
Ilclsingforsit'c; biac , b<*lli in/^ravrsfcnlo .ts(u, Snoriam .ndii'* 
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ahjuc consfilutus Paslor ia Hashy Osfrogolhorum, ibiJem a. 
1729 ih 15 Fcbr. oliiit. (Vid. Andr. OI. Rhjzclii ElcgOB in 
mrmoriani Ejus. Linkiiping, ir. hos Peter PiUcan. 

Nomine Clcri Icgatus ad Comitia 1686, 1713, 1783, 1726. 



Itenrieus JosepJa Lithovius, 
a. 1644 SaccUaniis, indc Pastor LlocnsU, Iranslulit in linguam 
Fcnnonicam Pbilippi Kcgclii Alcdilationcs. 



Mag. Pctrus JoJiannis Scrlachiui^ Nylandus, 
ualus 1635 d. 16 3Iarlii in ▼ilia SlrCmsbcrg. jiaroccia Borgo. 
patre Johanoe Daniclis , Magislro rci mctallico: in Finlandia^ 
malrc Anna Tborueslc. A:o 1679 Candidalus Pbilosopbio!. An- 
no IG^O sacio ordini inilialus, ct Concionalor ad aulam Senalo- 
ri^ Rrgni, Pra:sidis R. Dicaaterii Ab., L. B. Erncsti Job. 
i>rul/» coilciiujue anno scciindus Tbeologiae Leclor in Gy- 
miM^io Wiburgciisi. ICSl d.8 Junii Pastor in Pcrno, cni deinde 
pr.i'fult annos LVIH. 1690 simul Praepositus dtstrictus Nylan- 
dcns!s; obilt 1738 d. 20 Octobr., astatis 84. 

l:o) Disp. Pri-es. Mart. Aliltopaco. 

2:o) Dlsp. Synodalis dc Fide. Wiburgi, 1699. 

(Vid. UctracfiteUe bfver then tnyckna godhet och bai'm* 
hrriighct, soin then JSadigc Cuden hevijsi — PeU\ Serlachi- 
ux^ — uli ycnnan forfatlad af en then Saligen ^flednas 
Doilcr Son, Sthm, tr. hos Joh. Laur. Norm. Fol. — Ter 
ro->trinioniuiu inierat. Priiiio 19, tccundo 1, tcrtio 7, summa 
27 lihcrorum pater, qui addilis ncpotibus ct pronepotibus (bar-^ 
tinbarnsbani) cfTiciunt 08 bomincs. — Lcgatus era! nomine 
Clcri ad Comilia a. 1G97. — Pracsidobat Synodo. — f^id lan^ 
d*is Inngliga elande under Fienden exfoncrade han sig for 
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Penio Forsamling i thei hogsta^ al] han ock (herfore vnnh 
nf ihem fiingsladcr och bortfordy sami middens fasa utstod; 
men hiachle dock iilvaga^ at Perno Sochn blef titi alfr 
Ryska p&lagonie til ganska fa tnanial ansedd. — Fo/- 
mtiddc lofj alt han under Ryska viildet fick uppraita ett 
ConsistoruuHf theruti Itan prasiderade^ ordinerade Pnisicr, 
sami med flitige visiiationcrf och p& aU annat vis for (he 
vidi och hredt^ kringsfrodde Fdrsamlingar mojligasi omsonj 
drog^. 

Mag. Olaus LaurWHSt IVotarius Consistorii Aboensis, inde, 
ab a 1681 » Rector scliolas trivialis Ulocosis. 

3:o) Enchiridion Logicum Lreviter ct snccicicle, in usum 
Scholar Uloensiiy conscriptum. Ahoo;, a:o 1686, per JoL. 
Winter, in 13:nio, pagg. 95, prarfer prccfationem ct gra(uln« 
lioncs. 



Johannes Johannis Waswits, 

Pastor ciTiUfis Christina*stail ct paroccias Lappfjcrd. 

Concio sacra, c¥ Lilir. Sap. Y. 16, 17, in oliitum ElisabclIiiV 
Eosandrinx, uxoris Elias Gavclii, civis Christinocstad. Ilolmia: 
edita a:o 1678, in 4:o, per Johaiincm Georgiuta Eberdt, su!i ti- 
tulo: JSii Christeligh lijkprcdikan om the Gudfruchtigc 7ucn- 
niskiors saltga tiUi&nd efter thella lijfvvt. 



Simon Patdinus, 



Daniel Save oviHS (Progr. fiincbr. cdidit Andreas Paluirotli) 
Kattis AhOiV d. 20 Jiiiiii IGGI. Parcnlcs Lumilions eranl 
coudiiionis. A. I6J7 Cius Acad. < — rVai'va» per bicnniuiu all- 
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n.iol aJulescciitiini sludia modcratus. D. 8 Julii 1684, all Eji^ 
Ctvilio suhlevalus, ad percgrinas terras Tisendas se conrcrt. 
|;,l^io ct Aiiglia pcragralis iu pafriam redux, ilcruni, bcnigni- 
titc Gczcliana viatico instructus, ad Germaniam se confert, ubi 
(^rypliiswaldixy suasu GczcHi, Juris sludio incumbcrc cocpif^ 
fiijiH forte tunc Aboa.* vacua facta professio abscnli ostcnta^ 
batur, cui laiucn intcrca alius prsefcetus est.. Per Sueciain red- 
ions Aboam attigit d. 4 Junii 1687. Depositor, constitutus 
ICkhS. a. lii^V Scbolo: llcvalicnsis Rector. D, 17 Not. 1691 
tuatrimoDio sibi juiixit Clis.'ibetbam Kniper, filiam roercatoris 
Pauli IiDipcrs, ex 4jua unicain tulit filiam* A:o 1693 Log. 
Pbys. ct 3Ict.'ipb. Professor in Acad. Durpat. constitutus» de- 
lude Pcrnaviam translata. Ultimo meosis Apriils die 1704 ob* 
lit. Parentavit 3Iicbacl [)an» Eloqu, ac Pocs. Professor, at- 
<|iKr carmine (■tTmauico juvcnis Joacbimus Ilopiicr. 

5;u) Siiooi.i ploraii!^, sivc laudatio funcbris — -^ — Prin* 
iij)i nc Doiiiiirr i Irica? KlconuriC. llcvaliic, a:o 1693, in folio, 
per ItroniK-KcniiJui, cnnuinc clegiaco. 

6:o) ('anncn in IsTiidcm araici sui Couradi Akeuslicrna, 
in quo singula %'erba a lilcra G incipiunt. 

7:0) riurcs rcncnsct oraliones PeruavitC Litcratac auctor; 
Sid nuu) tyj)is comuiisst'c siut, ignoro. 

S:o) Oralio mcliica iu inaugurafioncm Acadcmio* Pcrnavi- 
cDsis, cdila in 4:(o, una cum ipso actu iuaugurationis. 



Mag. J oh fill Cajanns — — — — — — -*.. . |>csi- 

gnalus Pbilos. Professor in Acad. Ab. — — , 



Jacobus Erici Falanrlcr, nalus in GamlaCarlcby 1658, 
l»rinium Saccllanus ibidem, a:o 1689 Pastor ct Pr«Tp. in Cro- 
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nobj, ft. 1703 Pastor ct Pro^p. id GamlACarlcby, dcnalut ibJd^ 
1726 in April!. 

l:o) Disp. Grad. Pra:s. P. Laorbcccbio. 

2:o) Coocio sacra, ex Iliobi XXI X, in obltum Consulii 
Jacobi Bockniollcr ct Cancellista; Jobannis Uoss, qui lloluiict: 
iofelici casa in fluiuine pontl publico adjaccnie periere. Abooc, 
a:o 1302, in 4:to, sub titulu: Eti jordiskt nasie uU himmelsk 
boning fdrhydL 

Nag. David Lnnd^ AustroFiulandus. — — — — - 
Vitam illius exbibet Osandri Oratio parcntalis. 



Isaeus Pibnan. Yid Progr. funcbre a Slmone TSlpo d. 
19 Maji 1707 datum. 



Mag. Johannes Schafer, 



Zio) Concio sacra in mortem et passionem Jcsu Cbristi. 
HolmiaCf ato 16S6, in 4:t0f per Kciscr, «ub titulo: Judarnas 
hUdelse emot Christum. 

3:o) Concio sacra, ex Psalmo LXXIII. 23, 24, in obitum 
PKcolai Lejonfljfcbt, Sccrelarii in Collegio Reg. Camera*. Ibid, 
literis Yidua^ Kicolai Wankif^vii, a:o 1694, in 4:to» sub titulo: 
Sidlencs fornojelse af Cuds allvisa r&d och styrelse. 

4:o) Disp. Synodalis dc Deo Triuuno. Ups. 1703, 4:lu. 



Sal. j^lanuSt — — — — Paslor in Sund, attjuc 1720 
Pastor in Joiuala ct Pra'p. lotius Alundicc. 



M. ^rvid y^lojxvt's, -^ dcuicjuc Paslor et Pr«Tp. 

in BorjTo Obilt 1721. 
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2 „) OratJo parculalJs, leu Gynm.iii Wiburgciui. ofll- 
,iua, Miprcoiua, in Docl. Po1p«» BSng. Wibargi. Uteri. Vid«« 
M.lLla- SjngniBn, 169G, 4:lo. 



>!»g. Joh. Forsem'us. 



4:o) Fortunx voluJ.ilis Dcscriptio. DorpaU, 1694, 4:«o, 
,,or Job. BrcndckcD. pagg. 32. sub litulo: Lyckones trillande 
viiUcrkloot, r<t Alexandrinisk vers beskri/ven. 



Andr. Bcrgxu,. Obiit 1724. Filiu. crat Prof. 

Petri Drrgii. 

Jhvah. Falnnder, Oslrob., primum Saccllanus in Palda- 

iiio, i:u!c Poslop in r.ilajoki. 

Disp. Pr.xs. Dan. Arbrcll'i, 16S3. 



i\bHS /. BoeliuSy rVcosladicnsis. 

Gratia in natalcm Salvalons Mundi, Jcsu Christi. Akoset 
io 4:io, 8. a. 



Mag. Cabr Salofnus, nalus d. 15 Martii 1663 in villa 
Pasktornll Lclaleiisi, palrc Erico Salonio, Pastore ibidem, matre 
liiigilta Packalcnia Micliaclis f., a. 1691. Aboo; promotus 
Mn^jislcr. A:o 1698 in Apr. Paseor in Bicrno. 1712 in Fcbr. 
&iniul Pra'posilus Districfus Bicrnocnsis. A:o 1713 barbariem 
Hu&soruDi cvasurus Ilolujiam profcclus. A:o 1728 redii(. Ob- 
iil 1729 d. 9 ISoy., ctlalis 66. 



Mttihias MartiniiiSy Tavaslus. 

I\a(us in pngo Pobjois ct villa Ilappola. Primuni Pbilos. 
Lector, indc 1608 Thcol. Lector in Gjmnasio Wiburg. , ut et 
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Pit';')- rj Pnrp. in Sacljcrfvi; hiiic, a:o 171 1 Pastor el Prap. 
in »T..'l.i>, :?2!] tl IT' Nov. rude donatus, diem okiit suprc^ 

...- *-^-^- 

8:0) Ilodegiis Finnicus — — — Ilolinia^j a:o iV'''\ ;., 
8:vo, per Job. Geoig, Ebcrdt, pagg. iHH, pra^ler dedicn lionet. 



BI* Johannes Munslev* — — — — — — — 

Caplus a Russis in paroccia Kumlingc Alandorum^ 1714; obiiu 
que llekingforiiae, ut fama tulit publica. 



M. Chyh. Claudii Alanus^ a:o 1690 Reckor Scliola; Lloeu- 
iis, 169 — Pastor in Ijo. — — — — 



Mag. Petnis Henrici Schwfer^ Aboeiisis. 

Ob pbanatieas suas tbcscs, quibus religionem Cbristlanaiu 
impugnare voluit, actcrnis damnatus \inculis, inque iis Gcvnliit' 
a:o MDCCX obiit. . 



Blag. . CeorjfiW Georgii Kihl^ Tavasfus. 

Reclor scholae Ilelsingfors. , indc Pastor et Pra^p. in Jcmpsii. 

2:0) Oratio funebris in obitum Regis Carol! XTcnii. IIcl- 
singforsii habita, AbOc'equc cdita a:o 1697, per Job. "^^'inter, 
in folio, sub tilulo: Fumtrans grdt ofver de f aline hiiga Cc' 
der irtlt vcrsibus Sueticis. 



Georgius Aenelius^ Rector Scbolcc Wascnsis. 

jStcolans GavcliHS, Oslrobolnicasis. 

IXobilis postea yidclstierna dictum, tfiidcx Provincialis in 

Dibp. — Pr.'^s. Caiolo liinidlo. Up^alire, l(i^.s9. 
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Blag. Daniel llagerL 



6:0) Foils sanguineiiSy 8. Concio sacra in Eaaog. Dom. 
XXrV Triiiit. Abo.T, a:o 1708, in 8:?o, per Job. Wall. 



3Iag. Jcremias Josephi FFallenluSf natua in prwdio Pen- 
n iK' paroechin* 4cha^, patre Joscplio 3Iichaclis Wallenio, Pa- 
st ore pr.ndicto: paroccbia*, anno 1667 J. 31 Dec. Constitutus 
a. ItiOl Saccltanus in Pikis. 1693 Pacilagogns in Rimitbo. 1696 
P.ivtor ill KarisLojo. 1713 Pastor in WebmS et Lokalax* 
]72(i Pra^pusidis Contractus WehmScnsis. Obilt a. 1735 d. 
G Julii. 

Dispp. Pr.Tss. Lund ct Tolpo. Aboae. 



Stimucl Jnlctitus^ Moderator Sohola* Pcdbersorcnsis. 
Oratio dv iiatiira artis et cxorcilatiouis. Aboac, a:o 1690, 4:to. 



3f. Laut'fntittx ilcnvici Forhus^ Oslrob.» a. 1690 Con- 
I\Mtor Scholv llurnsis; postca 1695 Pastor in Sijbajobiy ul- 
timo vera Past, ct Pr.rp. in Kicmi. 

Dfspp. Pr.ess. Wanocbio ct Lund. 



31. Lnmcndas Tammelinus. — — -^ A. 1697 Bfatbes. 
Professor Ab. otquc siuuil 1709 Pastor Ecclcsia; Suecanse apud 
Ahorf.Kcs; 1718 Pastor et Prncp. in Ferncbo; indc 1728 d. 11 
>'ov. Kpisc. Ab. ct Acad. ProCancclIarius. Obiil d. 8 Julii 
a:o 1733. 



60) Conolo sacra, ox Apoc. XIV. 18, 13, in obituni A- 

A'^lli.o Slohcrg, uxons Jon£c Fablcnii ArchiPrajposili el Tbeol. 
l*rnf. Prlinaiii apud Abociises; babifa Aboaj 1730, ibidenique 
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cdita 1732, per Job. Kiampe, in 4:(o, subtilulo: Vox coeli de 
beata reqiiie pie defunctoruin» ellcr Himmelens rbst om dc 
trognas saliga ro efter dodcn, 

Mag. Henricus Brenner, Oslrobotnicnais. 

Praefectus Bibliothccac Rcgiac IIol mien sis. Natus a» 1669 
d. 13 Sept. patre Jacobo Brcnnero, Cronebyensium. Pastore, 
matre BirgiUa Gammaly D. Martini Gamoial, Pastoris in Wy-> 
rOy filia dtlcctissima. Obiit Ilolcnias a:o 1732 d. 29 Aug. et 
sepultus in coemeterio S. Jobannis. 

De Eo lege Nova Lif. Maris Baltbiei a:o 1700 pag. 369. 
Item Centuria ll:da mea Anonymoram pag. 69. 

l:o) Disp. Ps. Laur. Norrinanno. Ups. 1691, 8:vo. 

2:o) Epitome commentarioram Moysis Armeni dc Origi-^ 

- — • 

ae et rebas Armenorum et Partborum, item series PriDcipum 
IberiaB et Georgide^ cum ootis et observalionibus Hcnrici Bren- 
ner!. Accedit Ejusd. Epistola ad Doct. Ericum Benzelium, de 
praesenfi statu quarundam gentium Orientalium. IIolmtde» 1723, 
ap. Job. Laur. Horrn, in 4:to, pagg. 108 practer pracfationem. 



EUas Isnci Brenner, Ostrob. Yid. Fofi der Hardt Holmia 
Liter aia p. 6 ss. et Nicolai Hnfcedi f. Dais Specimen Biogra* 
pbicum de Antiquariis Sveciae. 

Thesaurus IN'umorum prodiit anclior a. 1731. 



Mag. Gah* JuslenuiSt Logices Professor in Acadcmia A- 
boensi; hinc» sub fuga. Pastor in Botbyrkia; inde» I720« ter-^ 
tins Tbeologiac Professor. 1732 d. 7 Blartii seeundus Tbeol. 
Professor ibid. Obiit 1734. 



■*»a^Mi J 111 » ^~^J . 
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3rog. Martinits Johnnnis Gra&, 1693 Pastor Legionts 
ciijustlam Pedcslris. •. 1TO3 Pastor ct Praep. in Ruokolax 
Diocccsoos Wihurg. inde 1718 in SEnga et SkJ, afque 1725 
J. 24 Julii P. cl P. in Tofsala. Ohiil 1736 d. 3 Apr, 

Disp. Pr. Simonc Tolpo. Aboae, 1691, 4:to. 



Acschilhis Andrea PelrceuSy filius Tbeol. Profcssoris, Ca- 
nitaucus Ammiralitatis. 

Disp. Prxs. Dan. Acbrelio. 



Mag. Ericits FFallemus, Ostrob. , prioium ConRector Scbo- 
]x Wascnsis, a. 1697 Rector Scbolo; Ulocnsis, postea Pastor 
in Calajolii. 

3:o) Concio «acra, ex Ps. LXXI. 16—21, in obitum Jo- 
bann'n (^•lj.^ni, Pastoris in Paldamo ct Pracp. Districtus Caja* 
naljitrgciisis, Laliita 1703, eclilnquc Aboac, 1706, in 4:to, apucl 
Job. Chpli. MerckcU, subtitulo: ChrisU'iUnen Ruumin'Saama, 



Mag. Ericus Fant^ Ostrob., prinium Pastor in Cronobj; 
Jude P. ct P. in Pcdcrsore. Obiit 1729 d. 7 Martii. Disp. 
Prxs. Lagerlofy Upsaliae. — Praes. Alandro, Aboas. 

3Iag. Aaron lienrici Hoffren. — -^ — Obiit 1720. 

Samuel Florinus, — — -i Anno 1705 d. 17 Dec. 

Magislcr Linguarnm QSprdktndsiare') in Acadcmia Abocnsi. 
Dcinde Secrctarius l>ibliotbccae Regias Ilolmicnsis. — Nobili- 
(atus nomine Blomfelt. Inde Judex Provincialfs. 



flennannns Ross, A:o 1720 Primarius Tbeol. 

38 
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ProfcMor, 1723 siinul Pastor EccIcmo; Svecaiiae Ab. ucc non 
Pasfor in Nadendal. Ohiit 1787. 



M. Uenncns ForbuSt Ulocnsis. 

Aboac 16lH promotus Magister. 1698 Ecclesiastcs Aat- 
miralitatis. a. 1706 PasforTornoensis. 1713 Pr^epositus ikidcoj. 
1730 P. et P. in Limingo. Obiit 1737 d. 13 Dec. 



Mag. Ericus J. Frosterus, Lloensis. 

A:o 1695 ConReclor Scbolas Uloburg.; 1708 Pastor in 
Padasjerfvi; 1714 Praeposltus ibidem; postca Pastor et Pr^p. 
ID Kieoki. 



Mag. JSrneshis GestriniuSf Nylandus. 
Graec«e Linguae Lector in Gymnasio Wiburg., inde post 
fugam Pastor in Tuna ct Slabby Uplandorum. 



Georgius Ilavemath Wiburgcnsis. 

l:o3 Oratio de celeberriina Carclorum civitatc Wiburgo. 
Dorpatiy 1694, in 4:tOy per Job. Brcndckcn. 

2:o} Disp. Praes. Carolo Lundio. Upsaliae babita. 



Mag. ErlamUis Torn. Pastor in Salt\ik, bine 1719 Pa- 
stor in Iluddinge et Brcnnhyrkia. 



209 

M. 'Mdr. Ilcinricins P. «t P. in RanJa. 

t.lmi. Obiil 1729. 



Mag. Ceorgins Ifelsingius. 1692 IVotarius Consistoril 
^Vlliurg; Aboa; 1G94 promotus Ulagister, primus inter Candt- 
ibfos XXIV. 1695 Graccae Linguae Lector in Gymnasio Wi- 
LurgcDsi, post Pastor arcis et suburbii ibidem^ eodemque an- 
no Pastor Sancti Micbaelis; bine Pastor et Praep. in Storn 
Safvolax^ tandemquc 1722 d. 4 Julii Past, et Pra^p. Borgo- 
insis» atque 1724 d. 31 Oct. ArchiPracpos. ibidem. Obiit 
1741 Mafi. 

Disputalio Synodalis, de Tbeologia in genere, eonelosio- 
nibus item Tbcologicis et religione. Wiburgi, a:o 1699, 4:lo.. 



M.ig. Dnn, SireniaSf AustroFinlandus^ 
i^jslor ill Kimito, indc post fugam Pastor et Pracpositus 
in Driingsodc prope Gotboburgum. 



Mag. EricHS Cajanus^ Ostrobotn. A:o 1698 ConRector 
ScboltC Calbcdralis Abocnsis. A:o 1704 Pastor in Cronobj. 
1722 PrtTpositus Conlractus Cronobjcnsis. IVatus in Sotcamo 
1675. Obiit ill Crnnohy 1737 d. 26 Apr. — Plura de Co legas in 
nepotis Ejus KricI Cajani Djsp. dc Paroccia Cronoliy pag. 12. 



3Iag MavliuHs jirvidi Ftorinus% — — — — Pastor in 
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Tavastbas; d. S IVot. 1721 in Cangasala Pastor ct Pr^ep 
Obiit 1731 in Decembri. 



Jacobus Carlqvist^ Carclus. D. 13 Jiilii 1G07 Pnslor iu 
Reisela, Distr, Ixcxholmiae Auslralis; d. 17 IVot. 1731 Pastur 
10 Sysma. 

Disp. Pracs. Dav. Lund. 



Mag. Joh» SalmemuSf lIclsingforsiaNylandus , primum Con- 
Rector Scholae Trivialis Raumocnsis, inde Rector ibidem, bine 
1731 Pastor in Riniito. Obiit 1736. 



jihraham Juslcnius, primuni P. et P. Somcrocnsis^ indc 
Lojoensis; bine, sub fuga ob Bloscborum rabiem. Pastor in Ncr- 
tttna et Gottron. Obiit 1720. 

lo) Concio sacra, ex Apoc. VII. 13 — - usque ad fineuiy 
in obitum Catbarinas Arensback, Pastoris in Rimito, M, Abra- 
bami Tbnronii nxoris, et Alio; Ann^e Tburoniae. Aboae 1697, 
apnd Laur. Wallium, in 4:to, sub titulo: The Christnas ree^ 
ne, hedvofvelige och harligc tilstfhid. 

Z:o) Disp. Synodalis, de Morte. Aboa;, 1703, in 4:to. 



Johan Polviandct\ Satagundus, a:o 1700 Ecclesiastcs co- 
bortis cqucstris Aboensts ct Rjorucburgcnsis. 1709 ad Pulta- 
vara a Russis ca])(us; bine redux, 1733 d. 7 Marlli Pastor 
in CuinS. Obiit 1729 d. G Maij. 

Disp. Pra^s. Ilabn. 1698. 
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Mag. j^ndr. Kemmer^ Oelrob. » Abo« proniotas, inde Cou- 
lUclor, Iliac Rector ScLolae Wascnsis; bine, a:o 1720 d. 3 
Aug. Pasfor in GamlaCarleby. Obiil a:o 1734, 

I:o) Disputatio de cara aDiini. PrsDside Gabr. Sidberg. 
Dt.iliali, 1699, 8:vo. 

2:o) Disp. grad. Prxs. Laar. TaoomeliD. Aboae, 1700, 8:o. 



Mag. Encus Fleffe. Aboas 1703 promotus. 1703 d. 5 
Oct. P.istor Amniiralitatis CaroliCoronieosis ; iodc» 1721 d. 
3 Tiov. Pastor ct Pr.Tp. la Kimito. Obiit 1745 d. 24 Fcbr. 

l:o) Disp. Prxs. Cbr. Alandcr. 

2:o) Disp. Prics. Thorst. Rudeen. 

3:o) Concio sacra, ex II. Timotb. II. 3, in obilum Bfarci 
Tuugclfclt, locum tcncntis Chiliarcbo! sub Dimacbis Regiis. 
ALo.T, np. Job. luuDipcy 1736, in 4:to, sub titulo: En god 
Jr^H CfuisU sir ids man. 



Auth'cas Ac/mcltcus^ Sntagundus* 

Primum Cooiministcr in Sagu ; bine 1708 Saccllanus in 
JIaJikoy usque ad annum 1713, quo in Sueciam fuga se reee- 
pi(; bine Ecclesiastes officina; ferreae in Lofstad, atque 1728 
d. 31 Oct Pastor in Ilaliko. 

Disp. PrtTS. Ilahn. 



Mag. Joh Zidhechius, Aboensis. Primum ConRector Scbo- 
l<c Catlicdr Aboensis, deindc Rector; bine, 1721 d. 13 Dc- 
ccinbr. Pastor ct Prxp. in Tammela. Obiit 1731 d. 5 Maij. 



51. Points Brenner^ P. el P. Wascnsis. 

INatus n. 1677. Studiis liltcrarum cum per novcnniuni in 
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variis Acadciuiis Sucdicis Incubuisset, a Funckio, Duce Delllca 
a:o 1701 Rigain liccci^llns est* ct duos annos ihi suljslilit, sa- 
cris in legioiie Funchiauri facicndis pr.Tfcclus A:o 1703 IVar. 
Yam Tcnit, prccsidii, quod urhi isti impositum enil, P^tstor dc- 
signatus. Expugoata a:o 1704 IVarva, capfiviis una cum aliU 
Moscuam dcductus est. Anno au(cm insc(juon(c ex ipso car< 
cere inopinato cvocatus est ad sacrum ministerium ohcunduiu 
in coetu Euangelico oppidorum Asopb et Taganrok in fioiliua 
ad palndem Alacotidem aitorum, annuente Ger. Lud. Stocky 
Cbiliarcba Aluscovitico« natione Germano, cui Ecclesia 3I«!u(i- 
ca illud negotii dederat. Eo sacerdotio per lY annos functus 
faerat, quum denuo, jubente Moscorum Impcratore, non sine 
maximo coetus sui dcsiderioy Moscuam redactus in gravem cu- 
■todiam abriperetur. Dcprecantc vero Bart. Yagetio, TbeoK 
Iiieent. et Praesule Euangclicorum, qui MoscucG sunt, supremo 
liberatusy nee oiuUo post ab ecclesia anliquiori Lutbcranorum 
in eadem arbe ad curam sacrorum ascitns est. Donee a:o 1710, 
eapta a Moscis Iliga, illuc aecci'seretur ad munus Pastons in 
aede Divi Jacobi obeundom. Sed nee ibi diuturna statio fuit, 
Bloscis nimirum ea imperantibus, quas ipse quidcm, illccsa con- 
fcientia, sibi non censuit explenda. Quamobrem Riga quoque 
eum abenndum fuisset, Stadam tandem felicibns auspiciis dela- 
tns est, ibidemque, dum melior spes affulserit, pro diutnrni car- 
eens solatio, mililibus prcxsidiariis praefcclus. Yideatur von 
Scelens Stada Literata pag. 14 et 13. A:o 1712 d. 28 Dee. 
a Rege Garolo XII, Bendera: tunc vlvente, constitutus est Pa- 
stor etPracp. in urbeWasa et Sluslasaari. A:o 1720, reus pcr- 
duellionis, Holmia; decollalus est. *— Scripla Ejus: 

1:0) Garmen Yotivum in natalem Regis Garoli XII. A- 
boacy 1698, in fol. pi. 5. 

2:o) Disp. Pracs. Olao Mobcrg. Ab. ICf)?. 



303 

S:o) Disp* pro gradu, An poesis sit ulilis. Praes. Dan. 
Sjico\io. PernauKC, 1699, iQ 4:to. 

4:o) Concio sacra, ex Joh. 16, vers. 23 ct seciq. babita 
in I!i)»ngcliuai Dominica! V post Epipb. Ilolinisc, l?!?^ in 
4:10, per Micb. LaurcliuiHy sub lidilo: En mcd Cud i Bonen 
k'impandc och segraude Christen^ eller enfaldig Vnden^aU 
it Isr om BcdjandcL 

5:o) Concio sacra, ex babita 

rditaqiic Cotboburgi, in 4:tOy per 
Mill liluli): Guds bcsokclscs Icskaffcnhet 

(i;o) Scrmo babilus cum Ilolmix decollarctur 
c\ editusquc in 8:vo. 

7:0) Ad prelum paravit sermone Germanico: j^nmerc" 
ktnygcn allcrlcy yititiqxiitelcn und sonderbaren Sacheti um den 
Pal mil m ManUdcm^ nchst der Beschreibung von den Siad* 
tm ,f.<nfth und Taganvok, 

^:n) Srrmd ftincbris, ex Marci X. 14, in puellam *- Bla- 
riatii fjuli.tii.iiii V;ilenlin, Gabrielis f. Ilolmiac, 1717, per Micb. 
L:ii)i('Iium, in 4:(o. En kori och enfaldig Lijk-Serfnon, 



yindrcas fVanochins^ Capitancus; sed non diu in statione 
is(a ct iidc patriae dcdita mansit, nam transfuga factus, ad Rus- 
sos dcscivit, rclicta uxorc, b. Episcopi Petri Lanrbeccbii filia, 
ct tandca), durante obsidione Wiburgensi, in castris hoslium 
a:u 1710 moritur. 

Disp. Pra-s. Chr. Alandro. 



Mag, Magnus j4gricola^ IVylandus, Sacellanns in Helsing- 
Tors; sub fuga ofi Moscbos, 1713 VicePastor Insulae Etjue- 
^Irls apuil llolmicnscs, 1713 Pastor in Goug. 
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3:o) Sermo fancLris, ex Philip. I. 81, io obitum ElL, 
L0089 apud llolmienses MercaCoris et OeiiopoL-c. Ilolmio?, a:o 
1715, in 4:to, lypis Aaronis Ilolm, suli titulo: Thens rdttfUr- 
digas frihet i doden. 

4:o) Sermo funcbris in Catliariuani Druse, Scnatoris el 
Mercatoris Lorcniz Forsstens viduam. 11010110;, 1714, per Ilcnr. 
Cbph. Blerckell, in 4:lo, sub lituTo: En valsignad aminneUc 
lUmnad pd jorden. 



Mag. Alexander I\eplet*uSy 1701 ViceNotarius Consisto- 
rii Eccles. Ab., 1703 Magistcr. 1713 Notarius Consistorii Ab. 
inde 1720 Secretarius Acadcmia; Abocnsis et simul Adjunctus 
Pbilosopbi(e. 1728 simul Pastor in Pikis , 1731 d. 2S Sept. 
Past, et Pra^p. in Ingo. Obiit 1738 d. 15 Apr. 



Mag. Gabr. Cajanus^ Ostrob. , a. 1704 Pastor in Cajana; 
obiit cirea a. 1712, a Russis, Templum Cajanense inceudio va~ 
stantibus, crudeliter et misere laceratus. 

Oisp. Prses. Is. Pihlman. Aboac, 1699. 



Mag. yindr. Bange denique Pastor in Skeps- 

holmen. Obiit lIolmicT 1719. 

^^^_^ _^^.^ - _^^^_ * 

3:o) Sermo funebris, ex Syrac. XL. 1» 2, in obitum 
Cbr. Gottfr. Reiman. Aboa?, 1710, in 4:to, per Job. Wall, 
sub titulo: Mcnmskiornns allmiinna uselhet och jammer, — 
Prodiit ijuoquc bic sei mo Gcrmanice ibid, el per eund. in 4;lo. 
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>l:ig. JoArt»iJi« Smonts Tolpo, Mule ia AI>oa lucft Lit. 
,. I4G Siuiuo Johannis. Aboae 1703 promotus Magisler; «b 
i^l.rls rnlux landein 1728 d. 18 Julii IVajp. cl Past, in Dir- 
lala. 1535 d. 11 Dec. P. et P. in Biornborg et Llfsliy. 

»^^a» •i^B^ ^^^•^ 

3:o) Diap. Syuodalis, dc Juslificalionc. Abo.T, 1734, 
ill 4:(o. 



yUg, Dan. Jttslenins, BoreaFcnnus. Vid. Orationcm pa- 
renttfiem Forseuit. 

6:0) Concio sacra, ex Genes. XLIX, 18, in obitum Pe- 
tri ScrlacUii, Pasloris PcrnScnsis — . Aboa?, 1739, per Job. 
Christ. Mcrckell, in 4:lo, sub titulo: En Christens vdntan 
tftrr then sanna h tils an af Gufii\ eller Cuds saligheU 

7:0} Dirlionariiini Fcnuico-LatinO'Sueeicuin. llolmia;, 1745, 
per I-.i»ir. S.il\iiim, 4:lo. 

^ o) Tr tctnlns dc individiio cum jnstiflcantc ftde bonoruni 
uprruoi n»'\u. Scaris, 8:vo. 

9:o) Theses Theologicoc, ob quas H. S. P. ingenlem in 
Russia passus est perscculionem, ad Verbi Div. canonein exa- 
Diinat«T. Resp. Henrico Alano, DorenFinlando. Aboae, 1723, 8:vo. 

10:o) Conscripsit quoque cxcgcsin, sub inspectione Episc. 
Doct. Joh. Gc/elii, in prophelas Danielcm, Joel em et Slala- 
cbiam, quoc cdita legilur in pracdicti Gezclii Conimentariis 
Riblicis. 



Jacohns GarvoUus — — — _ dcnique 1728 d. 25 Jan. 
P. et P. in Biorncborg et Ulfsby. Obiit 1734 in Septembri. 



39 
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Mag. Johannes Isaci PiJilmatit priuium Adjnnctus Phi, 
lo.sopLi;i'> inde Sccrefarius Academiae Ak«, bine 1720 Professor 
Ilisloriaruni ac Uluraliiim, quo uiiinere 1722 abdiCAto, constllu- 
ilur Loos Inspector, 



IlenrictiS Johannis Scharph, BoreaFcnnus; male in ALoa 
mca Lilorala png, 154 vocatur Wesfrogotbus. 



Malhias Simolin, Aboensis, Pastor Ecclesi^-e 5?uccicae cf 
Fciinonicai apad Rcvalienses. • 

Natus a:o 1684 d. 24 Julii, patre Mercalore Micb. Simo- 
lio, mafre Anna Siniolcnia. A:o 1G93 patre orbatus, ad annum 
1700 privata inforniatione Matbias Salini, nunc Pasloris Poy- 
tSensium usus^ dein publica in scbola Catbcdrali Ab. A:o 
1704 d. VI Julii in numeruin civium Acad. Ab. rcccptus. 
A:o 1710 d 24 Julii Uiaconus ad oidem Divi Slicbaclis Rc>< 
Taliae; et postca d. XXX Noveiubr. a Mngistrata urbico, pust- 
quam ex nimifl contagiosa lue totam Aestboniam infcstantc coii- 
valuit, ul Revalias supra quadraginia millia bominum absorpta 
sini, constitutus Pastor. A:o 1712 d. XII Febr. priniain cle- 
.git conjugeoi, Yirginem Gertrudcin Stawpel. Yota secunda 
cum \idua Cenfurionis dc Danncnfcid, Catbarina Elisabctha 
Rolkireb a:o 1713 conlraxit, ex qua gcnuit Alios 11, filias IV. 

Ilicc pra*cedentia Vir doctissinius ille Siniolin mihi Reva- 
li«T a:o 1724 couimoranii comniunioavit. 



Johmmcs Jacobus Pfetff\ Abornsis, IVobilis — Nalus 
Abo.v IG8(>, pahc Daniele PfoiflT, Asscssorc R. Dicaslorli AI»^* 
ensis. A:o 1700 ExlraOrdlunrtus in CoUegio Rr^iic Cancolla- 
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ri.f. nOS d. 29 Sept. Copista. 1715 ClittcelDsU ce ttmut Se- 
ct ctarius Commissionis SusteDUtionmn » Suetice Vphandlings^ 
Coth^nission. 1719 d. 3 Julii Prolocolli Secrelarius in supra 
dictu Collcgio. 1720 SecreUrius Le^aiionis ad pacts traclafus- 
Ilrunsvigx instilueiidos. 1721 d. 9 Febr. Secrctarius Lfgatio- 
Ills ad pacis tractatus Keostadienscs Suecos inter et Hfoscbos. 
1723 Secretarius ProtocolH in Senatn Regio. 1727 d. 13 O- 
cjoliris Secretarius rerum hcllicarum in CauccUaria Rcgni« Ob- 
Mt Hulmhv 1740 d. 18 INov. 

Ejus est Libcr dc babilu et instanrattone sermoois Sne- . 
cani. llolmitCy s. a. in 12:mo, apud Julium Gcorgii Mathia!» 
pagg. 3(K 

I\n^ in bunc libruoi obscrvatioues exbibuit Carolns Iser- 
birlin, lIolniKr, in 8:\o» editas, slue auno^ P<*^S* 133^ atque osten- 
i)it, PfciOluii) f''tr.im passim Succano nomini labem intulissey et 
priiHM|r:.i, rpiilais ntlilur, <'jtis iiidolis esse, ut baberi, nisi in 
kVi'} prorsu^ conJrrulo sermone, ncqucant: nova insuper effinxisse 
>oc:ii)uI.i, I'U'ti'i diri'Hili roriiiulas, qua; c genio lingujo nostras 
(juaiu longissirnc p'ocilunt. Miilta quoquc ab co incassuni et 
pc rjHram prulala, iie quid gravius dicam, vivis ei coloribus anr^- 
to cirulus posuiL 



M. ^indrctts Bcrgius^ Abocnsis, UpsalFic 1719 promotua 
31aglslcr; iude in Aeadcmia Uoilocbicnsi Magisler Docens; bine 
1725 Adjunclus Tbcologi.'c apud Aboenscs; 1728 d. 5 Januarii 
IcHius Tbcologi'jc Profus-or iljldcmj 1732 Aboac promolus Tbeo- 
lo;^i.c Doctor; 1731 d. 13 Junii Prioiarius Thcol. Professor 
iMdpi.i; 1735 d. 23 Apr. siraul Pastor Ecclesiae Succaua ibid. 
ITt4 Pnslor S. IVicolai apud Ilolmicnses^ el Pricses^ Consislorii. 

INB. Koslocbii Doctor Bcrgius quatuor annos cum semis- 
•tJc Irsrv^gif, Jbidemque novem vicibus tarn in Tbcologicis 
«l'»am ill Philosopbicis pracsidcndo publice dispulavit. 
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Ejus etiam est; 

Oralio funclris in memoriani Docl. Ilcrmanni Wilte, EpUe. 
Ab. AbOiTy I72b\ in 4:lo, per Job. Kiaui|)e. 



AI. Henricus Johannis Carlhorg, 

IVatus 1694 d. 15 Januarii in GamlaCarleby , palrc civc 
et Dicrcafore ibidem Jobanne llaquini lloring et matre Anna 
Borg. Scbolis patriae, Pacdagogio n. Carlebycns! ct Triviali 
Wasensi, felicilcr superalis, a. 1713 Upsaliam missus Civis A- 
cad. faclus est. A:o 1719 Pbilos. Magister promofus. Pacatis 
rebus Suecicisy et patente via ad pafrianiy a:o 1721 per marc 
rediit ad lares patrios. Sub bujus anni incunabulis diplomatr 
Regio in Rectoratum Scbohc Triv* Wascnsis munitus, boc niu- 
nus, restituta pace, libcrc concessit emerito Conrcctori M. Jacobo 
Wikar, aotea pracceptori soo, Conrectoralu contentus. A. 1730 
■Dense Illajo sacris ordinibus initiatus ab Episc. Ab. Laur. Tarn- 
melin, et eodem anno d. 6 INov. liUcris Regiis patenlibus con- 
stitutus Pastor Nerpensis. — Templum ISerpensc lapideuro tc- 
tustate collapsum, et more papistico Icuebris referjum, refici> 
et meridiem versus nova accessione adaugcri curavit; bine ac- 
dem inauguravit. Flaroiniam quoijue ex lulo in locum cdi- 
tum transportavit, et de novo cum magno suralu sui ipsius 
exstrut fecit. IVeulram vcro sine spinis; rcliqua silemus. A:o 
1743 pFcCposilus consliludis est. A:o 1746 ad. Comilia Ocii 
nomine Icgalus. Aulumno a. 1747 domum redu^L insc>]acntc 
anno -1748 (olum Uf(u8 Botniciim Orientalc tcrrcstri ilincrc per- 
agravify ct Soils, media ac&tate apud I'oiiiocnscs inuccidui, una 
cum Satrapa I)n. Piper, Spectator exstilit. A:o 1753 I^psaliam 



*) Uppj^iftiMi oin dc DUpultidonrr ban utgifvit iir i BrsliriHen utslti 
ten, mcd biiini%nin;; till Lidcn. Utgifi:ns anmaiJiiiing. 
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,Jula^i^ cl »crulandaruin rerom palriarum causa media acslalu 
Koslngiam, rpUndiam, ^VesmanniaBi, iXcriciaiu, Oslrogolliiam 
tifluc Sudcrmanniam cum voluplalc auinii pcrlusCravit. — A:o 
Ii20 d. 10 Marlii in ^Vcslrobolnia! civitate Piloa, nli t, I. 
agcbat, connuliio se junxcrat Scnalorls ibidem INicolai Hagg- 
manni bclHssimx filiic Elisabelbae, qua nafrem ex antiqua Bu- 
rforum familia prognalic. Felix conjugiuui, quiodccim Itbcrit do- 
Ufiim uUra Irc6 cl Iriginta, dum btxc acribunlur, annorum cir- 
cuilus absolvcns. Scptem esse dcsierunt tDfantuli ; ex octo rc- 
liijuis quinquc jam io rerum flore visi, llolmis d. 8 Sept. 
li:>3 oj. 

Custauus LithoHt Oslrobotnicnsis. 1718 Signifcr Cohor- 
tiii I'plandica: pcdeslris; a. 1719 rude donatus; 1551 ornalus 
titulo ac' bonorc Ccnturionis. Porta Lalinus elegantissimus. 
Olilit Uolmi.c 1753 d. 21 Dec. — In ejus efiigicm {ere scul- 
ptam frrripKi ftrqucntia EI«^giaca : 

Ccrne colburnaluRi catapbracto in milite Tatem, 

AcgiMa cui Palias, cessil Apollo tubam. 

iVinguida (?) qucrcris, Pboebum marcere sub Arcto, 

Fallens, en Lilbou, tolus ab arcc calef. 

1:0) Panogyris cxcquialis, qua Regis Caroli Xll.mi ma- 
niluis parciilntuni ivit. IlolmicT, 1730, per Job* Ilenr. Werner, 
ill 4:(o, pagg. 55. 

rVR. Ilanc pancgyrin Secrctarius Regius e( Censor Libr. 
Job. rpmarck Roscnadlcr ila laudat, ut nee felicissimi ingenii 
foelum cum antiquorum scripds coniparare dubi(averi(. 

2:o) Arctos pullata, sou Oratio funebris in Docl. Georg. 



*) 1 briiddcn af Stiorniiians Imnclskrift star: Ong. , soni tonic bc- 
tyda Carlborgs egct mcddclandc. Utgifvtna anmarkningf. 
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Wftllin, Supcrinlcndcnlcm Ilcrnosandensis Diocccseos. Ilolmi,, 
1723> in 4:(09 per Job. Laur. Ilorro, p»gg. 25. 

IVB. hnc dunG Orationes hexamctric postea ab Auclorc re- 
cus^v in Ejus Poematis hcroico»miscellanciS| quae prodicrup.i 
1734 sub (itulo: 



lldra^ uiuT vou Stleriiiiiaus Bibllotlioea 
Hiiio-CjioHiieat Ittrsta Toinou, uiuler 
ar 1501 der5i(adcs. 

CUtHiUwt Ucrmanni Flcttminff. 

l:o) 3Iciuona1c Chronologiciim, seu index rcruni mcnio- 
raliliuui lib anno 13^0 nd 10 Sepl. 1591. Conlinet 8 folia, 
H lingua Suttica,' M>s. in Archivu Ilcgiii. KD. hoc schedia- 
iiua inpriii'is lauJanJuiii, ijuod res in Estonia, Ingria cl Finlan- 
iti;i coiitta Uu<;sos gcslas conlinet, ut et ea, quas familiam Flcm- 
Uiin^innan) sprclftiit. 

2 *u rbrouolo^ia brc\is corum, quae a tempore corona- 
i'.'n*''% r«' .'i> hi^ixfi,it;irli ipbl, sc. Fleininiog, accidcre. Alss. lin- 
^11* Stiiliin ill Arclivo Kegni, fuliis 6. ^'B. in Lac inprimis 
\<)iul i(irti>ron(i:.f;i contra varia sihi adftcta crimina ostcndere. 

'J:0^ HojMuisiu Episcopo AbocDsi et M. Gregorio, de ab- 
r(>;;4ti5 p<'r Cunt ilium Upsalicnse ccrcmoniis Ecclcsiasticisi data. 
Lingua Siiolica, Mss. ct ibidem servata. 

4:o) Ilefutatio ab Hpiscopo ct Consistorio Aboensi anno 
ir>nG inonic Septcwbris data* dcclarationis de abrogatis cere- 
nionils. ^J&s in Archivo Rcgni, Sucllce. 



Udlras ntiir voii Sderniitaua Bibliotlsi'ea 

Sulo-Oothica, <re<1Jc Toiiieiit iiucler 

&v 1633 dcrstSdcs* 

JITicolatts Laurcntii Nycopensis^ nonien e palria et naUli 
loco sortltus. -^ Blemorabileio ejus coaimciKlationem feccre plu- 
res ad Academiani Dorpatensem, quaodo in Gcrmauia studio- 
ram caussa commoraretur. Fuudanieuta vero studioruui solidU 
ora antea nactos ia Gyuinasio prioium Strengnesiensi, iude in 
Academia Upsalieosi, quae Dorpati perfecit, laucea ornatus M«i 
gisterii. Collega scLoIac Nycopcusis faclus in tantuuj poska 
evasit virum, at de eo viro ad se voeando certareut Strengne- 
■lum, quae Eloqucntias obtulit professioneni, Dorpatum^^quas ali- 
qoam ex Philosopbicis, et Aboa, qua; Logiccs et Pocseos; quam 
■partam circa fundationcni Acadcmiae ejusdem anuo 1640 ex- 
eepit> eamquc .summo bonore et publici utilitate exoniavit. -*- 
Tkeologus factus a:o 1650 d. 30 Octobr. A:o 165S d. XII 
Maji litteris constitutus regiis Episcopus Wiburgensiuoi. Obiil 
1664 in itinera ad conittia Stockholmia; iuslituta. Gf. Inqe- 
mundi Brdms Athcnas Aboenscs diss. 

l:o) Disp. gradualis pbysica de 3Icteoi'is in geuere^ si- 
mulque de igiiitis veris in specie, Prof^sidc Savonio. Dorpati i 
a:o 1633, in 4:to, per Jaeobum Pislorium. 

2:o) Oratio funcbris in obilum Rev. Viri Jobainiis Jo- 
nac» UplandiaSucci , Pastoris Ecclcsh-c Suecano; Dorpulcnsis. 
Dorpati a:o 1636, 4:(o. 

3:o) Oratio funebrts in obilum Johannis Skyttc, Lib* 
B. de Duderboff etc. EquitU xVurati cl Cbilinrcbre, qui medio 
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in pr.vlio, quod pro CLrislianae ReligioDit defentione el tslute 
.trie gcritur, heroice occukuit, a:o 1636babita, et eclila Dor- 

^ ♦) 

5) o) Disp. Synodalis dc Fra:dcslinatioDCy Wiburgi Labita, 
ji.o ICGOy scd Aboic in 4:to edita. 



Georfjitts /ilanus* 
_-- — _ — _ — — _-*— — •#) 

6:o) Coiicio sacra, ex Psaloio XXV, 15 — 18, iti funcre 

Gitfskai Joaonis filiaCi eoojugls Jobannis 
nurnllis, Scuatoris Aboeiisis. Aboac, 1659, ia 4:tOy per flan* 
^'>niiim» sub titulo: The Gudfruchtigas suckan och buiiu uthi 
sin jcmmer och nbdh. 

7:0) Alia, OS Apocalypseos VII. 13 usque ad finem, in 
•'l.itiiiu !\ob. [nj;;cbijrgin DcurtGo:, Douiinas de Ilalikclax, Forss- 
Lv ft nir\unpan, CIunjugi<$ 3Iagis(ri Equitum el Judicis Terri- 
lori.iliH III S:i.i\innhi, (Iltri!»(iani Uoscocrantas. lb. a:o 1660, in 
4.if>, vMf» tilulo: The ChrisUrognas saltge HUtanH. 

9:o) Concio sacra, ex Psalmo XCI, 14, 15, 16, in obi- 
Inm Joncbimi ScbuU, apud Aboenscs civis et mercatoris. Ibi- 
dem, a:o 1662, in 4:to, sub tilulo: Cuds nddiga hhtdnd i 

hvq^la nodcfi. 



Andreas Laurcntii ^ijcopensis. In Acadeniia Abocnsi 
laruUiitis Pbilosopbicc Adjunctus. 



O I afukriftcn ar har hanusadt tilt Ah. Lit. och till Liden. 

Utgifrareni anmarkninj^. 
•') Iliir lilfia. ITtgifvarcni nnmnrkiiing. 
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l:o) Oratio cle SfoUa Magoriim. Dorpnti, 1637, 4:io, 

2:o) Disp. grail. — PrtXS. IVicoIao IVycopcnsi. Ahuji- 
1V43, 4:to. 

3:o) Disp. (Ic Anima in gcncrc, rcspondenfc Gcorglo ^'. 
Elingio, Suclcrmanno. Il>. 1646, 4:(o. 

4:o) Oratio dc lUnnsuetudine. Dorpatl» 1639, 4:(o. 



^ Johannes Gezelius. 

______________ J 

Ex dissertationibus ejas Pnciimnlicis Dorpati Livonoruni, 
baclcnus mihi inootuerc: 

l:o) T^g nvevfiurixT^g (Tvjr/ri/fft^ ficriy, negt rcoy dvrdtnm 
rtjg '^XV^ "^^ ^"^ ctoiiarog xexcoQiCfMy/jg y yepixcig, •'Dorpall, 
ttx'f*i\ >n 4:to. 

8;o) ^vjiyrz/ff/j? ivvwz}], fff^J rajff xj^vx^JQ ^uftfidxaQog^ h t<l^ 
ovQaroi (^(ocjijg. Eodem anno, in 4:to, ibid. 

3:o) 2v}^ljrr^atg 'iiffiTtrtj^ ^eqI trig ai^araaiag Xijg i/n/'l' 

4:(o. 

4:o) 2vt^r^atg rgtrt^, a^^* TaJy ayytlcoy rwr re yaXciv x«! 

rap xaxup, Iliid, in iiio, a. 1644, respondente Lnurenlio 

Ulcllero. 
Ss^ Dispii(a(iones ThcologiccT. 

1 :o) Tm' roTtar OeoloyrAcip av^^tticig ct^wtj/, ne(n rt^g dy!(*.^ 
yQa(f7;g^ respondcnte Olau INicolai Bergio, Smolando. Dorpali* 
in 4:lo, a:o (c/jlif » 

2:o) 2^vLf;7ffCig dei'Ttndf cif/iJ ru Qbh ^ rcsponden!e Av- 
uoldo MaklstiHle, Livnno, c. a. 4:fo. 

3:o) 2Li\i[TJicng t£t<«(>t/;, cTf(>? t^^^ xriaecog^ rcspoiidculo Cir 
orgio Gozclio, AVcsmanno> codcm anno, in 4:to. 



*) j4h. Lit. Jir liftr, i afsltriflon <l!)t'ropat1, Kasoin innrliallaiiilc Inntl 
pa delta stulle blifnt buitlciiinadt. IJtc;;ir^arons anmnrlininn:. 
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J.liauac CLrcllio, Germano, c. a. 4:lo. 

5:o) — dixurtj, izeoi rT^g uficiQTtugt rcsp. Guilmundo Liclc- 
ijiu, Suiolanilo, c. a. 4:lo. 

(,••0^ — ir^t'AUJiiy ^((H 'ctji ixlopi^t ircsp. Andrea IIcHcdio, 
\>'fspianno, eodcni a:o, in 4:lo. 

7:o) 2VfjjT//tff>' d<adixdrfi, «it^i tu XQtgo^ rcsp. Sncnone 
Auclr*\Y, Sniolando, e. a. 4:fo. 

H:o) — m/«rT//, ff^^i T//> ^QOPwugf respondcnlc Erico Slun- 
ilu!io, Wcsraaiino, c. a. 4:lo. 

9:0 ) — iXTijt neQt Twy ayytOMPf rcsp. Chr. Iheringio, Su- 
liormauuo. c. a. 4;lo. 

10:o) — i^dof^tjf iieQi T?^^ eixofog ru 6eu iv avi^QOKto^^ x«J 
- .1 tJ^v ui>ara<fittg rfjg V/r//;*, reap. Laurcntio Salcuo, Uplando, 
t A. 4:to. 

Ilio) — " 0/^//, nsiu rt;^ M'V'j(pyoifta<ij rcsp. Zacharia Kock» 
<! nu.tiio, ihidcui, codciu aiino^ 4:to. 

I a. 4:(o. 

l'J:o) ^v^i^jiiaig tt<yaaQ£^ xai dexurij^ .itBQi tiT ro/«i xaJ 
:v*'.}'UiUy rcspondentc ISicolao Balcli, SuioUudo, eodem a:Oy 4;lo. 

l-l:o) — ciem xal ^fxwTjy, ^bqI ftjs mgetagy respondcnlc 
f.ujiTtitia \Vnllorto, Klbingensi, codeni anno, 4:{o. 

1.1:0) — ffc xat deauTtif ^€qi t^* (jWturota*;, rcspondeii(e 
•^•^anllc AndrccC, Sniolnndo, eodcm anno, in 4:(o, iltidem. 

IG:o) — hxu n(ii (J^xtiT//, cTf^J Tcur xaAcur egyoiPy rcsp. 
tloli r.iUh, OslrogolLo, codem anno, 4:lo. 

^iii;:inilio, Smolaiido, c. a. 4:to. 

IS:o) — ti;i« x«! ^txrtT/;, a^*(>) Ti**; «V i'Ay.hj6(u dfuy.ona^'y 
tf^Np. SuciuHie ncrnaiulro, Smolando. lb. c. a. 4:lo. 
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x» aym ^cKtxlafutro^, rcspoiulenle Olao Elsuntlo, Suilcrmautio, c. 
a. 4:to. 

20:o) — eixoiSrfj cr^oyrj;, ^fQi tj^* iiyiag avmleco^^ resp. Pe- 
fro Dyrillio, Sudermaano, e. a. 4:to. 

21 :o) — ftxogrj SivtiQay ^bqi Ty%' diy.aiciff€(ag, respondcnlc 
Pciro Horn, Pomerano, e. a. 4:lo« 

22:o) — fixoc/) TQiziif acQi rm ^Xnpicov yai ^goctvxoiy, rcsp. 
Tboma Bergioy Livono, e. a. 4:to. 

23:o) — elxogtf rera^Tjy, crf^J Twy uQ^civ nohxixoir, rcsp. 
Bcrnhardo Lobman, Livono, e. a. 4:lo. 

24:o) — ilxo^ ae/ifiTjy, fttQi xT^e cv^vyiag, resp. Sioionc 
Tbeodori, Smolando, e. a. 4:to« 

. 25:0) — uxog^ f^lt ^*C* ^^ ^amTB, Ttjg raqpj/j, tiT Torru 
xaO^OQaWf aai r^s SuXeias rciv iymv^ resp. Danicle Magni, Smo- 
lando, c. a. 4:to, 

26:o) — €1x09:7 i^dofifj, ^bqI xijg cvmXBiag xu alrnvg Tr^^ 
x£f vexQm ava^aCEtog xcCi xqixseo^ <V^<^^'/V» resp. Erncslo Lu- 
sebio, LivoDO, e. a. 4:lo. 1 

2i:o *) — £ixObV o'/^oti^ «i£(>i TiT a^H xai xl^g ^ov^g at(o>iUt 
resp. Job. Scbeppero, Abocfnsi, e. a. 4:(o. 

22:o) — OioXofix^, ^tQt to ur^Qci^iu ddiaqt^oQUy rcsp. E- 
rico Emporagrio, ibideniy in 4: to. 

23:o) JSvXXoyog tfi?f//Twoff GeoXoyMogf seu vario; QticTstio- 
ncs Tbeologiesc, mere GraeccT, ibidem a;o 1644, 4:(o. 

24:o) Pocmata Pytbtigoro;, Phocyllidis el Tbcognidis. 
llujus quidcm |). Pbitippi ^Iclancblbonis^ ilioriiin v. nova, tibi 
\erbiini vcrbo respondet: acocssit ct brcvis vocum c|uaruudatii 
dilTicilioruni analysis. Dorpnfi, a:o 16*16, in 8:vo, per Vogeliuiiu 
at<|uo, in grutiain iI)tXf7,).tficor, ciiin ncccsstiria instil ulioiic de 

') Niinimcrrolj(If*n «lr hiir ah en i ori^itmlcty n'innodlig^rn p^^ciiom r(t 
BkriHcl} riibliad. Ulgifiins iiiiniurknijij^. 
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c uaiitllale, prxcipuc lilerarum •ncii>itum a, i, v, Aboa recusa, 

,;o 1670, in 8:vo. 

25:0) Graramalica Grajca, cilra pocsin et dialcclos ab- 
^olula, ac polissimum N. T. accommodala, in usum privatorum 
Collcgiorum Acaclcmia; GusUviauw, ex prolixioriLus pracipuo- 
riito Grammalicorum pra?ccplis in epKomen redacta, cura ac 
juuiplu J. G. Gczclii. A:o 1647, Dorpati, in 8:vo, per eun- 
dcni; rccuaa sacpiut, et poslea aucta quoad Pocsin el N. T. 

ilialcclos. 

Z6;o) Grammatical Troslianae epitome, in usum prirato- 

ruD collcgiorum Academix* Guslavianaj. Ibidem, a:o 1647,4:to. 

27:0) lu linguam Graecam transtulit Comcnii Jauuam 
Linguarum, ibidem, a:o 1648, 8:vo. 

28:) Lexicon Gracco Latinum, conliuens voces omnes ap- 
pdlalivas cum N. T. turn Janua; Linguae Graecae, anno super!- 
on hie Dorpati editac, in quo ipsum tbema seqnuntur ex eo 
tlcri?ala, ha:c excipiunl cum prccposilionc composita, tandem 
comnosita cum nomine aliisque partibus orationis. Dorpati, 
1649, 8:vo per eund. -* Recusum Aboae a:o 1686 in 8:vo 
per Winter, in qua edilionc ad calcem repcrilur nominum pro- 
priornm explicatio ex Manuali Pasoris. 

29:o) Disputalio Gr«xca, do Prime Ilomine, ad mandatum 
llcgina; Christina;, Ilolmiac habita el edita a:o 1650, in 4:to. 

30:o) Disputatio pro Gradu in Theologia, de Peecato. 
Upsaliac, a:o 1661, in 4:to, respondcnle Gabriele Holstcnio, 
Wesmanno. 

3l:o) Dispulalloncs Synodalcs, de Scriptura Sacra, de 
Deo, de Creatione, de Providcntia Divina. Kig.T, a:o 1664, 
in 4:to, per Ilenr. Bcssemcsserum. 

160) Doniinicniia ct Fcslivalia Enangclia Gr<vcoLa(ina 
per lolum annum, cum brcvissima Analyst Grauimatica, sivc 
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V 

Priuiilivoruui indigitatiouc, ia ulracjuc liiigu/i, in usuni Juvcn. 
tulis SckoIasticaD Ulagni Ducalus Finlandja; rccusa a:o IG^i 
in S:vo. 

16l:o) Tffp xaiyijv J[ia{>tjxi]y f Novum Testamcntitni Gn*. 
cum, in usuui scliolaruin triviallum in patria, singular! cura 
c|uoad analjrsin verborum Grammalicam. Aboac, 168S, 8:vo, 
per Winlcp- 

163:o) Concio sacra, ex Rom. XIY, 7, 8, 9, in obilum 
D. D. Encvalcli Svenonii, Episeopi Scancnsium, ih. e. a. 4:to, 
per cund.» sub titulo: The raile Chrisltrognas fttUkomltfjc 
vaUt&n<L 

163:0} Casuum Conscicntix et praccipuarum qutcstiuuuu 
praclicarum decisiones, ex Scriptura Sacra, monumcntis sc. 
Propbetarum el Aposloloram, ncc non sinceriorum Thcologu- 
rum scriptis, in breriarium rcductcc, per eundcro, a:o 16Sf), 
in 8:vo. 

l64:o) Comcnii Orbis 'scnsualium piclus, cum vcrsionc 
Sueca, eodem anno, in 8:vo, per eundcm. ^ 

165:o) Ilodegeticum Goneionatorium Job. fiembardi Carp- 
jsoviiy S. S. Tb. Doct. el Prof. Lipicnsis. lb. a. 1690, 8:vo. 

166:o) Job. Posselii familiarium collocjuiorum libelluui, 
GrtTce et La(ine, cum Graeca Gczclii pra:fntionc. lb. fC90, 8:vu. 



Alag. Joh JVasseniuSt Wcslrogolhus. NaUis a. 1628 d. 
80 Junii, Pastorc in ^Vassanda, quae scdcs Pasloralis fuit ante 
conditum M'enncrsburgum, a:o 1611. A:o 1647 proraodis 31a- 
gislcr AboiT. 164S Pbilosojibio; Adjunctus ibidem. Eodcni anno 
Duels Adolplii Jobaniiis Sccrctarius; iudc, anno 1650, in Dic.i' 
sterio Abucnsi Advocalus Fisci; bine, a. 1635, Savolaxia; Ju- 
dex (crriCurialis et Assessor Abornsis, annoque 1604 Salnguii- 
diio Judex. Anno 16^ d. 18 Sept. Koblliuiu ordiiii adscri- 
plus, dirl usque Lngrrmarck, Obiil l5jornebuigi a:ii 16J)2, .via- 
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LXX sctuilltisnuc in Icniplo Galhcdrali Abocnsi. In Olii- 
inni VAm CiliUil Daniel Aclirclins orationcin runcbrcm. ALou;9 4:(o. 
'_ *) 



Mag. Olmts Olai fFexiom'us. 



Ejus est 

3:o) Oralio pancgyrica, qua Carolo Gustavo Imperii Snio- 
giithici coronam^ nomine Acadcmiac Guslaviano*, gratulalur. 
Dorpnil, a:o 1655, in 4:to. 

4:o) Oralio funcbris mcmorias ac honori nobiliss. juvcnis 
Cusf.ivi Silfvcrslierna de Lugdoniis. Upsaliac, a:o 1657, ha- 
bita, scd Ilolmiac edila, in 4:to, per Jansonium. 



Sneno Laurenlii JVigelins, IValos in Wcstmannia el ur- 
i»c Copingcnsi. Roctor scbolx Plycopensis. Dcinde pturimos 
impcndi( annos percgrinalioni. Domura rcdux Lector Gymoasii 
Hcvnlicnsis constitutus ct Ecclesinsles sacri cojusdam coctns. 
I*oh1, cum soccr ejus b. Rotbovius Ejiiscopus Abocnsis esfet, 
Iransiit Wigclius Aboam Lector Tbeol. constitulus. Dcinde 
1640 d. IX Apr. Tbcot. secundns Professor reccns condila; 
Acadcmioe Abocnsis atquc Pastor in Sngu. Post dccursum 
duodccim annorum acccpit Pasloralum Pcdersore d. 19 Oct. 
I(jt')0. (Ilacc omnia ex Doct. Ingcmundi Brums Alhcnis Abocn- 
si li us mss ). Anno 1(>3S Aboic conjiigium iniit cum Elisab. Ro- 
Hiovin, Ep. Is, Rolhovii iilin, ex qua pater extidt unius filii, 
filiarumquc III, uti ex liLro mcmnriali autbcntico b. Sucnonis 
^A igelii quondam exccrpsi. Alinima natu filiarum Calharina 



) I afbVrinen biiinisaR bitr (ill Littt'n. rigif\:na niiiniirkiiiiip^. 
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nupla primum Mng. Jobaniii Balm, Paslori iu Kkeuas, poslmo- 
diim D. Mathix SiqiodU, ibidem Pustorl.J 

Ejus est cliaiii 

Programiii«9 valvis Auditorii Majoris, Dominica Ocnli a:o 
](i5t, aflixum, quo Sacrarum Liltcrarum cultorcs et Studiosi, 
in ALoensi Acadcmia, cooTOcalianlur ad frccjucntandum Colle- 
gium Tbeologico-Elcnchticum sivo Polcmicum ct Disputatoriunij 
DCC noD ad elaborandum, coronidis loco^ aliquod directorium, 
•i?e florilcgium distinctionum Tbeologicarum, ex studiose pcrlu- 
•tratis oQd^odo^dxoiP Tbeologorum volumioibus et polemicis scrl- 
ptis coDcinnatarttm etc.; in graliam cruditorum et optimt'c spci 
proximorum juvennm publici juris Caelum; pretio Praesidis et 
Directoris Sncnonis Laur. Yigelii» CopiaWesmanni ^ S. S. 
Th. Professoris ibidem Ordinarii. Aboac, 1631, 4:to, pagg. 
89, per Pctr. Wald. 

lienricus Petri Ilassclgren^ Alandus. 

Ejus est ^ 

Oratio de Sobrielalc. Aboo*, 1657, 4:(o, per Pclr. Ilansonium. 



Peirus B&ng, 



Concio sacra, ex Ecclesiast. Ill, 14, in obilum Erici Cu- 
praci jnnioris, a:o 1684 babita, scd Wiburgi edila aio 1690, 
in 4:to, sub tilulo: ChristcUgh och Lttthersk predikan. 

Alia, ex Psalmo LXXXIV, 12, in obitum Erici Cupr^ci, 
P. ct P. in Sijknnicmi, a:o 1684 babifa Wiburgi, ibideiiiquc 
edita a:o 1(190, in 4:(o. 



rfV^**tfM« 
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Oothlcdf fjerdc Tomeu. 

Pttrus Laurbecchitts. 



Andreas Erici fValUas^ Ncricius. 

Oratio continens LihcrUtis encomium. Aboae, 1660, 4:to« 
per llansonUun. 

Petrus Nicolai Zeiraus^ Alandus. 

Oratio dc Passionc Cbristi, Aboac* 1660, 4:fo, per Pc(r. 

llaDSonium. 

Velrus LaurenlU liygridiuSt Wcstrogolkus. 

Oratio de Ebrictate fuglcoda. Aboac, 1660, 4:lO) per cund. 



Ivanis Ivari Teeth, Aogermannus, filius Irort Teetb, a- 
l tid Sundvallenscs Consulis. 

Oratio de fugicnda Ebrictate, lb. e. a. 4:to. 



I^lias Petri Hassctgrcu^ Alandus. 

Oruiiuiiciila, encomium Alandice simplicitcr el succinctc ad- 
liuiliraiis. Aboa;, 1663, 4:to. 



^) I rifskriftcn banvians till Ah, Lit, t7tgifvareti8 anmarlcning:. 
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Custavus Erici Drohergh^ Su derm aim as. 

Ejus est 

Or&tiuncula complecfcns lirevilcr clescripfioncm Sudcrman- 
niac, ejusquc vera dignatjuc rcprixsciitans encomia. Aboac, 1664 
4:to, per Petr. Ilansonium. 



jimhrosius Suenonis NiduU'us (rViddcberg). 

__ •) 

2:o) Pro Gradu, Disp. Pra*s. Aliltopaeo. 

8:0) Marlioi Martinii S. J. hisloriam belli Tartarici iq 
regno Sina, ex La(ino> Amstelodami anno 1655 excuso, in 
Soeticum versam edidit, Wisingsburgi, per Kancbel, 1674, 4:to. 

4:o) BreTem relationem similiter translulit de India Oc- 
cidcnlali sive Anierica* quae alias Novus Orbis appellari solet. 
Ibidem, anno 1675, in 4:to, per eundcm. 

5:o) Item, in Suelictini vertit descriplionem veram Re- 
gni Sianiy ejusquc rcligionis, morum, conimerciorum, memorabi- 
liumqiie alioruni, a Soeiclatis Batavicae in regno Indioc Orien- 
talis Direetore Juslo Scbouf en , lingua Batavica a:o 1636, post- 
modum IVorinbcrgo* publicafam Germanice anno 1663. II>. 
1674, in 4:to, per eund. 



Johannes Cezelins J. JP. 



EiTigiei Ejus o^ri incisx subjuncla Icguntur Anonymi: 
llacc frons grata, vcncranda ba^c lumina magni 
Gezelii, btTc grarilais forma sercna genis. 
Altius cfTiilsit dos mentis cclxa capacis, 



•) l/ikasS hur lijiiivisaa till j4h. Lit, Utgifvarcns aninarkning. 
**) I afskriflcn liiir aamma liiiiuisninj?. Utgifvarcns aiini. 
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IstLoc cjuain sisti pigiius in aTC queal. 
Ipsa scd efflux it vaslo se Diva la bo re 
ViSy spargcns radios sacra per arva suos. 
Alcmoriac Ejus — elcgiaca reU(|ui dicata: 

_-•) 

Peiri Laurenhergii Chrouii^ sivc -Historian UniTcrsalis c- 
pitome, olim in Acadcmia Roslucliiensi ab codem, poslca a Jo> 
Lanne Ilerbinio illuslrata, et triplici praxt^ didactica, polcmica 
et axiomatica, aucla» cui ' operi nunc nomina Regum Suecias 
eum nonnuUis eorum geslis, ex historia Locccnii, delioeatio 
Lisloria; sjnoptiea, et tabula cbronologica ex Historia untver- 
sali Ilarlnaecii, item nomina regum, trib. mili(. et Consul um 
Romanorum ex fastis consularibus Carol! Sigonii adjuncta sunt. 
Aboae, 1687» 8:to; item Holmia*» anno 1694« ia 8:vo» per ^'i- 
eolaum Wankif. 



Nicolatis Tunander, 

Patria et ortu Oslrogotbus, vir summi ingenii et exempli 
majoris. ^- — Ccrmaniam ulramque, Galliam, llaliam alias- 
qne terras peragravit, dux comc8(|ue itiueris magnis Ileroum 
in Suecia filiis per integrum scxennium -*. Domum rcdux S. 
Tbeol. Professor in Acadcmia Abocnsi coustilutus est a:o 
1668 — — . Yilas recti tudine ncc odia malcvolorum aufugit^ 
<juac ad vencficia scmct exporrexere, iufelici auclorts successu. 
IXam cum morbo Tunander conflictalus per bicnnium, ante- 
quam bujus solulus vilcC miseriisy quod factum a:o 1679. Fuit 
ipsi, dum vivcrct, fanHliarilate intima eonjunctus Tbeologus ea- 
dcra tcmpestate Upsalcnsis Martinus Brunncrus, cum quo iutc- 
gerrime turn percgrc turn domi \ixcrat Tunander, iludtto a. 



**) liar arc utslutna forst och friiuut af Sticriiiii. sjcif forfattudc 
Grcltisku verscr, men vidarc iifvcn boktitlar, hi Ilka iinuaa under 
CiC7.cliu8 d. y. iip^itagiia i Ab. Lit, IJtgifi arena anrodrkning. 



an* 

Bi'unncrus dcccssisse Tuuandrum, valilc, uli par, eo casu luoUib, 
optassG fertur, ut ad easdcoi ipse scdes post banc vitani dcpor. 
tarclur, qnas occupaverat Tunandcr. Quid accidit? ?ion cnt 
iile annus ad fincm pcrductus, cum ad coditus ahirct Drunncrus. 
IIa!c ex Doct. Ingemundi Broms Athenis Aboensibus ]>Iss. 

4:o) Cone, funebr. in Ericum Olai, *-^ -^ a:o 1670 ba< 
bita, anno sequent! edita. 



jindreas Haquini Pryss^ Ecclestas Succanac apud Abocn- 
ses Ecclcsiastes. 

Ejus est 

Concio sacra, Ilezccbiclis XXXIV, 15 — 19, in obituni So- 
pbta: Rancb, Robert! filisc. Aboas, 1668, 4:to, per Ilansonium, 
sub tilulo: Een Christeligh lijkpredikan. 



Johannes Ilenrici Aschlinus^ Ostrogolbus. 

Carmen, bcatis inanibus Jobannis Benedict! Figrclii, Phi- 
losopbias et Tbcologlac studios!, declamatum, in Academia A- 
boensi. Aboac, 1669, 4:to, per Petr. Ilansonium. 



EUas TillandZf Smolandus, ftledicinas Doctor et Professor 
in Academia Aboensi. Kalus in Tilla sacerdotal! paroccia; 
Smoland. 1640. Obiit non anno 1693, scd anno 1693 die 
18 Febr. , scfatis 53, sepulf usque AbOcC codcm anno d. 6 Apr!" 
lis. Vide Epicacdia etc. 

Disputatio de Atrophia. Lugduni Balavorum, 1620, 4:to. 



C/iph, Morams. 
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2:o) Disp. thcorcmaU pliilosopbic* cxliilicns^ sub ingrcssu 
Kccloralus Nycopicnsis, rcspondcnlc Bcncdicto Lund. Siren- 

gnesii, 16S9, 8:V0. 

Sol Oralio gratulatoria in Gencrosiss. Dnum JoLanncm 
Clorcli, cum munus Satrapas adirct in Sudcrmannia; Nycopiw 
liaLila, 8cd Strcngncsii cdila, in folio. 

Magnus P. Hagman, Ostrogotbus. 

Orafio dc Pace cjusijuc utilitate. Aboas* 1671, 4:to. 



Jonas Magni JFalbman, Oslrogolbus. 
Oratio brcvis dc Erudilione ejoscjue landibus. Aboac, 1671, 
4:to, pcp Ilaosonium. ^ 

Mag. Johannes Erlandi Colliander, Smolandus. 

Concio sacra, e% Lucas X. 18, in obilum Maris Unnerac, 
V. cl Pr*Tp. in Giollcryd, M. Andreac Ingcrman, oxoris, babila 
1711, cditaquc 1714, apud Israclcm Falk, in 4:to, sub tilulo: 
'/^W X(?«''«> ^''^'' ^"^* banias endaste och hogstnodvandige 

varck: 

I - — ■ — 

Jonas Grimsleen, Ncricius. 

Ejus est 

Arbor Geucalogica Rcguni Suiogolbicorum, a ISoacbo us- 
que ad Caroluni XI;mum, ligno incisa, cum dcscriptionc Sue- 
lica ad margincm. Aborc, 1674. 



Mag. Andreas Itassclqvist, 



7:o) Commcntarius Ilomilclicus, per XXX concioncs sa- 
rrns, sub iHulo: Bdttrings Bastinni ulhhldsl uthi 30 Chvi- 
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$felit/a fredags ^tredikningary ihland den Chrislh/figa Svuri. 
ska forsamhling ulhi Revals Domkyrckia; ofver ilhen hvlu.r 
och tnarckelige propheicn Jonam. Ilolmiac, 1680, 4:to, |ui 
Ilenr. Keisci*. 

8:0) Strena, eller Kyahrsgafva^ n^ed bcrcdelsc och lyck" 
bnskan iitl det Skdtl&hrels 1688 v&lsignade ing&ng^ forlgutin 
och utg&ng^ utdeU efler Zodiacnm eller de i2 himmels teckn, 
I anledning af Iluustaflan och IManien^ ihland den Chrislc- 
lige Svenske forsamhling i — Abo — uU en Gudeligh tiff- 
ions&ngs predijkan af Ny&hrsdags epistelen^ Til, III, 5, 6, 7. 
Aboo!* per Job. Wioler, 4:to. 

10:o) LnmcD de lumine sparsum. Psalm. XXXYI, 10, 
seu vera e( ytrfiliag Cbristiana rcligio; (juam, cjuoad ejus cs- 
seiitiam, proprietates, tumuiam adjuc opposila, sub decade Dis- 
pulationnoi Tbeol. ia R. Acadcmia Abocnsi babilaruni, nova 
ct arlificiosa melbodo illustravit. Abo«c, per Laurendum Job. 
Wallium, 4:to. 



Mag. Laurentius Forsselius^ Veslrogolbus. 

Natus Paslorc in Romeled dioeccscos Gotboburgensis. A:o 
1675 Academiam Aboensem adiit. 1680 ConRcctor Scbola; 
Golbob., 1683 Lector Gymnasit ibidcm» a. 16S3 Pastor 10 
RaDgedala, anaof|uc 1698 Pastor et Prscp. AlingsSsenstum^ ubj, 
XII libcrorum pater supcrstilam, obiit a. 1729 d. 2:do Ja- 
Duarii, a;t. 76. 

mmtmm ^i4b* M^iHI ^mmm ^^vm* a^iv* ^ammm ^^Maa ^^HiB ^^^A m^^m ^^t^tm ^k^^ 

2:o) Disp. Synodalis de libero arbitrio, babita Scaris, sctl 
Gothoburgi cdita a:o 1699, 8:vo. 

3:o} Lugcus Scptcntrio ad — obituin — IIuldriCiT ElcO' 
iioi'tT, — Rogiua?, nomine Dioeccscos Scirensis, in annivcrsaria 
Synodo 1694 — cxprcssus. Golbob. 4:to, typis Rbamiania. 



,lll ,11 ■!■>*■ 
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4:0) Carmiiia varia, parlim cdila, parlim inedifa. 



Jonas M. JSicandcr. 

Oratio, Pai».'c cl Papalium RomancnMum tcnebras t. crro- 
rrs conira vcrlium Dei inlricatos, cl furores \n gregem Lnlbe- 
rautiiii cnormcs, succincta Lrcvilalc comprcbcndens. Aboas, 1677, 
4:to, per Pclr. Ilansoniuni, 



Pclr. Dahliin^ non Daldun «t male in Aboa mea Ufe- 
raU p. 109. 



Olans Jiralt^ Pastor 'Wascnsium. 

roncio sacra, ex Psalmo XLfl, in obitum Manx Eosan- 
dr.v, .foanniH lilias conjngis Magistri Laurcntii Prcuiz, P. et 
rr.»|». ill IVJ. rswrro. Ilolmi.T cdila a:o 1683, 4:lo, per ISicol. 
\> .«iiKiiiiim, .si)t» 111.: Alllicta* anioin* sanctum ad Ocura suspi- 
riiiin el do.siikriiini, ellcr then bedrofvade sialens suckan och 
tnin/jtatt lU Cud, 

jiudrcas Petri Fnlck^ Wcstrog, 

IVatiis a:o I6G3 d. 13 Fcbr. in Tadeoo. Aboam a:o 1683 
profoclus. A:o 1G95 Concionntor Lcgionis Scarab urgcnsis. A:o 
i;04 Pastor in Ilvalstad. Obtit a:o 1737 d. 11 Februarii. 



Mag. Thorslanus Rndccn^ Ycrmlandus, patrc Ilaquino Ru- 
denio, malrc Christina Falkia, in paroecia Ljfvik ccntumpagi 
Fi>l;sdalici, d. 9 3Iar!ii n. 1661 geuilus. Ab a. 1670 in Ca- 
relisladlnuo Clymnasio. ab a. 1678 ad Academiam Upsalien- 
Rrm litteris opcrani dcdil. D. 10 Dccemb. 1691 Pbilos. Magi- 
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slcr proiuolus. A. 1692 il. 18 Fcbr, in Academia Aboeribi 
Pocscos Professor constitutus^ cut mnncri pnsloralis Finnicci; 
EcclcsiO! Pcmarcnsis cura post scplcnnium addcbalur; a:o 170G 
Thcol. ihiilcm Professor^ afquc simiil Ecclcsiac Succanac Pastor 
et Archiprasposilus; a:o 1708 d. 11 Martli, prt-cviis concori]i. 
bus Wcrmiaci CIcri votis, Garolistadianus Superintendciis, it 
denique a. 1716 d. '24 Nov. Lincopcnsis Episcopus constttulus. 
Conjiigium priiouio iniit d. 6 Sept. 1693 cum virginc Anna 
Brunclly ex quo nnicum filium; a^terum d. 19 Julii a. 1696 
Cttm nobilissjma, aibi supcrstjlc, Slagdalena Wahvik, ex quo 
quatttordccim liberos babuit. Tbcol. Doctor d. 1!) Alartii 1719, 
sub coronal ionis festo, primo inter plurcs loco. Privilcgia 
atque d^idfiara Equcstris ordinis familio; ejus^ sub nomine 
Rudenskiuldianorum, d. 23 3Iaji dicli anni collata. Sex intcr- 
fuit Uegni comitiis. Oblit d. 9 Sept. 1729 (28?) CHose ex 
Progr. Funebr. Andr. Ol. Rbyzclii d. 31 Octobr. da(o.) 

Concio sacra in solcmnia coronationis Rcgino; Ulricac £- 
Iconoro?, ex 1. Reg* Vllfi 57, 58« Upsalio; babila a:o 1719, 
LincopitXque cdita, in 4:lo» per 'Pilccauum, sub litulo: liVu- 
ningspredikaiu 

Concio sacra, ex Roman. YItl, 31, in obitum Mag. Tbo- 
in£C Ibrc, Arcbiprc'cp. Lincop. Liiicopio!, 1720, 4:to, per Pc- 
trum Pilecanum, sub lilulo: The trognas strid och seger. 

Alia, ex Ps. LX\ni, 25, 26, in obilum Laurentii Dry- 
seen, Tbcol. Lecloris Lincop. ct Pasloiis in Landary. IbuK 
ap. cuudcoiy 1728, in 4:to, sub tilulo: The trognas fidlhom- 
liga iigendom. 

Ilcrmnnmts JrUtc^ Episcopus Aboeiisis. Vide Progr. fu- 
nebr. dona* Falilcnii, 172S 
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Progr. «d festum reatauratioDis Academias Aboenata, oec 
Buu Oralionem aolennem, qua Acad. Ab. d. 26 Nov. 1722 re* 
•i.^urabatur. Abose» 1722, per Ericum Flodatrom, in 4:to. 



M. Ccnradui QuenstU Stockbolmienata. 

IVatas StockLolmiae lC?6y d. 16 Apr. patre Wilhelmo Jo- 
La duc Qucnsc), judice provincial! in Alandia et Aatessore Di- 
caiterii Uegii apiid Aboenses: matre Maria Broms. Anno 1694 
Abox promotus 3Iagis(cr* 1702 Pbilosopbias Adjunctas in Aca- 
deoiia Aboensi. 1704 Matbescos Professor in Academia Perna* 
TieDsi. 170S siroul Acadcmix Quaestor. 1712 die 5 Maji Matbe* 
•cos Professor in Academia Carolina Scanorum. Obiit 1733 
cL 13 Januarii. Cf. ^^on Doeheln Ilist Acad. Lund. Toni* 
III, pa^. 195—204. 

Or:itlo pnriiifaljs, cxbihcas dcsiderium Orbis eruditi — --> 
OOj 



•) Titlarna 1 ham utgifna Ditpututioneir arc har bortlcranade. 

Utgifvarena anmarlcnine. 
•) I oMriftcn hiinwaai till Ab, Lit. 

UtgifTarena anmirkning. 
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JVicolaus Magni Fridelinus — — 7— — oliiit in Korpo, a:o 
1738. — Anno 1697 primus in prooiolioue Magistrorum, qu.': 
tunc Aboae celcbrftbatur. Eodem anno — Lector -. — -^» 

^^^ ^H^ ^^^ ^^^ ___ __ .^>_ O^B * ^a—^ ,m^^ _^^ ^^^_ ___ 

Varia Carniinn Graica, parlim edita, partim inedita. 



Peirus Elfving, Dalckarlus. A:o 1702 Trajccli ad lUic 
nam promotus Aledicinc'e Doctor: a:o 1703 Mcdinis provinoiv 
lis Westoianniae: indt» Mcdicinx Professor in Acadeniia Alo- 
ensi. Obiit Apoplexia Aboae 1726. 

__ __«) 

Rorla anmerckninqar ofver Risla eller Fldckeho hals'- 
hruns eurer. Holinto;, 1703, in 12:o, per Job. Ilcnr. Werner 

En kort anledning for en hnshollare jjA landshygdc^- 
vid p&kotnmande siukdomar, hvars pirsta capitel om lake do- 
mars bruk i gemen. 

In linguani Fennicam e Suctica translulit Doct. vnn Eicon' ^ 
Sipliram cl Puam, Mss. 



r^l'eolans F'alleriuSy Lincopicnsis. IValus LincopiD' oirr.» 



'} I afa. & hnns DiR^>ii(ationcr iriiniisaB i arskriftcti tiii T'I(!<. n. 
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I. *^, pair* Vallcrio, Reclorc $clio1a; et dcsignato 

/.! .r,» >VrcloniiuuK Tr«jecli ad Rbciiuui a:o 1699 promotus 
V •* 'itia* Doctor: a:o 1701 Meclicinas Professor in Acadcmia 
V!., ,>;. <M)iII 1704 il. 11 Junii. Scripta: 

l:») l)is|). inniiguralis tic jlaiumis. Trajccli ad Rlieuuniy 
HiDD, in 4:10, fx olTIciiia Gullholrni Van dc Water, 

2:o) Tentaoiina pliysico-cliyiuica circa a<jua« Ihermalet 
AfiniN^r.inciisos, (juibiis ailjccta ex Anglico ab eo versa R. 
IU»%h«4 sppciniiiia historio! naluralis et eiperioicutalis aquarum 
iinjur.iliuin, afinni Joh. Floijcri iiiijuisilio iii usuxn et abusuoi 
caliilurum, frigliluruin ct U*inpcraloruin baliicorum. Lugduui 
liaUv. 1(iD9, in S;vO) per Corncliuiu Boulcstcijn. 

<))>us rian(ani!u in suas classes digcstuni. 3ls9. 

Allti'^iunos Poi-lic.e super nouitiia plaiitaruni. Mss. Suocice. 

M J. f't.irs JNVf/mffH, Oslrugotbus. Aboa: 1703 promotus 



Jouets Falcnitis, Episcopus Aboensis. Ohiit 1748. Vid. 
Alguthi Scariii Oralio parontalis ei dicta. 

i)i^I»p. Pr.Ts. Upiiiarck ct Job. Arcml Dolhuun. Upsaliae. 

CInncio sacra, ex Iliubi XIX, 23 — Z7, in obitum Marga- 
ret ii.i* A>'it(rou(, uxoris INicolai Scbullz, apiid Aboenscs civis ac 
Ml iv;i|,>i is. AbutT, 1728, ap. Job. Kiatnpc, in 4:to. 

Alia, ex I. Tiinolb. f, 15, 16, in obilum Ilcrmanni Wiitc, 
'1 licol. Docloris ct Episcopi Abocnsis etc. lb. c. a. 4:to. 

Alia, ox IF. Timolb. IV. 6, 7, 8, in obitum Coroitis, Do- 
nnn.ij Ami.T Cbarlotl.c Tnubo, conjugis Robcrii Mubl, locum 
tciKhlis Cbiliaicb.x sub Dimacbis Ucgiis. Ibidem, 1739. 4:to. 



Vtdragr utup de vld von Stlernmana Bibllo- 
Checa Sulo-Ootliica bifogradc 

''Addenda.'* 

Ilig. Thomas Florinus, Pastor id Wasa 1634^ ia locum M. 
colai Ilolmiii qai officio prirabatar ob vitam snam enormcm. 
Mag. Claudius Thesselof^ ConRector 3cbolie AViburg. 
1635. 

Mag. Benr, Boisman^ Rector ibid. e. a. 
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Hemmingus H., 255. 
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Martinius, Matth., 293. 
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Spinckius, Jon., 261. 
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Stodius, Mart., 2o7. 
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Tunander, Mc. , 323. 
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Walbman, Jon., 325. 
Wallcnius, Er., 297. 
Wallenius, Jcr., 295. 
Wallerius, Nic., 330, 
Walliiis, Andr., 321. 
Wanochius, Andreas, 303. 
Wargius, Mart, 261. 
Wasieus, Job., 290. 
Wassenius, Joh., 318. • 
WcMonius, 01., 281. 
Wexionius, Olaus' Olai, 319. 
Wigelius, Siieno, 319. 
Winter, Christ., 258. 
Wisius, Mich., 267. 
Wille, Herm. , 328. 
Zadclerus, Marcus, 268. 
Zelraeus, Pclr., 321. 
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